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КЊИГА 54. ЈАНИУ ЛР ЛУ ГОДИНЕ СВЕСКА 1. 


СУТРА 


Спушта се сутон и сивим велом 
Ружични бокор тихо прекрива, 

И боју ружа бокору целом 

Са бојом лишћа у једну слива. 


У страху стида ружа сам хтео, 
Али ми сутон душман је био: 

Сакри ми руже а бокор цео 

У чудну сабласт претвори ти'. 


Стојим сред неме сутонске таме, 
Осећам руже, — њима се појим; 
Ал сабласт чудна кези се на ме, 
А ја јој не смем, већ немо стојим. 


Р. ]. Одавић. 


1% 


ОНИМА ШТО ПЛАЧУ 


Ја хоћу да радим не губећи време, 
Да не кукам после како немам среће, 
Како је за борбу слабо моје плеће 
И како су људи стене глухе, неме. 


Ја хоћу да радим, ја тражим живота. 
Не плашим се борбе у њу ступам смело. 
Ја хоћу да створим пуно снаге дело. 
Не плаши ме моја властита Голгота. 


Кидајући себе ја хоћу да стварам, 
Да челичним длетом чврсти камен парам 
И да створим дело што времену прети, 


Да саломим леност овог млаког друштва, 
Пуног женских ћуди и мушког мекуштва. 
Рада! Плач не трпим: плач се грозно свети. 


М. Бојић. 
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(НАСТАВАК) 
ПЕТА ГЛАВА 
1 Суштина принципа консервације енергије. — 1 Вредност првог термоди- 
намичког закона са гледишта механике. — ПТ Примена у физичким појавама 


става о енергији 
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Од половине прошлога века, када је нађен принцип одр- 
жања сила и после Лавоазијевог открића принципа одржања 
маса у почетку ХГХ-ог столећа, напори су се свих научара на 
пољу проучавања проблема из области свих природних наука 
свели на верификацију горњих начела. Може се рећи да ни- 
какви нови појави нису уздрмали истинитост горња два прин- 
ципа или принцип одржања енергије, на што се оба своде. 
Појави радиоактивности, који су у почетку уносили сумњу да 
су принципи поколебани, не само што их нису уздрмали, већ 
ојачали, чим се је на појаве стало правилније гледати. Новина, 
јесте гледиште на масу, која је услед открића поменутих појава, 
из стања инертног, у коме је Лавоазије замишљао, дошла у 
положај масе динамичких особина и маса је доведена у везу 
са брзином. 

Значајна је примена овог принципа у појавима биолошким 
и џсихолошким. За социјална је питања несумњива његова 
вредност, а што се тиче економских неоспорно је његово важење. 

Да би могли приступити верификацији овог принципа у 
природи морамо се код тумачења физичких појава на његовој 
дефиницији изближе зауставити. 


ДЕЛО 
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Ма какво кретање у природи, које чулима директно опа- 
жамо или до чијег се сазнања долази директним методама и 
интуицијом, изазива се извесним радом механичким, односом 
из узрока или силе и пута на ком је дејствовала сила, или силе 
и времена њеног дејствовања. Кад кретање привидно ишчезне 
не значи да га је нестало, и експериментом се доказује да се 
је еквивалентно кретање јавило у околини првобитног кретања. 
На основу овог се принципа врши трансформација рада у то- 
плоту, топлоте у електрицитет, електрицитета у светлост, свет- 
лости у вегетацију, вегетације у материјал за топлоту ит. дД. 

На основу овог, прво је питање наћи, како се појгви еко- 
номски и социјални једни у друге претварају. Данас смоу 
фази описа тих појава, у будућности ће се из података, из мор- 
фологије социјалне и економске доћи до механике, где ће се 
моћи приступити верификацији принципа одржања енергија. 

Овде се само заустављам на опису манифестације појава 
по принципу одржања енергије. Ако пођемо од израђених пред- 
мета у економији где је људски рад, удружен са природом, 
створио нове облике материје, који су предмет размене, онда 
објекти представљају извесну вредност актуелног рада људског 
и вредност капитала, који је постао људским и природним радом 
у прошлости. Добивени се продукти троше, енергија коју они 
представљају, привидно се деградира, док се у ствари потрошњом 
јача економска средина из које се поново радом и функциони- 
сањем средине стварају објекти капиталом и радом. Овај се 
циклус трансформација јавља у економским појавама и описом 
тог процеса улазимо у констатовање промена на основу прин- 
ципа одржања енергије. Ако се ма која фаза културног чове- 
чанства посматра, она у себи носи трагове ранијих радова људ- 
ских у капиталу, који инвестиције техничке, интелектуалне, есте- 
тичке и моралне садржи, и актуелном раду средине, којп кул- 
туру ствара. Размена између рада и капитала, њихово узајамно. 
претварање и улаз рада и капитала у нове вредности, није 
друго ништа до манифестација принципа одржања енергије. 

Са принципом одржања енергије, трансформацијом рада у 
разним физичким појавама, нарочито у топлоту, у вези је прин- 
цип деградације енергије, који је обухваћен, окарактерисан 
принципом Карнотовим. Овај принцип показује да се из топлоте 
не може увек добити онај рад, који је на топлоту отишао, стога 
што се губи топлота у околини. Према томе, са каквим појавама. 
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рачунамо, односно њихових узајамних претварања, и степени 
су деградације разни. Највећи је степен деградације физичких 
енергија у погледу њихових еквивалентности према топлоти. 

Крајња је консеквенца Карнотовог принципа: да је свр- 
шетак свих процеса враћање у топлоту, у средину хомогене 
температуре, из које се, без икаквих спољних узрока, не може 
сагледати обнављање првобитног стања, које је деградовало у 
апсолутни мир. Ентропија васионе расте, значи апсолутни је 
мир крајња фаза у процесима физичких промена. За социјалне 
је појаве последица принципа ентропије нестанак динамичких 
равнотежних стања, којима је хетерогеност социјалних средина 
окарактерисана. Фазе су за долазак у хомогено стање код со- 
цијалних процеса, прелаз социјалних у обичне физичке средине. 
Овај се прелаз врши преко све већег и већег броја добивених 
тековина друштвених, (капитала социјалних) што ће у крајњој 
инстанци прогреса људског представљати хомогеност социјалне 
средине. То ће бити стање апсолутне социјалне економске нуле, 
која је различна од апсолутне нуле термичке. 


П 


Два основна закона: принцип одржања енергије и 
Карнотов из дана у дан налазе апликације у свима појавама 
физичким, а изгледа по овоме што смо изнели, да су они 
ошшти за све појаве, како природне тако и социјалне. 

Оба су принципа резултат опажања и експериментисања, 
дедукцијом пак њихових се генерализација и ошштост добива. 

Међу свима законима природним ова два заузимају нај- 
угледније место, и изгледа да ће све надживети. У колико се 
не може доказати, у неким специјалним законима и експлика- 
цијама појава применајњихова у толико је мала вероватноћа да 
смо са нађеним законима близу истине. 

Немогућност перпетума мобиле осигурава егзистенцију оба 
принципа. Изгледа да је закон одржања енергије наслоњен на 
проматрање услова о перпетуму мобиле, у толико тачан у ко- 
лико се на реверзибилне појаве односи. Питање о перпетуму 
мобиле, које води тачно до ова два принципа, кад се појаве 
посматрају у затвореним, изолованим системима, неоспорно до- 
води у сумњу суштину њихову ако се апликација горњих прин- 
ципа учини на цео свет — васиону и појаве које се у таквом 
систему збивају. 
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Увећу овде резоновање Поенкареа (Тћеттодупапупе 1Х) 
о смислу горња два принципа, да би показали, да није лако 
схватити принцип одржања енергија као апсолутан за ма какву 
појаву. Није могуће лако наћи облик, дефиницију општу онога 
што се зове енергијом. Поенкаре вели ако се он пренесе на ва- 
сиону онда се своди на истину: да има нечега што у веч- 
ним менама остаје стално. 

По хипотези детерминистичкој (Апеп Сопфе) стање је у 
васиони одређено са п параметара (п је врло велико). Означимо 
те патаметре са Х, Хг..... Хал. Ако се у извесном времену знају 
вредности х,...Х,, које су поред других количина детермини- 
сане и временом +, онда се у том времену знају и изводи пара- 
метара по времену. По методима математичким могу се вредно- 


ах 
сти ХИ х! === наћи за моменте прошле и будуће. Ових п па- 


раметара задовољавају п диференцијалних једначина облика 


СА7 ФА (а, о пе Хај и ки по она) 

Овде ове једначине изражавају особине извесног процеса, 
извесне појаве, који је исказан односом између параметара и 
њихових извода, или између параметара и њихових бесконач- 
них мена у бесконачно малом времену. Ово се да применити 
на ма какав процес у васиони, који је детерминисан односом 
између параметара и њихових извода. Као што се види економ- 
ски или социјални појави истоветним се једначинама дају од- 
редити. 

Једначине (1 дају п —1 првих интеграла, п —1 функција 
од х, ха....Х,, Које су константне. Ово значи, да дају (п—1) 
могућих свршених процеса у времену «. Говорећи да је овде 
нешто стално, врши се тауталогија, и ми смо у забуни, коме 
од ових константних интеграла ваља приписати вредност 
енергије; а један је међу њима, који даје суштину прин- 
ципа одржања енргије. 

Ако је систем ограничен, ако је процес у изолованом си- 
стему, онда је принцип Мајеров јасан (принцип одржања енер- 
гије), Док је међу п параметара, који детерминишу стање ра- 
није, нејасно, који су независно, а који зависно променљиви, 
дотле је у ограниченим системима од п параметара р независно 
променљивих. 
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У последњем случају имамо (п—р) релација, у опште 
линеарних облика, између п парамстара и њикових извода по |, 
и оне су: 

У! ==<ХЖ8 ду + хе д2.... +=" х дх =0 
у казе ДНИ (о је 1 регија 
жшКк су функције од Х1Хо....Х. 


Да би ово упростили, узмимо нека је рад спољних сила 
нула, а и топлота, коју тело испушта чула. Ово доводи до тога 
да постоји извесна комбинација у1, која је тотални диференци- 
јал, т. ј. могуће је наћи п— р функција: 


игла... р од м ха... Ха да је 
ћл у 72 уг +... .љ— Рр у, — р тотални дифернцијал. 


Могуће је да има више параметара независних под упли- 
вом спољних сила, чији смо рад претпоставили да је нула. Ако 
нема никаквих спољних сила систем је одређен са п параме- 
тара и могуће је наћи раније стање или доцније докле смо на 
становишту детерминистичком, али и онда смо пред ранијим 
тешкоћама. Е 

Ако има спољних утицаја, тела од којих зависе промене 
у посматраном систему, будуће стање није потпуно од- 
ређепо садањим стањем. Дали је вероватно да постоје једна- 
чине (1 или су оне, које смо нашли а личе на (1 нетачне, с тога 
што су упливи спољних сила мали, да их неможемо опазити. 

Ако систем није сасвим изолован, немогуће је узети да је 
његова унутрашња енергија независна од спољних узрока. Ако 
се не узме бар претпоставка да је рад спољних сила нула, онда 
питање енергије (тоталног диференцијала) постаје још теже. 

Да би принцип Мајеров вредио за васиону апсолутно, за 
који смо случај само у забуни, који интеграл ваља сматрати 
као енергију, тај би принцип гласио: да консервација енергије 
има само једно значење, једну особину заједничку свему мо- 
гућем, али се онда то коси са хипотезом детерминистичком, да 
је само једно решење могуће а не више. 

По хипотези индетерминистичкој тај закон консервације 
енергије може заузети облик једног могућег, баш да се простре 
у апсолутном смислу, и онда се јавља као граница наметнута 
слободи. 

Поенкаре мисли да је закон Мајеров фина форма да се 
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на њу не може свести све што се хоће, али држи да он 
одговара нечему стварно објективном. Ако се не тера у бескрај- 
ност, у апсолутну истину, тај принцип има јасан и одређен сми- 
сао. Због овога ће он дуго трајати и кад га нестане прећиће 
у принцип више хармоније, која за васиону влада. 


Ш 


За обична видљива, механичка козмичка кретања став о 
енергији гласи: да је сума потенцијалне и кинетичке енергије 
у сваком тренутку стална за консервативне системе или јед- 
нака раду спољних сила за неконсервативне системе. Под првим 
се системом разумеју све промене у једном изолованом систему 
од спољних узрока, н. пр. промене у нашем космичком сунчаном 
систему, ако се негирају утицаји других система, који су слаби, 
а под неконсервативним се системима разумеју системи промена 
који и од спољних узрока зависе. 

Потенцијална је енергија рад сила, узрока, који стварају 
промене, узет са промењеним знаком; а кинетичка је енер- 
гија стање самих промена окарактерисано живом силом мате- 
ријалних система у кретању. Та се жива сила изражава разним 
параметрима за разне појаве физичке, н. пр. код топлоте тем- 
пературом, код светлости интензитетом боја, код звука јачином 
тона и др., али се све на крају крајева да изразити половином 
производа из масе и квадрата брзина. Ако спољних узрока 
променама нема, нема ни њиховог рада и онда је при ма каквој 
промени, сума из обе енергије, потенцијалне и кинетичке, стална. 
Једна се енергија ствара на рачун друге. Како гравитација 
дејствује на сва тела, ако се пође од ње, као једног општег 
узрока, онда је рад гравитације, као силе, једнак са својим 
ефектом са живом силом тела у кретању. Да се једно тело из 
једног нивоа у други пренесе потребан је извесан рад, из кога 
се, ако са нивоа вишег тело пређе у ниво, у коме је било, 
ствара брзина, коју тело добије при паду у почетни ниво. Ово 
је претварање могуће стога, што рад ствара кретање и обратно, 
и у овоме и лежи разлог за тумачење прелаза једне појаве 
физичке у другу. Потенцијална и кинетичка енергија су два 
назива за сличне, ако не и идентичне појаве. 

Како у природи бива прелаз из једног облика енергије у 
други зависи од средина физичких, у којима се процеси зби- 
вају, али на крају крајева све промене биле ма у ком домену 
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физичком и социјалном или психичком носе обележје промена 
кинетичке енергије у потенцијалну и обратно. За потпуно ту- 
мачење појава, према данашњем развићу науке, ако се може 
овај став да верифицира о енергији, наше је научно сазнање 
задовољено. Далеко је од тога да можемо применом става о 
енергији потпуно и проблем исцрпсти и наћи н. пр. у сваком 
моменту времена положај материјалног система, али смо спо- 
којни да је теорија о тумачењу појава приближна бар истини. 

Ако се са обичних механичких кретања пређе на друге 
физичке појаве: топлоту, светлост, електрицитет и т. д. главно 
је наћи начина, да се енергија изразом математичким пред- 
стави. Став о одржању енергије (Мајеров закон) у топлоти 
с једне је стране сума из топлоте и рада а с друге топлотна 
енергија, створена топлотом по савладаном отпору. За економ- 
ске, социјалне и психичке појаве такође је важно наћи начина 
како ће се и којим параметром енергија одредити за извесне 
случајеве. Кад се ово нађе онда једначина из те енергије и 
рада, који је даје, обухвата принцип одржања енергије, и може 
нам послужити, као једна од сигурних етапа за даља егзактна 
тумачења појава. 

Извођење многих законитости на основу принципа о одр- 
жању енергије бива поглавито применом једначине енергија 
на појаве с погледом на реверзибилност њихову, на враћање у 
крајње стање, које је идентично са првобитним. Тим се начи- 
ном лако налази механички еквивалент топлоте и толике друге 
истине. Овај метод често искључује знање облика сила и енер- 
гије да се до извесних сазнања дође. Код многих иреверзи- 
билних појава периодичност физичких процеса, ритмичност њи- 
хова помажу нам, да и без тачног облика израза о енергији, 
можемо наша открића чинити и ширити сазнање о узроцима 
појава које се око нас збивају. 

У ма каквом процесу природном ваља тражити верифика- 
цију принципа о енергији, односе рада према кретању, кретања 
једне врсте према кретању друге врсте, једне промене стања 
према другој промени. Све што посматрамо јесте са математич- 
ког гледишта решење механичких једначина диференцијалних, 
и то поглавито једног од главних првих интрига динамичких 
једначина, који обухвата принцип одржања енергије. Свођење 
тумачења на овај први интеграл даје методу назив механп- 
стичком научном сазнању истина. 


12 Две 


ШЕСТА ГЛАВА 


[ Карнотов став или принцип ентропије. — П Термодинамика живих бића. 
— 11 Карнотов став и његове консеквенце у природи. — ТУ Општа примена 
основна два става на физичке, економске и социалне појаве. 
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Све што је речено за принципи Мајеров примењује се и 
на Карнотов став са разликом у томе, што се последњи став 
представља неједначином. 


гр : 40 < 
Принцип је Карнотов обухваћен неједначином , пр 5 о 40 


је топлота а Т температура средине. Прво вреди за затворен 
циклус иреверзибилни, а друго за реверзибилни, па тело, од- 
носно систем, зависио од два или безброј параметара. Овај је 
став изведен из појава, да се топлота са хладног тела не може 
пренети у топло без утрошка рада. Температура Т се овде мери 
од апсолутне нуле. 

Пођимо од појава, који је подлога за извођење става Кар- 


нотовог, односно става о ентропији, јер се количник = зове 
ентропијом. Став гласи: да топлота не може да кружи из топлог 
у хладно без утрошка рада. Ако се топлота узме да је кретање, 
зависно од финих материјалних делића, значи нисмо у стању 
променити брзину нижу у вишу без утрошка рада и ствар је 
по све разумљива одмах. Да се добије већа брзина мора се из- 
весан рад утрошити, и онда је могуће топлоту пренети из хлад- 
ног у топлу средину. Ово је идентично са дизањем терета из 
нижих у више нивое. Пренос је могућ само утрошком рада. Кад 
се тело донесе у виши ниво, онда је и ту као у нижем нивоу 
сума између кинетичке и потенцијалне енергија стална. У ни- 
жем је нивоу већа кинетичка енергија од потенцијалне, у ви- 
шем обратно. То је исти случај код топлотних појава; у хлад- 
нијим срединама је мање кинетичке енергије но у топлијим, а 
обратно је са потенцијалном. Без рада се не може тело дићи, 
ни топлота пренети из хладније у топлију средину, а обратно 
„је могуће, јер се је већ раније утрошио рад за пренос у већу 
средину и за дизање температуре извесне средине. 


40 < 
т = 9 замислимо 40 и Т изражено 


живом силом, онда се овај став после незнатних редукција своди 


Ако у неједначини 
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на неједначину живих сила или рада. Став Карнотов или ентро- 
пија би значила, да је за процесе природне, са гледишта обичне 
економије немогућа, увек еквивалентност између енергије и 
рада. Значило би да, и при свакој трансформацији топлоте у 
рад, један се део топлоте губи и да су ти губици сразмерни 
са температурним разликама тела и средине у којој се про- 
цеси збивају. Овако је код махина и механизама, економски 
су конфицијентп зависни од нивоске, топлотне разлике резер- 
воара топлотних, али свакако у природи, сматраној као меха- 
низму, овај принцип мора имати са свим другп смисао. 

Нивоа у природи нема. Реверзибилност је вероватна и ако 
доста мала код многих процеса и свакако мора бити компепзо- 
вања међу конфицијентима трансформационим, ако се све про- 
мене скупа узму. Не може се никаква промена са вишег у нижи 
ниво замислити да њој нема одмах еквивалента у променама 
и процесима из нижег у виши. Прелаз на једном месту кине- 
тичке енергије у потенцијалну мора имати свој истоветни обратни 
случај прелаза потенцијалне у кинетичку енергију. Претворен 
рад у топлоту изазива топлотом нов рад или кретање. Губитка 
може бити у одвојеним системима, али свакако изгледа, по 
рачуну вероватноће, ако се сви појави скупа узму у васиони, 
да није баш велика вероватноћа, да се лако може доћи до уни- 
формног топлотног стања, или каквог апсолутног мира, како 
би закон ентропије тражио. Сам став о ентропији, који се не 
да лако извести из механичких једначина, из којих се изводи 
принцип одржања енергије, носи нечег у себи непотуног, тако 
да се са много вероватноће може посумњати у његову тачност, 
али са свим вероватно у консеквенце његове о крајњем миру, 
за шта се обично везују многи, мислећи да су нашли одговор 
за крајње стање свих процеса природних. 


ПЦ 


Прелазим сад на примену ова два става, првог, који је 
општи и другог, који вреди за појаве изоловане, посмагране у 
ужим границама, код разних природних процеса. Овде ћуу 
опште само ово додирнути, и почећу са применом ова два прин- 
ципа код живих бића (Вгшћез, Га Авотадабоп де | епеголе). 

Принцип Карнотов вреди за све случајеве, та неједначина 
има исти смисао у свима процесима (Оићет). Има појава у фи- 
зици, које се овоме противе као на пр. ширење воде; има си- 
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стема, који у изотермичкој трансформацији могу дати корисну 
енергију, већу од оне изгубљене, за постанак тог процеса 
(илузија за могући вештачки перпетуум мобиле). Последње су 
појаве могуће код ткања и организама и изгледа да је поме- 
нути принцип другог смисла. Рад вискозности и трења може 
бити позитиван као и негативан. Принцип одржања материјеи 
енергије важи и за жива бића, која асимилирају храну, луче 
употребљене материје, услед чега се њихова тежина мења, расте 
или опада — не стварају нову материју, нити је уништавају. Лако 
је разумети да из физичких појава код животиња није тешко наћи 
примену термичких општих закона и за жива бића и извести 
неке основне законе анималне енергетике. Ако унутрашња енер- 
гија стоји непроменљива, ако животињска махина ради по за- 
твореном циклусу трансформације, лако се може први закон 
термодинамике контролисати. Енергија, која се телу даје за из- 
весну периоду, једнака је енергији, коју тело даје околини. 
Енергија долази од хране, храна сагорева респирацијом и енер- 
гија се даје мерити топлотом сагоревања ове хране. Похвата- 
ним односима између ових количина физичких, које се дају 
мерити, добијамо могућност за верификацију принципа одр- 
жања енергије. Из поменутих појава добили бисмо све нужне по- 
датке за верификацију принципа одржања енерције. Кад орга- 
низам ради (креће махину), онда он даје околини поред топлоте, 
коју зрачи кад не ради, још и једну комплиментарну топлоту 
једнаку учињеном раду: тело се загрева. Извршени рад који 
се претвара у топлоту, а бива на основу контракција мускула, 
бива на рачун топлоте. Кад би унутарња сагоревања при раду 
била иста каква су у миру, онда би се човек расхладио радећи. 
Кад се ради сагоревања респираторна расту да накнаде не 
само енергију, која се јавља у форми рада, већ и емисију ком- 
плиментарне топоте, која се додаје оној емисији за случај нор- 
мални (кад се не ради). За режим рада ваља храну појачати. 

Мотори се анимални разликују привидно од термичких. 
Енергија, коју даје организам при раду, велика је, она је пети 
пли шести део целе енергије, коју организам има. Ако би 
се утрошком хране загрејао термички мотор, рад би био незна- 
тан који би се из те топлоте добио. У организму нема поред 
казана и рефригатор (кондензатор). Међу разним тачкама нашег 
организма нема ни 2—89% разлике, што је услов да се добије 
павестан рад из топлоте по Карнотовом принципу. Ово не значи 
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да се принцип Карнотов не да применити, само има нечег што 
нам се измиче од нашег опажања за потпуну примену закона 
ентропије. Аналогих органа рефригатору мора бити, и топлота 
околине има утицаја на температурне разлике. 

Код махина влада једначина хемијске енергије. Угаљ се 
претвара сагоревањем потпуно у калорифичку енергију и од 
ове се 10—15% претвара у рад. Електрична батерија претвара 
сву енергију хемијску у рад, и да цинк није скуп, издашност 
би била велика ових махина електричних (батерије). Овај по- 
следњи случај изгледа да је у супротности са Карнотовим прин- 
ципом, што не треба заборавити да је овде процес батерије 
претварање у механичку енергију не топлоте, која из напада 
на цинк произилази, већ хемијске енергије и то без њеног 
пролаза преко топлоте. Такав ће исти случај бити п са енер- 
гијом физиолошком. 

Физиолошка енергија се дели на три дела: 1) физио- 
лошку енергију минималну за одржавање организма, кретања 
срца и др, што код човека за 24 сата чини 1.500 калорија; 
2) калорифичку продукцију за борбу организма са околином, 
са хладноћом — ова се енергија зове функцијом термогенетич- 
ком — и она расте са разликом температуре организма и око- 
лине; 3) потрошену енергију за одржање активности ткања 
при спољњем раду организма (Гетеуте). 

За тачну примену принципа одржања енергије и ентро- 
пије остаје физиологији задатак да енергију физиолошку тачно 
детерминише мерљивим параметрима. 

На трансформацију енергије у мускулима такође се да 
применити режим оба термодинамичка закона. ЏПродукцијом 
последње партије енергије анималне хемијска се енергија од 
хране претвара у механичку. 

Мускул ради на два начина: један је кад се њима ствара 
спољни рад, а други кад држи какав терет — рад статички. Два 
мускула једнако контрахована неједнако се загревају, веће је 
загревање код мускула за статички напор, но код онога који 
даје рад. Рад и топлота долазе од енергије хемијских реакција, 
које се збивају у контрахованом мускулу. Ако је контракција 
за статички напор без спољњег рада, хемијска се енергија де- 
градира и налази се претворена у топлоту. Ако има спољњег 
рада, он постаје на рачун хемијске енергије, и ово се види на 
мањој енергији калорифичној. Свуда је овде претварање хе- 
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мијске енергије у енергију, њој еквивалентну, енергију меха- 
ничку. Овде немамо одступања од опшштег закона дегра- 
дације. 

Енергетика биљака се такође да обухватити горњим ста- 
вовима термодинамичким. У ткањима биљака ресипраторне ре- 
акције слободне енергије хемијске врше се упливом сунчеве 
светлости. Овде постоји деградација компезаторне енергије, која 
даје репродукцију потенцијалне енергије хемијске на рачун ка- 
лорифичне. 

— Еволуција и деградација су готово синоними. Налази 
се да трансформација прогресивних бића, стварање савршени- 
јих организама нема противности са Карнотовим законом — 
законом деградације. Свет се физички троши. Бића и цивили- 
зације само су бране овом физичком стању, то су средине где 
се прелаз из једне енергије у другу еквивалентну врши често 
без прелаза преко нижих врста енергија. Прогрес је само по- 
већавање корисне енергије, коју не треба побркати са енер- 
гијом, која се може потрошити, јер ова је све мања. Закон је 
дегредације закон еволуције само у назадном смислу и циви- 
лизација је привремена брана рашћењу енергије која се не да 
искористити (некорисне енергије). 


Ш 


Први је принцип термодинамички еквиваленција рада и 
топлоте; други је еквиваленција трансформације или Карнотов 
став — принцип ентропије. 

Трансформације у природи су реверзибилне и иреверзи- 
билне. Једне су природне а друге инверзне су вештачке. При- 
родне су прелаз рада и електрицитета у топлоту, а обратно 
прелаз топлоте у рад је вештачка трансформација. Прелаз то- 
плоте са топлог на хладно тело јесте природна трансформација; 
обратно је вештачка промена (машина за хлађење). Има и ин- 
диферентних промена у природи. Прелаз механичке енер- 
гије у електричну је индиферентна транспормација, јер 
се ту не губи енергија. 

На основу овога по Клаузијусу је Карнотов принцип у 
томе: да се вештачка трансформација може произ- 
вести само помоћу природне трансформације екви: 
валентне. 
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Ако се хоће да претвори топлота у рад мора се рад моћи 
претворпти у топлоту или усвојити прелаз топлоте из топлије 
у хладну средину без утрошка рада. Махина за хлађење са 
течним амонијаком позајмљује топлоту од течног расхлађеног 
амонијака, да је да околини; ова се трансформација вештачка 
компензира природном трансформацијом, која се производи, 
трошећи рад претворен у топлоту за кретање махине. Ако где 
нађемо у природи вештачку трансформацију није тешко наћи 
природну, која је компензира, обратно није случај. 

Вредност трансформације једне калорифичне енергије 
на датој температури јесте однос између топлоте и апсолутне 
температуре. 


5 > 200 
500 калорија на 1009 имају вредност трансформациону = = 1,840 


зениенн но  аелна би тен 5 275 = 1881 
Када са 1009 сиђе на 09 вредност порасте за 0.491. У при: 
родној трансформацији ова вредност расте — ентропија расте. 
Вредност се трансформације друге какве енергије налази, 
ако се исти сматра као топлотна енергија на температури беско- 
начној. Са овом се дефиницијом ентропија да применити и на 
остале појаве физичке као и на термичке. ; 

Величина за коју расте вредност трансформациона узима 
се за мерило ентропије. Ентропија је каквог система дефини- 
сана, као и енергија, приближно једној константи. Ентропија је 
сума свих вредности варијација вредности трансформационих, 
кад систем прелази из примитивног стања у садање. Ентро- 
пија расте у природним трансформацијама а опада 
у вештачким. У изолованим системима расте ентропија. Ово 
је повод хипотези да ће космос доћи у једно униформно мирно 
стање — смрт. 

Карнотов се принцип садржи у појави, да је немогуће 
топлоту упутити са хладног у топло тело у систему тела у ком 
се не врши каква друга трансформација, или махина не може 
радити само једним извором. Из овога се изводи принцип де- 
градације енергије и прелаз виших врста енергија у ниже — 
топлотне. 

Кад би се могла створити диференцијација температура у 
систему затвореном, униформне температуре не компензирајући 
то еквивалентном природном трансформацијом, имали би пер- 

Дело, књ. 54, 2 
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петум мобиле (Демон Максвелов) и ово би дало значајну веро- 
ватноћу, да се из крајње фазе у коју космос може доћи, об- 
нове појаве, које су се у прошлости збиле. Ово стање није 
немогуће но је само врло мало вероватно. 

Последице су Карнотовог закона ове: 

1) Тенденција је у садањем свету дисипација енергије 
механичке; 

2) Свака ресторација механичке енергије, која није ком- 
пенвована својим еквивалентом дисипације немогућна је у не- 
органској природи и вероватно не постоји ни у органској; 


8) У једначини Карнотовој Томсон (Келвин) гледа смрт 
природе, док по Тету (Таб) теорија енергије садржи: консер- 
вацију, трансформацију и дисипацију енергије. Енергија је у 
стању трансформисања, што значи да има непрестаних губитка 
енергија, док не пређе у дисперзовану некорисну топлоту — 
из које се рад не може добити, па ни остале физичке појаве. 


У датој количини топлоте у извесном телу има увек исте 
количине енергије, па била ма каква температура — због екви- 
валента рада и топлоте. 


Вредност је опште енергије капацитет да се она претвори 
у нешто корисније. За топлоту овај капацитет зависи од тем- 
пературе, и однос између топлоте и температуре даје коефи- 
цијенат назван ентропијом, који казује, колико се губи моћ то- 
плоте за прелаз у рад. 


М 

После посматрања примена оба термодинамичка принципа 
на разне процесе физичке остаје нам да видимо крајње консе- 
квенце њихове у тумачењу равнотежних стања у системима. 
Закључци овде изнети вреде за ма какве системе, физичке или 
социјалне, јер су и једни и други природни и са механистичког 
гледишта у толико различни, што су детерминисани разним 
бројем параметара. 

Стабилност је стање система окарактерисано у нарочи- 
том динамичком стању процеса ; апсолутне равнотеже нема у при- 
роди. Сунчани је систем стабилност динамичке природе. Прин- 
цип Карнотов се сматра као истина статистичка а не као 
по све тачан и вечити закон, и он произилази као истина из 
тих равнотежних стања процеса и промена. 


ТУМАЧЕЊЕ физичких И СОЦИЈАЛНИХ ПОЈАВА 19 


Реверзибилни механички феномени су појаве где се 
ништа не губи; иреверзибилни су где се губи корисна енер- 
гија. Равнотежна се стања мењају. Кретања универсума у су- 
протном смислу није немогућност већ невероватноћа (165), 
што је оправдано узети да се енергија механичка губи у при- 
роди, а са тим иде, као једном стању мира, до кога је стања 
врло велика невероватноћа да ће се доћи. 

Хомогеност једном створена траје вечито. Кад се постигне 
хомогеност у два гаса треба број векова велики од 1 са 10 мили- 
јарди нула као вероватноћа за сепарацију гасова. Толика је не- 
вероватноћа да ће се и до мира доћи (Вон тапп). Закон неста- 
билности хомогеног — (Спенсеров, позајмљен од Руса Ваег-а), 
не вреди у строгом смислу. Спенсерова је теорија ритма тачна 
за промене у васиони. Ритмичност чини хомогеност још неве- 
роватнијом. У свих промена има периоде у којој превлађују при- 
влачне силе и стварају концетрацију универсалну, и велики 
период репулсивних сила кад преовлађује дисолуција универ- 
зална. Има ера релативних реновација и дисолуција. Ритам се 
противи процесима униформне температуре. 

Хомогено је нестабилно само кад је диференцијација 
праћена деградацијом, а ово је изгледа општа појава процеса. 

Хомогено је стабилно и нема диференцијације, кад се 
ово диференцирање прати ресторацијом корисне енергије. 

Хетерогено је стање нестабилно. 

Ове последње дедукције из Карнотовог става значајне су 
за све могуће процесе: физичке, социјалне, економске, пси- 
хичке и моралне. 

Овде сам по Вгшћез-у изнео главна места о суштини два 
основна принципа механичка, и јасно је да се ова теорија по- 
клапа без мало са Лебоновом. Изнео сам примену тих принципа 
на жива бића, и из услова за равнотежно стање јасно је да се 
примена може наћи за системе ма какве: економске, социјалне, 
психичке и моралне. 

На крају овога одељка изнећу општу примену само на 
"економију. 

По односима између капитала и рада у процесима економ- 
ским, који дају вредности, да се лако доћи до аналогија еко- 
номско-термичких. По улози коју капитал има у економији, 
његова се функција може идентификовати са функцијом топлоте 
У физичких појава. Ако на овом месту пођемо од ове хипотезе, 

2% 
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не упуштајући се дубоко у анализу доказа о основности ове 
аналогије, консеквенце су врло значајне о примени става о одр- 
жању и деградацији енергије. 

Примена ова два закона на постанак економских вред- 
ности дала би следеће. 

Капитал личи на топлоту. Радом се људским ствара ка- 
питал, радом п капиталом вредност — богаство. Нема потпуне 
еквивалентности између рада и капитала, рад је и овде енер- 
гија вишег квалитета но капитал. 

Капитал, његов капацитет, зависи од тражње у двема сре- 
динама, и, кад су све друге количине исте, настаје кружење ка- 
питала из средине где је тражња већа у средину где је тражња 
мања (природан процес). 

Обратно, капитал може из средине где је тражња мања 
да пређе у средину где је тражња већа преко створених про- 
дуката. Ово је вештачки процес, где се промене збивају утрош- 
ком рада. ; 

Ако се капитал, који је обично изражен у новцу, претвори 
у калорије, онда је његова вредност трансформацијона једнака са 
_. где је Т тражња мерена од апсолутне тражње. Његова је 
ентропија сума свих промена од доласка из првобитног стања 
у данашње. Његова ентропија бива све већа и већа. Рад се људ- 
ски претвара у капитал из кога се делимично рад може добити. 

Капитал инвестиран у институције друштвене зрачењем 
губи своју снагу као топлота моћ. 

Сваки однос између рада и капитала у стварању богаства, 
с обзиром на капацитет физичке средине, која ојачава орга- 
низме, као вехикуле рада, појачава капитал на рачун могућег 
рада друштвеног. Тенденција друштва, која прогресом смањују 
корисност енергије из капитала, клони се по закону Карно-. 
товом хомогеном стању, стварању средине, где се из акумули- 
саног капитала имају да створе продукти, за стварање могућ- 
ности за одржавање живота друштвеног. 

Аналогија у појави природних, социјалних и пеихпчких 
могла би нас одвести на интересантне закључке применом два 
велика закона о одржању и деградацији енаргије, али се на. 
овом овде даље задржавати неђу. 

К. Стојановић. 


(НАСТАВИЋЕ СЕ) 


РОЂЕНДАН 
(Прича о фаталним празницима једне многочлане породице.) 


Шеф ми је, и у томе је све моје зло. А човек, иначе, добар | 
и љубазан и пун отмених манира. 

— Данас моја госпођа ташта слави свој рођендан — рече 
ми он једног дана. — Интересантна жена: слави, формално 
слави! И пази и на најмање ситнице. Тако, колико год нас је 
у кући, сви јој за тај дан спремимо по какав поклон... Али 
се она не задржава само на томе; и моји пријатељи дужни су 
честитати јој тај дан, и она формално честитања прима!... И 
чак очекује љубазности и од њих! Знам, један мој добар при- 
јатељ, баш лањске године на овај дан, донео јој један поклон 
за који је она нашла да не одговара њеном достојанству и 
значају дана који прославља, и око тога је после било читаве 
комедије, „Овога господина — рекла ми је она — да избришеш 
из списка својих пријатеља, или ти ја више нисам ташта !“ 
Једна мука, жива мука с њом! Кажем вам: интересантна жена! 

-— Донекле госпођа право и има — рекох ја из чисте 
учтивости. 

— Што кажете: и има право. Тако и јесте — прихвати 
он са нешто мало жестине. — Или поклон да буде поклон, 
достојан личности којој се даје, или да га и нема! 

Ја, опет из чисте учтивости, климнух главом у знак 
потврде. 

— Ви ћете нас свакојако данас посетити2... Дођите, биће 
јој мило. 

__ Мене хладан зној изби, из разлога који није тешко погодити. 

Пошто сам прогутао неколико врло горких, управо чемер- 
них, ваљушака, измирих се са судбином и гласом на мртво 
име испребијана човека упитах: 
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— А који је по реду рођендан ваше госпође таштег2 

— Бога ми, тим вас не могу служити; то нико од насу 
кући не зна... И да вам скренем пажњу: немојте је случајно о: 
томе упитати; то би била најтежа увреда за њу. 

Изишао сам из канцеларије као отрован. Знам да сам 
дотле свега једанпут тако изишао из канцеларије; онда, кад 
су ме били отпустили из државне службе ни крива ни дужна, 
тако ми је било, па сад. 

Пара немам; као новајлија још немам таквих пријатеља, 
да бих могао од некога позајмити извесну суму новаца; касом 
не рукујем, да бих, по благајничком обичају, могао из ње узети 
штагод; нигде и ништа, а баба, по причању мога г. шефа, 
пажљива до ситница и достојанствена до заблуде! 

Зарадовао сам се био овом последњем премештају своме, 
а сад видим да се нисам имао чему радовати. 

Премишљам и само премишљам, и цела ми се варош врти 
око главе, али никаква практична резултата још не видим. 
Најзад се реших и уђох у најбољу месну галантериску радњу. 
Представих се и затражих да ми покажу најфинија и најмодер- 
нија лица за женске хаљине. Они то учинише, и после тога 
наста бирање. Бирамо сви, али се у укусу не слажемо. Најпосле 
нам се придружи и господар радње. Испољи и он свој укус, 
који није био Бог зна какав, али до избора још никако да дођемо. 

— Господин је жењен; — упита ме он. 

— Не. 

— Значи да сте се примили деверстваг Коме, ако смем 
питати 2 

— Ни то. 

— Онда је поклонг2 

— Јест. 

— А је ли особа старија или млађа2 

— Ја је не познајем, али знам да је жена већ у годинама. 

— Овдашња, молим лепог 

— Јест. 

Господар радње значајно стави себи прст на чело. 

— Сад знам све... Рођендан таште вашега шефа 2 

— Јест. 

— Брзо сам се сетио... А, у господиновој кући на то се 
најбрижљивије пази... И налазим да је то лепо... 

После неколико тренутака лице је било одсечено и зави- 
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јено, и наступио је тежак тренутак, тренутак храбрости и само- 
прегоревања. Прво инстинктивно почех притезати појас, а после 
се, опет инстинктивно, почех пипати за грло. Учинило ми се да су 
ми панталоне у појасу и сувише широке и да ме у грлу нешто 
и сувише стеже. И пошто сам се неколико пута сухо искашљао, 
рекох, али опет гласом на мртво име испребијана човека: 

— Знате шта... ја сад случајно нисам при новцу, али ћете 
ви бити тако добри да ми за ово пошаљете рачун првог идућег... 
Немате ништа против; 

Помоћници погледаше господара радње, господар радње 
погледа мене, и ја погледах прво помоћнике, па онда у патос. 
Тајац, управо мртва тишина. 

После господар радње, сухо се искашљујући, поче при- 
тезати појас и пипати се за грло. Можда је и он у томе тре- 
нутку осећао да су му панталоне у појасу и сувише широке 
и да га нешто у грлу и сувише стеже; 

— Господин свакојако да није уочио принцип наше радње; 
— рече ми он, и онда прстом указа на црну таблу више једних 
врата, на којој је као крвљу било исписано: „Продаја само 
за готово“. (А можда слова и нису била тако црвена, него 
се то мени само тако учинило у томе тешком тренутку.) 

— Нисам... Ја иначе поштујем принципе... 

И опет наста тајац, управо мртва тишина. 

— Па... добро... 

Најзад чух те утешне речи, сухо изговорене, али изговорене 
гласом на мртво име испребијана човека. 

Подигох очи и запазих поглед господара радње на одсе- 
чено и већ увијено лице, иу глави ми сину мисао: да је само 
то већ одсечено лице могло изазвати ове две утешне речи. И 
мисао ми је, без сумње, била тачна. 

А излазећи из радње са завијутком под пазухом, ја опазих 
још нешто ново: да трговина без дипломатије и дипломатија, 
без трговине не значе много. А то сам опазио по томе, што је 
господар радње, и ако су му очи још севале неком дивљом 
јарошћу, био необично љубазан према мени, обасипајући ме 
комплиментима који су, бар у овој прилици, најмање могли 
приличити мени. 

После сам отишао у квартир, спремио се на брзу руку и 
отишао на честитање. 

Честитао јесам, али шта и коме, то не знам. Разговарао 
јесам, али с ким и о чему, и то не знам. Знам само то да сам 
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тамо затекао још неколико покислих чиновничких лица, и учи- 
нило ми се да смо једно друго погледима разумели потпуно. 
Сећам се и да је нека женска особа свирала на клавиру, али 
шта и како, ни то не знам. Моје мисли занимале су се тада 
искључиво оном црном таблом и речима на њој, за које ми се 
учинило да су крвљу биле исписане. 

А сутрадан ми мој г. шеф достојанствено и с поносом рече: 

— Честитам! Знате шта каже моја госпођа ташта о вама“ 
„Овај нови господин заиста је достојан твога пријатељства. 
0 њему ћемо водити рачуна“. Кажем вам: интересантна жена! 


То било и прошло. 

Био и први и прошао. И галантериски момак дошао к мени 
с рачуном за наплату, наплатио га и отишао. И после тога 
наплаћеног рачуна ја сам се осетио као да код мене и није био 
галантериски момак с рачуном за наплату, већ берберин, који 
ми је почупао из главе најпотребније зубе. Просто, осећао сам 
се као болесан, или, боље рећи, као на мртво име испреби- 
јани човек. 

Не хотећи да правим нове дугове, ударих у штедњу. 
Штедим и где томе има места и где нема, управо скомрачим 
и мучим се формално, без јаке наде на скоро постигнуће своје 
буџетске равнотеже. Штедим на дувану, на кафи, на јелу и 
пићу; пробао сам и да не вечеравам, али сам брзо дошао до 
уверења да сан и празан стомак немају никаква сродства, 
нити се трпе. 

И таман ја са таквим стањем ушао и у други месец, паш- 
тећи се бригом за убудуће; таман што сам као у магли почео 
предвиђати крај своме материјалном храмању, а преда мном 
већ нова ситуација! 

Позвао ме мој г. шеф код себе у канцеларију на кафу и 
цигару дувана. 

Разговарали смо и приватно и званично, али више при- 
ватно него званично, какав је то обично ред по нашим државним 
канцеларијама. Он хвалио мене, и ја, из чисте учтивости, 
хвалио њега. После смо неке оговарали, док се најзад не дореди 
да ми шеф покаже и у поверењу да на прочитање писмо које 
је баш тога дана добио од нашег министра. Ја погледах то 
писмо, и од њега ми се учинише два писма. Погледах и г. шефа, 
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па ми се и од њега учинише два г. шефа. А још кад увидех 
да је то министрово писмо било врло интимног и срдачног, 
другарског и фамилијарног карактера, мени мој г. шеф одједном 
толико порасте, да ми се учини да главом додирује плафон! 
Министрово писмо, чудна је то ствар!... Боже мој, мој г. шеф 
и мој министар другари! Боже мој, мој г. шеф другар мога 
министра, а ја код њега у канцеларији седим, пијем кафу, 
пушим и разговарам! Велика ствар!... И то међу њима није, 
да кажете, просто другарство. Мој министар у пријатељској 
и другарској шали дира и пецка мога г. шефа за неку варошку 
бабицу Фемку! Ту интимност може разумети само један српски 
чиновник, и ја сам је разумео. 

По свршеном разговору, ја, пун среће, пођох у своју кан- 
целарију. И већ се и за кваку ухватих, кад ме мој г. шеф по- 
нова викну. 

— Умало да заборавим! — рече он и прекорно се такну 
прстом у чело. — Знам да ће вас интересовати: моја најмлађа 
ћерчица слави сутра свој рођендан. 

— Е! — узвикнух ја запрепашћен. 

После видех шта сам учинио, и одмах предузех да се 
поправим. Изјавих да ми је мило и Бог зна како, и рекох како 
је то лепо, управо врло лепо, и како је похвално за родитеље 
што своју децу васпитавају у духу лепих народних традиција. 

И лице мога г. шефа, на коме је мој узвик био исписао 
и знак чуђења и знак питања, разведри се. 

— Интересантно дете! — рече он смешећи се поносито. 
— И оно слави, формално слави! И формално прима честитања, 
и, као каква маторка, пази и на најмање ситнице! Један фор- 
малиста, само тако може бити! 

Мене поче прожимати језа и, са обзиром на много што-шта, 
рекох доста несигурним гласом, без мало гласом на мртво име 
испребијана човека, да је то врло лепо и да тако и треба да буде. 

— Мало дете — продужује мој г. шеф — а пуно досто- 
јанства и уочљиво до зла бога! Не би оно примило ма какав 
поклон, па не знам шта да буде!... И злопамтило! Ако се на 
кога тим поводом озловољи, е памтиће га, што оно реч, до Страш- 
ног Суда, и никад му неће опростити! „Тато — говори ми после 
често — тај чика није добар и ја га не волим; немој ни ти да 
га волиш!“ Кажем вам: интересантно дете, управо феномен! 

Ја дадох томе феноменалном детету заправо и честитах 
оцу што га је Бог усрећио једним таквим дететом. 
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— Заиста, то је реткост! — узвикнух ја, тек колико да 
поправим онај свој први узвик. 

— Те још каква, господине! — прихвати срећни отац са 
пуно достојанства и гордости. — И чисто није за веровање да 


једно тако мало дете зна ко све треба да му честита и да га 
обрадује каквим лепим поклоном! А још мање је за веровање 
то, да једно тако мало дете уме да направи фину разлику 
између псклона и поклона! Кажем вам: чудо, и ја се, просто, 
бојим за њега! 

Измирен са судбином, ја просух пуну врећу најпохвалнијих 
речи за то јединствено дете, и онда другу пуну врећу најлас- 
кавијих комплимената просух за јединствено-срећна родитеља 
његовог. После сам мирно отишао у своју канцеларију и ре- 
вносно, ничим неузнемираван, радио и до подне и по подне. 

А сутрадан опет сам имао прилике да видим господара 
прве месне галантериске радње и његове помоћнике; опет с 
њима заједно чинио избор; опет осећао да ме нешто у грлу дави 
и да су ми панталоне у појасу прилично широке; опет све онако 
исто, само не у оноликој мери као први пут; опет разговор о 
принципу радње, али сад као случајно и без указивања на ону 
црну таблу са крвавим словима; опет опажање допуне између 
трговине и дипломатије; укратко, опет све оно исто, само сад 
у много блажој и сношљивијој форми. И за дивно чудо да ме 
овом приликом ни најмање није зачудила изјава господара 
радње о томе да је тога дана рођендан најмлађе ћерчице мога 
г. шефа, као ни његова констатација: да је одмах знао у чему 
је ствар, како ме је у радњи својој видео. Све ми је то сад било 
више обично, без мало сасвим обично. 

Па сам се после спремио и отишао на честитање, исто као 
и први пут, само сад са том разликом што сам знао коме сам 
и шта честитао, кога је све било, с ким сам разговарао и о 
чему, и шта је свирано на клавиру. 

— Ви сте јуче у очима моје ћерчице однели рекорд, и ја 
вам искрено честитам! — рече ми сутрадан мој г. шеф усхићено 
и пријатељски ми стиште руку. — Моја мала пуна је хвале о 
вама. „Татице — рекла ми је она — ја овог новог господина 
јако волим, и молим те да га и ти волиш!“ Пољубио сам је у 
чело и заплакао сам се од радости. Е, господине мој, велика 
је то реч родитељ, а још већа дете!... Кажем вам: инте- 
ресантно дете! 
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И то било и прошло. 

Биле и прошле још и неке друге ствари, које су ми сад 
већ много лакше пале. И галантериски момак долазио више 
пута с рачуном за наплату, а ја га упутио на хришћанско 
стрпљење. И штедње нестало, као да је нисам ни покушавао. 
Пушим, пијем и живим комотно. Чак сам почео и смејати се 
самом себи због лудих покушаја да од мало уштедим много. 
И мисао о својој буџетској равнотежи разбила се као сан невине 
младости. Све, што ме је раније притискивало и од чега сам 
онако много страховао, већ сам бацио себи иза леђа. И смејући 
се свему и свачему, почео сам се и картати и задржавати се 
дуго у ноћ са свакојаким кафанским друштвом... Философијо 
живота, слатка ли си! 

Седим једног дана по подне у канцеларији са чиновником 
који у истој канцеларији ради. Седимо сваки за својим столом 
и радимо. Он ми се види неки добар и скроман човек, и један 
од оних ретких чиновника који су заљубљени у свој звани- 
чни посао. 

— Ви много пушите, колега — ослови ме он. 

— То је истина. А ви можда не трпите дуван: 

Он дубоко уздахну и гласом на мртво име испребијана 
човека умоли ме да га послужим једном цигаретом, коју, кад 
припали и стиште међу прсте, поче формално исисавати. Вуче 
жудно и страсно дим за димом, и одједном му цела глава огрезе 
у дим. Ни мање ни више, као какво фантастично привиђење! 

— Ох, слатка је ствар дуван! — чух ја очајничке речи 
из тога густог дима. — Сад тек разумем људе који дуван прет- 
постављају хлебу! 

— И лепа разбибрига — приметих ја. 

— И разбибрига, што велите. 

— А по некад и утеха. 

— И утеха, што велите. 

Онда заћутасмо и ја ускоро приметих да се дим разређује 
око главе мога колеге. Цигара му је већ међу прстима догоре- 
вала, али се он ипак поможе: узе је међу два палидрвца и 
испуши је до крајње могућности. И кад је најзад онако малу 
и једва-приметну баци, он је с болном жудњом опет одгледа. 

— Ја знам шта је код вас — рекох ја. — Ви покушавате 
и мучите се да оставите дуван 2 
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Он опет дубоко уздахну и тужно заврте главом. 

— Али ћу вам рећи — рекох ја — да је то једна прилично 
тешка и мучна ствар. Ја сам то на себи испитао, и кад сам 
већ почео и сањати да пушим и да ми цигара догорева међу 
прстима а ја још вучем, онда сам пљуно на завет и опет сам 
пропушио. Чудновата ствар: навика која се донекле претвара 
у органску потребу! 

Мој колега се на то кисело осмехну и једним тако испит. 

љивим погледом упиљи ми се у очи. И ако нисам знао шта 
је хтео рећи, ја сам тај поглед разумео. 
Лепо и паметно говорите, колега, али ипак то није код 
мене — рече он. Ту заћута мало и онда са жестином и очаја- 
њем додаде: — И ако бих и своју косу попушио, ја ипак не 
смем да пушим! А ја сам пушач, господине мој, још од своје 
једанаесте године!... Никад нисам веровао да ћу дотле до- 
спети, а, ето, сад то видим! 

— Па ви ми се видите здрав човек 2 

— Хвала Богу. 

— Ако смем нагађати: многа деца 

— Не, свега двоје. 

— Можда болесна 2 

— Напротив; хвала Богу, здрава су ми деца као дрен. 

— Госпођа... можда... 

— Хвала Богу, жена ми је као од брега одваљена. 

— Онда знам шта је: несрећно јемство 2 

— То најмање. / 

И ту опет заћутасмо и ја опет приметих онај малопре- 
ђашњи испитљив поглед. 

— Јесмо ли своји, колега; — упита ме он одједном врло 
интимним и врло одлучним гласом. 

— Мислим да јесмо. 

— И треба да јесмо! Један ваздух дишемо, једну муку 
мучимо, на једној се ватри печемо!... А, ако ме око не вара, 
ви сте добар човек 

Ја сам ћутао. 

— Видите, колега, колико год нас је у овом несрећном 
надледштву, сви смо живи мученици, а не смемо се један дру- 
гом ни поверити ни пожалити; све сам подлац и удворица!... 
Можете ме тргнути на душу и рећи му, али ја сам пропао човек 
само од фамилијарних празника нашег господина шефа! То је 
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страшно и ужасно!... А ако се не покажем како треба и како 
се као с неким правом очекује, онда је још горе, управо нај- 
горе! Министар му друг, ја немам десет година указне службе... 
несрећа, несрећа, господине. мој! 

Ту заћута и изгледаше ми као да се већ покајао што ми 
се толико поверио. Али се одједном прибра и, после још једног 
испитљивог погледа, настави: 

— Ето зато, господине, и не пушим и не пијем, нити као 
човек излазим кудгод! Од куће у канцеларију и из канцеларије 
кући, то је сав мој живот! И моја жена, која је иначе врло. 
дружељубива, ни с ким се не меша! Скомрачимо у повучености 
и чувамо се од трошкова... Ја нових ципела нисам видео на 
себи ево већ више од године дана. Долазе позоришта и циркуси 
и одлазе, али то за нас не важи ништа... 

Мене је све ово толико запрепастило, толико онеспокојило 
и толико ми страха унело у душу, да ми је сва моја ново-сте- 
чена филозофија живота одједном отишла бестрага. 

— Сад шта је, ту је — рече он и опет и испитљив и мо- 
лећив поглед упре на мене. 

— А зашто не тражите премештај ; ! 

Он опет дубоко уздахну и тужно заклима главом. 

— Па у томе и јесте сва моја несрећа !... Ко овде западне, 
ту и свршава. Одавде су већ двоје отишли на робију; један је 
руковао касом, а један је из очајања продавао акта... Какав 
премештај! Шта нисам чинио за то, па ипак ништа! Чак је и 
овдашња варошка бабица, госпа Фемка, за то лично молила 
министра, па ништа ! 

— А, збиља, колико их је у кући нашег господина шефа 
— бојажљиво упитах ја и осетих неку зебњу у ерцу. 

— Он и госпоја, деветоро деце, ташта и синовица; таман 
тринаест... Скандал! 

— И сви славе г! 

— Сви! 

— И синовица 

— И она, господине и брате мој слатки!... Још је срећа, 
што. не држе и имендан! А да је и тога, ја бих досад, верујте, 
већ био покојни ! 

Од тога разговора мене ухвати формална грозница, јер 
сам у глави срачунао да за једанаест месеца сваког месеца 
пада по једна прослава, а једног месеца две! 


80 д и Је О 


Сад ми се у мислима обнови подсећај на много што-шта, 
па и на ону црну таблу и речи на њој, за које ми се онда учинило 
да су биле крвљу исписане. 

Сажалих и колегу и себе, и службу и државу, и гласом 
на мртво име испребијана човека прошапутах : 

— Е, тако је то!... 


— Интересантна ствар — рече ми једног дана мој г. шеф 
за пивом — мој најстарији син напушта музику! 

— Штета! — приметих ја из чисте учтивости. 

— А уместо тога одаје се лову! 

— Штета! — понових ја опет из чисте учтивости. 

— Молим вас: музика и лов! Какве то сличности може 
имати #! А притом дете јако талентирано за музику! 

Ја нато не рекох ништа, из чисте учтивости да случајно 
не кажем оно што не треба да кажем. 

— Иу опште изменио се толико, да нам је свима у кући 
чудан!... Ето, сад му је у идућу недељу рођендан. И сви смо 
због тога радосни и спремамо му поклоне, само је он један 
зловољан! И прави нам озбиљну опозицију! Знате шта кажег 
Нећу ту прославу! Не требају ми ни ти поклони, јер ми изгле- 
дају више изнуђени него драговољни... Интересантан деран! 

Ја заустих да из чисте учтивости кажем „то је лепо“, али 
се тргох и уместо тога чиновнички рекох : 


— Штета ! 
— Те још каква! — прихвати мој г. шеф са прилично 
жестине. — Он тим из основа нарушава нашу фамилијарну 


традицију и лишава нас радости која је за нас чиста срећа! 

Ја на то не рекох ништа, опет из чисте учтивости да случајно 
не кажем оно што не треба да кажем, а што би требало рећи. 

— И још ме, неваљалац, подсећа на неког секретара 
Ђурђевића!... Знам, знам, али је овде сасвим други случај. 
Тај Ђурђевић, на пример, каже свом синчићу: „Миле, пољуби 
господина у руку, даће ти динар“. И Миле пољуби господина 
у руку, и господин се врти, врти, па Милу да можда последњи 
динар! Шта зна да ради, кукавац сињи, кад је толико такси- 
ранг!... А овде је сасвим други случај. Моји пријатељи, истина, 
доносе мојима поклоне, и то махом фине поклоне, о рођендану, 
али то је само знак њихове пријатељске пажње према мени, 
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коју ја нарочито ценим. То никако не може имати сличности 
са оним „Миле, пољуби господина у руку, даће ти динар“. Је 
л' те да је таког 

— Тако је — рекох ја гласом на мртво име испребијана 
човека, и подгрнух јаку. 

— Вама као да је хладног 

— Нешто се не осећам добро. 

— И усне вам помодреле као чивитг! 

— Извините, али ја се формално осећам као у леденици... 


И одболовао сам тај дан, а сутрадан се између менеи 
мога канцелариског колеге водио следећи разговор: 

— Знате ли шта је у идућу недељу код нашег госпо- 
дина шефа 2 

— Знам — рече он мрзовољно, дубоко уздахну и тужно 
заклима главом. 

— А откуд знате: 

Он извуче фијоку и из ње извади један списак црвеним 
мастилом исписан. (Мени се и то учини као да је крвљу било 
написано.) 

Погледам: тачно прибележен сваки рођендан у кући на- 
шега г. шефа. 

— То ви водите као неку меничну скаденцијуг 

Уместо одговора следовао је дубок и тежак уздах. 

— А знате ли шта се томе његовом сину десилог 

— Знам. Напушта музику и одаје се лову... 

И опет дубок и тежак уздах. 

И ја уздахнух дубоко, много дубоко, тешко, много тешко. 


ЕУ 


Џа сам и то, хвала Богу, претурио преко главе, само с том 
разликом, што је овом приликом једна моја меница улетела 
у касу једног зеленаша. 

А био сам и на честитању, и знам све шта је тамо било. 

— Господине, морам вам рећи да сте ви неки волшебник! 
— рече ми сутрадан мој г. шеф, — Ви сте просто на јуриш 
освојили симпатије целе моје куће! Знате шта каже мој јуче- 
рашњи слављеник; „Тато, кад будеш о концу године конду- 
итисао новог господина, хоћу и ја да видим т кондуиту, и 
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онда ћу ти рећи јеси ли и даље мој тата или ниси.“ Једва сам 
се уздржао од суза! Загрлио сам га и пољубио га... Кажем вам: 
интересантан деран! 


= ЕЈ 


После свега овога, кад сам већ приметио да и појединим 
улицама не смем да прођем, ја упутих министру молбу за пре- 
мештај. За разлог навео сам слабо здравље и оштру климу. 


И у очекивању премештаја протече приличан број дана, 
али премештаја још никако ! 


Онда седох и написах две молбе: једну поново министру, 
а другу својој баби у Београду. Министра сам молио да ми да 
и најгоре место у Србији, место у које се чиновници шаљу само 
по казни, а бабу сам молио да моли и министра, и његову го- 
спођу, и њихове рођаке, и кога год другог зна. Министру на- 
говестих да сам у противном случају намеран напустити службу, 
а баби рехох да сам већ пред искушењем да акта крадем, за 
шта ми после робија не гине. 

Од министра ништа, а од бабе, после неколико дана, добих 
писмо, које јој је вероватно писао неки душеван човек. Писмо 
је гласило: 

„Слатко моје унуче, 

„Ја сам тебе очувала од литре меса и по твојој молби учи- 
нила сам све што сам могла. Била сам и код министра, и код 
његове госпоје, и код његове таште, и још код неке њихове 
својте. Чак сам била и код једне министрове пријатељице, 
што је жива срамота за моје старе дане, али шта да радим, 
јадница јадна! Сви су ми обећали, она највише; ја на њено 
обећање највише и полажем. Рекла ми је да ће министру раз- 
бити нос, само ако те не премести! Нека велика госпоја, а 
кажу да је доскоро била певачица код „Сабље Димискије“. 
Како му драго, тек хвала јој и овог и оног света! И нешто 
мислим: још да није оваквих, министарској сили не би се 
знао крај. 

„Сад. слатко моје унуче, стрпи се и не кради акта, тако 
ти моје неге! 

„Буби те твоја баба Марија“. 

Лакну ми после овог писма и похвалих се колеги. Дадох 
му и писмо да прочита. 
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Враћајући ми писмо, он дубоко уздахну и тужно заклима 
главом. 

— Исти случај као и са мном — рече он гласом на мртво 
име испребијана човека. — Ту исту госпођу молила је и моја 
снаја, и она је, према обећању, већ двапут разбила нос министру, 
али сам и ја још непрестано овде „на белом хлебу“... Као што 
видите, по министарском носу можете, као по самару. лупати 
колико хоћете, па и то, на крају крајева, не значи ништа. 

Мени се смучи у души, и пред очи ми изиђоше и мој 
г. шеф, и цела његова фамилија, и мој министар, и она велика 
госпођа из Београда што мога министра бије по носу, па и 
моја добра баба, — сви црњи од угљена! 

И тако још очајавам, трпим, ћутим, надам сеи — још не 
крадем акта... 

И тако ћу још очајавати, трпети, ћутати и надати се догод 
будем могао издржати без крађе акта, а ако ме једног дана 
буде нестало са овога света, ви промените име овом напису и 
штампајте га под насловом „Записи једног самоубице“. 


Чеда Поповић. 


<> 
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9. ЛДОМБРОЗИО 


Ргоуаге е сопуцбаге 
[отвгозо. 


1 


Један млад талијански лекар казао је још 1864 године ове 
речи: „Слободна воља, разум, неодољиви нагон — то су фразе, 
са којима судија не зна шта да започне“. Ову реченицу нала- 
зимо у „Покушају психичко-судске медицине“ од Ч. Ломброза 
када се још није помишљало од каког ће судбоносног значаја 
бити његови доцнији радови на овоме пољу. 

Чезаре Ломброзо рођен је 10 јануара 1836 год. (по новом) 
у Верони. Мати му је била Зефира Леви, веома интелигентна 
жена а отац Арон Ломброзо, трговац, обоје Јевреји. И у овом 
случају изгледа да се обистињава Мантегацина теорија по коме 
се памет не наслеђује с оца на сина, већ са матере на сина, 
а са оца на ћерку. Да је Ломброзо наследио интелект свога 
оца не би се његова слава чула далеко од његовог места ро- 
ђења, те и ја не би дошао у положај да пишем ову расправу 
о чувеном талијанском психијатару. Да му није мати, а наро- 
чито баба, била природом веома обдарена, Ломброзо би можда 
и данас продавао јаја у Веронском Гету. 

Још у раној младости показао је Л. велику даровитост 
и бавио се већином филологијом и историјом. У дванаестој 
години говорио је већ течно грчки и латински, а кад му је било 
14 година штампао је једну расправу о величини и опадању 
Рима о којој се у своје време доста говорило. У то доба упозна 
се он са великим талијанским филологом Марцолом, под 
чијим је упуством учио халдејски, коптиски, кинески и јевреј- 
ски језик. Сви који су познавали овог даровитог младића у то 


У ПИППЛОМЕРЕО 8 0 85 


доба држали су на сигурно да ће он временом постати врло 
"знаменит филолог. 


Али у 17-ој години Ломброзо напусти филолошке штудије 
и упише се 1853 године на медицински факултет универзитета 
у Падови. Одатле је отишао у Павију, па у Беч и најзад се 
врати опет у Падову где је 1859 године промовисан за доктора 
медицине. Још као медицинар радо се бавио испитивањима на 
пољу психијатрије — науке која је онда била још у повоју 
— и штампао неколико радова, од којих је најзначајнији 
био један напис о утицају културе на лудило и лудила на 
културу. 

После свршеног испита отишао је у Беч да продужи своје 
психијатричке студије у ширем обиму, али рат, који је букнуо 
те године између Италије и Аустрије принуди га да се врати 
у своју отаџбину где је одмах ступио као лекар добровољац у 
војску. Тако је провео целу ову војну а и после рата остао је 
у војсци. Посматрања које је као лекар правио на бојном пољу 
и у лазарету дала су му материјала да напише једну расправу 
о ампутацијама. Ово је био његов једини рад из хирургије, 
али је био тако одличан да му је прибавио једну академску 
награду. Иначе се Ломброзо покушавао скоро на свима пољима 
медицине. 


Но ни за време рата, као ни доцније догод је био војни 
лекар, није напуштао своје омиљене психолошке студије, а по- 
ред њих и антрополошке. За њих је имао доста прилике по- 
сматрајући војнике, који су били из свију крајева Италије и 
с којима је посведневно био у додиру те је и написао своју 
„Антрополошку географију Италије“. На овоме пољу Ломброзо 
је стекао такво искуство, да је могао свакога човека на први 
поглед географски да определи т. ј. да каже из кога је краја. 


Изванредне умне особине и велику даровитост показао је 
Ломброзо још у првим научним радовима. Прво његово дело 
у коме се најбоље огледа ова јачина духа зове се „Г'пото 
Мапсо е Гпото 41 сојоге“. Он га је написао на основу својих 
ранијих филолошких и историчких проучавања као и доцнијих 
антрополошких испитивања и штампао скоро у исто време кад 
је изашло чувено Дарвиново дело. „Оп ће опетп о! зресјез“. Не- 
обично је да је у тој својој књизи Ломброзо дошао, на основу 
„својих студија, до закључака, од којих се многи потпуно поду- 
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дарају са начелима десцендентне теорије великог британског 
природњака. 

Баш некако у то доба долазе и његова прва посматрања. 
и први радови на пољу криминалне антропологије. Вршећи 
секцију на једном злочинцу, Ломброзо је опазио да у лобањи 
постоји трећа јама у затиљку, поред још неких других анор- 
малних находа. То му је откриће дало повода да се баци на 
опширнија испитивања злочинаца, како мртвих, тако и живих, 
и да изнесе на јавност читав ред нових, већином донде сасвим 
непознатих, чињеница. И ако је и пре Ломброза било радника. 
на овом пољу, опет се може рећи да су њихови проналасци 
били веома мали и незнатни, те се с правом може Ломброзо 
назвати творцем криминалне антропологије. Ту његову заслугу 
не може му нико оспорити и ако многа од његових тврђења 
није наука безусловно усвојила. 

На основу огромног материјала, који је он годинама скуп- 
љао, посматрајући више хиљада преступника и злочинаца на- 
писао је Ломброзо његово најпознатије и најважније дело 
„лото де пделбе 11 гарротто аПа ат!торојогта, аЛа отштвртидепла. 
ед аПа фаазстрипе сагсегатае“ (Злочинац у антрополошком и прав- 
ничком одношају и као заточник). С овим делом не само да је 
криминална антропологија стављена на сасвим нову основу, већ 
су и казненом поступку отворени нови путови. Но о томе биће 
доцније опширније говора. 

У години 1862 и ако је још био војни лекар, буде Лом- 
брозо постављен за доцента психијатрије и судске медицине 
на универзитету у Павији. На томе положају он је с великим 
трудом продужио своја испитивања на пољу криминалне антро- 
пологије, пошто му је психијатрија давала такође довољно: 
материјала за те радове. У те године пада такође један од 
његових врло знаменитих радова, који је учинио читав пре- 
врат у дотадањим погледима о једној тешкој бољци, која од 
памтивека дави сиромашно становништво Италије — пелагри. 
Ова је болест последњих година и код нас посматрана у неко- 
лико мањих епидемија и описана у „Орпском Архиву за цело- 
купно лекарство“. — Овде се виђа најбоље огромна тачност и 
правилност у испитивању Ломброзовом, јер је он увек, кад је 
само увидео да је на правом путу, енергички ступао напреди 
корачао истакнутом циљу не. бојећи се никаквих препрека, које 
су му се на пут стављале. 
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Ова несрећна болест, пелагра, беснила је у то доба наро- 
чито у Ломбардији и Венецији и народ је назвао „Миланска 
проказа“. Годишње је од ње умирало хиљадама људи. После 
дуготрајних и тешких испитивања Ломброзо је пронашао да 
ова болест долази од једног отрова, који се налази у куку- 
рузном зрну и који постаје нарочито онда кад се бере незрео 
кукуруз па се услед влаге поквари. Овај је проналазак имао 
у Италији огроман социјални значај, јер се тамо, као и код 
нас у Србији велики број становништва храни кукурузним хле- 
бом — пројом. Пелагру није Ломброзо видео ни код једног 
човека који се храни шшеничним хлебом. Кад је у своме напису 
„Га уега сапза деПа реЏаста“ изнео прави узрок ове народне 
болести, може се рећи да му се сав свет смејао. Нико није 
хтео озбиљно да схвати ову теорију и ако је он до тога про- 
наласка дошао врло тачним научним испитивањем. Пелагра се 
сматрала као заразна болест која са храном не стоји ни у ка- 
квој вези. 

У Италији има много поседника великих добара и њима је 
дошла ова нова теорија врло незгодно, јер су донде продавали 
свој буђави кукуруз без икаквог ограничења. Ти су трговци 
одмах подигли читаву хајку против овог научењака, који је 
био тако дрзак да се усудио оштетити њихове личне интересе. 
На заузимање ових поседника чак су и тадањи неки научењаци, 
као познати Лусана тврдили да је лажно тврђење по коме 
пелагра долази од поквареног кукуруза, већ уопште од недо- 
вољне исхране, те према томе ово питање не спада у област 
медицине већ економије. Нечувено је, али потпуно истинито, 
да су чињени озбиљни покушаји да се народ подбоде против 
Ломброза, али како то није могло испасти за руком то су се 
упели из све снаге да му нашкоде у владајућим круговима. 
Али све ове махинације нису могле ни најмање пореметити 
Ломброза у његовом сигурном убеђењу, и он је чинио све што 
је могао да осигура победу своме проналаску. Обратио се влади 
с молбом да се образује једна научна комисија која ће ово пи- 
тање објективно испитати и донети своју меродавну одлуку. Сем 
тога апеловао је на све силне и моћне онога доба као и на 
своје колеге лекаре. 

Кад све то није помогло Ломброзо је зашао, као апостол, 
из села у село и држао предавања о узроку пелагре и најпро- 
стијем начину, којим се она може предупредити. Требало је да 
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прође пуних десет година напорнога рада и очајне борбе са. 
свима могућним меродавним и немеродавним факторима, те да. 
се најзад извојује победа истинитом начелу, које је он једини. 
тако логички и јуначки заступао. 

Ломброзо је остао у војној служби све до 1863 године, 
али му се никако није свидело да остане стално у томе поло- 
жају, који је правио велику препреку слободном испољавању 
његових смелих научних испитивања, те тако напусти војску и 
ограничи се само на предавања на универзитету, која је и пре 
војне службе, држао. Али принос од тих предавања није био 
толики да му је бар могао осигурати задовољење најважнијих 
животних потреба, те је поред тога морао да се бави и пре- 
вођењем са страних језика. А како су његова научна испити- 
вања испуњавала скоро цео дан то је те споредне послове- 
могао само ноћу радити. И по овоме може се лако оценити 
интензивност његовог интелекта кад је оволика напрезања мо- 
гао тако лако да подноси. 

1864 год. буде постављен за изванредног професора пси- 
јатрије и директора луднице у Павији. Његово приступно пре-- 
давање „геније и лудило“ учинило је врло велики утисак не 
само код слушалаца већ и у целом научном свету. То је пре- 
давање било зачетак његовог доцнијег дела „['пото 4! сео“, 
које је познато у целом образованом свету. У Павији остао је 
Ломбровзо 12 година. 1876 године наименован је за редовног 
професора у Турину, где је пуних 30 година предавао психи- 
јатрију и судску медицину и највећи део његових научних 
радова датира из Туринске психијатричке клинике. Из тога места 
појављивали су се сви гласови о његовом неуморном раду и 
ширили на све четири стране света, ту је он и своје огњиште 
засновао па је најзад и свој живот завршио пре 3 месеца у 
14 години. 


П 


Ако хоћемо да подвргнемо опширнијој анализи главне 
научне радове Ломброзове и да видимо у чему се он поглавито 
истакао онда ћемо наћи да су две његове теорије у овом по- 
гледу најважније. Прво је његова теорија о рођеном злочинцу, 
а друго поставка о великој интимности генија са лудилом. 

Ломброзо је доказивао да постоји тако звани злочи- 
начки тип и та је његова теорија постала тако популарна. 
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да се и данас за сваког човека који се изразом лица и цело- 
купним понашањем издваја из обичне средине, каже: прави 
Ломбровов тип. Он је истина нашао да тај тип постоји као такав 
само код 40%о злочинаца а код 60%о није могао констатовати. 
Да би ипак одржао важност својим поставкама он је овако об- 
јашњавао ту појаву која изгледа да не доказује његова твр- 
ђења: Већ сам број — 40% показује да то није проста случај- 
ност, већ више мање правилна појава. Али кад се то и не узме у 
обзир зна се да је и у биљном и животињском свету прелаз 
једне карактеристичне црте у другу сасвим неприметан и по- 
ступан. А то је тим више на антрополошком пољу, где индиви- 
дуално варирање расте у правој сразмери са савршенством 
и културним ступњем, те тако скоро потпуно брише заједнички 
тип. Тако нпр. између 100 Талијана мучно ће се 5 наћи, који 
носе на себи познати национални тип, док код осталих постоје 
само неки делови његови, који, тек кад се са странцима сравне 
у очи падају; па опет нико неће одрећи да постоји талијански 
тип, као што се не може спорити да има монголског итд. типа. 

Сваки ће радо запитати: па у чему се састоји тај злочи- 
начки тип. Да ли у опште има неког нормалног тиџа, коме треба 
да личе сви поштени људи и колико треба од истог се одвојити 
па да човек није више нормалан. Да ли су Белведерски Аполо 
и Милоскп Венус представници правилнога типаг Нема ни 
једног човека који је тако правилно скројен да се бар у мањем 
степену не могу на њему приметити знаци дегенерације. Нај- 
боље се то огледа на Милоском Венусу за коју је доказано 
да јој обе стране образа нису подједнаке. Кад је вајар правио 
ову олимпијску богињу, којој се и данас диве народи, он је 
узео једну Гркињу за модел и како она није била потпуно 
правилно развијена то и кип није могао бити савршен као што 
је вајар желио. 

Ми се потпуно слажемо са Реппап-ом који сматра да се 
путем полног расплођавања преносе особине једне расе са ро: 
дитеља на потомке и да се том фиксацијом специфичних ка- 
рактера одржава онај тип који чини да се на први поглед 
може разликовати један Енглез од Француза, овај од Немца 
итд. Па не само да се ове карактерне црте лица, главе и цело- 
купног тела наслеђем групишу, већ се и у области душевних 
особина, у осећању, мишљењу и вољи, развија карактер једне 
нације и њеног националног осећања. Догод то наслеђивање 
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бива правилно донде једна народност и раса остаје у свом од- 
ређеном колосеку, а чим то престане да буде, наступа одмах 
дегенерација. Код дегенерације преносе се телесне и душевне 
особине, које не одговарају нормалним физичким и социјалним 
срединама у којима се живи. У читавој једној поворци случа- 
јева видело се код деце која су зачета за време опсаде Париза 
у 1870 години (прозвата ептапа де зесе) да су била закржљана 
и да су на себи имала веома видљиве трагове глади и невоља 
које су њихови родитељи претрпели. 

Знаци дегенерације, који су били још раније, а нарочито 
Морелу познати, главна су агрументација Ломброзова за 
доказивање теорије о рођеном злочинцу. Сам облик главе 
није дао довољно материјала који би се могао употребити 
јер је небројним посматрањима утврђено да конфигурација 
лобање нема никаквог утицаја на интелектуално, а још мање 
на морално развиће, човека. Но то што смо казали за главу 
не важи за поједине њене делове, нпр. за зубе и уши. Лом- 
брово је нашао код многих талијанских убица необичан по- 
ложај зуба очњака, код неких су били веома дугачки а код 
других стајали су укриво. Но много више пада у очи да умњака 
нема код већине злочинаца. Штета је само што се та појава 
не може узети као веома карактеристична јер су научна испи- 
тивања доказала да се уопште ови зуби почињу да губе код 
људи. Код образованих особа 42% немају умњака а у нижој 
класи овај проценат износи 19. 

Ломброзо је нашао да код 28% криваца уши стоје доста 
одвојено од главе и овој дегенерацији његови последници прида- 
вали су доста велики значај. Изгледа да су и они људи који су 
леваци тиме већ обележени једним знаком дегенерације. Сваки 
потпуно нормалан човек (ако се у опште може рећи да има 
потпуно нормалних људи) треба да је дешњак а левом руком 
може такође владати ако се од детињства почне вежбати. Али 
од рођења имати већу јачину и окретност у левој руци то је 
један поремећај који има свог ослонца у центру живчаног си- 
стема, у самом мозгу. Интересантно је да је код дивљих народа 
било сразмерно много левака; тако је један амерички испити- 
вач нашао око 33%о левака код старих урођеника. 

Једна је од веома занимљивих појава, која се нарочито 
виђа код душевно абнормних особа пи код злочинаца, тетови- 
сање. Ломброзо је нашао тим више тетовисаних криваца што 
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су они били нижег васпитања и положаја у друштву. Ову реч 
први је поменуо Кук, који је 1778 године нашао на неким 
полинеским острвима тај обичај у велико распрострањен и чуо 
да га зову (бабаџ, што је он превео на енглески |абфом. Међу- 
тим тетовисање је постојало од како је света и века. Мојсије 
га у својим законима најстрожије забрањује а тако исто и Рим- 
љани. Кажу да су стари Трачани, Илирци и Дачани често се 
тетовисали, док су Римљани своје робове бележили тим зна- 
цима, а тако исто и теже злочинце. Изгледа да је тетовисање 
у почетку вршено у циљу допадања код прастарих и дивљих 
народа пошто су они голи ишли па се све шаре на њима могле 
лепо да виде. Зато је доцније, кад су људи почели да носе 
одело, овај обичај постепено стао дасе губи. Данас се он нај- 
више виђа код морнара и јавних женских. Сан Анђело 
описао је једног злочинца који је имао на телу 106 тетовисања 
из којих се могао сазнати цео његов живот. Код јавних жен- 
ских налазе се слике разних ствари, које опомињу на љубав, 
цвеће, срце, имена њихових љубазника итд. 

Веома би далеко отишли кад би овде, ма у кратко поме- 
пули све остале знаке дегенерације, које Ломброзо износи у 
свом великом делу Г'"пото деПпаџепје, као ћосавост, мален 
узраст, разрокост итд. По његовој теорији рођени злочинац има 
густу косу а нема бркова и браде (или су длаке врло ретке) 
лице му је бледо, велико и неправилно, вилице јаке а уши од- 
скачу од главе. Уста су дебела, чело узано и јако у назад по- 
вучено, руке неправилне и здепасте, леваштво и назад тетови- 
сано тело. Из свега овога види се колико далеко мора да је 
човек од Белведерског Апола па да има тип једног злочинца. 
Познати нервни лекар Мебијус нашао је да су веома ружни 
људи највећи израз дегенерације и да су они говор природе 
који сваки може лако да разуме и најсигурније средство про- 
тив љубави. У средњем веку при судским расправама, кад се 
истина није могла тачно да сазна, сматрао се за кривца увек 
онај који је ружнији. 

Ломброзо је на основу обичне логике закључио да кад има 
народних типова, које сваки признаје да постоје, исто тако 
мора бити и злочиначких типова, нарочито кад се нађе на њима 
толико знакова дегенерације. Овој теорији стоји на супрот де- 
финиција Фирховљева, по којој је само оно типично што 
се дуже времена продужује и чини правило. Али у одбрану 
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Ломбровзову морамо напоменути како се нпр. један стари војник 
и свештеник на први поглед може да позна, како апотекари и 
бербери имају доиста нечег типичног и најзад како муж и жена 
после. дугогодишњег живота почну личити једно на друго на- 
рочито ако нису имали деце. Није на одмет да овде споменемо 
ону шалу Хајне-ову, који каже: „Са свим је позната ствар, 
да свештеници у целом свету, рабини, муфтије, доминиканци, · 
конзисторијални саветници, попови, бонзе, у кратко сав дипло- 
матски кор Божји, имају у лицу неку породичну сличпост, која 
се увек виђа код људи, који се баве једним истим послом. Кро- 
јачи у целом свету имају .танке ноге, касапи и војници имају 
нешто хвалисаво на себи. Јевреји опет неки особени поште- 
њачки израз лица, и то не због тога што су праунуци Авра- 
мови, Исакови и Јаковљеви, већ е тога што су трговци, и франк- 
фуртски хришћански трговац тако личи на франкфуртског је- 
врејског трговца као једно покварено јаје на друго. Духовни 
трговци, који живе од трговине са религијом, “ако исто постану 
слични у физиономији“. 

Најтеже је оценити душевни живот злочинаца, јер се он 
развија и обавља у приликама, које нормалан човек никако не 
може да схвати јер су оне веома различне од његових душев- 
них радњи. Познато је да је врло ретко кајање код зликоваца 
што се даје врло лако објаснити. Да се неко каје треба да има 
добро развијене моралне, алтруистичне особине у својој души, 
а кад би злочинци знали за алтруизам сигурно не би вршили 
кажњива дела. Тих осећања нема ни код осталих дегенериса- 
них особа, код скитница, професионалних коцкара и варалица 
као ни код старих пијаница. Ова оскудица психичке равнотеже 
један је од најважнијих и неизгладљивих знакова дегенерације. 

У тој моралној запарложености и потпуној пустоши свију 
људских осећаја били су они песници који су пићем и раз- 
вратним животом догурали до истога ступња, на коме се на- 
лазе криминалне особе. Да поменем само Едгар Алан Поа, А. 
Хофмана и Грабе-а као и познатог ждерача опијума Кинсеја 
па ће бити довољно, тим пре што ова ствар задире у једно 
друго питање медицинске психологије. 

Како у оскудици свију алтруистичких осећаја код кри- 
ваца не постоји појам о части, истини, правди и стиду то су 
они у непрекидној борби са државом и морају да се довијају 
свим могућим средствима да се од казне измигоље. Многи са- 
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свим погрешно мисле да ту има неке духовитости и ако је 
празноверица сем сељака највише раширена код злочинаца. 
Чак су они и религиозни и то не по философском убеђењу 
саме вере већ само у спољна обележја религиозног ритуса. За 
Напуљ зна се да је најрелигиознија варош у Европи док у исто 
време тамо има највише злочинаца. На великим црквеним ли- 
тијама један повећи део оне поворке што иде за свештеницима, 
састоји се из елемената који су већ чешће имали сукоба са 
полицијом и правосуђем. Чланови тако зване каморе не иду 
по тим процесијама само због тога што се у метежу може лакше 
красти, већ из правих религиозних побуда. И код нас је по- 
зната она банална прича о убици који је за неколико гроша 
лишио живота једног путника, али печено пиле које је код 
њега нашао, и ако је био гладан, није хтео појести јер је био 
посан дан. Те нелогичности за нормалног човека, нису ни мало 
бесмислене за једну дегенерисану особу. 

Како злочинци немају у себи никаквог моралног ослонца 
то се одају врло често женама, пићу и коцки како би овим 
јаким дражима заситили своје главне животне потребе. На тај 
начин они се лако пронађу и полиција после сваког већег 
убиства прво обилази механе и проститутске радње. За вели- 
ког талијанског разбојника Пранцини-ја кажу кад је заклао 
једну женску, да је то извршио са највећом рафинеријом п да 
се то убиство неби никад ухватило да није дијаманте, које је 
од ње упљачкао и који су у свим новинама били описани, по- 
клонио једној јавној женској. 

Женски злочинци већином се рекрутују између прости- 
тутки. Познати женски лекар Паулина Тарновска нашла је код 
150 проститутки у Петрограду већином малу лубању, код 82'69/о 
знаке дегенерације, код исто толико пијанство родитеља, 569/о 
слабу интелигенцију и најзад код 30%о јектику у родитеља. 
Многе проститутке пошто пређу 40 година и нису више за 
свој посао постану злочинци и то не као крадљивци већ убице, 
већином тровањем. Друге жене ретко се одају таквим злочин- 
ствима и ако се деси да су убице то бива обично у њиховој по- 
родици — убиство мужа. Тарновска је правила врло многа 
посматрања на женским кривцима и дошла скоро до истих ре- 
зултата до којих је и Ломброзо дошао. Она није нашла да су 
узроци спољни, већ увек унутрашњи тј. у самој организацији 
тела и духа. У свима скоро случајевима могла је она конста- 
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товати врло јасне и видљиве знаке телесне и душевне дегене- 
рације. 

Да беда и невоља донекле имају утицаја на постанак зло- 
чинства не може се одрећи али исто тако може се казати да је 
скроз погрешна она теорија по којој ће злочинстава нестати 
са света кад се реши социјално питање. Апсолутно је немо- 
гућно представити да ће наше друштво једнога дана тако бити 
организовано да злочинстава никако не буде. То је већ због 
тога нетачно што се све врсте злочинства не рекрутују из си- 
ромашног сталежа већ их има доста и код имућније класе. 

Али има један други фактор који је моћни покретач зло- 
чинства и кад би се он уклонио, нема никакве сумње, да би се 
њихов број необично смањио. Не би ни онда сасвим пестало 
злочинстава, јер ће се увек рађати аномални типови, на које 
није могућно утицати изборним спаривањем по Дарвиновој те- 
орији. Тај је покретач алкохол. Само неколико цифара да 
поменемо па ће се видети како огромну улогу игра алкохол 
у преступима и злочинствима. Познати лекар казненог завода 
Беђр, нашао је код 32.000 осуђеника, које је он посматрао у 
41790 случајева да је кажњиво дело извршено у пијанству. 
Код преступа против морала чак у 77%/о алкохол је главни по- 
кретач. Од свију тешких телесних повреда и убистава пуних 
је 347, извршено у недељу, коју хришћански свет светкује 
алкохолом као 7 дан који треба да је одмору посвећен, а 50% 
догодило се од суботе до понедеоника у јутру. 

Како велику улогу игра дегенерација у постанку злочин- 
ства види се и отуда што криминалне особе много чешће бо- 
лују од душевних болести но остали људи. Док се рачуна да 
у средњу руку од 1.000 становника 4 полуде, дотле код зло- 
чинаца ова сразмера износи 4 на сто, а то је равно десет пута 
више. Ту се чешће брка и узрок са последицом јер се може 
узети да су многи од злочинаца пре извршења кажњивог дела 
били душевно болесни. Те болести могу бити понекад тако не- 
јасне да их једва и стручњак и то тек после дужег посма- 
трања може да оцени и категорише. 

Пре 40 година описао је један знаменити енглески пси- 
хијатар неко особено душевно стање, у коме изгледа да свест 
није много поремећена, али су морални осећаји тако закржљали 
да их скоро никако и нема. Он је то стање назвао тога! 1п5а- 
пбу и то се име и данас у науци одржало, и њиме се обеле- 
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жава једна нарочита душевна болест. ЈЉуди који пате од овог 
обољења доносе његову клицу још својим рођењем. Њихови ро- 
дитељи могу бити врло честити и морални и ма да у кући имају 
само добар пример да виде, опет су њихова морална чула пот- 
пуно затупљена. У обичном животу они се крећу доста пра- 
вилно у извесним границама, памћење им је добро, схватање 
тако исто. Али опет они нису у стању да своје мисли споје 
тако хармонички да имају правилан поглед о свету и животу. 
Од ране младости виђа се код њих потпуна оскудица болећи- 
вости спрам другога што се испољава у мучењу животиња и 
пакосном задиркивању и злостављању другова. Постепено се 
развије најсуровија себичност, губитак сваког частољубља и 
потпуна оскудица љубави спрам родитеља, браће и сестара. 
Код њих се виђа притворство са подлошћу, несавладљиво тврдо- 
главство, склоност на лагање и превару. С почетка се ова мо- 
рална опачина испољује у охолости и надувености, у хвали- 
савој разметљивости, ћудљивом тврдоглавству, огромној жеђи за 
уживањем, суманутом бацању новаца итд. Отуда дођу и сурови 
нападаји на здравље и живот његових суграђана, страст за 
осветом без икаквих озбиљних повода и велика осетљивост 
спрам алкохола. Такве особе у стању је сразмерно врло мала 
количина алкохола да доведе до највећег раздражења. 

Из ове категорије људи излазе врло многи злочинци и то 
они које је Ломброзова теорија назвала рођени злочинци (де- 
Ппдпеп(е пајо). Та урођена слабост воље, која се временом, са 
огромне раздражљивости оваквих особа, показује у сталном 
вршењу кривичних дела, одавно је и судијама пала у очи. Но 
како има врло много ступњева овог моралног лудила, који по- 
степено почињу од потпуног душевног здравља, то су судије врло 
ретко вољне да некога ослободе кривичне одговорности због 
ове слабости, па ма како јаки били они стручњаци који су 
дотичног прегледали и издали уверење. По нашем мишљењу 
у сумњивим случајевима главна је карактеристика: да је ово 
стање урођено и суровост у раноме детињству. Многи сматрају 
овакве људе као „пропале“, али то није тачно, јер пропасти 
може неко који је имао шта да изгуби, док су ове особе од рођења 
болесне и то веома тешко, тако да се никад не могу излечити. 

Природа је била маћија спрам оваквих особа. Оне су страх 
и ужас несрећних родитеља, јер их ови ни молбом ни казнама 
не могу извести на прави пут. С почетка се мисли да је само 
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детињски несташлук што их чини непокорним, док се најзад 
страховита неман моралног дефекта не појави у целокупној 
својој наготи. Кад одрасту, постану судари њихове необуздане 
природе са околином све чешћи и већи. Многи родитељи мисле 
да ће се у војсци, под строгом дисциплином обуздати овај 
разврат, али ту се баш најбоље покаже несавладљивост таквог 
стања. Најтеже кривице против реда у војсци, бегства итд. ви- 
ђамо код тих дегенерисаних особа. Тешко оној жени која буде 
те зле коби те се венча са таквим човеком, чији родитељи сма- 
трају у браку последњу котву спасења. Ни с чим се не може 
сравнити пакао оваквих бракова. Ту долазе они пропали ђаци 
који се венчају са каквом келнерком или проститутком, па се 
у друштву са алкохолом провлаче као маскараде кроз људе и 
догађаје. Скитнице и варалице, коцкари и пијанице — све су 
то репрезетанти ових моралних болесника, који збоду часу 
лудницу час у казнени завод. 

Мислим да није више потребно улазити у веће детаље 
анатомске и психолошке анализе, ради разумевања Ломброзове 
теорије, по којој је сваки злочинац патолошка особа. Он је 
највећи ударац задао дотадањим правним теоријама о крими- 
налу казавши да је врло ружно правити законе кад се не по- 
знаје човечија природа. На тај начин дошло се до те несрећне 
замисли да се на једној од недоказаних хипотеза — слободи 
људске воље, оснују сви законски прописи и сва заштита људ- 
ског друштва од злочинаца. 

Главна замерка која се може учинити Ломброзсвој теорији 
о злочиначком типу у томе је што он не постоји у врло великом 
броју случајева. Да нешто буде правилно и истинито, оно се 
мора показивати увек и у свакој прилици, а не изузетно, па 
ма како ти изузетци чести били. Али теорија његова о казни 
криваца остаће истина за сва времена, јер је она основана на 
тачним поставкама социјалне науке. 

„Све објаснити значи све опростити“ лозинка је данашњег 
алтруизма. Видевши да све казне немају никаквог дејства по- 
што се њима хоће у злочинцу да казни злочинство, то је Лом- 
брово пошао са свим другим путем. Он је увидео да друштво 
из године у годину све мање има заштите од ових дегенери- 
саних особа, јер са хуманитарним осећајима казне бивају све 
блажије. А казна има у томе смисла што се њоме иде на за- 
штиту друштва, које има право да тражи ту одбрану до нај- 
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ширих граница. Пелман каже врло лепо: „Казна је реакција 
друштва спрам антисоцијалних радњи; ко неће да се саобра- 
жава друштву, тај се мора из њега уклонити“. Колика је опас- 
ност по друштво пустити неизлеченог злочинца после извесног 
одлежаног затвора, може сваки лако замислити кад зна да се 
сваке године по неколико стотина тих антисоцијалних елеме- 
ната пуштају понова у друштво из казнених завода. 

Сваки зна да су теорије, по којима казна треба да служи 
као средство застрашивања застареле јер су остатак из доба 
кад се сматрала освета (испаштање) као главни разлог кажња- 
вања. Нема сумње да ће будуће криминално право бацити све 
сколастичне заблуде и неће се стидети да дубље простудира 
човека и друштво човечије. 

Под енглеским краљем Хајнрихом УШ-ом обешено је 72.000 
преступника али је његова наследница краљица Јелисавета, 
за цело дуго време њене владавине била мирна од злочинстава. 
Данас има многих болећивих људи који хоће да укину смртну 
казну, јер се грозе од ње и цело ово питање узимају само са 
стране осећаја. Али не треба заборавити да сваки, и најобра- 
зованији, човек кад чује да се десио неки страховит случај 
скрнављења и убиства каквог невиног детета, сам зажели да 
таквог звера својеручно убије као бесног пса. То је можда 
остатак од наших давних прадедова, а линчовање је његов 
најјачи израз у Америци. За 12 година је у Америци на 1.281 
лицу извршена судска пресуда док је 2.098 особа линчовано. 

Има старих злочинаца који се никад не могу поправити. 
Маса је таквих који су по 10 и 20 пута били кажњавани. А 
зар се и при првој казни не види да такви људи просто не 
пристају у друштво јер у себи немају никаквих услова за пра- 
вилан живот. Склоништа за непоправљиве зликовце и бол- 
нице за умно оболеле кривце неопходни су заводи у једној 
културној држави. Ово издвајање таквих елемената из људског 
друштва треба да је доживотно. 

Да завршимо овај одељак о злочинству и душевном 0обо- 
љењу речима самога Ломброза: 

„Да ли треба зато да извитоперујемо или одричемо истину, 
што је закон неће да призна па је наишао на лажан пут, тиме 
што је хтео да испитује злочинство не познавајући злочинца 
А зар није правилније законе подешавати спрам чињеница, но 
фалзификовати чињенице да би их довели у склад са законом, а 
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све то само због тога, да се не би пореметио пријатан мир 
оних, што неће да се баве тим новим елементом који је ушао 
у област испитивања ;“ 


Ш 


Још у најраније лоба свога научног рада пала је Ломброзу 
у очи веза која постоји између душевног обољења и генија 
људског. Кад му је било 19 година написао је једну расправу 
од 24 стране о лудилу Кардановом. И доиста код Кардануса 
је била једна чудновата смеша између веома генијалних мисли 
и врло лудих дела. Био је и син и отац душевно болесних 
лица, сам је патио од хипохондрије и халуцинација и слепо 
је веровао у снове. Сам је за себе казао да је склон свима 
могућим пороцима: пијанчењу, коцкању, лагању, сладострашћу, 
зависти итд. И све му то није сметало да буде сматран као 
највећи математичар, филозоф и лекар свога доба. 

Доцније се Ломброзо бавио питањем о сродности између 
генија и лудила на много широј основи и дошао до закључка 
који су претили да са свим оборе дотадање појмове. Никако 
се није могао здрав човечији разум да сложи са претпостав- 
ком, по којој за највећа дела и проналаске генијалних људи 
има човечанство да благодари — душевном поремећењу. Па 
како је могао доћи Ломброзо до тих резултата; Он је дугими 
брижљивим проучавањем нашао да су многи егнијални људи 
свршили у мраку лудила, док се код неких опет кроз цео живот 
опажало извесно особењаштво, које је било веома слично ду- 
шевном обољењу. Необуздани живот многих великих књижев- 
ника (Е. А. Пое, А. Т. Хофман, Грабе, Жерар де Нервал итд.), 
који су били одани алкохолизму и морфинизму такође су да- 
вали материјала теорији велике сличности генија са лудилом. 
Неки су били епилептичари као Свети Павле, Јулије Цезар, 
Мухамед, Наполеон, Достојевски итд. 

Међутим није нова мисао о блиском сродству генија са 
лудилом. Још је Аристотел казао: „Има лица, која под 
упливом навале крви у мозак постану песници, пророци и си- 
биле. Марко из Сиракузе био је одличан песник док је патио 
од маније, а кад је оздравио није могао више ни један стих 
да напише. Дидеро је рекао: „Како се близу састаје геније 
са лудилом! Онима, којима је небо ударило печат у добром или 
злу, више мање су подложни овим симптомима, само што су 
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код једних више пли мање чести, а код других више мање 
јаки. Једне затварају и мећу у ланце, а другима се подижу 


споменици. 
Од новијих писаца може се рећи да је Моро био први, 


који је, пре Ломброза, изнео теорију о сличности генија са 
лудилом. Он је у свом класичном делу Га рзусћојосје тог- 
баде, које је изашло 1859 год. тврдио сасвим просто да је ге- 
није увек једно обољење живаца, а врло често и право лудило. 
Ова нова теорија, ма колико да је одвајала од обичног назора 
научењачког света, ипак је остала у своје време доста неопа- 
жена и прилично прећутана од његових савременика. 

И ону заставу, коју је уморна рука Моро-ва испустила 
прихватио је Ломброзо и покушао својим многобројним и са 
необичном брижљивошћу покупљеним доказима и примерима 
да понова подигне. Џа и у овом питању био је исте оне среће 
као и код веге лудила са злочинством. Не може се до душе 
одрећи да је он доказао да постоји врло велико сродство из- 
међу ова два стања људскога ума, али се ипак не може апо- 
диктички тврдити да је лудило професијална болест генијалних 
људи као нпр. што је некроза вилице обична болест оних рад- 
ника што раде са фосфором. 

У својим разлагањима Ломброзо је прво покушао да до- 
каже како код генијалних људи има веома много познатих 
појава дегенерације. Он је нашао да су врло многи од њих 
били необично малог стаса, док је мањи број био високо из- 
растао. Он и ту налази ненормалности јер је све оно што се 
од средње величине удаљује, било на више или ниже, ненор- 
мално. Неки су били рахитични; тако су Валтер Скот, лорд 
Бајрон, Агесилај били роми, Езоп, Менделсон и још други 
неки гурави итд. Муцање је такође један знак дегенерације, а 
врло велики број умних људи били су муцавци, као Демостен, 
Като, Еразмус из Ротердама, Карданус, Манцони, Дарвин итд. 

Даље је Ломброзо нашао да скоро сви духовити људи не 
личе ни на оца ни на матер. Њихов је лик особен и као дау 
природи постоји нарочита сличност великих људи, која се огледа 
у физиогномији и конфигурацији главе између особа, које ра- 
стављају читави векови. Тако су Јулије Цезар, Наполеон први 
и Волтер личили један на другог. Њихов тип одваја сасвим 
од типа народа у коме су поникли и приближава се злочинач- 
ком типу и чак опом душевно оболелих особа. Тај се тип по- 
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казује у високом челу, јако развијеном носу, великој глави, 
живахном погледу. Хумболт, Фирхов и Хелмхолц не личе на 
Немце, као што лорд Бајрон није личио на Енглеза и Кардучи 
на Талијана. Али опет Ломброво признаје да има доста изу- 
зетака од овог „правила“. 

Прерани умни развитак сматра се већ и иначе као обе- 
лежје генијалног човека. Данте је у 9-ој години написао један 
сонет Беатричи, Паскал је у 13-0] години био већ филозоф, 
Гете-у није било још пуних десет година. кад је написао једну 
новелу, Виланд је у својој 7-ој години разумео латински. Ве- 
лики енглески филозоф Бако Веруламски у својој 15-0] го- 
дини скројио је план за Хоушп Огеапшт. Простор нам не до- 
пушта да донесемо даље примере јер би се ова листа могла 
лако удесетостручити. То прерано умно развиће сматра Ломброзо 
као нешто болесно и атавистичко. Он каже да је то обична 
појава код дивљака. 

Немиран живот доиста је једна црта душевно ненормал- 
них лица и кад га виђамо код духовитих људи ми то морамо 
сматрати као изузетак, а никако у оном смислу како је то Лом- 
брозо чинио. Зна се за Хајна, Бајрона, Ђордана Бруна, Лео- 
пардија, Стерна, Мисе-а, Ленау-а и још неке да су водили врло 
неуредан живот и да се нигде нису могли дуго да скрасе. Хел- 
дерлин је лутао 40 година по свету, кад му је љубазница отишла 
у манастир и закалуђерила се. Мајербер је преко 30 година 
једнако путовао и писао је успут, у железничком вагону, своја 
најважнија дела. Вагнер је ишао пешке из Риге у Париз. 

Оно што каже Ломброзо о неодољивом нагону мора се 
признати за тачно. Тај се нагон виђа код већине генијалних 
људи и кад њима овлада једна идеја, они су савршено неспо- 
собни за сваку другу мисао. То личи сасвим на нагон код жи- 
вотиња, који их гони на вршење извесних послова, па ма они 
били скопчани и са опасношћу живота. У томе нагону, како 
каже Ломброзо, духовит човек нема мира ни одмора; његов 
рад изгледа као резултат слободне воље, док он то нијеу 
ствари. Геније не ствара стога што хоће већ што мора. 
Волтер је једном писао Дидеро-у: „Свако испољавање генија 
није ништа друго до дејство нагона“. Најлепше мисли вели- 
ких људи долазе из оног несвесног стања, у коме су се некад 
ранији утисци магацинирали, па чекали какву згодну прилику 
да се ослободе свог скученог положаја и да сину као варница. 
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Расејаност и оригиналност великих људи узео је Ломброзо 
као једно од доказних средстава за аргументацију тесне везе 
између лудила и генија. Тако исто и претерану осетљивост, 
противуречност, неосетљивост и заборавност. Овде није место 
да и даље ређамо све појединости, у којима је Ломброзо по- 
казао не само огроман скупљачки труд већ и велику свагу у 
аргументацији своје поставке. 

По нашем мишљењу сва она лица, која је Ломброзо у 
своме делу Г'аото 41 сепјо, изређао не могу доћи у списак 
генијалних људи. Познати француски психијатар Тулуз пао 
је у исту погрешку кад је, скупљајући материјал за патографију 
генијалних људи, прво узео Золу као предмет својих, доиста, 
озбиљних и тешких испитивања. И ако није лако одредити тачно 
правила по којима би се могла извршити класификација гени- 
јалних људи, опет је бар до некле потребно објаснити шта је 
геније, а нарочито одношај талента спрам генија, пошто се ова 
два појма врло често бркају. 

Прво и прво и генијални људи, као и остали смртни мо- 
рају да прођу пут еволуције, којим се развијају из незнања 
до велике способности. Чак и наследственост игра код духо- 
витих људи велику улогу, и ако се она не може прецењивати. 
Кад се тачно прати историја генијалних људи наћиће се да 
су њихови родитељи или дедови такође показивали, бар до 
извесног степена особине, којима су се одликовали од својих 
"савременика. Само не треба сметнути с ума да се ниједан ве- 
лики човек није прославио са оним даровима које је од роди- 
теља наследио, већ више с оним што је сам задобио и додао 
овом наслеђу. Изгледа да се наслеђује анатомски састав, а 
нарочито склоп централног нервног система, крвоток и обнав- 
љање материје у њему, што је безусловно од најважнијег ути- 
цаја на развитак и рад умних радњи. То наслеђивање може 
да буде врло повољно, али оно чека прилике да се развије у 
животу те да се појави геније. Ако не придође храна из око- 
лине у којој се живи, ако су прилике такве да стоје у одсуд- 
ној опреци са тим развићем, онда ће геније још у клици сво- 
јој закржљавити. 

Ми смо овде поменули две компоненте које састављају 
генијалност, наслеђе и околину у којој се живи. Но оне саме 
нису довољне, без нечега трећега, а то је личност. А та лич- 
ност потребује великог рада и стрпљења. Велики природњак 
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Бифон казао је: „Геније је једно дугачко стрпљење“. О тој 
истој теми каже Гете врло лепо: „Сви ми морамо примати и 
учити, како од оних, који су пре нас били тако и од оних, што 
су са нама. И највећи геније не би далеко дотерао, кад би за 
све хтео да благодари само својој рођеној унутрашњости“. 

Нема никакве сумње да велика дела ни у вештини ни у 
науци нису учинили лица која су подложна душевном обо- 
љењу. Геније може душевно да оболи, али је он геније не 
стога што је душевно болестан, већи поред тога. Постоји 
једно душевно обољење, тзв. акутна манија, код које изгледа 
болесник да брже п лакше мисли но нормалан човек, Но тако 
изгледа само на први поглед, а у ствари је сасвим обратпо. 
Јакоби је испитивао интелектуалне особине код 200 манија- 
калних особа, па је једва код 80 од њих нашао да су умне 
радње биле „добре“, док су код свију осталих биле необично 
слабе. Оно што изгледа да је јача душевна радња није ништа 
друго до позната појава, да код таквих болесника не постоји 
никаква укупна представка заједно са њеним препречујућим еле- 
ментима као код здравих људи, већ голо мишљење без икаквог 
циља. Такви болесници, као што каже Пелман, нису богатији 
у идејама но на против сиромашнији, нису јачи у мислима, 
већ само безобзирнији. 

Између многих примера душевног обољења генијалних 
људи ја ћу навести само један, и то немачког филозофа Фр. 
Ничеа. Он је рођен 3 октобра 1844 у Рекену код Лицена, као 
син једног протестантског свештеника, који је услед пада умро. 
од једне мождане болести. Одрастао је у побожној протестант- 
ској атмосфери, тако да су га звали „малим попом“. Још јеу 
раним годинама бавио се појезијом али је врло слаб био у ма- 
тематици. У Лајпцигу много је читао Шопенхаура, за кога 
се одушевљавао, али је убрзо одступио од тих хришћанских 
мисли. У 24-0] год. постао је професор класичне филозофије у 
Базелу. После 32 године Ниче је умро од једне тешке душевне 
болести — прогресивне парализе. Та болест није наследна, она 
се добија услед извесног инфицирања и нема никакве везе са 
склопом душевног живота. 

Али код Ниче-а је ствар мало компликованија, јер се још 
зарана код њега опажала нека. несумњиво урођена склоност 
на обољење живаца, јер је од своје 14 године патио непрекидно 
од страховите главобоље, која га по некад није за читаво пола 
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године попуштала. 1879 године описао је ову болест у свом 
напису „118 дана болова“. Сем тога његова пепхичка равно- 
тежа није била добра, тако да се не може сматрати да је био 
потпуно нормалан човек. Био је додуше великога дара, али је 
тај дар био сасвим једностран а сем тога био је веома сујетан. 
Неумерен у љубави, као и у мржњи све чега се прихватио, чи- 
нпо је бурно и необуздано да исто тако у брзо доцније све то 
напусти. Тако је своје негдашње богове, Шопенхауера и Ваг- 
нера доцније спалио. Он је био као неки пламен који све 
сажиже и не оставља ништа иза себе до црног пепела. 

Никако се не може тачно определити кад је Ниче душевно 
оболио, стога што је мождана болест наишла на човека који 
већ није био нормалан, те су границе тамне и неодређене. Ме- 
бију с, који је написао најбољу патографију о Ниче-у, рачуна 
да је он полудео око 1882 године. Он је нашао први почетак 
ове болести на крају његовог дела „Весела наука“ (јануара 
1882) и то у оглашењу Заратустре и у проповедању вечитог 
понављања истог. Све он то наговештава са неким унутрашњим 
ужасавањем, он осећа да му се нешто приближује од чега га 
хвата страховита гроза. Почетак његовога дела „Тако рече За- 
ратустра“ свакојако је постао у патолошким приликама. И 
ако се не може рећи да је та књига без вредности и да све 
оно што је у њој ненормално долази од Ниче-ове парализе, 
опет се ово дело мора узети као критеријум његовог душевног 
стања у то доба. Ево једног примера лудила величине. На стр. 
878. Заратустре стоји ово: „О Заратустра, ја тражим једног пра- 
вог, истинитог, простог, једноставног, једног човека пуног по- 
штења, један суд мудрости, једног светитеља упознања, једног 
великог човека! Зар не знаш о Заратустраг Ја тражим 
"Заратустру“. 

После кратке паузе, за које је време био миран наступило 
је код њега у 1883 години понова велико раздражење. Јануар 
и фебруар проживео је у Рапалу у Италији и отуда је писао 
да је сваки од прва 3 дела Заратустре написао за 10 дана. И 
ако се и у прва три дела виђају понегде сумњива места права 
поремећеност јасно се опажа тек у четвртом одељку. На њему 
се врло лепо примећује уништај свију оних психичких елеме- 
ната који зауздавају сурове и страсне изјаве афеката. Још се 
не може приметити смањење умних особина али поменуте по- 
грешке бивају све веће. 


24 п ЕЛ О 


Други наступ јаког раздражења пада у зиму 1687/88 го- 
дине, у које време је био необично продуктиван, тако да је за. 
осам месеци написао шест књига. У једној од њих — Диони-- 
сијус - дитирамби, подиже се, непосредно пред свој пад, бо- 
лесни песник још једном у недостижне висине. Види се јасно. 
стари облик Заратустре, али са много нових слика и боја тако: 
да се на неким местима мора човек дивити изванредној лепоти. 
Тако се његово душевно стање мењало, између плиме и осеке, 
док крајем 1888 није дошао један појачи паралитички наступ 
у Турину у коме је пао онесвешћен и два дана лежао у кре- 
вету у потпуном заносу. 

Од тога доба почиње крај нове стваралачке снаге. Стање- 
је његово било тако да су га морали предати у Базелску луд- 
ницу на чување. Пуних 12 година провео је до смрти и свест 
му се никако није повратила. Његов Заратустра постао је 
после смрти Ниче-ове библија позитивизма, писан необичном 
реторском силином, која и опија и збуњује у исто време. То. 
је еванђеље „будућег човека“, надчовека, које почиње са уни- 
штајем постојећих идеала. 

Шире каже о Заратустри: „У њему се виђа огромна 
гробница, вештачки у мермеру изтесана, али гробница у којој 
ничега нема“. - 

Ми смо нарочито изнели овде историју Ниче-ову, пошто 
она може на први поглед да послужи као најеклатантнији до- 
каз велике сродности генија са душевном болешћу. Многи не-- 
стручни људи мисле да је он полудео због великог филозофи- 
рања, али то бива само у романима, јер здрав човек не може да 
полуди услед умнога раде. Код Ниче-а се то најбоље види, јер 
кад је наступила прогресивна парализа, дошао је и завршетак 
његових умних производа. Истина је да се и у ранијим њего- 
вим радовима опажала извесна настраност, али то је била по- 
следица његовог нервозног састава (велике главобоље), дели-- 
мице наслеђеног од родитеља. 

Геније може да буде потпуно слободан од свију пореме- 
ћаја нервног система, као што је могућно да и оне буду заје- 
дно са њиме. Али ти поремећаји никад не могу бити у корист 
његову, напротив они само сметају његовим крилима, и не 
даду им да се вину у велике висине. 

Изгледа да је за Ломброза само оно нормално што не 
стрчи изнад средњега нити је далеко испод тога. У том сми-- 
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слу он би имао право. Јер Мебијус с правом вели да је ге- 
није стварајући таленат а таленат опет дар, преимућство и осо- 
бина коју велика маса нема. Оно што је тешко обичном човеку, 
таленат савлада као у шали, а оно што он не може, савлада 
геније. Само што је врло тешко, и, по оскудици тачних испи- 
тивања о овом предмету, немогућно одредити до које тачке 
траје средња интелигенција и почиње таленат, а где опет овај 
престаје а почиње геније. 


ђу 


Ма како да нам је тешко морамо најзад поменути на крају 
једну слабост Ломброзову, а то је његово веровање у спирити- 
зам, коме се он одао пред крај свога живота. Поборници ове 
назови-науке поздравили су тај догађај са необичним ентузи- 
јазмом и у остале лажне аргументације наводили како чувени 
светски научењак Ломброзо такође признаје истинитост спири- 
тистичких појава. Истина избегава се казати да је Ломброво 
тек у својој дубокој старости пришао тој секти и да је Еуза- 
пија Паладино, којој се он, као најбољем медијуму онако про- 
стосрдачно дивио, доцније ухваћена као варалица. 

Ко је само једанпут присуствовао једној спиритистичкој 
седници и чуо оне блесасте и отрцане продукције тако званих 
духова, тај се мора доиста чудити да има људи којима је па- 
мет на свом месту што верују у ову заблуду. Кад се тачно 
посматрају све оне особе које се баве спиритизмом, тј. оне што 
верују у ову науку, наћиће се да је међу њима велики број 
таквих који болују од неке мане у нервном систему. Иначе се 
неда ни замислити да ће човек потпуно нормалан веровати да 
има људи, који, кад се хипнотишу, могу да виде даље но што 
су границе нашег живота и да ступе у везу са духовима умр- 
лих особа. Она лица, за која се мисли да имају ту способност, 
нису ништа друго до препредене варалице, које је по некад 
врло тешко ухватити у превари, као и све друге мађионичаре 
што за новац показују публици своје вештине. 

Вера у живот после смрти тако одговара осећајној сфери 
човековој и има свога етичког значаја да је признају и они 
научењаци чија испитивања не могу да се поклопе са овим 
тврђењем. Она се јавља нарочито као реакција на материјали“ 
лизам данашњег доба, а то се најбоље види из тога што је ко- 
левка спиритизма у Америци. Међутим спиритизам је најбед- 
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нија теорија о продужењу живота после телесне смрти. Да неко 
који не зна много из психологије верује о души онако како то 
спиритисте доказују, тј. да нека полуматеријална одећа — пери- 
спирит, везује дух за тело, која га по вољи напушта, кад овај 
спава и може да се појави у најудаљенијем месту, није никако 
чудо али да један научењак као Ломброво приступи том убеђењу 
— то се мора објаснити. Оно што је било некад веровање у ђа- 
вола, виле и вештице, оне разне душевне епидемије у Европи, 
играчи у Севени, данашњи Духоборци у Русији итд. — то су 
спиритисте у 19 и 20 веку. СОпиритизам је исто тако једна бо- 
лесна заблуда као и све друге празноверице простога света. 
Ко у то верује или је непросвећен или душевно болестан. 
Ломброзо је сигурно последњих година свога живота већ био 
умно ослабио јер је изгубио ону особину, коју је пређе имао у 
тако сјајном облику, као ретко који смртни, а то је контроли- 
сање појава које посматра. 

Један пријатељ Ломброзов прича овај догађај из послед- 
њих година његовог живота Кад су једном шетали Туринским 
улицама Ломброво је отпоздрављајући разне особе одједном 
дигао десну руку, савио средњи и претпоследњи прст а кажи- 
прет и мали прст опружио. Тако се ради у Италији да се од- 
бије тав. „јетатура“ или „урокљив поглед“. Пријатељ Ломбро- 
зов морао се насмејати кад је то видео. 

„Немојте се смејати о јетатури“ рече Ломброзо врло озбиљно. 
„То је факт, који до душе научно још није потпуно објашњен, 
али се безусловно не може одрицати. Ја знам многе особе које 
су јетатори. Неки су сами за себе, неки за своје суграђане. 
Ми још не познајемо све силе у човеку. — Да има медија, 
који најнеобичније, привидно неприродне појаве изазивају и 
врше покрете и дејства силе, која изгледа да стоје правце 
у противности са познатим природним законима, то је сушта 
истина, коју сам ја сам у многим случајевима као сведок могао 
констатовати. Многи загонетни и чудновати догађаји, који се 
означавају уопште као спиритистичке појаве, не могу ја од- 
рицати, као што их свакојако још не могу ни да објасним... 
„Наука је, у извесном смислу, данас немоћна спрам тих појава. 
Ја сам у многим случајевима нашао објашњења тав. спирити- 
стичких појава у хистерији извесних жена. У многим другим 
случајевима остала су моја најживља испитивања нажалост 
без резултата. У појаве, за које ја још нисам нашао правог 
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објашњења, долази необориви факт да постоји четврта димен- 
зија, и да има у човеку неке силе, која и после смрти дејствује 
за извесно време“. 

И ако у карактеристику Ломброзову баш не спада ово 
његово мишљење о спиритизму, четвртој димензији и урок- 
љивим очима, ми смо га ипак донели да би слика била потпу- 
нија. А они који се тако радо позивају на ове његове речи, 
нека не забораве да оне не сачињавају славу Ломброзову. 

Можда је зао удес хтео да Ломброзо и својим личним при- 
мером умножи број доказа о истинитости његове теорије о ге- 
нију. Али ореол око главе овог великог научника тако је светао, 
да га ни ова позна слабост не може помрачити. 


Др. Јов. Данић. 


ДАСКАЛ МАНЕ 


Имамо ми сад у Маћедонији доста нових спремних учи- 
теља, па се стога мало осврћемо на оне старе и прве просветне 
ветеране, који су у школу, до душе, улазили са врло мало 
науке, али са пуно душе, просте и непомућене и задахнуте 
пеадтирском и часловачком мудрошћу као и тежњом за на- 
родно добро. То су они људи који су од отаца попова на- 
следили требник и часловац, преписане у Дечанима или 
Грачаници, а псалтир и октоих из штампарије славнога Под- 
горичанина. Од тих отаца попова научили ву они и добро 
запамтили народно име, које никаквој навали са стране ни за 
добре новце не хтедоше продати, него остадоше добри Срби, 
да поцрпену мудрост предаду као душевни завет млађим по- 
кољењима. Слабо их се сећамо. Још најчешће досле добре 
вечере и бољега вина, колико да се насмејемо и да на тај начин 
споменемо добру, милу старину, која све више и дубље тоне 
у заборав, као да осећа да је ми и не ценимо баш много. 

Например, зашто да се чешће не сетимо даскал-Манета 
из Маврова, гостиварске околине, који је још жив иако у пен- 
вијиг Његови оригинални и симпатични „јерови“ заслужују 
да се његово име спомене. После тога он је дао приличан 
број добрих учитеља, ревносних свештеника и чврстих грађана, 
не гледајући на то што је вам почео са „аз-бука-аз-ба“, а 
завршио своје студије, чини ми се, са четрнаестом кативмом 
класичнога за нашу просвету песадтира. А баш обличје његово 
није за непамћење. Није он као вадашњи учитељи. Сви ови 
некако личе један на другога, па их тешко памтиш и разли- 
кујеш, док ћеш Манета као црвену пару одмах у тисући 
познати и то без свакога напора и присећања. Јер он не личи 
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ни на кога другога осим и једино на себе, даскал-Манета из 
Маврова, тамо негде код Гостивара. 

Није он џигљает као млађи другари његови, него је кратак, 
адепаст, уочљив, не безбојан но тачно дрномањаест, правилних 
црта и лобање, — диван Ното МедЊегтгапецз, и то онај сло- 
венски, у коме се старинска добродушност рукује са цртом 
извеснога неповерења и ишчекивања, као код човека који 
хоће да те види и чује, па да се одреди и узме једном за 
свагда непоколебно становиште. Он пре свега није тако лак 
као што би се могао при првом погледу учинити. Он неће да 
лаже, да би те само лагао; он неће да ти се претвара, како 
би ти се бољим показао; али ако види и осети потребу, он 
има снаге и готовости и да ти се претвори и да те слаже, па 
да после зијаш од чуда! И истина и лаж имају код њега тачну 
меру и добар катанац, каогод уређене и пречишћене побуде 
за употребу једне или друге. (све је то лепо у његовој души 
уређено, пресавијено и покривено са тачном ознаком одозго 
кад се што може употребити, разуме се са пуно емисла и 
разлога. И ово све, рекао би, бије из његове унутрашњости, 
па те нагони да га пажљивије погледаш, да га после никад 
не заборавиш. Па и на њему је све само његово. У Маврову 
носе беле чакшире, а он носи црне, мало шире, некако 03- 
биљније и господскије. Минтан му је као у осталих сељака, 
али опет од боље материје и са мање веза. Гуњче жућкастије 
и тањега сукна, а кече дубље, сасвим црно, да му боље представи 
жалбу за Кастриотом. Чарапе сасвим црне, ни принети ма- 
вровској моди; цревље плитке, али се сјак е као да њихов 
власник не живи у селу но у Солуну, где на сваких пет ко- 
рака чека Циганче са четком у руци. 

Много је муке претурио преко главе док се и овако могао 
обући. Борио се и за школу и цркву, био уцењиван, глобљен, 
чекан из заседа, затваран и суђен. Зна он, и те како, тамнице 
у Призрену, Битољу и Скопљу. И еве зато што није хтео 
бити Бугарин. Доносио је књиге, растурао по селима, трпео 
од сељака много радећи да не оду у туђински тор. Хе, много 
је препатио. Само зато што је једном Јастребов ручао код ње- 
гове куће, одлежао је шест месеци у Куршумли-Хану и пре- 
трпео многа митарства. Бугарска митрополија нудила му новац 
и слободу само да се опамети и окане започете работе, а он 
одбије, у ако му је душа била дошла у подгрлац од заптијских 
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кундака, чији су ударци били спремљени и плаћени... Јас- 
требову је годинама скупљао песме, приче и обичаје, по три 
пута их преписивао и пешке носио чак у Призрен и Солун, 
бојећи се при том више него ли да је носио бомбе. И од напо- 
леонодора, што их је у невелику броју примао као награду, 
било му је милије Јастребовљево причање о том како је Стрез 
био српски кнезу Повардарју и како је Самуило основао др- 
жаву у Маћедонији да би је спасао ропства бугарскога. 

— Ето, мило, -— говорио је он по повратку сељанима: 
—— господин Јастребов јест еден Русин, еден човек из чужда 
земља и пак велит оти сме Срби, а несме Бугари... 

Мане је знао помало за наставни план и програм, те је 
у својој школи предавао основне предмете, према добивеним 
уџбеницима, а најрадије науку хришћанску. До душе према 
дечјим седиштима он немаше ни стола ни столице, но један 
повећи кревет, налик на терзијску тезгу по маћедонским па- 
ланкама, на којој је он повезивао црквене књига и радио свој 
учитељски посао, држећи поред себе дугачак прут, као предмет 
што код деце одржава потребно осећање мира и поретка. А 
на то је он веома пазио. Особито да су деца уљудна. 

— Кога ће те викна, да станеш и да речеш: опа, го- 
сподине! — То му је било прво, чему их учио, а после 
је одмах прелазио на катихизис, чије је најважније ствари 
сваког дана понављао: 

— Кој го направи светот —- пита он. 

— Господ, господине... 

— Од ошто га направи, чедог 

— Од ништо, господине... 

— Арно! А кој га створит човекот“% 

— Господ, господине... 

— Од ошто га направи2 

— Од кал, господине... 

— Арно... Од кал... Много арно... 

— Од кал, ами од ошто% —- упдеће се друго дете. 

— Оти% — уозбиљујући се застаје учитељ као да нпје 
никад дотле чуо оваку дечју реченицу. 

— Оти тако пишет во Свето Писмо, господине. 

— Така јет... — задовољно клима Мане главом, оео- 
бито тога ради што је поред свакога дечјега одговора долазило 
и господине. 
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Затим прелази на рачуницу. 

— Два и два колико сетр 

— Џет, господине — одговара неки малишан из угла 
као да се побојао да му когод славу не предузме. 

Овакав га одговор костреши, мути, те диже прут, маше 
њиме неколико пута, цибајући га, али опет наставља благо, 
очински : 

— Ћа ме усрамиш, бре магаре, бре... ни једно!.. 

— Шест, господине, 

— Леле, мило, не ме срамувај! — узвикиваше и одмах 
прелажаше на историју коју је он после часловца сматрао 
за најважнији предмет. 

Користећи се непомућеним памћењем он је, на свој начин 
схвативши, знао да прича битке и догађаје, владаре и њихова, 
дела по неким историјама, које му је поклонио покојни Ја- 
стребов, а које је он чувас као јеванђеље, не само од страха 
да их власт не пронађе, него и из осећања. Историјом се он 
не ограничаваше само на школу, него је као проповедник го- 
ворио у селу, на њиви, у крчми, у увек пуним мавровским 
хановима. И до невине простоте беше одушевљен и вероваше 
у остварење великих народних надања, о чему је непрестано 
говорио и својој околини. 

Још кад једног дана чу у Маврову да је у Скопље на 
место Грка митрополита дошао Фирмилијан, само што не ска- 
каше од радости. Мане већ беше уперио очи некуда, у неку 
магловиту грдосију, која покривена неком великом, ужасно црном 
поњавом, јури к њему, ка свима нашима, попут праве локомотиве 
у црној ноћи. Ево је ту негде близу, скоро ће доћи, јер јури 
страховитом брзином. Не види се, јер је мрак и завешена је 
дебелим застором. Али чим приђе, та ће завеса спасти и ви- 
деће са она, дивно очекивана, лепа и срећна будућност. 

Зато Мане притеже опанке и сиђе у Скопље, па првоу 
митрополију, ону некад мрску кућу на Вардару, у коју тек 
сада слободно уђе, јер беше његова. На прагу се умадо не 
прекрсти од некога топлога, несвеснога осећања, које му тако 
слатко голицаше душу. Али га спасе велика гомила чекалаца 
у пријемној одаји, која га мало збуни својим слободним и 
безбрижним ћаскањем и ћеретањем. Чисто кришом скиде своје 
кече, па осећајући да је из сасвим туђега тора, ухвати један 
прикрајак и поче кришом зверати тамо-амо, бојећи се чисто 
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да кога не узнемири. Положај тежак, али се ипак брзо прибра, 
јер се сети да је у српској митрополији, да је дошао на че- 
ститање и да су ови овде људи његови, па да му се због тога 
треба мало ослободити, прићи, казати се да је и он чак из 
Маврова дошао да види серпекога владику. Он поче слободније 
разгледати. И међу учитељима и грађанима он спази и неку 
скромну лепу девојку у јевропском руву, као што је чешће 
виђао бугарске учитељице. Због тога му вијну мисао да је та 
девојка бугарека учитељица, јер српске дотле не беше видео, 
па сад хоће да приђе на нашу страну, јер је и она као и он 
видела оно што тако брзо иде к нама, носећи нам лепше дане 
и бољу срећу. „Ето. чим је чула — мишљаше Мане — да је наш 
Фирмилијан дошао, неће више да буде бугарска учитељица, 
јер види да смо ми вад и јачи и бољи!.,.“ 


— Ћа те мола да ми кажеш што је то чупег — упита 
он најближега шапатом. 
— Учитељица! — одговори упитани. 


— Арно, братко ми, ама каква 2 

— Српека, чико. 

— Српека2!.. Демек неје била бугарска, туку српска и 
српека јест 

— Да. 

— Српека, туку ерпека!.. 

Па, као да је видео рођенога сина после десет година 
печалбе по туђини, младићски поскочи, дотрча девојци, сав 
срећан и старачки насмејан, метну јој једну руку на леђа 
испод рамена и то тако нежно као да придржава неку светињу, 
а другом је поче очински, безазлено, гладити по пуначким првима: 

— Леле, мило, српеката даскалица! Леле, што Господ 
ми даде да вида на старост... Господ, нека је слава на Господ! 
— поче он узбуђено повикивати, не видећи како је шипарица. 
у шеширу подцрвенела као жар. 


— Да си ми жива, мило!... Сега и да умре Мане от 
Маврова —- ништо нејет... Сега... сега... — и сузе му 
гронуше — и јав како Симеон Богопримец: ниње, владико, 


раба твојего Манета да го просташ и да си помини во Ма- 
врово, дома да си седи, а другите ће бидат даскали... Ћа ода, 
ћа ода — вистина ви кажа!.. 

| Брзо би примљен и код Фирмилијана. Прође онако како 
је само могао очекивати. Био је и загрљен и посађен до 
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митрополита и почашћен тако да је после при опроштају једва 
погодио врата. Тек сутрадан се почео присећати онога што 
је све било. 

.. „Једнако ву му доновили неку као зејтин жуту ракију, 
миришљаву, питку. Пио је и лио сузе од среће што је све то 
доживео молећи митрополита да му сад допусти да без бриге 
и терета живи у селу „као даскал Манеу пенсији“. 
Он је добро чуо како му митрополит рече, да без њега још 
не може, па му најзад обећа и повишење плате и да ће му 
сина запопити чим сврши богословију, и то запопити без 
марјаша. Сећа се Мане да му Фирмилијан обећа много књига, 
свештених и црквених, и одежда. А даде му и своју фотогра- 
фију са потписом, коју је он пољубио пошто се побожно три 
пута прекрстио. Џамти врло добро да му је Фирмилијан на- 
редио да остане ту у Скопљу на курсу један месец-два дана. 
И ако му је објаснио шта је то, њему је и сад чудно зашто 
мучити њега старога неком новом науком, кад је и стара била 
добра, јер је сви хвале. Да му је то неко други рекао, не би 
га ни чуо, али му Фирмилијан руке свезао. Зато ће остати да 
види и то чудо и да му учини по вољи, кад баш тако хоће... 

Куре се отвори и беше уписано доста учитеља, па и Мане. 
Сам Фирмилијан беше узео на себе богословске науке и рађаше 
в великом вољом и умењем. Зато га Мане пажљиво елушаше, 
а такође и лекције из народне историје. Али на педагогију се 
неповерењем махаше главом, намигујући на свога суседа: 

— Нека се зборува... Поарно мије знасме... Без прут, 
мило, ништо арно не будува. Туку може срам му је да речит 
такви работи... 

Уопште предавачи су били пажљиви и све је ишло врло 
добро, док не дође црквено певање. Ту Мане запе. Мелодије 
му никако не иду у главу. Научио је он у својој цркви да 
пева слободно како му кад душа заповеда, некад кратко и брзо, 
а други пут, кад је црква пуна, отегнуто па мало и кроз нос, 
те му се чини да ни патријархов ђакон боље не уме и не 
може. А сад неке „куке“, неки гласови — све нешто буди- 
богенама! Све нешто што није за њега. Напротив, предавач 
као за несрећу окомио се на њега. Ни мало не води рачуна 
ни о његовим годинама ни о његовим заслугама. И потегао 
„Хвалите“ осмога гласа. Отеже, извија, завија и преврће 
не као црквени певач, него као нечастиви у некој дубодолини 
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снежнога Шара кад му додија самотна мрачна ноћ, Понавља 
са свима —- иде глатко, али се опет мршти: 

— Неко пева као дајеу воденици. Опет! — И начуљи 
уши право к Манету, који се само саже, отвори уста, тек да 
се види како и он пева. 


— Не ваља! — одсече опет предавач. —- Деде, ви чико! 
— Јас% — пита Мане врпољећи се. 

— Да, ви... 

— Ама јас2% 


= ——  —- ——— ———— — = —— — ——— —— —— — = 


— Ама јас, Манег.. Јав демек, јас Мане, даскалот од 


Маврово 2 
— Ви! 
— Арно... туку оти јас најнапред 2 
— Свеједно. 
— Свеједно нејет, џанум, ама арно: кој глав2 
— Осми - 
— Демек мекам —- пејење на осмијот ће иде» 
— Да, „Хвалите“ осмога гласа. 
— Леле, како ћа почна на овија врзанициг — узвикну 


Мане гледајући на оне куке у певању Николе Трифуновића. 

Предавач отпева још једанпут. 

— Хва-а-а-а-а-лИте! —- одсечно и љутито заврши бед- 
ни Мане. ; 

— Страхотан смех обузе слушаоце, и одушио би, да их 
Мане болно и молећиво не погледа. Онда попут срамежљива 
ђачића диже очи на предавача и мољаше га да се смилује 
на његове седе влави. Али као рив се трже кад виде његову 
одлучну жељу да га још распиње на крет, да му још који 
зарђали клин забоде у старачка ребра његова. И дође му да 
устане, па да му бесно подвикне како он, предавач, не уме 
да предаје и како то његово певање није никакво певање. 

— Пазите! — неставља мирно учитељ: —- Хва-а-а.... 

— Арно, ћа почна: Хва-а-а-а-а-лИте !.. 

Громогласан смех зачини ову чудновату и емешну мелодију. 
Мане пребледе, са дубоким богом |погледа своје другове и за- 
јогуни се као човек кадар да издржи све што дође: 

= Хва-а-а-а —! па уверивши све још једаред да не иде 
као што треба, прекиде и одсечно прозбори: — Ух, Мане не 
и знајет ови куки и ови работи: „а-а-а“, нити му сет па 
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требни... Мане знајет да пејет на псалтир и часловец и по 
грчки мекам. Нашите стари тако пејале и јас не можа да бида 
погоре од њими... 

Кроз шум безбрижног и неумеснога смеха, Мане скромно 
прође кров дворану и упути се правце ка митрополији. 

— Ако ме оставиш да бида даскал како до сега — поче 
он одмах Фирмилијану —- и да учам деца по стара наука како 
и јас што научив, арно: ћа ода во село и ћа печала за народ 
и црква како дори до сега... Не, не, несум за даскал во Ма- 
врово, и то да ми речиш: ћа ода во село да си пулим своја 
домашна работа. И без даскалството ће си поминеме веко. 
Оти, на старост Мане не сака да го учат Ако нејет до сега 
пејен, ни од сега повеће не может. Повеће не му је па ни 
требно. Кога Мане школи отвараше, ни тија даскали со бра- 
диве, ни тија пејења со куки и маки не бејале ни во Ниш. 
А сега друго било... Може поарно јет, туку ако несум за 
работа, да ми речиш, света владико, ти се мола како на Господа... 

Фирмилијан га одиста зажали и виде да је старац дотрчао 
к њему као последњем судији, од кога има да чује живот или 
смрт. Ничега комичнога не беше у овом тренутку код Манета. 
Он осећаше да га је време прегазило, да су настала нова 
свежија покољења, али поред тога он од тих нових људи се 
правом хоћаше признања за стари рад свој и да се њима мушки 
и лепо раскрсти. Он хоћаше да му објасне, да му отворено 
кажу, ваља ли још или не, готов да поверује у њихову памет 
и правду, па да се поклони и за свагда саглави, јер знадијаше 
цену пређашњему Манету, те бејаше уверен да му је славе 
доста, ако је до тога. Само да зна истину, друго не тражи... 

Зато Фармилијан усрдно прими његову изјаву и поче га 
најласкавије уверавати да може учитељевати без новога певања 
и без нове науке, само нека иде у село и продужи свој рад. 
Задржа га и на ручку, напоји и обдари, те стари ветеран 
пође из Скопља са дубоким уверењем да је још потребан и 
незаменљив. 

Но кола се ваљаху низ брдо. Код куће већ нађе сина, 
који му беше дошао из призренске богословије, да школски 
одмор проведе у Маврову. Побожни Мане само је снивао о 
сину и кришом се поновио њиме: како ће бити свештеник, 
како ће бити први у крају, научен и вичан у евем, па ће 
чак и који грех његов одмолити у Бога, пошто и овакве ствари 
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хоће извесну вештину и знање, што је од простијих веома 
далеко. Али кад прођоше радосни тренуци, Манета нешто под- 
лачки, змијски жацну. Какав ли може бити његов Никола и да 
није и он као ови нови, што их виде у Скопљу Може бити 
и он ће гонити оца да пева по новом, да учи децу по тамо 
некаквој педагогији, па ће му још ваљда рећи како је остарео, 
како не зна ништа, како није никад ни знао ништа... Свашта 
може бити, па је боље видети колико му је тешка богословија, 
док куче још није напунило чакшире месом... 

И поче му мерити богословију. 

— Е, мило, што си учил! 

— Богословију —- натмурено му одговара син. 

— Арно, ама попричај оцу какви науки сви научил и 
он да знајет и да се од теби научит. 

— Којешта... оставиме на миру, нису те ствари за тебе. 

— Милог! Несет за мене, демек —- јас што вум% Тако 
те научиле во Призрен дори и таја памет што имаше крај 
мене, је загуби, је битиса идејући по науки... 

— Глупости... 

—- А за ђавол како те училе во Призрен 

— Будалаштине ! 

— Леле, будалаштини!%.. А кога излезит на пат, лајет 
како миниче и правит леле-леле-леле, 47 

— Причања... 

—- Тако ће речите и за многи свети работи и за пости: 
и тије ништо невсет... 

— Једна обична уздржљивост, обичај. 

— Демек и тува јеванџелије работа не имало... Бре, ви 
и причесно не го признавате и нафора ће јадите повле поручак ! 


— И јешћу... 

— У, базверник!.. За тебе и Господ го немало ! 

—- Ни речи више са мном — обрецну му се вин. — 
За мене више не постојиш ! 

—- Ама кој не постојитг — подвикну Мане као да се 
свет преврну. — Манег.. Мане даскалот еден јет... Што си 


учил: богословија ли врагословија лир.. На еве да имаш 
проштеније, на све да те ариза, ама кога рече да немат Говпод... 
Леле, Нике мило, ће не батисат Господ!... 

Тмуран беше целе те године. Тешко му беше што се и 
у сину преварио баш кад се надао да ће му он бити пријатељ, 
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да ће се удружити и сложити с њим па да их види Бог. Ни- 
колина нова наука, а његова стара памет и искуство — даће 
бедем, о који ће се свака сила вражја разбити у прах... Али 
не би тако и Мане постаде некако повучен, страшљив, пре- 
заше од нечега и само слућаше. 

Дође му да бежи у шуму, кад му саопштише да му долази 
ревизор, неки мрачни, болешљиви професор из Скопља, који 
ће васедавати на испиту и давати деци оцене. И ревизор дође 
изненада после подне, па право у школу, тако да Мане немаде 
времена покупити доста обичне деце, као што је увек радио 
кад му је когод од власти школске долазио, да би се похвалио 
велики бројем ученика. 

Мане се просто скамени, а овај поче да испитује оно 
неколико ђака и да записује двојке. Види он, али трпи и ћути. 
Као вели: неће ваљда до краја. Ревизор му прозва Љубета, 
испита и — двојку. 

Мане се лагано подиже и некако сав шћућурен окрену 
се мрачну професору: 

— Ти се молам, господине, на Љубета белешка да не 
му расипаш. 

— Молим, ни речи! — екрееа ревизор, и сиромах Мане 
седе као да се пови испод ударца. 

Најзад би прозван и његов понос, Крете, који већ пе- 
ваше заједно в њим у цркви и дивно помагаше поповима при 
свештању масла. На њега се стари учитељ надаше као на ва- 
љана ученика. Али општи удес захвати и њега. Мане својим 
очима виде велику двојку, коју ревизор крвнички задебљаваше. 
Срце му препуче и он дреко приђе овому немилостивому човеку: 

— Господине, еекоја работа арна јет кога јет со мера. 


“Секоје свирење и евој крај имат... Љубета ти го дадов, на 
сите им избатериса белешки. Ама Кретета ти го не давам. 
Оти јес најарен ђак. Ти што правиш, нејет правина —- то 


јет Господ да бранит! То до свего немам видено... 

Ревизор слеже раменима, па му онда рече да деца ништа 
не знају, да му рад и школа ништа не ваља и да му боље 
"оцене не може давати. 

— Господ да бранит! —- уздахну Мане па пође кући 
размишљајући о овој ненадној беди, која га под старост за- 
„деси ни крива ни дужна по дубоку уверењу његову. И што 
"се ово окренуло све на њега и докле ћег И тек дубоко у ноћ 
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помири се он са овим што би, али се дубоко себи завери да. 
неће више допустити да му се ове бруке догађају и то 
овде на дому његову, у милом Маврову. 

— Хе-хе! Дори јет на Манета глава му, овија зверки,. 
овија печени зајци не влезат во мавровека школа. Не. Со: 
Манета немат играње во мајтапи; ће печали он да одите вије 
подалеко од Маврово, хе-хе!.. и у души мишљаше чак тамо. 
негде око Галичника и Тетова, па се преврну и слатко заспа. 

Идуће године нађе се нека добра душа у Гостивару те: 
јави Манету да му долази у ревизију из Скопља неки Мијак 
ва још једним младим професором из Битоља. Чим му дође- 
ова вест, он распусти ђаке кућама, затвори школу, па кра-- 
димице прође кроз село и испаде на гостиварски друм да чека 
опаке ревизоре. 

Није дуго чекао. Беше још рано кад се указа невелика. 
кавалкада од господе, каваза и заптије. Мане устаде и сасвим 
им мирно пође на сусрет, као да хоће да потражи цигару дувана. 

— Бог ви помогон, говподини. Како сте, здраво-живо сте" 

— Добро, чико, како ти —- одговори му Мијак и не 
сањајући да је то Мане. 

— Арно сум, сполај на Господа, арно сум шућур, како 
сте ми ви, мило! 

— Шућур на Господа — наглашује Мијак опет, чисто: 
се хвалећи пред професором својим познавањем народнога језика. 

— Каде ће одите, мило 

— Во Маврово кај Мане даскалот да го сториме испито- 
со децана. 

— Кого барате, рече твоја милост 
Манета, Манета де, не го знајеш2 

— Е, вије да сте здраво: Мане го стори испит. 

— Кој, Мане 

— Мане де, Мане даскалот го стори испит, ви вела, и 
ви залшна во другото село. Јас го испратив... 

— Да ни го повикаш, да ни сториш једна велика добрина. 

— Е, то не можа. Мане си залшна далеко. Со коњ отиде.. 
Може сега јет во Горња Река. Е-хе, си замина тој како ветар, 
уште не го знајете Манета. Кога путува тој, ви одит како да 
јет со нешто Господ да бранит!.. 

Досадно разочарање обузе путнике највише због тога. 
што су се још из Скопља као на мастан залогај облизивали 
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на Манета и његову школу. Мислили су да ће пући од смеха 
кад га окупе, особито кад лепо поделише улоге, па један да 
та испитује а други да записује његове обрте и погледе. Зато 
су се највише примили овог путовања, које им сад постаде 
„засвим бевциљно и незанимљиво. Променише неколико фраза 
на француском па ободоше коње пут Галичника, и то једном 
путањицом изнад Маврова, коју им Мане љубазно показа, 
пошто их тако лепо насади, да се после цео дан смејао. 

Но на евоју несрећу Мане не умеде ћутати. Он не мога 
срцу одолети а да не поприча, како је ове учене људе пре- 
варио и гладне за Галичник упутио. Од уста до уста и ствар 
дође до Скопља. Овде се смејаше и пецкаше ревизоре, и пре- 
савише лист и Мане оде у пенвију. Управитељ га позва у 
Гостивар и саопшти. 

— Ако, мило! — сасвим мирно прими Мане. — Док 
ви требеше, Манета го баравте и му правивте чест и севешто. 
Сега па не јет требен, го фрљивте во пенвија. Арно, туку 
да си спориш хабер на умо: према гуњчето и пенсија да 
је кројиш. 

Вративши се кући он написа ово писмо нашем консулу у 
Скопљу зар мислећи да се неће баш тако лако предати: 


„Због како што ти јет познато ми је требна једна карта 
до кај Белиград. Због како што јет за мојете работи. Ти се 
мола да ми сториш ова добрина. Елбете, свет јет ово. 


Ваш Мане Девић у пенсији,“ 


Узалуд Мане чекаше на одговор и карту. Место тога упра- 
витељ му само саопшти како му је одређено сто гроша ме- 
сечне пенсије, што га савим снужди и запрепасти, јер виде 
да је већ непотребан и да је сав његов живот изгубио сми- 
вао, јер је бачен у заборав. Увери се да је настало ново време, 
које хоће нове људе и нове науке, а не његове псалтире и 
часловце, што га до дна душе заболе. Он, стари посленик, 
који је толико школа отворио, цркава и села отео, сад лагано 
умире у Маврову са сто гроша пенсвије, као да је проклет, као 
да је очајник, о каквима само прича народ његова краја. 
Још му могу и повле смрти и кости прекопати да виде да 
заиста није очајник, те га избацити из гробља ради на- 
претка, села и околине... Он, Мане даскалот... који није никад 
имао стрвост за новац, дочекао је да под старост, место 
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велике плате, има колико за хлеб, па још да умре ван школе, 
а до скоро је сањао да ће на оним даскама према ђачким 
седиштима издахнути као човек који је учинио све што је 


било у његовој снази... Ех, није Мане тако ни у сну по- 
мислио да ће на овај начин завршити ввоју иначе дотле славну 
историју... 


Овако екрхан и увређен Мане, као последњи узмах, на- 
писа Голубу Јанићу у Београд овако писмо, које се и сад. 
чува као знаменитост и стила и правописа: 


„Драги ми Голупче, драга ми сестро Фотирке, драги ми 
синче Ђорђија, 

Збогђ како о ти ет познато, да ет небово артија, а 
морото црнило, мојите маки и моји јадоји не можатђ да се 
испишатђ. Оти, збогђ како шцо ти ет познато, денеска јасђ 
сумђ како брђмбаротђ: кога беше лђтото, брђмбаротђ си еви- 
реше и нђ си збиреше раната и зато не си имаше со ошо 
да прекаратђ зимата. Пакђ за тоа, кога добде зимата, брБм- 
баротђ отиде кај мравите да јимђ баратђ раната. Тије го 
прашувале: што ви прајиј вђ лбтовог — Е, мило, су свирелђ. 
—- А, оди пакђ ви свири. Не му дадоа рана. Така бтђ и 
на Манета работа: кога ббше време да се отвартђ школи и 
цркви и да се печалитђ за народђ, Мане печалеше, а кога 
отиде Мане да јимђ барат раната за о сторилђ работа, тије: 
то праша: што ви прајилђ, Мане; — Су отваралљђ школи 
и цркви. — ЈЕ, оди си пакђ отваран. Ама раната не му да- 
доа. Овака ми ти јетђ работа на Манета. Сега, због како цо 
знаеш, ти си едно елбнце од нашава страна, еденђ човђкђ со 
ферманђ и со големђ иктибар и честђ да се потрудиш да 
добијемљ таја раната. Нејет правина да го оставите Манета да 
со болно срце отиде кај Господ. (Со поздрав на сите твои. 


Мане Десић у пенсији“. 


Сад се Мане мало умирио. Али му са лица читаш неку 
велику душевну промену. Као да се подетињио, не улази у 
разговоре, не занима га средина, но све нешто на своју руку 
мисли и премишља. Његов га је Нике заменио у школи и сад 
је веома добар према оцу. Коликогод Мане потроши кава по 
механама, он плаћа. А Мане најрадије долази у мавровске 
ханове, где сврћу путници и звера као да би хтео видети. 
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ревизоре, које би он врло радо и без каве и одмора послао 
не у Галичник, него у Елбасан. Али ћеш у овим хановима 
најбоље код Манета проћи, ако му кажеш да ви управитељ 
или учитељ, па желиш да посетиш Маврово. 

— Е, мило, а јав несум туа. 

— Вистина ! 

— Мој Нике сега јет. 

— Ништо. Со Никета не се прајит работа. 

— Се прајит, мило, се прајит. Нејет како дојден од бо- 
тословија: су го научил малко. Чест ће ти стори, може и јагне 
ће ти испечет. Ама пак правина велиш: без мене ништо не 
се прајит. Вистина. Оти, кога беше Мане даскал во Маврово, 
беше арно, ама од како го кладоа Манета во пенсија, се сто- 
рија и Бугари во селото. Е, тако јет кога имаш работа со 
децата !.. 


Битољ, новембра 1908. Григорије Божовић. 


> 
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Многим нашим савременицима, како богатима тако и си- 
ромашнима духом, религија изгледа као неки стари замак, чији 
су рогљеви и врхови порушени, чији су зидови избушени и 
пролокани, капије попадале, врата накривљена и прагови из- 
бијени. У томе замку становала је некада властела, јер тада 
је он био и подесан за становање властеле. Сви конци људског 
друштвеног живота потицали су тада из њега и утицали у 
њега. У њему су се војске за бој опремале и после боја одма- 
рале и награду добивале. Трофеји научника и ратника, умет- 
ника и трговаца, доношени су ода свих страна и вешани у њему. 
Речју, без тога замка људи, и патриције и плебејци, нису могли 
ни замислити свој живот. У њему се сваки новорођени морао 
пријавити — друкче није ишло — да би добио одобрење за 
живот; у њему је сваки при ступању у живот, као при уласку 
у ботаничку башту, добио масу планова, правилника, путоказа, 
објашњења и упустава, којих се имао строго придржавати. Ко 
би се у лавиринтској мрежи стаза умео наћи те с њих не би 
никада скренуо, томе се обећавала премија среће; коме би се 
пак од жене рођеноме нога омакла ван једне просечене путање, 
томе се прорицала тежа судбина него ономе које остао нерођен. 
Тај је замак био властан над телом и душом својих поданика, 
т.ј. свих људи, и господарио је неограничено сваким моментом 
њиховога не само овога живота но и онога пре њихова ро- 
ђења и после њихове смрти. 

Али време, тај општи непријатељ који, како опет другим 
нашим савременицима изгледа, управо и не постоји, куцало 
је вековима својим нечујним чекићем у рогљеве и врхове тога 
поносног замка, разгризало стене, истављало врата и бушило 
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највеће прозоре баш на оним одајама где су су највеће тајне, 
једино пред сунцем малене, најбрижљивије у тами скривале. 
Време је учинило од тога замка оно што и од свих осталих 
замака чини од кад се време почело носити с људима и њи- 
ховим творевинама. Оно је створило од њега мал не једну 
рушевину, која с дана на дан све више оправдава то своје име. 

У тој рушевини, као и у многим другим рушевинама, ипак 
има живота. Само ту не живе више патриције но парија, која 
нема ни воље ни моћи да зида себи ново обиталиште, и којој 
импонују димензије и старост овога замка. Ту, у патрицијској 
прашини, међу нагриженим посуђем, зарђалим оружјем, из- 
мољченом свилом и кадифом, међу хромим столовима, међу 
књигама оседелим од преживелости и пухора и посрнулим ол- 
тарима од дугих и разуму недоступних молитава, ту налази 
себи хране сиромашни дух и богата машта парије. За људе 
од духа и од свога времена овај трошни замак, олепљен и 
ишаран бојама плебејске маште, нема друге вредности него 
ли остали антички споменици за уметника, или остали фосили 
за научника. 

Тако мисле многи наши савременици и, мислећи тако, про- 
воде свој живот у самообмани, да нити је, дакле, религија нешто 
друго до онај стари посрнули замак, нити ко религију потре- 
бује — бар данас не — осим парије, која се у недостатку 00- 
љег духовног обиталишта, склања под препукле сводове старо- 
древног замка својих отаца, на чијем је огњишту ватра одавно 
утуљена, претрџана силним пепелом. 

Кад би у истини то била религија, у што су уверени ови 
људи, код којих је самообмана заузела место истине, онда би 
се могло помислити, да ће наше столеће поред других слава 
доживети и ту славу, да присуствује погребу једне моћи, која 
од постања људског рода није имала успешног такмаца. Но за 
том мишљу дошла би одмах друга, да би већи од славе био 
срам нашега столећа, што би се у њему спустило у гроб више 
од половину импулса, и то од бољих и племенитијих импулса, 
људске културе. Срећа је што наше столеће, као и ниједно 
друго, не може доживети ни ту славу ни тај срам! И оно ће, 
као и сва остала столећа, морати наслеђене животне моћи наше 
расе предати својим наследницима, јер ни по чему се још не 
да закључити, да је крај света близу и да су животне моћи 
човечанства почеле једна за другом да силазе у гроб. 
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А религија је једна животна моћ, а не једна узгредна чи- 
њеница у духу и историји човечанства. Само они могу аларми- 
рати свет о њеној предстојећој смрти, који више воле да про- 
рокују о ономе што ће наступити, но да испитују стварни 
људски живот онакав какав је он био у прошлости и какав 
је у садашњости; јер ко проучава људски живот у прош- 
лости и садашњости увидеће, да религија није постала жељом 
и вољом људи као секира, рало или перо, но да је она нашла 
или снашла човека пре него човек њу; пре него што је човек 
и помислио на религију, она је била у њему. Од куда је она 
дошла, питаће они, који на своје сопствено питање имају већ 
спремљен одговор; но л ми ћемо њих нешто упитати, па ако нам 
одговоре, одговорићемо тада и ми њима. Од куда у човеку воља 
за живот, или, од куда симпатија према лепом или добром % Одго- 
вором на ово наше питање ми ћемо у исто време одговорити и 
на своје. 

Ко проучава живот људски, тај ће моћи увидети да тво- 
ревине религије нису постојане, но да су, као и све творевине 
људске душе, изложене непрекидној промени, непрекидном ко- 
регирању или често наизменичном прогресу и декаденцији. 
Безбројне творевине религије пропале су, изумрле. Читави 
многобожачки пантеони леже по нашим музејима исто онако 
мртви као и материјал из кога су истесани. Небројена свети- 
лишта преорана су, небројене култусне форме потиснуте, не- 
бројена веровања деградирана. Но за то религија, као творачка 
моћ човекова, није мртва но жива; она је и данас исто онако 
животна и моћна као и негда, само што се она данас друкче 
произноси и изражава него ли негда. Кијевски Перун са сре- 
брном главом и златном брадом, рујански световид са че- 
тири главе под једном капом, олимпијски Зевс и египатски 
Озирис, Шеол и Нирвана, Валхала и Адес, пагоде и храмови, 
жртве и обреди, све су то творевине религије, које су делом 
пропале а делом још и данас живе прилагођене и асимиловане 
новим религијским творевинама. Но моћ, која је те творевине 
у свет донела, одржала се кроз сва времена и све промене 
као и носилац те моћи — човек. 

Ова моћ човекова, религија, није један елеменат душе — 
да се послужимо старом терминологијом психологије —- но ре- 
зултат спајања два таква елемента. Мисао и осећај уједињени 
чине религију. Но не свака мисао и не сваки осећај; јер 
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ја могу да мислим о свом умрлом брату и при том да осећам 
жалост, па то ипак није религија. Но ако ја мислим о свету, 
о томе шта је и шта вреди свет, и ту мисао пропраћам неким 
јаким осећајем, онда ја имам религију. Примитиван човек ми- 
сли да су сви предмети његове околине — а то је његов свет 
— настањени злим или добрим духовима, и при том осећа 
страх или радост. Будист мисли о свету, да је овај само један 
привид, коме је Нирвана почетак и крај, и при том осећа ду- 
боку мизерију своје личне, као и сваке друге, егзистенције. Је- 
врејин верује да је Јехова дародавац живота и осећа се као 
презадужени дужник или слуга његов. Деист мисли да про- 
виђење мудро управља светом, водећи га добром циљу, и при 
том је захвалан и одан томе провиђењу и радостан у радо- 
сти и патњи живота. То је његова религија. Религија, дакле, 
може тек онда постати, кад се мисао о свету удружи са емо- 
цијом, коју та мисао производи. Сама мисао за себе (Хегел) 
или сам осећај за себе (Шлајермахер) не чине још рели- 
гију; гек кад се обоје комбинује, т.ј. кад мисао изазове осећај, 
рађа се религија. Но као што деца често завладају својим ро- 
дитељима, тако и религија, и ако секундарна по пореклу, за- 
влада често и интелектом и осећајем, дајући правац и форму 
обојем. Ово није случај код свих људи, но само код оних који 
су стално религиозни, пошто се сви људи могу поделити на мо- 
ментално и стално религиозне. У прве спадају они, код којих 
се ретко или врло ретко јави мисао о свету, која се споји с на- 
рочитом емоцијом. У стално религиозне људе долазе они, ко- 
јима религија тако преовлада, да даје сталну директиву и њи- 
ховим мислима и њиховим осећајима. Овакви су људи у ма- 
њини у свету. Но и ова мањина има два логора: једно су 
егзалтирани фанатици, а друго су пак узвишени представници 
религије, којих је тако мало, међу небројеном масом сувише 
мало или сувише много, верних, чија је вера често пута нај- 
бољи аргуменат безверја, као што је мало правих песника међу 
небројеном масом сувише мало надахнутих и сувише много пре- 
тенциозних поета, чија је поезија најбоља агитација за прозу. 

У ред ове последње, одабране, мањине стално религиозних 
људи, који се могу назвати просто: преставници религије, 
можемо ми Срби с поносом уврстити и владику Петра П Ње- 
гоша. Он је сам себе већ у ту одабрану мањину уврстио, нама 
не остаје друго, до да констатујемо и признамо. Он се успео 
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на ту висину, не својим друштвеним положајем, нити једним нити 
другим, но својом дубоком концепцијом света и својом жарком, 
поетском симпатијом према свету, т.ј. према природи, Богу и 
човеку. Као песнички и философски геније, Његош је и цењен 
и потцењиван и прецењиван, но као религијски геније он није 
до сада био ни цењен ни потцењиван ни прецењиван. Но ово 
тројство генија је нераздвојно, једно без другога тешко је и 
и појмити и ценити. Ми то нећемо ни чинити. Његошева рели- 
гија је плод његове философије и његове повзије, т.ј. његове 
мисли и његова осећаја. 

Испитајмо стога редом његове мисли и анализујмо ње- 
гове осећаје, да бисмо тако могли — ако нам је то дато — дохва- 
тити и појмити ону моћ, која је као пламен буктала, осветља- 
вајући ум и загревајући срце овог великог цетињског пу- 
стињака. 


1 


Тће гтоппдеа могја 15 Таг [о вее, 
Хше тез Тојдеа 11 тузбегу. 
Етегзоп. 


Ми стављамо прво питање: каква је била Његошева ми- 
сао о природиг Прво стога, што је загонетка природе прва, 
пред којом се човек нађе, кад протре очи и обазре се по овом 
великом свету. Његова сопствена личност, на против, истиче 
се човеку као питање тек напослетку, после свих других пи- 
тања. Човек пре осети и опави све друго у свету него ли себе 
сама. „Познај себе“ постало је отуда девизом у филозофији 
тек на једном зрелом ступњу људског културног и мисаоног 
развића. Као објекат посматрања и проучавања човек је дошао 
на ред чак и после богова. Човек је дакле видео и оно што 
се види и што се не види пре него што је видео себе сама. 
То је комично, но тако је, јер је тако хтела природа човекова. 
Спољашња природа је прва као предмет свесног опажања; она за 
многе остане кроз цео живот први и последњи, т.ј. једини, пред- 
мет опажања, пошто они или не стигну или се не уздигну да 
, мисле ни о Богу нити о себи. 

Прва Његошева мисао о природи јесте њена лепота. При- 
рода је тако несумњиво лепа као што несумњиво постоји; не, још 
је извеснија и несумњивија њена лепота но њена егзистенција. 
Свако зло о природи може се рећи, с разлогм или без раз- 
лога, но лепота јој се не може порећи ни у ком случају. Да је 
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Његош био велики љубитељ култа, он би лепоти природе не- 
сумњиво посветио један опширан и врло опширан култ. 

Најлепше и најнежније слике употребљује песник, кад 
хоће лепоту природе да изрази: 


Природа се сваколика пита 
Сунчанијем чистијем млијеком. 
(Горски Вијенац) 


Природа је као најлепша невеста, која сама себе раскошно 
кити и облачи, да се што лешша, што дичнија покаже „пред 
очима свога владаоца“. У њеном „цвијетном лону“ седео је 
песник често, занет дубоким мислима, запиткујући своју „шче- 
дру матер“ природу: 

„рад чеса је творац сатворио 2 

„ради л' ђеце своје многобројне 

„али ђецу за ње удовољства 2 

„ал обоје једно рад другога: 


Одговор мајчин сину се никако не свиди и он се онда жали: 


„Но времена питателница ми, 

„окићена цвијетним временом, 

„окружена сунчаним зракама, 

„али власе цвијетне плетући, 

„бисерном их росом насипљући 

„при игрању свјетлокосих звјездах, 

„да дичнија на јутро изиде 

„пред очима свога владаоца, 

„на сва моја жарка љубопитства, 

„смијехом ми одговара њеним. 
(Луча Микрокозма) 


Природа је увек млада, свежа и насмејана. Она је лепа 
не само посматрана у целини но и у деловима својим; њена 
тоалета је најбрижљивије и у ситницама уређена: 


Најмањи те цвјетак слави 
Ка' највишег свјетлост сунца! 
(Цетињски пустињак) 


Све је од најмањег до највећег тако чудесно формирано 
само за себе и тако изванредно хармонично подешено у вези 


18 | Д-Е--Л 0:--- 


с другим, да човек у усхићењу посматра. природу као једно 
чаробно, шарено ткиво, као неки ћилим, како би Јакшић рекао, 
кој нису људске руке ткале, но који су виле разастрле. Тај 
вилински ћилим изаткан је од савршених живих форми. То 
чаробно ткиво се стално осипа, но стално и обнавља; ми ви- 
димо жице ткања, но и ткач и чунак као да су се скрили под 
капу, која их чини свуд присутним но невидљивим. Ткање се 
врши по неком реду, по неком неизменљивом закону. То баш 
и чини природу лепом: ред и хармонија делова према целини, 
јединице према множини, и непроменљиви закони, који тај рад 
и ту хармонију одржавају од века до века: 


Ред свештени на свему царује. 
(Л. М) 


А овај освештани, свети, ред загарантован је законима, 
које је Бог природи у аманет дао: 


Закони су општега поретка 
Мој аманет, а живот природе. 
(Л. М.) 


Кад не би ти закони постојали, онда не само да би сва 
лепота природе била претворена у једно бесформно, хаотично 
стање, које човек никад себи не може представити, него би и 
живот природе у опште дошао у питање. Живети и бити лепа, 
то је за природу једно и исто. Њен је живот условљен њеном 
хармонијом, а ова опет условљава и њену лепоту. 

Целим васионим простором влада хармонија, цело про- 
странство испуњено је чудима лепоте, пред којима се човечји 
погледи у „преласти топе“ а језик „мрзне“. Цео тај безгра- 
нични простор представља се великој уобразиљи песничкој као 
један „океан ваздушни“, „насијат сјајним островима“, која су 


„венчана светим магнетизмом 
„те погледом једно друго држе“. 
(Д. М,) 


Ова сјајна острва нису мртве усијане кугле, које само на својој 
површини или имају нешто живота или немају, и које се бесми- 
слено врте једна око друге; него су то жива, есенцијално жива 


бића, која свој пут знају и свој задатак свесно извршују. Бог 
их је позвао 
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„на слатко битије 


„из смртнога опширнога лона“. 
(1. М) 


А „слатко биће“ може значити само живот, пошто мртав бити 
није по себи ни слатко ни горко, но индиферентно. 

Може Његошу неко приговорити, да је у противречности са 
научном хипотезом, по којој је живот нешто што је најређе у 
васиони. Према тој хипотези, која је више научничка но на- 
учна, погодбе за живот случајно су створене само на површини 
земље, и то на једном делу те површине; па и ово мало жи- 
вота што га има у васиони тако непоуздано стоји, да се сва- 
кога часа може уништити друкчијим наслагањем атома чли 
могућим поремећајем атмосферских погодаба. Сва остала васи- 
она мртва је; мртва су она „сјајна острова“, а цео „азурни океан“ 
Његошев јесте једно бескрајно гробље, чију тишину ништа 
не пролама до, за велику и пространу васиону савршено не- 
чујни, крик зверски и човечји у прашини земаљској. Тек 
овда-онда може срећним и случајним сложајем мртвих елеме- 
ната на оним далеким, осветљеним могилама да се промигољи 
из вечнога небића, неживота, једно гумно траве или једна 
шака црви. Онако исто као и на земљи. Но мртва могила остаје 
савршено равнодушна, савршено неосетљива у своме смртноме, 
свечано осветљеноме покоју према то „мало буђе“, која прави 
нечујну ларму и води невидљиву егзистенцију милион-два го- 
дина, т.ј. минут-два, да онда буде спржена или згњечена и опет 
затрпана у свој сјајни метални гроб. — Може Његошу, велимо 
ми, неко приговорити, да је у противречности с овом научничком 
хипотезом, т.ј. с овим очајним веровањем, он непоколебљиво 
остаје при својој и Ламартиновој мисли: 


„да су жива висока небеса“ 
(Ц. П., „Химна ноћи“) 


и да оне „златне и азурне волне“ нису развејани прах спаље- 
них мртваца но расуте живе капље са извора живота или раз- 
вејана жива прашина, Боже, 


„испод твога трона свијетлога“. 
(Г. В) 


И у тој мисли Његош броји у своје једномишљенике не само 
Ламартина но и читаве људске генерације раније културе, које 


80 ДЕЛО 


су звезде као жива мислена бића обожавале, и читав низ ге- 
нија величине Платонове, Брунове, Њутнове и Фехнерове, за 
које васиона није била једно немо гробље нити, живот само 
случајна буђа на површини небесних тела, но чудна грађевина 
састављена из живих цигаља, неуморни и неисцрпни живот, 
који све скроз прониче и егзистенцију свега ом«гућава. 


Живот је прво и првобитно својство природе, због кога је 
она за Његоша лепа (а рекли смо, да је са животом њеним не- 
раздвојно везана и њена хармонија). Она није лепа као статуа 
лепе Јелене, но као жива Јелена. И лепа Природа, за то што 
није мртва но жива лепота, има увек дејство живе Јелене, око 
које су крвави ратови вођени. Но о крвавам ратовима, који се 
око природе воде, говорићемо мало доцније. 

Природа је жива зато што је лепа, то је чудновато, и 
лепа зато што је жива, то је интересантно. Природно је ткиво 
из живих форми, зато лепота природе стоји над лепотом људ- 
ске уметности: лепота људске уметности то је статуа, лепота 
природе живо створење. ЈЉудско уметничко дело остаје увек 
исто; природа пак свакога тренутка мења свој образ. Умет- 
ничко дело само је привремено лепо, природа је пак вечно 
лепа. Уметничко дело подложно је пропасти без еквивалентне 
замене; у природи није тако, но чим се једна жица ткива 
прекине, друга, рекао би из ничега васкрсава на њено место. 
Кад је Бакон видео у једној галерији једну слику нагих људи 
и жена, он је узвикнуо: Кезгштесбоп! Но како да се узвикне 
при погледу на живот, где један цео свет умире а други 
истовремено ступа у живот; Да ли магија; Да, и не. Да ли 
природа2 Да. Али шта је природа г 

„Природа је нешто што..... « почињу еви научници да де- 
финишу, но само дотле иду заједно у дефиницији. 

„Природа је скуп свега видљивог и невидљивог, знаног 
и незнаног“ — вели обичан човек с утврђеним и признатим 
бројем чула, т.ј. онај који мисли да само он непогрешно говори. 


„Природа је неред“ — уче једни. „Природа је ред“ — до- 
викују други. 


„Природа је мајка“ — једни. „Пр“рода је тиранин“ 
други. Најзад: 
„Природа је нешто“ — једни. „Природа је ништа“ — 


други. 
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За нашега песника природа је једно уметничко дело, и 
то дело које поражава, усхићава, покретљиво, живо умет- 
ничко дело; премда старо, ипак увек младо, премда и трош- 
ног материјала, ипак неразрушиво и непролазно премда у при- 
видном нереду и немарности као жена у гардероби, ипак увек 
у највећем реду и увек најмарљивије одевена у богато рухо, 
кога она и сувише има. јер 


„аљинах је на небеса доста“. 
(Г. В.) 


Али наш језик је недовољан. Недовољно је рећи за при- 
роду да је она једно уметничко дело. Природа је нешто више, 
она је уметност сама, да, целокупна уметност. Она је агз ат- 
бит, ако би и овај израз био довољан. Она је збир свију 
уметности и, наравно, збир свију уметничких дела. То је једна 
бескрајна галерија у блеску боја и блиставости грађе, у неиз- 
мерној маси форми и још неизмернијој множини егземплара. 
Најближе човеку лежи његова мајка земља „окићена цвијетним 
временом“, огрнута својим зеленим плаштом, заносна својом 
лепотом и младалачким здравим смехом. У даљини прелива се 


„свод плаветни неба свештенога 
„брилијантпим засијат сјеменом; 


(Л. М) 
још даље: 
„насијата кола са сунцима 
„свако сунце предводи мирове 
„а мир сваки своју сферу има, 
(6. 


док поглед смртнога не сустане и не утрне у даљини: 


„где су сунца само капље свјетле 
„а мирови једва видне искре“. 
(1).) 
Сваки овај „мир“ савршено је дело, али не једино скулп- 
торско, због богаства својих форми, нити једино сликарско, због 
лепоте боја, ни музичко, због свог сиренског „слаткогласија“, 
ни једино архитектонско ни поетско, но сваки је све ово у исто 
Дело, 54. књ. 6 
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време. Савршено дело, велимо ми! Но, о, колико је ступњева 
савршенства у васиони! Цела васиона, уједно узета, представља 
тек савршенство лепоте. Ми не достижемо нашим умом ни ову 
целину ни ово савршенство. У нашим су очима и делови ове 
целине савршени, јер за нас мале један део васионе изгледа 
већ целина, чијој лепоти не можемо да се надивимо, нити да је 
изразимо. Макрокозмос не може да стане у микрокозмос. Це- 
лина је недостижна не само нашем логичном уму, но и нашој 
најбогатијој машти. 


„Мјесто очих да два сунца никну, 
„и идеју један вијек смртни 
„да по царству небовлатца прате, 
„не би њини свијетли погледи 
„Величанства небесне преласти 
„свеколике могли прегледати“. 
(б.) 


Све што је нама смртнима доступно, то је један „свод“ 
ове сјајне, порфирне палате Божје, која по азуру плива иу 
бојама се прелива и то онај свод, 


„што с огледа у пучину нашу“. 


Па кад је овај један свод палате за наше око и наш укус тако 
величанствен, тако неизмерно леп, каква ли тек мора да је 
сама палата; Шта су све лепе људске маштаније о ваздушним 
вилинским и змајским дворовима према милијардама стварних 
ваздушних дворова, који један другог „погледима држе“ или 


„за свијетле власи повјешани ;“ 


Шта је људска машта могла тако чудновато сазидати, што 
стварност својом чудноватошћу не би превазишла; Замислите 
само једно сунце са његовим сјајним пратиоцима и реците, да 
ли је икад машта људска окружила једног багдадског калифа 
тако сјајном, тако послушном, бојеном, раскошном, блиставом 
пратњом! Замислите с колико погледа посматра сунце своје 
пратиоце ода свих страна, па реците, шта је с њим у срав- 
њењу један сироти стооки Аргос! Замислите крилате виле и 
змајеве и сравните са једном живом, светлом лоптом, једном 
звездом, која и без крила по етру лети, носећи у своме крилу 
безбројни пород свој! 
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Па кад наша машта, која не допушта себи никакве гра- 
нице у малању, продуцирању и комбиновању, не достиже ни 
издалека чудноватости природе, како ли ће је достићи наш 
„чисти разум“ Никако; пошто он себи не допушта лиценцију 
маште, то он не досеже ни докле машта, камо ли ће досегнути 
докле природа. „Чисти разум“ није никад — и неће ах! никад 
бити — готов с његовим ситним, претходним испитивањима, 
која би нас могла уздићи до једне неоспорне, солидне мисли 
о целини. Он опрезно проналази стазе, које би нас из таме на- 
шег бића на светлост извеле; он граничи и разграничава, класи- 
фикује и детаљира, поставља белеге и куле светиље, и, једнога 
дана сав тај свој труд уништава једним потезом, кад стави све 
уређано и пронађено под нож своје сопствене критике. Никада 
"стога тај критички разум и не долази на мисао, или кад дође 
он се трже од мисли, да је природа поезија, а сви научни за- 
кони, које он проналази, само закони техничке стране те поезије. 

На ту мисао долазе без страха само уметници. На ту је 
мисао и Његош дошао; дух његов живео је и хранио се том 
мишљу. Природа је поезија. Све што постоји и како постоји 
јесте савршена поезија једног савршеног поете: 


„Све дивоте неба и небесах, 
„све што цвјетом лучам свештенијем, 
„мирови ли ал умови били, 
„све преласти смртне и бесмртне — 
„што је скупа ово свеколико 
„до општега оца поезија 2“ 
(1р.) 


У свакоме лету кроз васиону за својим светлим путовођом наш 
песник је видео њеног творца где је 


„творитељном зањат појезијом“. 


Бог пева — дакле ствара, и обратно. Бог ствара као песник 
што саставља песму. Делање Божје то је поезија, дело Божје 
то је песма — не једна песма, но све и једна. — На овој песми 
Творац ради вечно и у њој ужива вечно. Па ипак та песма 
није недовршена; на против, она је увек довршена и савршена; 
дух је њен увек неизменљив, јер то је дух савршене поезије; 
"форма њена је увек друга, увек нова, но једно је у тој форми 
постојано, и то је савршенство њено у сваком моменту. 
6% 
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Божанска поезија обухвата све и обнављава све. На кри- 
сталном шатору, који прекриваше небесну сферу, указала се 
нашем песнику извајана 


„свемогућа поезија Творца, 
„окружена круном творенија“. 


Идеја поезије, која је прва после идеје времена, има владу 
над свим, пошто она и ствара све. Зато је она свемогућа. Њена 
круна јесте круна стварања, т.ј. њено опредељење и њен циљ. 
састоји се у стварању, или најкраће: поезија је само стварање, 
као што се и обратно може рећи п као што то песник на дру- 
гом месту обратно и каже. 

Под круном поезије налази се све, што је у биће позвато. 
Песник овако продужује: 


„Све красоте, које биће има 
„И ум творца сјајни беспредјелни 
„Које види у царство свјетлости 
„Под том круном бјеху окружене, 
„На том лицу бјеху изражене 
„У сјајности светог савршенства“. 
(Л. М) 


— Поезија. све је поезија — могао је Његош узвикнути 
као премудри старозаветни песимиста: таштина, све је таштина. 
Па како је све поезија и како је Творац света велики поета, 
песници се, наравно, највећма приближују Богу, јер је њи- 
хово занимање номинално исто што и Божје. Они не испитују 
као што чине научници, они проничу у дела Божја и сами 
спонтано стварају. Научник посматра из даљине природу и опи- 
сује је; песник стаје раме уз раме са стварајућим силама и 
сам с њима дела. Научник је хладан и трезвен, он све хладно- 
крвно са неповерењем, често цинизмом, посматра и класификује; 
песник је полу-бог, демиург, који ствара или кроз кога Бог 
ствара. Песник је надчовек, који је луда у очима обичног света, 
јер обичан свет не мисли о звездама, но о хлебу. Обичан свет живи 
од хлеба, и све друго је за њ споредно; песник пак живи и од 
свега другог више но од хлеба. Разлика је огромна. Отуда није 
ни чудо што је обичан свет с песником непомирљив. Отуда и 
гнев владике-песника према „будалама“ — а то је једна јака. 
странка у свету — у чијим су очима песници луде. 


РЕЛИГИЈА ЊЕГОШЕВА 85 


„Будалама кад би вјеровали 
„појете су покољење лудо“. 


То је клевета, или бар у већини случајева то је клевета. 
Поете нису једно лудо покољење, но посланици Божји, који 
с Богом опште, који су „ближе Бога и чудествах“, који су — 
да се изразимо једним старим добрим, но не мало дискредито- 
ваним изразом — посредници између Бога и људи. 

Поетама и кроз поете говори Бог. Божанске тајне, тајне 
природе или нашег живота Бог открива само поетама: 


„Свемогућство светом тајном шапти 
„Само души пламена појете“. 


Његош редуцира број песника на број „пламених“. А овај 
број је врло мален. Од Хомера до Милтона нема много вели- 
ких штација; од Милтона до Његоша има их више, јер је и 
светски „грмен“ постао већи, те су више лавова из њега могли 
изићи. Но осим великих штација, има веома много постаја на 
којима се понекад понајвише пишти, звижди, шишти, дими и 
на којима се путник задржава и преко своје воље, с досадом 
и срдњом, као увек кад човек путује теретним возом. Стога 
путник, који путује кроз светску историју треба да узме нај- 
бржи воз, који се задржава само код осветљених, пламених 
станица, и видеће да неће осетити досаду ни терет, задржа- 
вајући се код њих. Но зато треба бити богат. А Његош је био 
богат. Његош није био један од оних несрећних људи, који се 
зову литерарни критичари, који су обвезани да се увек возе тро- 
мим теретним возом по историји поезије, т.ј. по историји живота, 
и који од дуга пута и умора почну најзад себе заваравати 
уобразиљом, која им мале сеоске постаје претвара у велике 
варошке станице, а све досаде тих малих постаја у права задо- 
вољства, достојна да се другима сугерирају. Ови људи су слични 
ономе сужњу Дикенсовом, коме су давали само сув хлеб да 
једе, а он, да не би јео сув хлеб, досети се, те је од хлеба 
прстима правио облике риба, пилића, јабука и свега онога што 
је желео да једе, па је то јео с „хлебом“. — Његош хоће да 
зна само за пламене поете, који су као моћна сунца, око којих 
гравира безбројна сунчана прашина. О изванредном пореклу 
ових великих поета вели Његош у „Сјени Александра Пушкина“: 
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„Над звезданим многостручним сводом, 
„Над домаком умнога погледа, 

„Под духовним небосклоном неба, 
„Гдје се млада непрестано сунца, 
„Искресана руком магическом 

„Општег творца сипљу ројевима: 
„Тамо се је твој гениј зачео 

„И пјевања миром помазао.“ 


(Ц. П) 
да то: 
„Званије је свештено појете, 
„Глас је његов неба влијаније, 
„Луча свјетла руководитељ му 
„Дијалект му величанство творца“ 
(Д. М) 


Поета је прави божји свештеник; његов је позив стално 
величање творца; он је надахнут с висине, рођен је од Духа 
божја и девојке Земље. Дух поете одрастао је или на Олимпу, 
окупан светлошћу и нектаром, ако се поета зове Гете; илиу 
мрачном Тартару, ако се свештеник божји зове Леопарди или 
Де-Вињи; или пак под тамно-плавим небом као у Арабији и 
на погледу домовине Данте-а и Гундулића, ако се оваплоћена 
луча микрокозма зове владика Његош. 

Има, дакле, песника блажених и неблажених као и богова. 
или анђела; но то овде није главно. Главно је да има људи 
и песника, и да ови последњи најближе стоје творцу света, 
пошто се и творац света и песници занимају истим послом, 
поезијом. Људи и ствари су само слогови или стихови велике 
васионе песме, песници су нешто више: они су, да, песници 
а не само песма; они стварају, а нису само створени. 

Песници су једини у стању да читају јероглифе природе; 
они их једини читају и виде, да је природа песма. То науч: 
ници не могу. Научници Виде слова, но не виде реч; они не 
виде шуму од дрвећа, не чују музику од појединих тонова. 
Научници нису песници, но људи. А бити човек није ништа. 
особито; особито је бити песник. Знати читати слова није ни- 
каква реткост; читати и разумети песму света, то је реткост. 

Да Његош оволико уздиже песника над обичним људима, 
то долази од његових схватања природе као поезије. Овим. 
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уметничким појимањем света он је био сав надахнут. Тоу 
осталом и јесте прва одлика правога песника, да природу схвати 
као уметност. То обичан човек не види. Но ако песник није у 
стању да види оно што обичан човек не види, онда ту нема 
ни поезије ни песника. 

Његош управља свој дух стално на посматрање целине 
природе. И за њега је један цвет леп, но лепота то је природа. 
Један цвет је један тон, једна звезда је слог, тек један сунчани 
систем је реч. Премда је и цвет за свој рачун цела песма, 
премда је и звезда то исто, а један сунчани систем то исто 
мало друкчије! Но све је то ипак подређено једном вишем, цео 
свет је један бескрајни низ концентричних кругова. Тамо где 
људи виде само један круг, песник види још стотине уписаних 
и стотине описаних кругова. Голо око гледа једну капљу воде, 
где око с микроскопом види цео океан. Очи правих песника 
снабдевене су од природе микроскопима, зато оне виде дубље 
и прецизније но обичне очи. 

Оно што су очи Његошеве прво виделе, кад су погледале 
по овом пространом свету. јесте жива лепота природе, т.ј. ле- 
пота која се састоји у хармонији изатканој од живих бића. 
Природа је савршена уметност, савршена поезија, понављамо 
ми, јер то се свакога дана и сваке ноћи понављало у духу 
надахнутог поете. И не само да је дух ове природне поезије 
жив у мртвој љусци, као што је то случај у људској поезији, 
но и та је љуска жива: форма, речи, слогови, гласови, све 
је живо. 

Жива хармонична природа прво фрапира дух Његошев. 
Сва природа живи. Она живи и умире и опет живи. Живот је 
велики победник, који и у јутарњем освитку и у свечаном 
акшаму корача у младићској лепоти и тријуфу. На равнинама 
неба и пространства царује вечати Мај. 


Д-р Ник. Велимировић 


— НАСТАВИЋЕ СЕ — 
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Кад је, погнувши се готово до земље, изишао из кућњих 
врата и, по обичају, застао пред изваљеним прагом и исправио 
се, заборавио је, по несрећи, три пут се прекрстити. А то 
никако није на добро селутило, нити је било по „христијанвком 
закону и одредбама божијим.“ До душе присјетио се доцније 
и, да надокнади, почео се непрестано крстити кад је подобро 
одмакао улицом, али, на жалост, било је већ касно: ако се 
човјек не прекрсти одмах, на кућњем прагу, значи, да му 
тога дана неће нешто издобрити. И сиромах Јово поче се сам 
на се жестоко љутити и, мргодећи се, готово одмах хтједе 
одлучити, да се поново врне кући те да данас никуд и не 
излази из ње. Али како ће се враћати, кад је синоћ поједен 
сав хљеб, а за данас је обећао дјеци донијети барем три читава, 
сомуна% Ако се, дакле, поврати, онда о сомунима нема ни 
говора и његова рођена дјеца ухватиће га у пријесној лажи, 
а он жив нипошто не би могао допустити да га они назову 
лажовом, јер, бива, у том случају, не би га више ни „почи- 
_ товали“ како треба, нити би им више, у вече, могао држати 
обичне „поучителне“ предике о тешким и смртним греховима, 
којих је било неколико, а међу њима су најкрупњи: лаж, лу- 
пештина, куђење ђевојке, те ако неко омрси петак и сриједу 
или се не помоли Богу за здравље „свијетле Русије“... Е 
шта је могао друго, него кренути даље и прихватити за посао, 
па шта се десило да десило2.. 

„Посао“ Јовин нити је био тежак, ни голем, ни запдетен 
и, по срећи његовој, зато му није требало никаква капитала, 
ни снаге, ни памети. Он ништа друго ни радио није, него од 
гранисунца до мрклога мрака ишао по разним буништима, 
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по туђим баштама и авлијама, те купио старе крпетине и 
кошћурине евакакве и трпао их у своју голему, дугачку, за- 
крпљену врећу, коју је увијек носио уза се и, са поносом 
неким, називао је својим дућаном. Узгред је и разговарао 
са радозналим женама и саопштавао им дневне новости и 
зитне и крупне, и замишљиве и незамишљиве. Обилазећи једну 
махалу распитивао је и сазнавао: шта се све у њој обичнијега 
или необичнијега догодило, а то је кашње причао, разносио 
по другим махалама. Зато су га све жене, — без изузетака, 
— и примале радо и чашћавале га увијек и кахвом, и ра- 
кијом, и вином, и духаном. Чим би се, са својом врећом, 
помолио у авлији, све би засјеле око њега у полукруг један, 
— оставивши све послове пи мале и велике, — и, прекретивши 
ноге и присркујући кахву, наговарале га да прича, па ако ни 
о чему другом, а оно барем о псоглавима руским, којих 
има читав милијун, —- са једним једитим оком на врх главе 
и са гвозденим мишицама, — те, ако „свијетлој Русији и 
светом православију“ до невоље дође, који ће покорити еве 
„враге и супостате“ и освојити свијет „од једнога ћошка до 
другога“... Једино им криво и неповољно било, што Јово 
није знао своје приповијетке лијепо окитлти и допунити, како 
се то свуда обичава, него је све причао сухо, просто и право 
онако, како је гдје чуо или видјео. Чак је био толико твр- 
доглав, да није хтио ни њихове допуне усвајати, па макар 
како лијепе и замишљиве оне биле. Тако, на примјер, ако је 
видио учитеља Стеву гдје пролази поповим сокаком, оне су 
листом наваљивале да се чисто изјасни, управо да допуни: 
како учитељ није џаба пролазио, него је, сигурно, стајао и 
на поповим вратима и забављао се с попадијом. А Јово то 
никако није хтио признати, него би, мргодећи се, почео се 
још и опирати и инадити се помало. Ипак то ништа није 
сметало да жене саме своју допуну унесу и да, кашње по ком- 
шилуку, Јовину причу, много опширније и у сасвим другом 
облику, препричају, позивајући се, наравно, на њега као на 
главног свједока и непрестано истичући: како он никад не 
лаже и како вјечито чисту истину казује... Тако је, ето, Јово 
био једна позната и омиљена личност у свима махалама и 
тако је он гонио свој мало чудновати „посао“ за који, по 
срећи његовој, није требало ни капитала каква, ни снаге, 
ни памети. 
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За чудо, на јутрошње јутро, бојећи се зар каква баксу- 
злука, Јово не хтеде, по навици, најприје поћи по махалама. 
Одмах кроз уске, кривудаве улице окрену према Неретви и 
поче тумарати по стрменитој лијевој обали њезиној. Испод 
кућа оних, великих и малих, што на Неретву гледају, испод 
мрких зидова авлијсеких што се, напукнути и обршљањени, 
испупчили и накривили, одавно спремни да једном поерну, 
стојале су увијек читаве гомиле буништа, — избачена из кућа, 
— и спуштале се право до Неретве, која их је годинама и го- 
динама непрестано поткопавала, па ипак захваљујући врије- 
дним комшијама, све до дана данашњега није успјела да их 
потпуно поткопа и уништи. Буниште ово Јово је увијек на- 
зивао својим мајданом и, обично, сваког јутра могао је ту 
накупити по врећу, а кадкада и по двије, и костију и крпе- 
тина. И, макар што није имао никакве тапије ни декрета каквог, 
којима би потврдио евоје право власништва, ипак никоме није 
дао да се користи тим мајданом и неколико пута имао је 
љутог боја са троје-четверо дјечурлије, гонећи их и одбија- 
јући одатле. 

Као и сваког другог дана, тако и јутров: Јово се мало 
ивправи и најприје погледа по свима гомилама, да отприлике, 
процијени колико ће му бити прихода и колико ће бити 
посла 2 По лијено, лагано узе врећу и, влачећи је по земљи, 
поче купити некакве рогове, дроњке и трпати их у њу. 

— Све ми се чини, да ме неки безобразник покр'о ноћав, 
— прогунђа љутито, пошто је прешао читаве двије гомиле, 
оеврћући се и загледајући у нечије стопе, које ву се јасно рас- 


познавале по буништу, — Лупеж некакав ударио и на моју 
виротињу, часни га кре утуко и губа га жестока губала... 
Бездушник !.. 


Затим покупи још неколике кости, разгледа их, па, епу- 
стивши у врећу, сједе и поче вамотавати цигар. 

— Јусико ће ме и данас преварити, — рече замишљено, 
пипајући се по дубоким џеповима и тражећи кревсавицу. — 
И данас ми неће ни поштено измјерити ни поштено пла- 
тити... Хм... 

Познати Чивутин Јусвико, — коме је продавао и кости 
и крпе и сву робу своју, — био је ваљда једини човјек у 
у вароши, којега је Јово називао својим жестоким душманином 
и био тврдо увјерен да га вазда вара, и да увијек криво мјери 
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и процењује. Зато се и заклињао непрестано да ће га оставити 
и преселити другоме и, поред свега тога, нити га је икад 
остављао нити тражио другог муштерију. 


— Закин'о ми је за пошљедњих десет дана, најмање десет 
гроша, — опет поче рачунати, одбијајући димове и пуштајући 
их кроз ријетке, чађаве бркове, — а за десет гроша мого 
сам купити двадес сомуна... И закинуће ме посигурно и 
данас -— ето опет два сомуна, па сјутра — ето четири, пре- 
ејутра — ето шес... Кајиш ли му његов, оде товар сомуна 
за месец дана!.. 

Рачунајући и разговарајући сам сва собом, — а имао је 
обичај да често сам са собом гласно разговара, — Јово се 
озбиљно наљути и, одбацивши дигар, из све снаге удари но- 
гом по буништу, замишљајући ваљда да је и Јувикина глава 
ту избачена. Изненада, испод ноге му, тупо одјекну нешто и 
у пети овјети чудноват бол као да је лупио у канат или у 
сандук какав. А то га још више распали и, из освете, удари 
снажније. И сада готово јаукну од бола и бржебоље поче 
отресати ногом, као да је, тога часа, из пламена извадио. 


— Који је ово ђавог.. Шта је овог. — узвикну зачуђено, 
са искривљеним лицем, па се лагано примаче оном мјесту гдје 
је ударио и голим рукама поче разгртати буниште. — Ихиими! 
—- отегну још (блесавије, опазивши како је испод буништа 
почела провиривати мала, четвртаста, дрвена чекмеџа, извезена 
по средини, а по крајевима окована танком, шареном тенећом. 


— Боже помози и пречиста мати Богородице! — поче 
се крстити Јово, уплашено се обазирући на све стране, и поче 
све брже чепркати. —- Ако је маштанија, помилуј Боже; ако 


није, помози Боже!.. 


Пошто све рашчисти и рашчепрка, извуче чекмеџу из 
буништа, пажљиво отресе сву земљу и сметње које бијаше 
прионуло за њу, па је спусти преда се и, још једнако зачуђен, 
поче загледати. Била је то заиста и лијепа и згодна чекмеџа, 
онака, какве обично трговци држе у својим дућанима, поред 
шилте, и која им служи мјесто касе. 


— Хм, — прогунђа полугласно прибирајући се мало, 
па, како је била отворена, подигне поклопац и привири унутра. 
—— Хм... Све сами неакви тефтери и хартије неакве!... 


Ништа више!.. Бог зна ко је и зашто је овђе оставио!.. 
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Хм!... А ево и једног дуката! — ускликну весело и брзо узе 
међу прете дукат, који испаде између хартија. — Ево и другог!.. 

Па оба дуката спусти на длан м, одмакнувши руку мало 
подаље, поче их, искривљене главе, загледати и наслађавати 
«ве њима. 

— Лијепи ли су пусти!.. Красни ли су!.. уздахну, 
чешкајући се иза врата. — Ех, да ми их само једну хиљаду!.. 

Затим затреса дланом да му зазвекећу, овмехну се и, по- 
гледавши око себе, хтједе их гурнути у недра, у џец од прљаве 
антерије, гдје је обично остављао све новце. Ипак као да се 
предомисли. Застаде мало и опет их врати у чекмеџу, поново 


уздишући: 
— Јок, није моје!.. Није с муком и с халалом стечено, 
—- тужно прошапта. — Ово је, бива, туђе... Изгубио неко, 


диТа ЛИР ХМ... 
И, као размишљајући о нечем, хтједе се поново дигнути, 
узети своју врећу и поћи даље. Па опет стаде. 


—- А ако оставиш свако, неће ваљати паре, —— опет 
креену. —- Доће какви лупежи, па ће подигнути... А гре- 
хота |... -Грехота ипо! 


Изненада као да се присјети и, на широко размахнувши 
руком, удари се по челу. 

— ХА, знам шта ћу! — викну задовољно и пукну пр- 
стима. Знам како ћу побркати ћеиф лупежима!.. Најбоље 
ово дат полицији, па нек она трчи и тражи чије је... Хехе, 
направићу им мало посла, поганим синовима!.. Кад ништа 
не раде, нек се барем озноје мало и нек нађу газду од че- 
кмеџе!.. Хм... 


Па се, стењући, саже, подиже чекмеџу на раме и, влачећи 
ногу за ногом и дижући вилну прашину, упути се полицији. 


Дошавши до дућана Јусика чивутина, Јово му презриво 
баци врећу с костима пред врата и, као ругајући се, довикну: 

— Држи, Чифутине, и измјерп док се ја вратим!.. Пре- 
вари и јопет, угуресузе, згодно ти је! 

Јусико, омален, жив, окретан Чивутин, са ријетком, ко- 
лијом брадом, са крмељавим очима и рањавим губицама, сав 
упрљан и пљеснав, бржебоље истрча из дућана и, прикрадајући 
се као мачка, ухвати Јову за дугачки, големи тур од чакшира, 
и снажно га повуче. 
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— Стани! Стани! — викну узбуђено, шушкетајући, и 
прикаскујући за њим. — Стани, хеј!.. 

— Шта је2г — запита Јово и, не осврћући се, застаде 
мало. — Шта има, кајишару 2 

— Шта новиш'Ф — брзо запита Јувико и, ускакујући 


уз високог Јову, прихвати за чекмеџу, као да би да је отме 
и понесе. —— Шта га је тог 

— Чифутеког ђавола новим, —- окреса Јово промукло и 
немилосно га одгурну од себе. — Уфатпио га, па га носим у 
морске дубине, те да сви поцркате без њега. 

Јусико се увсиљено засмија, затапша рукама и брзо поче 
оптрчавати око Јове. 


— Шта је2.. Шта је2 — поче питати задихано, жељан 
да опет попипа чекмеџу и да привири у њу. — Оклен тог.. 

— Оклен2.. Бог ми дао, па напго... 

— Наш'ог 


— Напго јутрос. 

— А куд носиш2 

— На полицију... Хоћу да им дам мало посла... 

Јувико се узмучи и, непрестано трљајући руке, готово. 
поче поскакивати на мјесту. 


— А што га новиш на полиција2% — живо поче шаптати, 
пожудним погледом гледајући и Јову и чекмеџу. — Шта за- 
радиш тамо2.. А ја купим, платим... Готова пара!.. 

— Ја туђе не продајем, —- прогунђа Јово презриво и 
опет хтједе да прође. — Није ово моје... 

— Твоје је... Ти ви напго... 

— Јок! 

— Продај, Јово... Купим, платим... Готова пара!.. 

— Мичи се, Сотоно, и не заграђуј ми пута! — пакосно 
подвикну Јово и поново га одгурну, са толиком снагом, да се 
три пут заљуљао п једва се одржао на ногама. —- Јеси ли 


ти мог поштеног Исува на кре' разапињ'о, ја теби ништа не 
вјерујем... Мичи се!.. | 

И, не осврћући се више на њега, опет пође даље и, за- 
дихан и ознојен као да је два товара носио, једва стиже у 
полицију. Не назва ни Бога никоме, нити по обичају, скиде 
свој упљеснати фес, него спусти чекмеџу на сто, поред ко- 
месара, и, измакнувши се мало у страну, лијепо показа претом 
на њу и избаци једно кратко: 
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— Ето! 

— Шта — пискутљиво упита комесар, ситан, мршав 
човјечуљак, ћелаве главе, са дебелим наочарима на спљосканом 
носу и кратким, бојадисаним чибуком у устима. — Шта је2 

— Чекмеџа. 

— Каква ћекмеђа 2 

Јово се мало наљути. 

— Па видиш каква је: згодна и везена, —- осијече на- 
бувито. — Нашо сам је јутров, купећи кости, закопану у 
буништу... ИМ, ето донио сам, да јој ви нађете газду... 

Помоћник комесаров, једно увукано, танковијасто, ћосаво 
момче, живо скочи са своје столице и поче загледати чекмеџу 
са сваке стране као чудо какво. Затим се окрену комесару и 
нагло, разбацујући рукама, поче му објашњавати нешто на 
немачком језику. 


— Аа, — отетну комесар као присјетивши се, па се и 
он подиже и поче разгледати чекмеџу... — Ја, ја... 
— А... казала... у буниште то нашла — запита по- 


моћник Јову, некако заплећући језиком и гледајући му право 
у очи. — Такг.. 
— Так, момче... У буништу... 


— Закопан>2 

— Закопано. 

— И била... так... отвореног 

— И била так отворено, — потврди Јово, подражавајући 


му нехотице. 

Комесар не говорећи ништа, подиже поклопац, привири 
у чекмеџу и извади из ње хартије и тефтере, па чак и она 
два дуката. Поче их прегледати, завиривати. 

— Сасма тачно, — писну према помоћнику и важно 
климну главом. — Ову су ћекмеђа и књига Хађићеве. 

Па обје руке увуче у џепове и званично се испрви 
пред Јовом. 

—- Знате ли ви да је ова ћекмеђа украдена прије три 
дана из дућана газде Пере Хађића2 — запита отежући и 
наглашујући сваку ријеч. — Је ли вам то познато 2 

— Да смо знали чија је, њему би и однио, а не би до- 
лавио амо, — окреса Јово љутито, гризући доњу уену. — 
Зар сам ја пророк Ивахије па да знам2.. 

— А знате ли, да је у ћекмеђи било и новаца2.. 
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— Нијесмо му, молићемо, били хазнадар, па да сам 
их бројио... 

— А видите ли да новаца сада нема осим два дуката7., 

— Видимо... Имамо очи, па и видимо... 

Комесар, — о коме су сви претпостављени имали необично 
високо мишљење, као о ванредно умном, бистром и проницавом 
човјеку, који је у стању видити што нико други није и ства- 
рати закључке, какве нико други, ни луд ни паметан, не би 
могао створити, као замисли се мало и поче се чешкати по 
спљоснатом носу. Затим се опет исправи и опет погледа Јову: 

— А камо новци, — запита зажмиривши. — Камо2 

Јово зину од чуда. 

— Богме су ми слабе ноге, господине, да трчим за њима 
и да их тражим... Ви сте млађи... 

Комесар се подругљиво оемјехну. 

— Немамо ми времена дуго трчати ни истраживати, јер 


имамо паметнијих послова, — рече. — Ђе ву новциг — по- 
нови оштрије и пропе се на прете. 
— Не знам, — мукло одговори Јово, стегнувши раменима. 


— Зовно би их, кад би се могли одазвати... 

—- А знао ви донети празну ћекмеђу, а2.. 

— Што сам наш'о, то сам и донио. 

— Хм... 

Помоћник комесарски завали се на столици и, саставивши 
руке иза врата, поче се климатати. 


— А... ко видила... да ти так... празно нашлаг.. — 
Запита, кревељићи се. — А2. 

— Која је видилаг.. Није нико!.. — осијече Јово, баца- 
јући на њега један поглед пун злобе и мржње. — Нема свијет 


другог посла, него се зором окупљати око мене и гледат 
шта радим. 

— Јаја... Сасма точно, упаде комесар и опет све осмјехну. 
— Није ту ни требао нико, јер кад се туђа ћекмеђа тобоже 
нађе и кад се из ње покупе новци, онда се то ником не показује. 

Јово поцрвени, најежи се. 

—- Ама, господине, мени се чини да ви хоћете да се 
бручите са мном!.. Ви, бива, мислите да сам ја укр'о... 

Грохотан емијех прекиде га у говору. И комесар и по- 
моћник му засмијаше се из гласа и, ухвативши се за кукове, 
почеше се привијати на столицама. 
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— Признање!.. Признање!.. Записнички проведите при- 
знање! -— кликну комесар, а наочари на носу почели му 
поигравати и поскакивати, па као да се ругају Јови и драже 
га. — Признање кривице !.. 

— Јок, јок!.. Ништа вам ја не кабулим... Ништа! —- 
готово врисну изненађени Јово и, измичући се на леђа, поче 
млатарати рукама. — Ништа!.. 

— Мир! — цикну комесар и, распаљен, стиснутом шаком 
удари по столу. —- Знамо ми те птице добро!.. Дигао туђу 
ћекмеђу, узео новце, па повратио овамо да скине сумњу са 
себе и завара трагове... Чак и два дуката оставио да изгледа 
поштенији !.. Пфуј!.. 

— Ама, људи љуцки, ви не дате сиромаху чојеку ни да 
буде поштен... 


— Мир!. 
— Ама ово није мир него немир, господине! — брекну 
и Јово, па се и он испрви и пропе се на прете. — Јесмо ли 


у гори Романији, па да из бусије дочекујете људег.. Шта је 
ово, по Богу2.. 

Комесар поблиједи и стисну зубе. 

— Записвнички проведите, да се противио власти, — 
рече помоћнику, старајући се токорсе да се савлада мало. — 
Уз признање кривице проведите и то!.. 

Па брзо зазвони и, скочивши са столице, пође према 


вратима. 

— Овога водите у затвор и нек се још данас преда 
државном одвјетништву, —- оштро заповиједи полицају, који 
је улазио, и показа на усплахиреног Јову. — Марш!.. 


Јово, сиромах, занијеми, скамени се, и тупо, блесасто. 
поче гледати око себе. А полицај му приступи и, пеујући 
нешто, снажно, сурово, гурну га према вратима... 


Свет. Ћоровић. 


ЧОВЕЧИЈА ФИГУРА У ХИСТОРИЈИ УМЕТНОСТИ: 


Ми смо навикли, да хисторију делимо у периоде. Ну они, 
који су поједине периоде преживели, осетили су, истина, про- 
мену времена, али су, извесно, запазили исто онако мало гра- 
нице периода, као што мрнари не запажају екватор или мери- 
дијане, кад преко њих прелазе. Таласи времена као и таласи 
океана не познају границе. Наша подела је највећим делом 
произвољна и случајна. Уз то линије, којима делимо повр- 
шину земље, имају извесну математичку правилност, какву 
никада неће достићи хисториске границе. ЖХисторију културе 
у ошште, а уметности посебице, још је теже поделити, него 
ли политичку. Где има развоја ту има и неправилнога рашћења, 
беспрекиднога колебања и струјања. У тканини коју су исплели 
хисториски догађаји, поједини конци се тако укрштају и ме- 
ђусобно уплићу, да је веома тешко фиксирати мевто, на коме 
би ваљало пресећи. Отуда нам се чини, да није много срећна 
она компарација, којом се развој културе и уметности упоре- 
ђује са једном линијом, која се постепено пење, достиже нај- 
вишу тачку, па онда почиње да се спушта. Ми бисмо много 
пре прибегли упоређењу са врежом разграната акантува, која 
се час усправља и испушта једну лозицу са дивним цветом; 
час пада на земљу, да би се опет подигла и изнова се отпо- 
чета кретати у једној таласастој линији, испуштајући час горе, 
чав доле обилне изданке без реда и без правила. 

"Уметност је ув то са својим мотивима исто онако 'из- 
дашна, као и природа ва својим клицама. Ну као што између 
тивућа и тисућа клица само једна избије у внажни храет, који 
наткриљује све, тако исто само један мотив у бесконачноме 


1 Уводно предавање држано 10 марта, 1909 год. 
Дело, књ. 53. 
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низу других избија на површину, вамо све једна моћна инди- 
видуалност издваја између хиљада медиокритета и ствара један 
нов тип у уметности, Ове моћне индивидуалности — Карлајл 
би их назвао херојима —- стварају одсеке у хисторији умет- 
ности, као и у хисторији културе уопште. Кад говоримо о 
појединим стиловима у хисторији уметности, ми свагда ми- 
злимо на оне снажне појаве, које ву намах етвориле преобра- 
жај и донеле темељне промене. 

Ако упознамо свеколику духовну атмосферу века, у коме 
се један нов стил појавио, и проникнемо душу народа, у чијој 
је средини угледао света, онда ће нам његова појава у мно- 
гоме бити разумљива. Обоје се оцртава у уметности исто тако 
јасно, као и у религији, философији, литератури, политици, 
друштвеноме животу. Биљка би се дала најбоље познати на 
самоме терену њеном, у домашају свих сокова, који су је 
хранили, у средини свих осталих изданака, што избише, на 
истоме земљишту, под поднебљем, које им даде заједничку 
физиогномију. Није случајно, што је архитектура ХУП века, 
т. 8. стила Барока, онако помпезна, архитектура, која не чини 
ефекат лепотом мирних линија, а засењава око раскошним ма- 
теријалом својим. Као дивљом вртоглавицом обузети пропињу 
се и врте стубови. Унутрашњост цркве изгледа да је распли- 
нута у бесконачност. Горе, где се некад сводила само равна 
таваница, изгледа да се небо отвара. Уз то се све има зами- 
слити у једној атмосфери од тамјана под мистичним звуцима 
оргуља. Ну док је архитектура ХУП века имала да покаже 
највеће цркве и највеће. замке, дотле ХУШ век ствара нај- 
финије палате и пољске куће. Моћно и херојеко замењује 
сада гиздаво. На место блиставих величанствених дворница 
намењених нарочитим свечаностима, сада се живи и креће у 
маленим салонима и будоарима. Површине зидова купају се 
у лакоме и гиздавоме украсу од цвећа и арабесака. Капри- 
циозно, оно што се отима евима правилима, у толикој је мери 
омиљено, да се чак и највиши захтев за лепоту, симетрија, 
ревносно избегава. Све је кокетно и лако, гиздаво и вићушно. 

И доиста, кад се говори о појави једнога новога стила, 
онда се увек прво помисли на преображај у архитектури. Ну 
када се у ствар дубље загледа, видеће ве, да се при томе није 
преобразила само околина човекова, велика и мала архитек- 
тура, нису само његов намештај и његово одело претрпели 
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метаморфозу, већ је и физички човек постао сасвим други. 
Право језгро новога стила лежи управо у новоме осећању, 
које човек има о своме телу и у новоме начину држања и 
кретања свога тела. Од највећега је значаја пропратити у нај- 
краћим потезима неколике најважније промене, које су се у 
току толиких векова десиле у схватању човечијега тела. На 
тим променама дају се најзгодније познати поједине периоде, 
са којима се обично рачуна у хисторији уметности. 

У разна времена гледало се различним очима на чове- 
чије тело. Хришћанство је, на пример, потпуно изменило по- 
гледе античкога света на човека и његово тело. Ренесанса је 
имала сасвим друкчији идеал о томе него периоде, које су за 
њим дошле. Тај идеал није данас оно, што је био пре сто го- 
дина, нити ће у будућности бити оно што је данас. Трагови 
овога идеала, који су прошли нараштаји имали, најпоузданије 
се дају познати на производима лепих уметности, специјално 
на вајарским творевинама. Онако, како се овај идеал мењао, 
мењале су се и периоде у хисторији уметности. Ми емо тако 
у згодноме положају, да поједине одсеке у хисторији уметности 
студирамо на тим променама, које су се у схватању човечи- 
јега тела десиле код читавога низа покољења. Неколико при- 
мера ово ће најбоље илустровати. 

Ако бисмо хисторију човечанства хтели представити у 
једној слици, онда би позађе те слике образовао онај ред 
моћних и тиранских монархија, које су познате под именима: 
египатека, вавилонска, авирска, персиска и др. Имали бисмо 
их замислити као ланац од планина поређаних једне поред 
других и једне иза других. Оно, што се налази пред њима, 
то је простран предео, у коме се ређају призори из хисто- 
рије човечанства, обавјани светлошћу дана; над оном, што је 
иза њих, своди се мрачно небо ноћи: то је прехисториска 
епоха, која се данас почиње по мало расветљавати спомени- 
цима што нам је оставила. Цело то позађе и један део пеј- 
зажа напред припадали би оној епоси, која обухвата уметност 
примитивнога доба. Веома је интересантно упознати се 
са погледима, које је то доба имало на човечије тело. Разуме 
се, да ће нам производи скулптуре дати најјаснију представу 
о идеалу, који се о човеку у то доба имао. 

На овоме примитивноме ступњу код свих статуа влада 
т. 8. вакон фронталитета. Тело преполовљено једном 
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равни, која би од темена ишла преко носа, даље дуж. кичме 
преко грудне кости и гениталних органа, показивало би две 
строго , виметричне_ половине. Уз то се,та раван не би поја- 
вила ни лево ни десно, нити би. се окретала на лево или на 
десно. | Нема, дакле, ни повијања ни окретања врата. или ДО- 
њега, трбуха. Фигура је обично фронтално представљена, отуда 
се ово и зове закон фронталитета. Тело се схвата као нека 
врста архитектонскога уметничкога дела. Статуа. има, много 
особина. еднога четвороугаонога ступца. Фигура се не схвата као 
једно органско биће, већ нови известан. стереометриски ка- 
рактер. и лишена је свакога унутрашњега живота. Духовна 
атмосфера онога. доба беше у потпуноме складу са. једним ова- 
ким схватањем. Нигде се не признаје човек са његовим суб- 
јективним животом. Отуда егоизма, неправде, обести, који су 
постали легендарни за оно доба. То су оне периоде дивљаштва 
у хисторији човечанства, када су египатски и асирски кра- 
љеви чупали језике и вадили очи својим непријатељима или 
ву читава племена одводили у ропство. 

Велики напредак у уметности, епецијално у скулптури, 
иде упоредо. са оним добом, када се на човечије тело стало 
гледати сасвим другим очима. Златно доба пластике припада 
јелинској култури и почиње оним тренутком, када се уметници 
одважише да бесмртне богове према слици човечијој и у иде- 
адној лепоти представљају. То беше оно срећно доба, када се 
на Олимпијским играма, у палестри и у јавним купатилима 
лепо развијено човечије тело у Адамовоме костиму пред целим 
народом показивало. Нагоме телу, правилно сазданоме, радо- 
вали ву се и бесмртни. богови и смртни људи. Лепо развијено 
тело схватано је тада као етичка и као политичка потреба. У 
њему је лежала морална снага једнога народа. Пробуђена свест 
о вредности човечијега тела створила је најлепше производе 
у старој јелинској уметности. . у 

Развој се даје. најподесније пратити на неколиким при- 
мерима. Ваља се сетити разглашене статуе Фидијине из 
источнога забата Партенона т. з. Тезеја. На њој се најпо- 
десније даје студирати контраст између мекога и тврдога, пз- 
међу затегнутога и разлабављенога, између оштрога и равпли- 
нутога.. У овим контрастима лежи новина, коју је уметност 
Фидијина доба увела. Док су колена оштро и фино третирана 
да кости и вене у својој природној тврдоћи провирују испод 
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коже, дотле су супротно томе мишићи цеваница и бедара ме- 
кани и једри и ту је "површина далеко еластичнија него у 
ранијим периодама. Ова заобљеност И свежина, | које ве 'дају 
мишићима, нешто је ново ха пе И 

сположење "бцрта у цртама лица. тада уроШве на лицу сма- 
трали су стари Јелини за гримасе недостојне богова п људи. 
И онда, када је тело постало тако покретљиво, лице остаде 
непокретљиво. Оно је, истина, изражавало отменост, озбиљноет, 
поноситост, али оно сачува оно паметно и тихо душевно ра- 
сположење, које остаде увек исто. Тек на Праксителбовом 
„Хермесу“ сретамо осмејак на лицу. Лице се овде први пут 
оживљава једним изразом душе. Дивно развијено тело овога 
бога више је Олимпека привилегија него ли резултат напорних 
вежбања. Мускуле није нагомилала су хопарна сната, већ их је 
умекшала и повезала лепота. П једини мишићи нису више 
онако оштро издвојени једни од других као код атлетских фи- 
гура Партенона. Прелази су уједначени: једно расплинуто тре- 
тирање површине, које свакој контури одузима оштрину. 

У последњој периоди јелинске уметности, која се зове 
општим именом јелинистичка, запажамо исту појаву, коју 
ћемо срести и у уметности италијанске Ренесансе. Човек се 
не задовољава више само непосредним посматрањем људске 
фигуре, већ се жели знати, чега има испод површине. Комнпо- 
вицији фигуре леже у основи анатомеки проблеми. Уз то уну- 
трашњи живот, субјективно, оно што је духовно у човеку, 
почиње да узнемирава тело. Тиме се објашњава патос, теа- 
трална поза, афектирани покрети фигура ове периоде. 

Са појавом хришћанства наступа сасвим ново схватање 
човечијега тела. Са погледом вечито упртим у небо хришћан- 
ска се религија обазирала на овоземаљски живот само у то- 
лико, у колико он треба да буде припрема за вечни, загробни 
живот. Хришћанска религија у својој клици беше прожета 
антихуманистичким духом. Језгро њена учења не беше узди- 
зање индивидуе већ самоодрицање и понижавање сама себе. 
У Крсту и у Распећу, који постадоше заједничко обележје 
свих хришћана, најјасније избија на видик овај антихуманизам. 
Човек постаде непријатељ свога уживања, а пријатељ свога бола, 
Он се није смео бринути ва тело, јер су за њ скопчане' све 
страсти и сви пороци, који душу у овоземноме животу подр- 
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жавају у помрчини, а у загробноме животу спремају јој вечну 
осуду и вечне муке. Снажни утицаји Семита, који на свако 
представљање човека у уметности гледаху са гнушањем, учи- 
нили ву, те се ни византиска црква није могла помирити са 
уметничким делима, у којима беху извајани Христос, евети- 
тељи и остали Божији угодници. Представљање тела било је 
стога у цркви мрко погледано. Откако се хришћанство уведе, 
није било ни једнога уметника, који још од најранијега детињ- 
ства не би елушао о страдању вина Божија и о зауздавању 
телевних потреба. Све ово морало је створити сасвим другу 
основу за представљање човечијега тела, него што је то било 
код уметника (Старога Века. Кроз цео скоро Средњи Век наго 
је тело ехватано као знак беде или као нелптто сасвим необично. 
Христос на крсту представљан је наг, јер се нагота схватала, 
као знак патње, као неправда, коју људи наносе Спаситељу 
света. И грешници у паклу представљају се увек наги, док ву 
праведници свагда обучени, кад су већ прекорачили праг рај- 
ских врата. 

Отуда се може мирне савести рећи, да је скоро цео Средњи 
Век био изгубљен за статуу, за представу човечијега тела. 
У томе погледу он би се одиста могао обележити као зесш ша 
обзвештш. Ну ипак оно, што је антички свет био створио, 
није никако могло за навек ишчезнути. У Средњем Веку сту- 
пају на позорницу нови народи, који беху управо придошлице. 
Они се наједаред нађоше у средини једне огромне културе, 
која им је импоновала, У свима производима свога духовнога, 
живота њима је као сталан образац остао антички свет, на 
који ву они беспрекидно погледали. Средњевековна уметност 
скоро и није ништа друго до асимилирање античке уметности 
од стране нових народа. Ну у рукама ових нових народа 
уметност се беше потпуно подетињила. После једнога моћнога 
цветања, које је уметност у Старом Веку била доживела, на- 
стало је опет доба почетака, експеримената, доба детињетва и 
невештине. 

Ну после читавога низа средњевековних списа, у којима 
је човек схватан само као нека врста ствари, која тек у за- 
гробноме животу има неке вредности, први пут се у праско- 
ворју периоде Ренесансе човек открива као биће, које осећа, 
и мисли. У ХУ веку почиње у уметности да се нарочита 
пажња поклања људској фигури. Слично племенитој тежњи 
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античке уметности, да у својим производима прослави наго 
тело човечије и у уметности ове периоде, која се в правом 
обележава као пролеће Новога Века, избија снажно на видик 
тежња, да се наго човечије тело представи. Идеал, који је 
уметност ХУ века о човечијем телу имала, познаћемо на нагим 
фигурама у холандској и италијанској уметности тога доба. 

Велику хисториску-уметничку вредност имају фигуре Адама 
и Еве, које је један од браће Ајк (Еуск), вероватно Јан, око 
14828 год. у природној величини насликао на крајњим кри- 
лима великога олтара у Генту. Прародитељи човечанства на- 
сликани су овде као први грешници. Они су окусили од др- 
вета сазнања, и увиђају да су наги. Код Адама је то на тај 
начин наглашено, што он десном руком, која држи гранчицу 
са лишћем, покрива гениталне органе, док левом руком као да 
би хтео заклонити прса. Положај руку има овде исто значење 
као и код познате Афродите Медичи која рукама заклања крило 
и прса. Разлика је вамо у томе, што је код Адама позва веома, 
крута и наивна, невешта и неспретна. Пластички схваћена 
фигура би управо припадала почетноме стадиуму развитка у 
уметности. Код Адама је у вили закон фронталитета. Колена 
су круто опружена. Линије укрућених ногу секу се као ма- 
казе, што производи веома непријатан утисак. 

Поза Евина мање је крута, нешто је еластичнија од Ада- 
мове и има нешто наивне грације у себи. Како су обе фи- 
гуре стојале високо, уметник је хтео створити илузију, као да 
ве посматрају одоздо, те видимо насликану доњу површину 
стопала десне ноге Адамове, која ступа преко оквира ниже, 
док друго стопало одсеца линија оквира. Једна нога Евина 
ступа на ивицу нише, а друга је заклоњена за очи. Како ве 
Стари Век није упуштао у овакој илувзионистичко представљање, 
ово је било нешто сасвим ново у хисторији уметности. Ну 
ни овај покушај није био много ерећан. Скраћење Адамове 
ноге није тачно нацртано, а Евина задња нога изгледа или 
сувише кратка или је сувише дубоко доле спуштена. Уз то 
форме врата нису правилно запажене. Лакат је свугде сувише 
клинаст, сувише ћошкаст и дрвенаст; руке су сувише танке 
и пљоснате. Ухо лежи одвећ високо. Сухопарне, оштре кон- 
туре ногу, руку и задњих делова тела подсећају веома много 
на дрворез. Адамове шаке изгледају одвећ велике и незграпне. 
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Ну уметник је као модел имао, поуздано, пред собом нага, 
тела. Нага фигура беше за оно доба код северних народа нека 
врста тајне. Отуда би се Ванајкове студије нагога тела могле 
упоредити са једном научном експедицијом у непознате земље, 
и ако је требало људима само свући хаљине, па сликати оно 
што ве види. Наге фигуре Адама и Еве оличавају нам уз то 
идеал лепоте онога доба. Лепотицом је могла бити проглашена 
само она женска, која би имала дебео трбух, узана плећа, дуг 
врат и веома високо чело. Код Еве се сретају сви ови захтеви 
за лепоту. Мети идеал женске лепоте излази на видик у портре- 
тима италијанске ране Ренесансе. За жене тога доба у Ита- 
лији није било веће лепоте него да могу показати бело, високо 
чело (ја Ттопје 5прегђа). Да би се добила пространија по- 
вршина чела, женске ву власи од косе напред кидаде. И чу- 
вена „Мона Лиза“ Леонарда да Винчи долази у круг ових 
портрета. 

Разлика, која се осећа између ХУ и ХУГ века итали- 
јанске Ренесансе, нарочито је уочљива на пољу уметности. 
Преображај се извршио и у идеалу о лепоти као и у идеалу 
о форми, Укусу ране Ренесансе, која се поклапа са ХУ ве- 
ком, годиле су неразвијене форме, витке размере и одвећ по- 
кретљиви удови. Неспретна грациозност младих година ; покрети 
у линијама, које боду очи својом неспретношћу, имају за рану 
Ренесансу више чари, него заобљене, пуне форме развијена 
тела и мирна, лепа линија, у којој се креће тело у пуноме 
расту зрелих година. Донателов Давид, као и онај Веро- 
кијев, још су доста мршави; форме тела се јасно и оштро 
издвајају једна према другој; једна је рука подбочена, те са- 
свим неспретно искаче лакат у страну и шиљаст је. На супрот 
овоме ћошкастоме, неспретноме, и раскреченоме, у уметности 
ХУГ века преовлађује у покретима ритмична курва. Оштре 
форме зглавака нису више у екладу са појмовима о лепоти. 
Сви делови тела добивају пуну форму. Први захтев за лепоту 
је заобљен торзо и заокругљена, широка бедра античкога идеала. 
Око хоће да се наслађује пространим и мирним површинама. 
Ваља се сетити само обеју на далеко разглашених фигура 
Микеланђелових из капеле Медичиа у Фиренци, које се обично 
крсте као Зора и Ноћ. Код прве видимо окретање главе; 
видимо пресецања, која наступају подизањем колена; код друге 
запажамо на све стране кретање површина у најразличнијим 
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правцима и контрасте праваца, па ипак на место покрета, који 
би се имао очекивати, обе статуе чине мирну импресију. Ко- 
досална снага, која се овде осећа, није се расплинула у по- 
кретима, које воља није умела савладати, већ се сконцентри- 
вала у овим снажним удовима. „Џервеј“ од Бенвенута 
Челини представља младића неразвијених удова, али се свугде 
опажа заобљеност форама. | 

У Венецијанској школи, у којој, поред Ђорђона и Палме 
Векио, блиста име једнога Тидијана, нарочита се пажња 
поклањала лепоме женскоме телу. Од времена Праксителова 
нигде није култ женске лепоте био на такој висини као у Ве- 
нецији. Жена се схвата као најфинији бисер, као највећа дра- 
гоценост, као нешто најлепше у облику и у боји, што је могло 
понићи између неба и земље. ЖАенска се фигура обожава са 
правим еротичним усхићењем. Уметници предетављају жену 
саввим нагу, како лежи на свежој трави каквога, гаја или какве 
ливаде, на постељи или на дивану у својој соби. Она се пред- 
ставља као пасивно створење, које у тихоме и ничим непо- 
мућеноме блаженству ужива у своме сопетвеноме бићу. Тако 
звана Венера од Тицијана (у Фиренци) представља у ствари 
портре једне од најотменијих дама тадашњега доба (херцогиње 
Елеоноре). Упоређена са нагим женским фигурама ХУ века, 
ова жена показује огромних разлика. Чак и у једној павивној 
пози лежања њено држање има у себи отменога и краљев- 
скога. Нема живих, нервозних гестова и гримаса фигура ХУ 
века Све је тихо и отмено. 

Са именима великих уметника ХУМ! века исцрпла се листа 
мајстора у представљању човека и његова тела. Ренесанса је 
изрекла све, што јој је на срцу лежало. Разумљиво је, да се 
уметност није могла непрестано држати на истој висини. Мети 
процес, који смо констатовали у јелинској уметности, понавља 
. се и овде. После ненадмашних уметничких дела, уметност по- 
стаје нервознија, театралнија, извештаченија. Маниризам до- 
минира над природним ; свугде се запажа тежња за патетичним 
и помпевним. Ваља само бацити поглед на групу познатога 
уметника ХУП века Лоренца Бернини „Аполон и Дифне“, 
па да се одмах увиди колико се уметност наједаред изменила. 
Тежња за гиздавим, театралним и извештаченим јасно избија 
на ВИДИК. 
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А шта да кажемо за уметност наших данар За наш мо- 
деран живот карактеристично је нешто, што за пластику мора 
бити кобно и убитачно. То је потцењивање човека и његова 
тела. Између нашега ехватања човека и схватања античкога, 
света лежи огромна провалија. За нас човек није више сере- 
диште света, биће, пред чије је ноге Творац ставио Космос. 
Он је само један атом у васељени. Ток планета и неизмерна 
пучина неба, што се над њим своди, не паште се за њ ни 
за један тренутак. Наука и философија гледају у човеку само 
средство егзистенције. Човек није више циљ сам себи исто. 
онако као и биљка и животиња. Ничеова философија умало 
што не тражи, да се људи повуку у прашуме и изједначе се 
са осталим живим створовима. Уз то је огроман полет на 
пољу науке васпитао савремене генерације, да беспрекидно теже 
откровењу истине. Објективност у науци иде упоредо са 
објективношћу у уметности. И уметност, исто онако као и 
наука и философија, гледа на природу и на човека хладно и 
објективно и труди се, да проникне њихову суштину и њи-– 
хов живот. 

Највећи скулптор наших дана Огист Роден учинио је 
проналазак као и савремени сликари импресионисти, да се за 
око једнога уметника форме човечијега тела мењају са про- 
меном светлосних и атмосферских појава. Осветљење, у коме 
се налазе; околина, у којој се крећу; тачка, са које се посма- 
трају, чине, те оне никад не изгледају онаке какве су у ствар- 
ности. Оне за нас постоје само онакве, какав утисак у једноме 
даноме моменту на нав производе. Задатак је једнога скулптора, 
да извесну форму изваја у мрамору или излије у бронзи према, 
импресији, коју она на њега чини у једноме моменту. То је 
уметност, која помоћу светлости и сенке зна да створи обиље 
нових проблема. Она је неисцрпна у истраживању евих мо- 
гућности и њена је сврха управо и управљена на изналажење . 
њихово. Уметност се на тај начин приближила науци: и она 
тежи изналажењу истине. 

Уз пркос безбројним неправилностима и заобилажењима, 
ипак је у главноме јаван покрет, који у представљању чове- 
чијега тела у уметности иде кроз хисторију, а који смо миу 
најкраћим потезима пропратили од прехисторискога доба па до 
наших дана. Представа човека у сликовној уметности имала је 
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две кулминационе тачке: једну у У веку пре Христа, другу 
око 1500 год. после Христа. Прву у Грчкој, другу у Италији. 
Ако бисмо хтели да скицирамо линију, која би изражавала пе- 
њања и спуштања у представљању човечијега тела у току хи- 
сторије, онда бисмо јелинску уметност нацртали као колосалан 
талас, који све остало пред вобом потискује. Талас италијанске 
уметности је нешто нижи, а остале висине таласа сразмерно 
су мале. 


Д-р Влад. Р. Петковић. 


АНА НАРЕЊИНА 


РОМАН 
ЛАВА ТОЛСТОЈА 


— КЊИГА |!|! — 


ШЕСТИ ДЕО 


| 


Дарија Александровна проводила је лето с децом у селу 
Покровском код своје сестре Китинке ЈЉовине. Кућа на њеном 
имању беше се са свим развалила, те је ЈБовин и његова 
жена приволеше да проведе лето код њих. Степан Аркади- 
јевич је то потпуно одобравао. Он је говорио да јако жали 
што му служба смета да проведе с породицом лето у селу, што 
би за њега била највећа срећа, и, остајући у Москви, долазио 
је покаткад у село на дан-два. Осим Облонских, била јеу 
гостима тога лета код ЈЉовиних још и стара кнегиња, која сма- 
траше као своју дужност да мотри на неискусну кћер, која се 
налажаше у таквом положају. Осим тога, Варењка, загра- 
нична пријатељица Китинкина, испунила је своје обећање — 
да јој дође кад се Кити уда — и била је у гостима код 
своје пријатељице. Све су то били пријатељи и родбина жене 
ЈБовинове. И ма да их је он све волео, ипак му беше помало 
жао свога ЈБовиновског света и поретка, који беше угушен 
овом навалом „Шчербацког елемента“, како он говораше у себи. 
Од његове родбине беше тога лета у гостима само Сергије Ива- 
нович, али и овај не беше Ловинске већ Кознишевске врсте 
човек, те се тако ЈЉовински дух потпуно губио. 
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У Љовинском, давно усамљеном дому беше сад тако много 
света да бу готово све собе биле заузете, и готово сваки дан 
мораше стара кнегиња, седајући за сто, да пребраја све и да 
тринаестог унука или унуку одваја за оделити сточић. И Кити, 
која се брижљиво занимаше газдинством, имала је доста бриге 
око набављања кокошака, ћурака, патака, којих се при летњим 
апетитима гостију и деце трошило врло много. 

Цела породица седела је за ручком. Деца Долина са гувер- 
нантом и Варењком састављала су планове о томе, камо да се 
иде у печурке. Сергије Иванович, који је уживао међу свима 
гостима поштовање према своме уму и учености, које долажаше 
готово до обожавања, изненади све, умешавши се у разговор о 


печуркама. 
— Примите и мене. Ја веома волим да тражим печурке, 
— рече он, гледајући у Варењку, — ја налазим да је то врло 


лепо занимање. 

— Што, врло радо, — поцрвенивши, одговори Варењка. Кити 
и Доли значајно се згледнуше. Предлог ученога и паметнога 
Сергија Ивановича да са Варењком идеу печурке, потврдио 
је неке претпоставке Китинкине, које су је у последње време 
веома занимале, Она похита да отпочне разговор с матером, да 
њен поглед не би био примећен. После ручка Сергије Иванович 
седе са својом шољом кафе крај прозора у гостинској соби, 
настављајући отпочети разговор с братом и погледајући у врата, 
на која су морала изићи дела која се спремаху у печурке. 
Јовин седе на прозор поред брата. 

Кити је стајала поред мужа, очевидно ишчекујући евр- 
шетак незанимљивог за њу разговора, па да му каже нешто. 
| — Ти си се-у многоме променио, откако си се оженио, и 
на боље, — рече Сергије Иванович, осмејкујући се на Китинку, 
и очевидно мало. интересујући се почетим разговором, — али 
си остао веран својој страсти да штитиш најпарадоксалније теме. 

— Каћа, за тебе није добро да стојиш, — рече јој муж, 
примичући јој столицу и значајно гледајући у њу. 

— Та у осталом, нема се ни кад, — додаде Сергије Ива- 
нович, спазивши децу која истрчаваху на врата. 
| Напред, попречке и галопом, у својим затегнутим чарапама, 
машући котарицом и шеширом Сергија Ивановича, трчала је 
право к њему Тања. 
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СОмело притрчавши Сергију Ивановичу и сијајући очима, 
које су тако личиле на дивне очи очеве, она пружи Сергију 
Ивановичу његов шешир и направи изглед као да је хтела да 
му га метне на главу, ублажујући своју слободу плашљивим и 
нежним осмејком. 

— Варењка чека, — рече она, опрезно мећући му на главу 
шешир, увидевши по осмејку Сергија Ивановича да је то могућно. 

Варењка је стајала на вратима, преобучена у жуту цицану 
хаљину, са повезаном на глави белом марамом. 

— Идем, идем, Варвара Андрејевна — рече Сергије Ива- 
нович, испијајући кафу и пипајући по шпаговима рубац и 
табакеру. 

— Како је дивна моја Варењка! А2 — рече Кити мужу, 
чим Сергије Иванович устаде. Она је то рекла тако да ју је 
Сергије Иванович могао чути, што је она очевидно и хтела. — 
И како је лепа, племенито лепа! Варењка! — повика Кити. — 
Хоћете ли бити у воденичној шуми; И ми ћемо доћи. 

— Ти са свим, Кити, заборављаш своје стање, — рече стара 
кнегиња, журно излазећи на врата. — Ти не смеш тако викати. 
| Чувши глас Китинкин и опомену материну, Варењка брзо 
лаким корацима приђе Китинки. Брзина кретања, руменило које 
покриваше њено живахно лице, — све је говорило да се у њој 
дешава нешто необично. Кити је знала, шта је било то нео- 
бично, и пажљиво је мотрила на њу. Она сад позва Варењку 
само зато да је мислено благослови за онај значајан догађај, 
који се по мислима Китинкиним морао извршити данас, после 
ручка у шуми. 

— Варењка, ја ћу бити врло срећна, ако се догоди једна 
ствар, — рече она шапатом, љубећи је. 

— А ви, хоћете ли с нама; — збунивши се, рече Варењка, 
ЈБовину, правећи се да није чула оно што јој је речено. 

=— Идем, али само до гувна, и ту ћу остати. 

— Ну, како те не мрзиг — рече Кити. 


— Треба ми да видим нова кола и да срачунам, — а где 
ћеш ти бити2 
— На тераси. 
Ц 


На тераси се беше искупило цело женско друштво. Оне су 
и иначе волеле да седе ту после ручка, али данас је тамо био 
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још и посао. Осим веза повоја и шивења кошуљица, чиме све 
беху заузете, данас се тамо кувало слатко по новој за Агафију 
Михајловну методи, без додавања воде. Кити је уводила ту нову 
методу, која се употребљавала код њих у кући. Агафија Ми- 
хајловна, којој је пређе био поверен овај посао, сматрајући да 
оно што се радило у кући ЈЉовиновој није могло бити рђаво, 
ипак насу воде у јагоде, тврдећи да је немогућно друкчије; 
она беше изобличена у томе, и сад се кувало слатко од малина 
у присуству свију, те је Агафија Михајловна морала бити до- 
ведена до убеђења да слатко и без воде може испасти добро. 


Са загрејаним и огорченим лицем, замршеном косом и 
огољеним до лаката мршавим рукама, Агафија Михајловна љу- 
шкала је казанчић над ватром и мрачно гледала у малину, 
желећи из све душе да захладни и остане некувана. Кнегиња, 
осећајући да је против ње, као против главног саветодавца за 
кување малине, морао бити управљен гнев Агафије Михајловне, 
стараше се да изгледа као да је заузета другим послом и да 
се не интересује малином, говорила је о другим стварима, али 
је попреко погледала на казанчић. 


— Ја сама увек од јефтине робе купујем девојкама за ха- 
љине, — говорила је кнегиња, настављајући започети разговор... 
Да ли да скинемо сад пену, драга мојаг! — додаде она, обра- 
ћајући се Агафијп Михајловној. — Са свим није потребно да 
ти сама то радиш, и врућина је, — заустави она Китинку. 


— Нека, ја ћу, — рече Доли и уставши, поче опрезно 
вући кашиком по запењеном шећеру, лупкајући покаткад њоме 
по тањиру, који већ беше покривен разнобојном, жуторужичастом 
пеном, из које се цеђаше као крв црвени сируп. „Како ће то 
они да лижу се чајем!“ мислила је она о својој деци, сећајући 
се како се она као дете чудила, што одрасли неће да једу оно 
што је најбоље — пену. 

—- Стива каже да је много боље давати у новцу, — на- 
стављала је међутим Доли отпочети занимљиви разговор о томе, 
како је боље даривати људе, — али... 

— Какав новац! — проговорише у један глас кнегиња и 
Кити. — Оне то цене. 


— Ја сам, на пример, прошле године купила нашој Матр- 
јони Семјоновној нешто врло налик на пуплин, — рече кнегиња. 


— Сећам се, она је у њој била на ваш рођен-дан. 
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— Врло пријатна мустра; тако просто и племенито. Ја сам 
хтела себи да направим да није она имала. Тако нешто као у 
Варењке. Тако је симпатично и јефтино. 

— ЈЕ сад је, чини ми се, готово, — рече Доли, цедећи 


с кашике сок. 
— Кад почну да излазе као переци, онда је готово. Још 


мало кувајте, Агафија Михајловна. 


— Ове муве! — рече срдито Агафија Михајловна. — Биће 
опет оно исто, — додаде она. 
— Ах, како је љубак, не плашите га! — неочекивано рече 


Кити, гледајући у врапца, који слете на ограду терасе и, пре- 
врнувши коренак од малине, поче га кљуцати. 

— Да, али ти подаље мало од ватре, — рече мати. 

— А ргороз де Варењка, — рече Кити на француском, 
како су све време и говориле да их Агафија Михајловна не би 
разумела. — Знате ли, шатап, да ја данас, не знам зашто, 
очекујем одлуку. Ви разумете какву. Како би то добро било! 

— Гле како је она вешта наводаџијка! — рече Доли. — 
Како их опрезно и вешто саставља... 

— Не, реците, татап, шта ви мислите; 

— Па шта могу да мислим2 Он је (подразумевао се Сер- 
гије Иванович) могао увек наћи прву партију у Русији; сад 
он већ није тако млад, али ипак ја знам да би за њега и сад 
многе пошле... Она је врло добра, али он би могао... 

— Не, али ви појмите, татап, зашто се ни за њега, ни 
за њу ништа боље не да ни замислити. Пре свега — она је 
једна дивота! — рече Кити, савивши један прст. 

— Она му се врло допада, то је истина, — потррди Доли. 

— Затим, он заузима такав положај у свету, да му ни 
имање ни положај његове жене у свету са свим није потребан. 
Њему је потребно само једно — добра, мила и спокојна жена. 

— Да, с њом човек може бити спокојан, — потврди Доли. 

— Треће је, да га она воли. И тога има... То би тако 
добро било!... Просто чекам, ево сад ће да се појаве из шуме 
и све ће да се реши. Одмах ћу познати по њиховим очима. Ја 
бих се тако радовала! Како ти мислиш, Доли: 

— Та не узбуђуј се. Теби са свим није потребно да се уз- 
буђујеш, — рече мати. 

— Па ја се не узбуђујем, мама. Мени се чини да ће је 
он данас запросити. 
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— Ах, то је тако чудновато, као и кад мушко проси де- 
војку... Постоји као некаква преграда, и одједном се тек про- 
вали, — рече Доли,/замишљено осмејкујући се и сећајући се своје 
прошлости са Степаном Аркгдијевичем. 

— Мама, како је тата вас просио% — одједном упита Кити. 

— Ничега необичног није било, врло просто, — одговори 
кнегиња, али јој све лице засија од ове успомене. 

— Не, али каког Ви сте га ипак волели пре него што су 
вам допустили да говорите. 

Кити осећаше особиту драж у томе, што је сад могла 
с матером као са себи равном да говори о овим најглавнијим 
питањима у животу женске. 

— Разуме се да је волео; он је долазио к нама у село. 

— Али како се решилог Мамаг 

— Ти сигурно мислиш да сте ви нешто ново измислилег 
Све једно исто: решило се очима, осмејцима... 

— Како сте то добро рекли, мама! Заиста, очима и осмеј- 
цима, — потврди Доли. 

— А какве је речи говорио; 

— Какве је теби Косћа говорио 2 

— Писао је кредом. То је тако чудно било... Како ми то 
изгледа давно! — рече она. 

И три женске замислише се о једном истом. Кити прва 
прекиде ћутање. Она се сети целе оне последње зиме, пред 
удају, и њеног заноса за Вронским. 

— Једно само... то је пређашња пасија Варењкина, — 
рече она, сетивши се тога по природној вези мисли. — Хтела 
сам некако да кажем Сергију Ивановичу, да га припремим. Сви 
су они, — додаде она — страшно љубоморни на нашу прошлост. 

— Нису еви, — рече Доли. — Ти то судиш по своме мужу. 
Њега једнако мучи успомена на Вронског. Даг Зар нег 

— Истина, — замишљено смешећи се очима, одговори Кити. 

— Само ја не знам, — узе кнегиња у заштиту свој мате- 
рински надзор над кћери, — каква га је твоја прошлост могла 
узнемиритиг Што ти се Вронски удварао; Па то бива са сва- 
ком девојком. 

— Али ми не говоримо о томе, — поцрвенивши рече Кити. 


— Не, допусти, — настави мати, — и затим, ти ми сама 
ниси хтела дати да говорим с Вронским. Сећаш ли се; 
— Ах, мама! — са изразом бола рече Кити. 


Дело, књ. 53. 8 
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— Сад се ви не дате задржати... Односи твоји и нису могли 
отићи даље, него што треба; ја бих га сама изазвала. У оста- 
лом теби, душо моја, не прија узбуђење. Молим те, сети се 
тога и умири се. | 

— Ја сам потпуно мирна, татап. 

— Како је срећа тада била за Китинку, што је Ана до- 
путовала, — рече Доли — и како је несрећа за њу. Таман 
обратно, — додаде она, поражена својом мишљу. — Тада је 
Ана тако била срећна, а Кити сматрала себе за несрећну. Како 
је изашло сасвим обратно! Ја често мислим о њој. 

— Имаш о коме и да мислиш! Гадна, одвратна женска, 
без срца, — рече мати, која не могаше да заборави што Кити 
није пошла за Вронског, већ за ЈБовина: 

— Како вас не мрзи да говерите о томе, — рече Кити 
с досадом; — ја о томе не мислим и нећу да мислим... И нећу 
да мислим, — проговори она, ослушкујући познате мужевље 
кораке по степеницама терасе. : 


— 0 чему то: и нећу да мислим — упита ЈБовин, ула- 
зећи на терасу. 

Али му нико не одговори, и он не понови питање. 

— Жао ми је што сам нарушио ваше женско царство, — 
рече он, незадовољно прегледавши све и појмивши да су го- 
вориле о нечему таком, што не би хтеле казати пред њим. 

За тренутак он осети да се слаже с осећајем Агафије Ми- 
хајловне, с њеним незадовољством због тога што кувају малину 
без воде и уопште због туђег Шчербацког утицаја. Међутим 
ипак се осмехну и приђе Китинки. 

— Но, како је; — упита је он, с оним истим изразом гле- 
дајући у њу, са којим се сад сви обраћаху њој. 

— Ништа, врло лепо, -— смешећи се рече Кити, — а како 
код тебег | 

— Трипут више вуку од тарница. Дакле, да идемо по 
депуг Наредио сам да прежу. 

— Шта, зар ти хоћеш Китинку на лаким колима да во- 
зиш% — се укором рече мати. 

— Али ходом ћу, кнегињо. 

ЈБовин није никад звао кнегињу татап, као што то чине 
зетови, и то беше кнегињи непријатно. Али Јовин, без- обзира 
на то што је врло волео пи поштовао кнегињу, није могао да 
је зове тако а да не оскрнави осећај према својој умрлој матери. 
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"— Хајдте с нама, татап, — рече Кити. 

— Нећу да гледам те лудорије. 

— Лепо, ићи ћу пешке. То је здраво за мене. — Кити 
устаде, приђе мужу и узе га за руку. 

— Здраво, али све у својој мери — рече кнегиња. 

— Је ли готово слатко, Агафија Михајловна 2 — рече Љо- 
вин, смешећи се на Агафију Михајловну и желећи да је раз- 
весели. — Је ли добро по новом начину 2 

— Ваљда је добро. По нашем прекувано је. 

— Оно и боље је, Агафија Михајловна, неће да ускисне, 
а лед нам се већ растопио, те немамо где да чувамо, — рече 
Кити, појмивши одмах намеру мужа и с тим истим осећајем 
обраћајући се старици. Али је зато ваша туршија таква да, 
мама каже, нигде такве није јела, — додаде она, смешећи се 
и поправљајући на њој мараму. 

Агафија Михајловна погледа срдито у Китинку. 

— Немојте ме ви тешити, госпођо. Ја док само погледам 
у вас и њега, одмах се развеселим, — рече она, и овај груби 
израз њега а не њих гануо је Китинку. 

— Хајдте с нама у печурке да нам покажете где има. 
— Агафија Михајловна осмехну се, заклати главом као да би 
хтела рећи: „и хтела бих да се наљутим на вас, али не могу“. 

— Учините, молим вас, по моме савету, — рече стара кне- 
гиња, — поврх слатког метните хартицу и поквасите румом, па 
и без леда никад неће бити буђе. 


Ш 


Кити се особито радовала случају што ће бити насамо с 
мужем, јер је приметила како је сенка огорчења прешла преко 
његовог лица онога тренутка кад је ушао на терасу и упитао, 
о чему су говориле, а оне му не одговорише. 

Кад су пошли пешке испред осталих и изашли на ура- 
вњани, прашињави и посути класјем и зрневљем пут, она се 
јаче ослони на његову руку и привуче је к себи. Он већ беше 
заборавио тренутни непријатни утисак, и сада, насамо с њом 
кад га мисао о њеној трудноћи ни за тренутак не остављаше, 
осећаше ону још нову за њега, потпуно чисту од чулности, 
насладу близине према љубљеној женској. Није се имало шта 
говорити, али он је хтео да слуша звуке њеног гласа, проме- 
њеног сада за време трудноће. У гласу као и у погледу беше 
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мекоћа и озбиљност, слична оној која бива у људи непрестано 
сконцентрисаних на једном омиљеном послу. 

— Да се не умориш2 Ослони се више, — рече он. 

— Не, тако се радујем случају да будем насамо с тобом, 
и признајем, ма како да ми је добро с њима, ипак жалим за. 
нашим зимским вечерима удвоје. 

— Оно је било лепо, а ово још лепше. Обоје лепше, — 
рече он, притискујући јој руку. 

— Знаш о чему смо говориле, кад си ушаог 

— 0 слаткоме2 

— Да, и о слаткоме, но затим о томе како мушки просе: 
девојке. 

— А! — рече Љовин, слушајући више звук њезина гласа, 
него речи које је она говорила, мислећи све време о путу, који 
је водио сад кроз шуму, и обилазећи она места, где би она. 
могла несигурно згазити. 

— И о Сергију Ивановичу и Варењки. Јеси ли приметио 2... 
Ја то веома желим, — настави она. — Како ти мислиш о томег — 
И она му завири у лице. 

— Не знам, шта да мислим, — смешећи се одговори ЈЉо- 
вин. — Сергије ми у том погледу врло чудноват изгледа. Ја 
сам ти причао... 

— Да, да је био заљубљен у ону девојку што је умрла... 

— То је било још кад сам ја био дете; ја то знам по пре- 
дању. Сећам га се у оно доба; био је необично симпатичан. 
Али од тада ја га посматрам, какав је према женскињу: љу- 
базан је, неке му се чак и допадају, али осећаш да су оне за 
њега просто људи а-не женске. 

— Да, али сад с Варењком... Чини ми се, нешто има... 

— Може бити и да има... Али њега треба познавати. Он 
је особит, чудан човек. Он живи само духовним животом. Он 
је одвећ чист и високе душе човек. 

— Како Зар ће га ово унизити 2 

— Не, али он је тако навикао да живи само духовним 
животом, да се не може помирити са стварношћу, а Варењка 
је ипак стварност. 

Јовин је сад већ навикао да смело изговара своју мисао, 
не трудећи се да је одева у тачне речи; он је знао да ће жена 
у оваквим љубавним тренуцима, као сад, појмити по самом на- 
говештају шта он хоће да каже, и она га је појмила. 
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— Да, али у њој нема ове стварности, као у мени; ја 
разумем да мене он никад не би заволео. Она је сва духовна... 

— Е не, он тебе тако воли, и то ми је тако пријатно, што 
те сви моји воле... 

— Да, он је добар према мени, али... 

— Али не тако као с покојним Николицом... ви сте заво- 
лели једно друго, — доврши ЈБовин. — Што да не говоримог — 
додаде он. — Ја понекад укорим себе: свршиће се тиме, да 
ћеш заборавити. Ах, како је био ужасан и диван човек... Да, 
дакле, о чему смо говорили; — поћутавши, рече Јовин. 

— Ти мислиш да се он не може заљубити, — преводећи 
на свој језик, рече Кити. 

— Није да се не може заљубити, — смешећи се, рече ЈБо- 
вин, — али он нема оне слабости, која је потребна... Ја сам 
му увек завидео, шта више и сад кад сам тако срећан, ипак 
завидим. 

— Завидиш му што не може да се заљуби 

— Ја му завидим што је бољи од мене, — смешећи се, 
рече ЈЉовин. — Он не живи за себе. Сав његов живот подчи- 
њен је дужности. И зато он може да буде миран и задовољан. 

— А тиг% — с подругљивим, љубавним осмејком рече Кити. 

Она никако не би могла изразити онај ток мисли, који је 
нагоњаше да се осмејкује; али последњи закључак беше тај 
да је њезин муж, који се усхићава братом и унижава себе пред 
њим, био неискрен. Кити је знала да је та неискреност његова 
долазила услед љубави према брату, услед осећаја зазора што 
је сувише срећан, а особито услед његове неодољиве жеље да 
буде бољи, — она је то волела у њему и зато се осмејкивала. 

— А тиг Чиме се ти незадовољан; — упита она са тим 
истим осмејком. 

Њено неверовање његовом незадовољству собом беше му 
пријатно, и он је несвесно изазиваше да она искаже узроке 
своме неверовању. 

— Ја сам срећан, али сам незадовољан собом... — рече он. 

— Па како можеш бити незадовољан, кад си срећан 

— То јест, како да кажем 2... Ја у души ништа више не 
желим, него да се ти не спотакнеш. Ах, та не сме се тако ска- 
кати! — прекиде он свој разговор, укоривши је што она изврши 
један одвећ брз покрет, прелазећи преко гране која лежаше на 
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стазици. — Али кад размишљам о себи и сравњујем себе с дру- 
гима, особито с братом, онда осећам да сам рђав. 


=—— Али у чемуг — с оним истим осмејком настави Кити. 
— Зар ти такође не радиш за друге; А твоји салаши, твоје 
газдинство, твоја књига 2... 

— Не, ја осећам, а особито сад, да си ти крива, — рече 
он, стегнувши јој руку — што је све то друкчије. Ја ово радим 
тек онако, овлаш. Кад бих могао да волим сав овај посао, као 
што волим тебе... а ја, на против, у последње време све радим 
као задану лекцију. 

— Па шта ћеш рећи за татуг — упита Кити. — Је лим 
он рђав што ништа не ради за општу ствар: 


— Онг% — Не. Али треба имати ону простоту, јасноћу и 
доброту, као твој отац; а имам ли ја тог Ја не радим и мучим 
се. Све си то ти учинила. Кад није било тебе и тога, — рече 
он, погледавши у њен трбух, што она разумеде, — ја сам сву 
своју снагу улагао у посао, а сад не могу и срамота ме; ја 
радим баш као задану лекцију, претварам се... 

— А би ли се сад хтео променити са Сергијем Ивановичемг 
— рече Кити. — Да ли би хтео да радиш на том општем послу 
и да волиш ту задану лекцију, као он, и ништа вишег 


— Разуме се, не, — рече ЈБовин. — У осталом, ја сам 
тако срећан да ништа не разумем. А ти већ мислиш да ће је 
он данас запроситиг — додаде он, поћутавши. 

— И мислим, и не. Али бих јако хтела. Чекни, чекни. Она 


се наже и откиде крај пута дивљи прстенак. — Ево, број: хоће, 
неће запросити, — рече она, пружајући му цветић. 

— Хоће, неће, — говорио је ЈЉовин, кидајући беле уске 
листиће. 

— Не, не! — дохвативши га за руку, заустави га Кити, 
која је с узбуђењем пратила кретање његових прстију. — Два. 
си откинуо. 

— Па ето овај мали нећу рачунати, — рече ЈБовин, отки- 
дајући кратак закржљали листић. — Ево и кола, стигоше нас. 

— Да ниси уморна, Китиг — довикну кнегиња. 

— Нимало. 


— Иначе седи у кола, ако су коњи мирни, и ходом. 
Али није ни вредело седати у кола. Било је већ близу, и 
сви пођоше пешке. 
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Варењка, у своме белом рупцу на црној коси, окружена 
децом, добродушно и весело заузета око њих и очевидно узбу- 
ђена могућношћу објашњења са човеком који јој се допада, 
беше врло примамљива. Сергије Иванович ишао је поред њеи 
непрестано уживао у њој. Гледајући је, он се сећаше свих, 
оних љупких речи, које је чуо од ње, свега што је знао о њој 
доброга, и све више и више сазнаваше да осећај, који он имаше 
према њој, јесте нешто особито, нешто што је он осетио само 
једанпут и то давно-давно у првој својој младости. Осећај ра- 
дости од њене близине, појачавајући се све више и више, дође 
дотле да јој он, пружајући у њену котарицу огромну на танкој 
дршци млечњају, погледа у очи, и приметивши боју радосног 
и уплашеног узбуђења која покри њено лице, збуни се и сам 
и осмехну се на њу ћутке таквим осмејком, који одвећ много 
говораше. 

„Ако је тако“, рече он у себи, „ја морам размислити о томе 
и решити, а не предавати се као деран заносу тренутка.“ 


— Идем сад засебно да тражим печурке, иначе сва моја 
заслуга остаће непримећена, — рече он, и пође сам са ивице 
шуме, где су ишли по свиластој ниској трави између ретких 
старих бреза, у дубину шуме, где су се међу белим брезовим 
стаблима видела сива стабла јасике и тамно лесково жбуње. 
Отишавши на четрдесет корака и зашавши за жбун бересклета, 
у пуном цвету са његовим ружичасто-црвеним минђушицама, 
Сергије Иванович, знајући да га не виде, застаде. Око њега, 
беше потпуна тишина. Само у врховима бреза, под којима је 
стајао, зујале су као рој пчела непрестано муве и покаткад до- 
летаху дечији гласови. Одједном у близини на ивици шуме за- 
звуча контралтни глас Варењкин који дозиваше Гришу, и ра- 
достан осмејак изби на лицу Сергија Ивановича. Поставши све- 
сан тога осмејка, Сергије Иванович са неодобравањем заклати 
главом на своје стање, и извадивши цигару, поче је запаљи- 
вати. Он дуго не могаше да запали жижицу о брезово стабло. 
Нежна опна беле коре лепила се око фосфора и огањ се гасио. 
Најзад се једна жижица запали, и мирисави дим од цигаре, у 
виду заниханог широког чаршава, пође одређено напред и у вис 
под савијене брезове гране. Пратећи очима појас од дима, Сер- 
гије Иванович пође тихим кораком, размишљајући о своме стању. 
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„А зашто да не“ мишљаше он. „Кад би ово био пламен 
и страст, кад бих ја осећао само ову тежњу — ову узајамну 
тежњу (ја могу рећи узајамну), али бих осећао при том да 
се она коси са целим стројем мога живота, — кад бих осећао 
да, предавши се овој тежњи, изневеравам свој позив и ду- 
жност... али тога нема. Једино што могу изнети против, јесте 
то, што сам се, изгубивши Матје, зарицао у себи да ћу остати 
веран њеном спомену. Једино то могу навести против свога 
осећаја... „То је важно“, говораше у себи Сергије Иванович, 
осећајући у исто време да ово мишљење није могло за њега 
лично имати никакве вредности, осим што је само кварило у 
очима других људи његову поетичну улогу. „Али осим овога, 
ма колико ја тражио, нећу наћи ништа што бих могао рећи про- 
тив мога осећаја. Кад бих избирао самим разумом, ништа боље 
не бих могао наћи!“ 

Ма колико да се сећао женскиња и девојака, које је по- 
звавао, он се није могао сетити девојке која би у толикој мери 
сједињавала у себи све, баш све особине, које је он, хладно раз- 
мпшљајући, желео да види у својој жени. Она је имала сву 
драж и свежину младости, али није била дете, а ако га је во- 
лела, волела га је свесно, као што треба да воли женска — то 
је било једно. Друго: она је била не само далека од светскости, 
него је очевидно осећала одвратност према свету, а међутим 
познавала је свет и имала све оне манире једне женске ваља- 
нога друштва, без којих Сергије Иванович није могао ни зами- 
слити свога друга у животу. Треће: она је била религиозна, но 
не, као дете, нејасно религиозна и добра, каква је била на при- 
мер Кити, већ је њезин живот био основан на религиозним убе- 
ђењима. Све до самих ситница налазио је у њој Сергије Ива- 
нович оно што је желео код жене: била је сирота и инокосна, 
тако да неће довести са собом читаву гомилу родбине и донети 
њихов утицај у мужевљи дом, као што је то он видео код Ки- 
тинке, већ ће за све бити обавезна мужу, што је он увек желео 
у своме будућем породичном животу. И ова девојка, која је 
је имала у себи све те особине, волела га је. Он је био скро- 
ман, али није могао да то не види. И он је волео њу. Једини 
против-разлог — биле су његове године. Али његова је пасма 
дуговечна, он није имао ни једне седе длаке, нико му није да- 
вао четрдесет година, а и сећао се како је Варењка говорила 
да само у Русији људи од педесет година сматрају себе за старце, 
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а да у Француској човек од педесет година сматра себе дапз 
Ја Тогсе де Гасе, а од четрдесет — ил јешле ћотте. Али шта 
су могле значити године кад се он осећао душевно млад, какав 
је био пре двадесет година; Зар није био младост овај осећај, 
који се подиже у њему сада кад је, излазећи с друге стране 
опет на ивицу шуме, спазио на јасној светлости косих сунчаних 
зракова грациозну фигуру Варењкину, у жутој хаљини ис ко- 
тарицом у руци, која је лаким кораком ишла поред стабла старе 
брезе, и кад се тај утисак изгледа Варењкиног елио са дивним 
изгледом пожутеле и обасјане косим зрацима њиве и далеке 
иза њиве старе шуме, прошаране жутилом, која се топила у пла- 
ветној даљини. Срце му се стеже од радости. Осећај милине 
обузе га. Он осети да се решио. Варењка, која се тек беше са- 
гла да откине печурку, гипким покретом диже се п обазре. 
Бацивши цигару, Сергије Иванович одлучним кораком упути 
се њој. 


М 


— „Варвара Андрејевна, кад сам био још врло млад, ја 
сам створио идеал женске коју сам заволео и коју ћу бити 
срећан да назовем својом — женом. Ја сам проживео дуги низ 
година, и сад сам први пут у вама нашао оно што сам тражио. 
Ја вас волим и просим вашу руку“. 

Сергије Иванович говорио је то у себи, кад је био на десет 
корака од Варењке. Клекнувши и заклањајући печурку руком 
од Грише, она је звала малу Машу. 

— Овамо, овамо! Дечице! Много! — говораше она својим 
љупким гласом из груди. 

Спазивши Сергија Ивановича, који се приближаваше, она 
се не диже нити промени положај; али све му је говорило да 
она осећа његово примицање и да му се радује. 

— Јесте ли нашли штогодг — упита она, окрећући му 
своје лепо тихо-насмејано лице. 


— Ниједне, — рече Сергије Иванович. — А виг 
Она му не одговараше, забавивши се децом која је окружише. 
— Још ову, поред гранчице, — показа она малој Маши 


малу сирњају, пресечену преко свога гипког ружичастог клобука 
сувом травчицом, испод које се пробијала. Варењка устаде кад 
Маша откиде печурку, преломивши је на две беле половине. 
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— То ме подсећа на детињство, — додаде она, одмичући се 
од деце заједно са Сергијем Ивановичем. 


Они прођоше ћутке неколико корака. Варењка је видела 
да је он хтео да говори, досетила се о чему и обамираше од ра- 
досног узбуђења и страха. Они се одмакоше тако далеко да их 
већ нико није могао чути, али он још не почињаше да говори. 
Варењки је и боље било да ћути. После ћутања могло се лакше 
казати оно што ву хтели да кажу, него после речи о печуркама 
али и преко воље, као случајно, Варењка рече: 

— Дакле, ништа нисте нашли # Уосталом, по средини шуме 
увек их је мање. 


Сергије Иванович уздахну и ништа не одговори. Беше му 
криво што она проговори о печуркама. Он хтеде да је врати 
на оне прве речи о њеном детињству, али као преко воље, 
поћутавши неко време, учини напомену на њене последње рече. 

— Чуо сам само да се налазе поглавито с краја, ма да 
не умем да их разликујем. 


Прође још нехолико минута; они се одмакоше још даље 
од деце и беху потпуно сами. Срце Варењкино куцаше тако да 
је чула његово куцање; осећала је да црвени, бледи и опет црвени. 

Бити жена таквог човека као што је Кознишев, после 
свога положаја код госпође Штал, изгледало јој је као врхунац 
среће. Осим тога, она беше готово уверена да је заљубљена у 
њега. И сад се то морало решити. Беше је страх. Страшно је 
било и оно што ће он рећи, и оно што неће рећи. 

Требало је објаснити се сад или никад; то је осећао и 
Сергије Иванович. Све, иу погледу, и у руменилу, и у обореним 
очима Варењкиним, показивало је болесно ишчекивање. Сергије 
Иванович видео је то и беше му је жао. Он је чак осећао да 
би је увредио, ако јој сад ништа не би казао. Он брзо у па- 
мети понављаше све разлоге у корист своје одлуке. Он пона- 
вљаше у себи и речи, којима је хтео да запроси њену руку, 
али уместо ових речи, по некој случајној комбинацији, он од- 
једном упита: 

— Каква је разлика између беле и млечњајег 

Усне Варењкине дрхтаху од узбуђења кад одговори: 

— У клобуку готово нема разлике, само у дршци. 

И чим ове рече беху изговорене, обоје појмише да је 
ствар свршена, да оно што је требало бити речено, неће бити 
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речено, — и узбуђење њихово, које пре тога беше дошло до 
највишег степена, поче се стишавати. 

— Млечњаја подсећа на дводневну небријану браду цр- 
номањаста човека, — рече већ спокојно Сергије Иванович. 

— Да, то је истина, — одговори Варењка, смешећи се, и 
правац њихове шетње нехотице се промени. Они се почеше 
приближавати деци. Варењку је и болело и беше је срамота, 
али у исто време осећаше и олакшање. 

Вративши се кући и претресајући све разлоге, Сергије 
Иванович нађе да је мислио неправилно. Он није могао изне- 
верити успомену на Мале. 


— Лакше, децо, лакше! — шта више срдито повика ЈЉо- 
вин, стајући пред жену да је заштити, кад гомила деце са 
писком радости полете њима у сусрет. 

да децом изађоше из шуме Сергије Иванович и Варењка. 
Китинки није потребно било да пита Варењку; она је по спо- 
којним и унеколико посрамљеним изразима њихових лица пој- 
мила да се њени планови нису остварили. 

— Како јег — упита је муж, кад се опет враћаху кући. 

— Не пали, — рече Кити, подсећајући на оца својим 
осмејком и маниром говора, што је Јовин често у њој са за- 
довољством опажао. 

— Како не палиг 

— Ево овако, — рече она, узевши мужевљу руку, прино- 
сећи је устима и дотичући се до ње састављеним усницама. — 
Као кад владици љубе руку. 

— А коме не пали; — рече он, смејући се. 

— Обадвојма. А треба овако,.. 

— Сељаци иду... 

— Не, нису видели. 


УЛ 


Док су деца пила чај, одрасли су седели на балкону и 
разговарали тако као да се ништа није догодило, премда су 
сви, а особито Сергије Иванович и Варењка, врло добро знали 
да се догодио, ма да и одречан, али врло значајан случај. Оба- 
двоје се подједнако осећаху, слично осећају ученика после не- 
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успешног испита, кад остане да понавља разред, или се на 
свагда искључи из школе. Сви присутни, осећајући такође да 
се нешто догодило, говорили су живахно о страним предметима. 
ЈЉовин и Кити осећаху се овог вечера особито срећни и пуни 
љубави. И то што су били срећни у својој љубави, садржало 
је у себи непријатан наговештај на оне, који су то исто хтели 
и нису могли, — и беше им зазорно. 

— Упамтите што вам кажем, Ајехапдге неће доћи, — 
рече стара кнегања. Џ 

Вечерас су очекивали са станице Степана Аркадијевича, 
а стари кнез писао је да ће можда и он доћи. 

— И знам због чега, — настави кнегиња: — он каже да 
младенце треба остављати саме у прво време. 

— Па тата нас је и онако оставио. Нисмо га ни видели, — 
рече Кити. — И какви смо ми младенциг Ми смо већ тако стари. 

— Тек ако он не дође, и ја ћу се опростити с вама, децо, — 
тужно уздахнувши, рече кнегиња. 

— Та зашто, мама! — нападоше је обе кћери. 

— Али помисли, како је њему: Сад... 

И одједном сасвим неочекивано глас старе кнегиње за- 
дрхта. Кћери ућуташе и згледнуше се. „Матап увек нађе по- 
нешто жалосно“, рекоше оне овим погледом. Оне нису знале 
да ма:како добро било кнегињи код своје кћери, ма како се она 
осећала потребна овде, њој беше до бола жао и себе, и мужа, 
од оног доба кад удадоше последњу кћер-љубимицу и гнездо 
породично опусте. 

— Шта ћете, Агафија Михајловнаг — упита одједном Кити 
Агафију Михајловну, која се заустави са тајанственим изгледом 
и значајним лицем. 

— Односно вечере. 

— Е, врло добро, — рече Доли, — ти иди, наређуј, а ја 
ћу с Гришом да поновим његову лекцију. Он данас ништа 
није радио. 

— То је мени лекција! Не, Доли, идем ја, — скочивши, 
проговори ЈБовин. 

Гриша, који је већ ступио у гимназију, морао је летос да 
понавља лекције. Дарија Александровна, која је још у Москви 
учила поред сина латински језик, дошавши код ЈБовиних, по- 
ставила је себи као правило да макар једанпут дневно понови 
с њим најтеже партије из рачунице и латинског језика. ЈБовин 
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се понуди да је замени; али мати, чувши једанпут лекцију 
ЈЉовинову и приметивши да се то не ради онако како је радио 
учитељ у Москви, стидећи се и старајући се да не увреди ЈБо- 
вина, одлучно му изјави да треба прелазити по књизи онако 
као учитељ и да је боље да то она сама опет ради. ЈЉовину 
беше криво и на Степана Аркадијевича што услед безбрижно- 
сти своје није водио рачуна о настави, него остављао матери 
која се у томе није разумевала, и на учитеље, који тако рђаво 
уче децу; али је обећао свастици да ће вршити наставу онако 
како је она хтела. И он продужи рад са Гришом, не на свој 
начин већ по књизи, те стога рађаше нерадо и често заборав- 
љаше време лекције. Тако је било и данас. 

— Не, идем ја, Доли, а ти седи, —- рече он. — Ми ћемо 
све редом по књизи. Само кад Стива дође, ићи ћемо у лов, 
те ћемо онда пропустити. 

И Љовин оде Гриши. 

То исто рече Варењка Китинки. Варењка је умела да буде 


од користи и у срећном уређеном дому Љовиновом. — Ја ћу 
наредити за вечеру а ви седите, — рече она и пође Агафији 
Михајловној. | 

— Да, да, сепгурно нису нашли пилића. Онда наше... — 
рече Кити. 

— Размислићемо ја и Агафија Михајловна, — и Варењка 
се изгуби с њом. 

— Како је мила девојка! — рече кнегиња. 


— Не само мила, татап, већ таква красота, какве ни- 
где нема. 

— Дакле, ви данас очекујете Степана Аркадијевича; — 
рече Сергије Иванович, очевидно не желећи да наставља разго- 
вср о Варењки. — Тешко је наћи две својте, које би мање 
личиле једна на другу, — рече он с танким осмејком. — Један 
окретан и живи само у друштву као риба у води; други пак, 
наш Косћа, жив, хитар, осетљив за све, али чим падне у дру- 
штво — или обамире, или се бацака бесмислено као риба на 
земљи. 

— Да, он је врло лакомислен, — рече кнегиња, обраћа- 
јући се Сергију Ивановичу. — Ја сам баш хтела да вас молим 
да му говорите, како је њој (она показа на Китинку) немогућно 
остати овде, већ треба неизоставно да дође у Москву. Он каже 
да добави доктора... 
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— Матап, он ће све учинити, он на све пристаје, — рече 
Кити, као срдећи се на матер што она позива за судију у тој 
ствари Сергија Ивановича. 

Усред њиховог разговора, на стази се зачу фркање коња 
и звук точкова по шљунку. 

Још није успела Доли ни да устане и да пође у сусрет 
мужу, кад доле кроз прозор од собе, у којој се учио Гриша, 
искочи Јовин и спусти с прозора Гришу. 


— 15, еа, 184; ејџ, ејиз. ејџз, — викаше Гриша, подскаку- 
јући по стази. 

— И још неко. Сигурно тата! — викну Јовин, зауста- 
вивши се на почетку стазе. — Кити, не иди низ стрме степе- 


нице, него наоколо. 

Али ЈБовин се преварио, примивши онога што је седео у 
колима за старога кнеза. Кад се примаче колима, он спази 
поред Степана Аркадијевича не кнеза, већ лепог пуног младића, 
у шотландској капи, са дугачким тракама позади. То је био 
Васењка Весловеки, друго братучед Шчербацких — претроград- 
ско-московски сјајни младић, „изванредан дечко и страсан ло- 
вац“, како га представи Степан Аркадијевич. 

ЈБовин не седе у кола, већ пође позади. Беше му мало 
и криво што не дође стари кнез, кога он све више вољаше 
што га више познаваше, а такође што се појави овај Васењка 
Весловски, човек потпуно стран и излишан. Он му се учини 
још већма стран и излишан кад ЈБовин спази, пришавши улазу 
где се беше искупила сва живахна гомила одраслих и малих, 
како Васењка Весловски са особито љубазним и галантним из- 
гледом љуби руку Китинки. 

— Ја и ваша жена смо сопз!5, и стари познаници, — рече 
Васењка Весловски, стежући опет врло јако руку ЈБовину. 

— Има ли дивљачиг — обрати се Љовину Степан Арка- 
дијевич, који једва успеваше да се са сваким поздрави. — Ја 
и он имамо најсуровије намере. — Како, татап, од онда они 
нису били у Москви. — Тања, ево теби! — Додај, молим те, 
позади је у колима, — овораше он на све стране. — Како си 
ти свежа, Дољенка, — говораше жени, још једанпут љубећи јој 
руку, задржавајући је у својој и тапкајући озго другом. 

ЈБовин, који је пре једног минута био у највеселијем 
расположењу духа, сад мрачно гледаше у све, и све му се не 
допадаше. 
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„Кога он јуче није љубио овим уснама“ мишљаше он, 
посматрајући нежност Степана Аркадијевича према жени. Он 
погледа у Дарију Александровну, и она му се такође не допаде. 

„Она верује у његову љубав. Па чему се она тако радује“ 
'Одвратно!“ мишљаше ЈБовин. 

Он погледа у кнегињу, која му пре једног минута тако 
симпатична изгледаше, и не допаде му се онај манир, којим 
је као у својој кући поздравила овог Васењку, са његовим тракама. 

Шта више и Сергије Иванович, који такође изађе пред 
кућу, учини му се непријатан оним притворним пријатељством, 
којим среташе Степана Аркадијевича, док међутим Љовин је 
знао да његов брат не воли и не поштује Облонскога. 

И сама Варењка беше му отужна, кад се са својим изгледом 
вапје пфопесће упознаваше с овим господином, а међутим само 
је и мислила о томе како ће се удати. 

А најодвратнија беше Кити, кад се потчини ономе тону ве- 
сеља, с којим је овај господин, као на празник и за себе и за 
све, гледао на свој долазак у село, а нарочито беше непријатна 
оним особитим осмејком, којим одговараше на његове осмејке. 

Весело и шумно разговарајући сви уђоше у кућу; али 
чим поседаше, ЈЉовин се окрете и изађе. 

Кити виде да се нешто с мужем догодило. Она хтеде да 
улучи тренутак и да поговори с њим насамо, али он похита 
да оде од ње, рекавши да мора у канцеларију. Одавно му по- 
слови газдинства не изгледаху тако важни као данас. „Њима 
је тамо једнако празник,“ мишљаше он, „а овде су ствари не- 
празничне, које не чекају и без којих се не може живети.“ 


УН 


Јовин се врати кући тек онда, кад послаше да га зову 
на вечеру. На стененицама стајаху Кити и Агафија Михајловна, 
саветујући се о вину за вечеру. 

— Та шта правите такав 11552 Дајте што и обично. 

— Не, Стива не пије... Косћа, чекни, шта је с тобом; — 
проговори Кити, хитајући за њим, али он немилосрдно, не че- 
кајући је, оде крупним корацима у трпезарију и одмах ступи 
у општи живахан разговор, који подржаваху тамо Васењка 
Весловски и Степан Аркадијевич. 

— Па дакле, хоћемо ли сутра у ловг — рече Степан 
Аркадијевич. 
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-— Молим вас, да идемо, — рече Весловски, седајући по- 
пречке на другу столицу и подвијајући под себе дебелу ногу 

— Врло радо, хајдмо. А јесте ли већ ловили ове године; 
— рече ЈБовин Весловскоме, посматрајући његову ногу, али с 
притворном пријатношћу, коју је Кити тако познавала у њему 
и која му тако није личила. — Не знам да ли ћемо наћи бар- 
ских шљука, али шумских има много. Само треба рано ићи. Ви 
нећете сустатиг Да ниси уморан, Стиво 2 

— Ја,уморанг Никад још нисам бивао уморан. Хајд'те да 
не спавамо сву ноћ; Хајдмо да шетамо! 

— Збиља, хајдте да не спавамо! Дивота! — потврди Ве- 
словски. 

— 0, ми смо у то уверени, да ти можеш да не спаваш и 
да другима не дајеш, — рече Доли мужу с оном једва при- 
метном иронијом, са којом се сад готово увек односила, према. 
своме мужу. — А за мене је већ време... Идем, ја не вечерам. 

— Не, поседи још, Дољењка, — рече Степан Аркадијевич, 
прелазећи на њену страну за великим столом, за којим су ве- 
черали. — Имам још много да ти причам! 

— Сигурно ништа. 

— Знаш ли да је Весловски био код Ане. И опет ћеићи 
к њима. Они су свега на седамдесет врста од вас. И ја ћу на 
сваки начин отићи. Весловски, ходи овамо! 

Васењка приђе дамама и седе поред Катинке. 

— Ах, ви сте били код ње, причајте, молим вас! Како је 
онаг — обрати му се Дарија Александровна. 

Љовин остаде на другом крају стола и, не престајући да 
разговара с кнегињом и Варењком, видео је да се између Сте- 
пана Аркадијевича, Доли, Китинке и Весловског водио жива- 
хан и тајанствен разговор. Али не само што се водио тајан- 
ствен разговор, него он опази на лицу своје жене израз 0з- 
биљног осећаја кад је она, не спуштајући очију, гледала у лепо. 
лице Васењкино, који нешто живо причаше. 

— Врло је лепо код њих, — причаше Васењка о Врон- 
скоме и Ани. — Ја, разуме се, не подухваћам се да судим, али 
у њиховој кући осећаш се као у породици. 

— Шта су намерни да раде: 

— Чини ми се да ће преко зиме ићи у Москву. 

Како би добро било да се састанемо код њих! Кад ћеш ти 
ићи; — упита Степан Аркадијевич Васењку. 
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— Ја ћу провести код њих јули. 

— А хоћеш лити2 — обрати се Степан Аркадијевич жени. 

— Ја сам давно хтела, и ићи ћу на сваки начин, — рече 
Доли. — Мени ју је жао, јер је познајем. Она је красна жен- 
ска. Ићи ћу сама, кад ти одеш, и никоме нећу бити на досади. 
Чак је и боље без тебе. 

— Е дивота! — рече Степан Аркадијевич. — А ти, Китиг 

— Ја Шта ћу јаг — планувши сва, рече Кити и обазре 
се на мужа. 


— Јесте ли познати с Аном Аркадијевном; — упита је 
Весловски. — Она је врло примамљива женска. 
— Да, — још више црвенећи, одговори она Весловскомв. 


устаде и приђе мужу. 

— Дакле, ти сутра идеш у ловг — рече она. 

За ових неколико минута, особито услед оног руменила 
које покри њене образе кад је говорила са Весловским, његова 
љубомора оде далеко. Сад је већ, слушајући њене речи, разу- 
мевао их на свој начин. Ма како да му беше доцније чудно 
сећати се тога, сад му је изгледало јасно да то што га она 
пита, хоће ли и он у лов, занима је само зато да зна, да ли ће 
он пружити то задовољство Васењки Весловскоме, у кога је она 
по његовом уверењу већ била заљубљена. 

— Да, ићи ћу, — неприродним и самом себи одвратним 
гласом одговори јој он. 

— Не, боље останите сутра па прексутра идите; Доли се 
са свим није видела с мужем, — рече Кити. 

Смисао Китинкиних речи Љовин је већ преводио овако: 
„Не растављај ме с њим. Што ћеш ти ићи — мени је свеједно, 
али дај ми да се наслађавам присуством овога дивног младића.“ 

— Ах, ако ти хоћеш, ми ћемо остати сутра, — с особитом 
пријатношћу одговори ЈБовин. 

Међутим Васењка, не подозревајући ни мало да је сво- 
јим присуством причињавао ЈБовину муке, одмах за Китинком 
устаде од стола и, пратећи је насмејаним љубазним погледом, 
пође за њом. 

ЈБовин спази овај поглед. Он пребледе и за тренутак не 
могаше дахнути. „Како може допустити себи да тако гледа у 
моју жену!“ кипело је у њему. 

— Дакле, сутра; Молим вас, да идемо! — рече Васењка, се- 
дајући поред њих на столицу и подвијајући ногу по својој навици. 

Дело, књ. 54. 9 
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Љубомора ЈЂовинова оде још даље. Он је већ гледао себе 
у положају обманутог мужа, који је потребан жени и љубав- 
нику само зато да им пружа задовољства и удобства у животу... 
Али без обзира на то, он љубазно и гостољубиво распитиваше 
Васењку о његовом лову, пушци, чизмама и пристаде да иду 
сутра. 

На срећу ЈБовинову, стара кнегиња прекиде његове муке 
тиме, што сама устаде и посаветова Китинки да иде на спавање. 
Али и ту не прође без нових мука за Љовина. Праштајући се 
с домаћицом, Васењка хтеде опет да је пољуби у руку, али 
Кити, поцрвенивши, с наивном грубошћу, за коју је после до- 
била укор од матере, рече, уклањајући руку. 

— То код нас није примљено. 

У очима ЈЉовиновим она беше крива зато што је долу- 
стила такве односе, а још више зато, што је тако незгодно по- 
казала да јој се они не допадају. 

— Та коме је још до спавања! — рече Степан Аркадијевич 
који, после неколико попивених за вечером чаша вина, дође у 
своје најлепше и најпоетичније расположење. — Пази, Кити, — 
говораше он, показујући на месец који се појављиваше иза липа, 
— каква је дивота! Весловски, ала је ово за серенаду. Да знаш, 
како има диван глас, певали смо путем! Донео је са собом дивне 
романце, има две нове. Са Варваром Андрејевном да отпева. 


Кад се сви разиђоше, Степан Аркадијевич је још дуго 
шетао с Весловским по стази, и чуло се њихово певање и уде- 
шавање неке нове романце. 


Слушајући ове гласове, ЈБовин је натмурено седео на на- 
слоњачи у спаваћој соби жениној и упорно ћутао на њена 
питања о томе, шта му је; али кад најзад она сама, бојажљиво 
смешећи се, упита: „да ти се нешто није допало код Веслов- 
ског2“ — њему прекипе и он исказа све; оно што је исказивао, 
вређало га је, те га тако још више раздражаваше. 


Он је стајао пред њом, страшно севајући очима испод 
натмурених обрва, и притискивао снажне руке на груди, као 
да напрезаше све своје силе да себе уздржи. Израз његовог 
лица био би суров п шта више груб, да у исто време није 
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изражавао и патњу, која је дираше. Јагодице му играху а глас 
беше испрекидан. 


— Разуми да ја нисам љубоморан; то је мрска реч. Ја не 
могу да будем љубоморан и да верујем да... Ја не могу да 
кажем, шта ја осећам, али то је ужасно... Ја нисам љубоморан, 
али ме вређа, унижава то што неко сме да мисли, сме да гледа 
у тебе таквим очима... 


— Али каквим очима“ — говораше Кити, старајући се 
што може савесније да се сети свих речи и покрета данашњег 
вечера и сваке њихове нијансе. 

У дубини душе она налажаше да је било нечега баш оног 
тренутка кад је он прешао за њом на други крај стола, али 
то није смела признати ни пред самом собом, а тим мање се 
смела одлучити да му то каже и тиме појача његове муке. 

— И шта може бити примамљиво у мени, оваквој2... 


— Ах! — узвикну он, дохвативши се за главу. — Да бар 
ниси казала!... Значи, кад би била примамљива... 

— Та не, Косћа, та чекни, та чуј ме! — говорила је она, 
гледајући у њега са патнички-сажаљивим изразом лица. — Па 
шта ти можеш да мислишг Али кад за мене не постоје људи, 
нема их, нема!... Лепо, хоћеш ли да никог не гледам 2 


Првих тренутака њу вређаше његова љубомора; беше јој 
криво што јој и најмања забава, ма и најневинија, беше за- 
брањена; али сад би радо жртвовала не само такве ситнице 
него све да га избави од патње која га је морила. 

— Разуми ужас и комизам мога положаја, — настави он 
очајничким шапатом, — разумида је он у мојој кући, да он управо 
ништа непристојно није учинио, осим ове одрешености и под- 
вијања ногу. Он то сматра за најлешши тон и зато ја морам 
да будем с њим љубазан. 

— Али, Косћа, ти преувеличаваш, — говораше Кити, ра- 
дујући сеу дубини душе оној љубави према њој, која се изра- 
жаваше сада у његовој љубомори. 

— Најужасније је то, што ти — каква си увек, па и сада, 
кад си таква светиња за мене, кад смо тако срећни, тако особито 
"срећни, и одједном такво ђубре... Не ђубре, зашто да га грдим 
Мене се он ништа не тиче. Али зашто моја, твоја срећа2... 

— Ја знам, зашто је то дошло, — поче Кити. 

— Заштог Заштог 
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— Ја сам видела, како сити гледао кад смо разговарали 
за вечером. 

— Па да, па да! — уплашено рече ЈЂовин. 

Она му исприча, о чему су говорили. И причајући то, она. 
се гушила од узбуђења. ЈБовин поћута, затим се загледа у 
њено бледо уплашено лице и одједном се дохвати за главу. 

— Каћа, ја сам те намучио! Опрости, голубице моја! Ово 
је лудост! Каћа, еве сам ја крив. И зар је требало узнемиривати 
се због такве глупости. 

— Не, мени те је жао. 

— Мене Мене2 Што сам будала!.. А тебе зашта Страшно 
је и помислити да сваки туђии може нарушити нашу срећу. 

— Разуме се, баш то и вређа... 

— Не, онда ћу баш нарочито да га задржим код нас цело 
лето, и бићу необично с њим љубазан, — говораше Јовин, 
љубећи јој руке. — Ево видећеш. Сутра... Да, бешале, ми 
сутра идемо. 


С руског преводи 
М. Сретеновић. 
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—- СЛИКА ИЗ БЕОГРАДСКОГ ЖИВОТА — 


Опушта се пријатан јесењи сутон, а у Кнез - Михаиловој 
удици све више и више евета. Тихо сунчано поподне прелази 
полако у ону угодну и здраву свежину јесењег вечера. Иза 
отвореног уласка у Калемегдан види се, кроз већ разређено 
зеленило, како се небо румени. Безоблачно плаветнило и по- 
следњи траци смираја живо одударају и угодно се одвајају од 
таме што се већ спустила у разјапљене чељусти главне улице. 
А тамо, иза Теразија, већ се на ведром хоризонту високо уз- 
дигао пун месец са ореолом ведрине. 

Још нису осветљени еви излози. С времена на време, овде и 
онде, избија из радњи жуто - руменкаста светлост београдског 
осветљења, да се брзо затим појачава сијалицама по излозима 
и великим лампама више улазака. 

да мене је у Београду најлепша јесен, а у њој овакве 
дивне вечери, када Београд навире на улице да џака и да се 
шета, јер неће потрајати још дуго, а удариће оне досадне је- 
сење кише, из којих се улази право у зиму. 

Навире свет, весео и расположен, јер сетни и брижни или 
хватају другу страну улице или у ово доба ине улазе у њу. 

Гомиле студената, заборављајући терет брига свих живот- 
них проблема, што им је до малочас морио душе, као да осе- 
ћају у благој полутами царство бајке и као да се претварају 
у заљубљене фантастичне прилике које жељно траже своју Ју- 
лију, Хелојзу, Беатричу или Маргериту. Свежина јесењег су- 
тона. развејала је сву учмалост и клонулост са младих Атласа 
нашега друштва. Већ им је живља и реч и пошалица, већ се 
и певушење искрада да пређе у гласно певање, кадгод наиђе 
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и затутњи фијакер, али да се одмах врати у дискретност чим 
фијакер прође. Већ су им погледи слободнији на оне до мало- 
час озбиљне младе шетачице, које већ треба да хитају кући, 
те сад, у последњем, ко би знао који пут „последњем“ проласку, 
примају од обожавалаца изразе допадања, као једини нешто 
слободнији а тиме и дражи доживљај тога дана. 

— Јух, како је безобразан! шапатом без срдње, погледом 
који то ипак одобрава, саопштава се вернсј другарици, нај- 
обичније „посестрими“, неочекивани комплименат. 

Млади официри већ не претресају онако живо резултате 
последњега маневра, јер су последњу реч оставили своме другу, 
кандидату за виши курс. Најкраћим изразима одобравају по- 
гледе и његов суд, а овамо већ успевају, под живодавном све- 
жином јесењега сутона, да оба тротоара, као извежбани вођи 
извидница, зналачки разматрају и прегледају: довољно им је 
уочити само контуре звонастих шешира па да одмах знају која 
се то лепа глава крије под њим. И тек чујеш како звекне ма- 
музица о мамузицу, да се начини бреша у врсти младих офи- 
цира, а одмах затим и дубок поклон и салутовање, оно нарочито 
салутовање, са два прста по сунцобрану испред самих очију. 

— Воп 501, тадетојзеЛе!... Мадате! 

И мати и кћи прихвате поздрав и застану. Млади по- 
здрављач узме „Пардон!“ од својих другова, па здрав и весео, 
заљубљен у цео свет, прилази им срећан и одлази с њима да 
прича, да ћерета, да их забавља и да се забавља... 

Иза угла споредне улице, нешто повучени у њу од оне 
снажне струје живота, жеља и страсти, — стоје он и она. Не- 
сумњиво случајан састанак. Обоје знају колико се воле и ако 
о томе између њих није никада било ни једне речи, обоје знају 
да ће им верност прекршити „само гроб“! Он јеу вишој гим- 
назији а она је у пансионату. 

После поздрава и застанка наступила је неугодна пауза 
коју је једва он прекинуо: 

— Јуче смо били код тетка Драге. Било пуно друштва. 

— Морала сам да идем с мамом код старамајке, био је 
Јелин рођен-дан. 

— Бога ми нисам знао! Отац је ваљда заборавио. 

— Били смо прекјуче у позоришту. 

— А ја, будала, ишао ономад на премијеру! Казао сам 
сто пута да не идем на премијере, јер то су само главне пробе. 
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Пауза. Она као да се побоја да не наиђе ко од њених. 

-– Колико је сатиг 

— Мислим да је седам. 

— Јух! Мама ће се љутити. Морам да идем. 

Он се збуњено осмехну. Пошао би и не би, рекао би јој 
нешто и не би. И стид га, а као и страх. 

Она то види, а и сама осећа. 

— Лаку ноћ! — рече она прва. 

— Лаку ноћ! — одговори он скоро задовољан што ће „оно 
тешко“ проћи а љут на себе што је и опет — кукавица! 

Расташе се и пођоше. Када одмакоше, окрете се он првии 
угледа да је и она са угла то исто урадила. Њихова чиста срца 
зажалише, јаче ударајући, што једно другом ништа не рекоше. 
Али и овога пута повероваше да ће то моћи учинити када се 
први пут састану. Веровали су да ће то моћи несумњиво учинити. 

Као да јаче учесташе екипажи београдских богаташа. Хи- 
тају у винограде и летњиковце где проводе последње дане ово- 
годишњег живота у пољу. Шушти гума на точковима, фркћу 
коњи, јер осећају да ће на одмор, треска се и звецка на њима 
прибор што одблескује на већ пуном осветљењу у Кнез- Михаило“ 
вој улици. 

Како је све живо, весело, расположено... 

Промичу шарене групе београдскога света, те када наиђеш 
на њих чујеш само реченичне уломке појединих разговора, ко- 
јима је стални рефрен вика новинарских продаваца: „Политика“, 
„Штампа“, „Вечерње Новости“... Застао сам пред једним изло- 
гом и нарочито слушао о чему се то баве мисли наших београ- 
ђана у овако дивној јесењој вечери. И ако ти уломци не морају 
бити карактеристични за Београд, оно су бар занимљиви и при- 
лично оцртавају поједине шетаче. Ако и вас занима, ево их 
како сам их чуо и побележио: „У Буме! Али сигурно!“ — „Ми- 
сли, нисам видела! Само ко је не зна!“ — „Мезе одлично, али 
пиво као из шафоља !“ — „Море, какво плаћање; Да се убрише !“ 
— „Ено га с друге стране!“ — „Бертина посла, шиша а не 
кроји!“ — „Елипса је фигура за кретање, то је управо матери- 
јална фигура...“ — „Сервус, Лено! Како си, стара гардо!“ — 
„Ако се промени срачунавање количника, — ко зна шта ће 
бити на новим изборима!“ — „Казала сам ти сто пута: не зи- 
јај! Добићеш код куће!“ — „Хипокрит је сматрао да темпера- 
менат зависи одјачег степена појединих сокова...“ „Прва су 
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двојица сигурни, бићеш трећи!“ — „Све зависи од еквивалента!“ 
— „Та-ра-рг-бумтие! Та-ра-ра...“ — „Сопђћјеп! Сотабтеп !... Пп- 
рова је!“ — „Највише волим кек-вок!“ — „Читам га: трипут 
или кунст!“ — „Јух! па то је безобразлук!“... — „Највише ми 
је успео свршетак: И док је месец алеју обасјав о...“ 

0, тржиште свега у Београду! Да, јер и ја сам у теби или 
купац или роба!... Шта лићу купити, како ли ћу се продатиг... 
Али сам ту и — чекам! Где је она коју ћу први пут сагледати, 
а да ми срце тако силно закуца да не престане никад, никад 
више!... Овде, у овим грудма, у овом срцу има једно чисто ме- 
сто и за тебе, незнана љубави моја, за тебе коју тако жудно 
чекам у заношљиво жудном и љубави пуном јесењем вечеру. 
Где сиг 

И опет се пустих драгој гомили да ме нови по тротоару 
Кнез-Михаилове улице, поред самих излога, јер је другом по- 
ловином тротоара наилазио свет нама у сретање. 

Пун чудног расположења, спреман или да избраници пру- 
жим руку и срце или да уђем и у какву обичну љубавну авантуру, 
завих на првом углу и пођох кући да поново сањам, чезнем 
и чекам. 

Пуноћа и једра зрелина јесењега вечера као да се разлила, 
по целом телу и по свој души мојој. Да, сада је доба када се 
плодовима засићује или када падају са гране да земљу оплоде 

У мирној улици, до које је допирао само коњски топот 
илп зврк точкова, већ изван струје живота која п диже и руши, 
пожелех да се поново у њу вратим; пожелех да ужагреним 
очима тражим очи које бих могао ма и за тренутак запалити; 
да руком тражим руку која се не би отимала из моје, па да се 
тек тада, са руком у руци, жељан самоће с њом, жељан дрхтања 
и страсне ноћи, издвојим из гомиле. 

— Добро вече, господине! — чух нешто преплашен женски 
глас који ме трже и изненади, јер никог не видех. У том шипка 
од окна удари о прозорски рам, те подигох главу и угледах 
више себе једно осмехнуто лице огрнуто марамом од чипака, 

— Молим! — одговорих јој на поздрав. 

— Зар тако сами; — упита ме нешто слободније. 

Орце ми јаче закуца, осетих како ми крв удари у образе. 
Уверење, да је доживљај већ ту, даде ми снаге те јој одговорих: 

— Сам. 

— А зашто: 
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— Немам е ким! — додадох брзо, али се већ и покајах — 
не знам ни сам зашто. 
— Па изволте у друштво, ако је по вољи! — рече ми 


она врло ласкаво и као каквом свом старом познанику. 

— А да ли ме познајете; — упитах је желећи да прекинем 
ову глупост, јер ми се доиста учини да је права глупост. 

— Па... познаћемо се! 

— Вар вас није стид; — добацих јој. Никад се у свом веку 
видели, а спремна да се за паре... 

— Иш, не праши! — добаци ми она с прозора који одмах 
и затвори за собом. 

Постиђен, али и уздрхтао и узбуђен, поново се вратих у 
Кнез-Михаилову улицу и погледах је по целој дужини њеној. 
Из широких излога бије раскошна светлост те озарава оно море 
од шетача у ком се, са живих боја и украшених шешира, 
нарочито издвајају шетачице. 

Свом душом својом и свим срцем својим слао сам им нај- 
жудније и најчистије пољупце своје, жељан да међу њима видим 
ону коју чекам и којој се надам а коју ћу волети искрено и 
чисто као што сада, место њој, шаљем најлешше мисли и нај- 
нежније осећаје лепим шетачицама у Кнез-Михаиловој улици. 

Где сиг 

К. 


ХРОНИНА 


НЕМАЧКЕ ЦАРИНЕ НА ЖИТО. 


Истога дана, кад је наша нова царинска тарифа од 1904 
године ступила на снагу, уведена је у живот и у Немачкој 
нова царинска тарифа од 1902 год., која се може сматрати, бар 
у погледу царина на жито, као производ жеља и захтева не- 
мачких аграраца. Ти захтеви аграраца били су од пресудног 
утицаја и на наше трговинске односе са осталим државама а 
понајпре са Аустро-Угарском. Тон, који је Немачка својом та- 
рифом од 1902 год. дала својој царинској политици, морале су 
прихватити и остале државе, да би заштитиле своје економске 
интересе. Тако је и Аустро Угарска била принуђена да обез- 
беди интересе својих аграраца, у односу према балканским др- 
жавама на првом месту, кад је видела да јој је новим стањем 
ствари излазак на немачко тржиште отежан. Несумњиво је, да 
се за наше неуговорно стање са Аустро-Угарском има да за- 
хвали и другим факторима, који су то стање или изазвали или 
га одржавали, али не може подлежати сумњи, да један део 
одговорности за такве односе између нас и Аустро-Угарске 
мора да падне на аустријске аграрце, који нису пропустили 
прилику а да се не изразе против трговинских уговора са бал- 
канским државама. Доведени готово у немогућност, да своје 
пољопривредне продукте извозе у Немачку, они су брзо ра- 
зумели да ће увоз таквих продуката у Аустро-Угарску из бал- 
канских земаља њихове интересе још више угрозити. Царинска 
политика немачких аграраца полазна је дакле тачка за разма- 
трање економских односа, који данас постоје између држава. 
а специјално који постоје између нас и Аустро-Угарске. 
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1. Тежња аграраца у Немачкој, да високим царинским ста- 
вовима отежају или онемогуће увоз пољопривредних продуката, 
иде истовремено са жељом немачких индустријалаца, да своје 
интересе осигурају заштитном царином. Док је у Немачкој била 
ера слободне трговине, ни аграрци нису истицали своје захтеве. 
Врло ниске царинске стопе на пољопривредне продукте, које 
су постојале за време трајања 2оПуегећ-а, укинуте су трговин- 
ским уговором са Аустро-Угарском 1868 године. Даљи развитак 
немачке царинске политике показује одсудно приближавање 
начелима слободне трговине. 1868 године спуштају се царински 
ставови за 12 артикала а код 45 других артикала ставови се 
сасвим укидају. Да би се попунили царински приходи, који су 
овом реформом смањени, влада је предложила увођење царине 
на минерално уље; али у томе није успела. Место тога уводи 
се нова царинска стопа за кафу. Велики полет немачке ин- 
дустрије дао је повода влади, да и даље иде правцем слободне 
трговине. 1873 године предлаже се укидање царине на сирово 
гвожђе, полуфабрикате од гвожђа и машине. У мотивима тога 
владиног предлога вели се да је слободан увоз сировог гвожђа 
за немачку индустрију постао права потреба. Продукција гвожђа, 
која је год. 1850—52 износила само 3 милијона метарских центи, 
попела се у год. 1869——71 на 15 милијона. Толика продукција, 
ако се још хоће да се она и даље подиже, захтева слободан 
увоз сировина, пошто се оне више у земљи не могу добити. 
Парламенат је примио овај предлог, сматрајући да се потреба 
слободног увоза гвожђа не треба ни да доказује. Она се сама 
по себи разуме и не треба је доказивати, као што се ни аксиоме 
не доказују. 

Последице једне такве царинске политике показале су се 
за врло кратко време. Већ 1878 године појављује се незадо- 
вољство са оваквом царинском политиком. Одступање министра 
Ређтиск-а, који се мора сматрати као представник те слободо- 
умне политике, био је знак за могућа одступања од слободо- 
умног правца. На првом се месту јављају индустријалци. Сло- 
бодан увоз сировина и ниске стопе за фабрикате имале су за 
последицу, да се с једне стране продукција у земљи развије до 


1 Упоредити: А. МаЏеком а, Гле ЛоПроник 4. озбегге зећ-ипеатмзећеп 
Мопагећје ипа дез Чешвзећеп Кејећз. Герла, 1891, стр. 143; Пт. Е. Ргашеуебег, 
Паз пеце дешзесће ЛоШагигесће. Вегћп, 1905, стр. 26. 
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највећег степена а с друге стране, да се та хиперпродукција 
повећа још и увозом са стране. Несумњиво је предстојао крах 
у немачкој индустрији, којом би немачка радиност скупно пла- 
тила слободоумље својих царинских политичара. Бизмарку, који 
је тада силом околности морао да обрати своју пажњу и царин- 
ској политици, стизале су многобројне представке појединих ин- 
дустријских корпорација са молбама, да се помогне индустрији. 
По предлогу Бизмарковом, савевно веће реши да се образује 
једна комисија за састављање предлога за измену царинске та- 
рифе а на основу извештаја, које ће нарочите анкетне комисије 
за поједине гране индустрије да поднесу. Може се узети, да је 
то био крај немачке царинске политике по начелима слободне 
трговине, Један послужбени лист писао је тада (10 априла 1878 
године) између осталог ово: „...Наша царинска политика иде 
за системом слободне трговине највећим делом и преимућства 
такве политике по себи самој не могу се порицати, докле је год 
између народа сачувана узајамност, — без узајамности слободна 
трговина штети онога, којп је готов да се великодушно жртвује 


за принцип...“! 
То је мишљење завладало брзо свима политичким круго- 


вима. Интересантно је, да је Бизмарк у промени правца царин- 
ске политике гледао, на првом месту да реформише порески 
систем. У упутствима, која је тарифској комисији издао, он вели 
да је први задатак тарифске реформе у томе, да увођењем по- 
средних пореза умањи непосредне порезе, а тек на другом ме- 
сту заштити домаћа индустрија. Та идеја, да се порески суб- 
јекти траже међу потрошачима била је доцније омиљени разлог 
за усвајање захтева аграраца. Анкетне су комисије дошле до 
закључка, да је индустрији гвожђа, а такође и текстилној ин- 
дустрији (нарочито индустрији памука), царинска заштита од 
неопходне потребе. 

У то доба општег покрета против политике слободне тр- 
говине јављају се и немачки аграрци. Бизмарк је прихватио и 
њихове захтеве и ако су они изазвали велико незадовољство у 
индустријским круговима. Интересантно је, да су аграрци тада 
били много умеренији него што су то били доцније. Од разлога, 
којима се правда увођење аграрних царина, вреди неке поме- 
нути, јер сеони и доцније узимају као повод повећавању аграр- 
них царина. У мотивима, који су тражили предлог владин о та- 


1 А. Мацеком а, ор. с. 168. 
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рифској реформи, о увођењу аграрних царина у главном се вели 
ово. После укидања царине на жито, а услед увећања желез- 
ничког саобраћаја и тарифске политике суседних земаља, увоз 
жита у Немачкој узео је огромне сразмере. Чак и у годинама 
мање родним, цене су житама биле такве, да су страна жита 
услед јефтиног преноса и малих трошкова око производње (то 
важи нарочито за америчка жита), била у стању да конкуришу 
немачком житу. Пољско, руско, маџарско и америчко жито од- 
ређивало је цену п немачком житу. Кад се има на уму, да су 
трошкови производње у Немачкој порасли, и да су немачки по: 
љопривредници готово у исто време, кад је укинута царина на 
жито, били оптерећени порезом на земљиште, зграде и дохотке 
са 10 до 1496 са исто толиким општинским прирезом, — тада 
ће бити јасно да је производња жита, која је до 60-тих година 
била најважнији део немачке пољопривреде, морала да покаже 
назадак. Стога производња жита из године у годину опада. 
Пољопривредна се предузећа напуштају и отуда цена земљишту 
опада. Опасност је да, услед таквог стања ствари, Немачка не 
буде доведена према страним државама у зависан и потчињени 
положај у погледу исхране становништва. Јако ограничена ак- 
тивност у пропзводњи жита довела би до кризе цео кредит у 
земљи. Аграрне се царине дакле треба да уведу у општем ин- 
тересу.! 

Влада је предложила за жито ове царине: шшеница 1 М., 
раж и кукуруз 0:50, брашно и млинарски производи 2 М. Влада 
признаје да се овим царинама увоз страних жита не може да 
спречи. Услед мале насељености земаља ив којих се жито увози, 
тамо је земља јевтинија, те то поред малих пореза даје мо: 
гуђност тим земљама да у Немачку могу увозити жито и поред 
ових царина. Ови ставови имају за циљ само то да немачку 
пољопривреду помогну у конкуренцији. У мотивима се даље 
вели, да се услед увођења ових царина не ће подићи цене 
хлебу. Овде се ствар тиче омогућавања конкуренције домаћем 
житу а не повећавања цене, што и иначе мора наступити услед 
увећане потрошње. Мотиви наводе као пример, да цена 1ипе- 
нице врло јако варира и на самим немачким тржиштима (док 
је на једном 211'50 М., дотле је на другом само 157'80 М.), тако, 
да ће умерени царински ставови на ту цену остати без утицаја. 


1 Ппдет, стр. 195. 
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Сем царина на жито предлажу се царине на увоз сировог 
и необрађеног дрвета а повећавање царина на стоку, 

Владин је предлог примљен у парламенту с том изменом. 
што је царина на раж повећана од 0:50 на 1 М. 

Једном отпочета реформа царинске тарифе у духу за- 
штитном, није могла да се задржи. Год. 1881 већ се поред 
повећавања царине на вунене тканине за женско одело, пове- 
ћава царинска стопа за брашно од 2 на 3 М. Разлог томе по- 
већавању лежи у томе, што је рајхстаг повећао царинску стопу 
на раж од 0:50 на 1 М. те онда није више било пропорције 
између ставова за сировине и полуфабрикате.: Али и поред 
тога повећавања царине на брашно, индустрија брашна није 
могла да покаже повољне резултате, те се већ 1882 године 
парламенат морао поново занимати једном реформом. По закону 
од 1879 год. било је допуштено млинарским индустријалцима, 
да могу тражити повраћај царине на увезено жито, кад једну 
одређену количину брашна (рачунајући 309 на одпоруке) из- 
везу из земље. То су право дакле имали индустријалци само 
у случају кад су млели страно жито. Дозвољено им је било, 
да могу страно жито неоцарињено држати у царинским магаци- 
нима без кључа царинских власти (Тгапзшасег), како би га 
могли мешати са домаћим житом, да би добили што бољи ква. 
литет брашна. Пошто се повластица о враћању увозне царине 
на жито односила само на страно жито, наступиле су велике те- 
шкоће при оцени оног дела домаћег жита, које је са страним 
помешано. Законом од 1882 године ова је незгода решена у ко- 
рист млинарских индустријалаца, јер им је признато право на по- 
враћај увозних царина с обзиром на количину брашна коју су 
извезли, не правећи разлику између тога, да ли је жито страно 
или домаће. 

Аграрци се нису у својој царинској политици задржали 
само на овоме. Већ год. 1885 подноси влада парламенту предлог 
законски о даљем повећавању царина на жито. У мотивима уз 
овај предлог влада се изражава повољно о дејству тарифске 
реформе од год. 1879. Али царине на жито нису биле у стању 
да постигну свој циљ: заштиту домаће производње. Ти ставови 
нису били у стању да домаћој производњи жита осигурају 
цене, које износе трошкови производње. Цене су зависиле од 
жетве у великим житарским прекоморским државама, пошто 


1 Тлдет, стр. 220. 
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"те земље својим житима преплаве европске пијаце и тако ума- 
њују цене. Како су пак тамо трошкови производње несразмерно 
мањи, оне су у стању да издрже ту цену, док се то за не- 
мачка жита не може рећи. Отуда постепено опада производња 
жита у Немачкој. Парламенат је са неким малим изменама 
примио владин предлог, те су тако усвојени ови ставови: пше- 
ница 3, раж 38, зоб 1'50, кукуруз 1 М. По иницијативи парла- 
мента подигнута је стопа за млинарске производе на 750 М. 

Међутим захтеви аграраца за заштитом пољопривредних 
продуката ишли су даље. С почетка су царине на жито биле 
чисто фискалне; доцније су и по признању владином добиле 
карактер заштитних царина. Узалуд су се индустријски кругови 
узнемиравали тим повећавањем царина на жито; узалуд су они 
тврдили да се тиме иде против осталих грана домаће радино- 
сти — аграрци су у своме савезу донели одлуку, да се царине 
на жито треба да удвоје. Влада је прихватила ту молбу иу 
томе смислу поднела парламенту предлог. Мотиви правдају то 
повећавање царине фактом, да је цена житу пала уз пркос уве- 
дених царина. Тако просечна цена пшеници 1867—78 год. из- 
носила је 22,70 М., а 1887 год,, кад је тај предлог поднет, цена 
је пшеници пала на 15,40 М. и ако су за то време трошкови 
производње у Немачкој много порасли. Парламенат је мало сни- 
зио предложене ставове, те је Закон ступио на снагу са оваквим 
ставовима: пшеница и раж 5, 3064, елда 2, јечам 2,25, репица 
2, кукуруз 2, слад 4, брашно 12,50, млинарски производи 10,50 М. 

Својом царинском политиком аграрци су већ после реформе 
од 1887 год. успели, да од Немачке створе државу, која увозу 
страног жита прави највеће сметње. Тако код царине на жито 
Немачку је претекла само Португалија, као што се из овога 
прегледа види. 


У динарима царина на увоз у 


Португалију Немачку 
ништенина а селу 10,68 6,25 
ПОЉЕ СА. Кач ао 8,43 6,25 
Рранино а. -: > ЉБЕРО 18,125 


"Све друге државе имале су царинске ставове мање од немачких. 
Па ипак те царине нису биле у стању да помогну домаћим про- 


1 Тпдет, стр. 240. 
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извођачима у конкуренцији са страним житом. Цене су истина 
порасле, али су ипак зависиле од жетвеног приноса у осталим 
житарским државама. 


Цене житима нотиране у Бреслави од тоне. 


| | | 
године | пшеница раж | јечам | кукуруз || 
| | | | | 
1879 _ | 180. || 185. || 2ав || 117 | 
1880 ||. -208 __|-- 189... || - 158. „||. 129. | 
1881 _ | 206 _ || 196 || 148 | ТА 
1882 — | #92" 3445" 7 за У 153 
1883 || 155 | 144 ||- 181 | 155 | 
1884 || 157 || лаб | 234 | - 142" | 
1885 || 146 | -139 | 124 | = 138 
1886 _— | 142 ај ај 10 | 14 
1887 _ || УУ ден 1 не и али | 107 “| 
1888 — | 165 аи реми | Ту = 
1889 _ | 174 ||| 152 | 143 124 


Царине нису биле у стању ни да изазову интензивнију 
обраду земљишта, јер је толико исто земљишта било засађено. 
као и раније, као што се то да видети из овога прегледа. 


Житом је било засађено земљишта 


у 1.000 хектара 


88 рана Пе 15.587 
98 ген етан 15124 
1888 арсена 1 15.992 


Ако се дакле упореди простор земљишта, који је засађен 
житом у 1878 год., пре него је уведена царина од 1 М. за пше- 
ницу, са простором, који је засађен у 1893 год. онда ће се ви- 
дети да је тај простор увећао само за 450.000 хектара или са 
2.696. Ако се пак узме простор засађен у 1879 години за једи- 
ницу, онда ће се видети да је простор засађен ражи а наро- 
чито репицом опадао, док су остале врсте жита показале мала 
повећавања. 
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Простор засађен житима у сравњењу према 1879 години, 


године | пшеница | раж | кромпир јечам || 306 репица | 
1870: || 100. | 100 || 100: || 100 | 100 || 100 
1880 _ | 90 99,8 |- 1001 | 993 | 98 | 99 
1881 — | 90 | 99,7 || 100,3 || 100,4 ||| 99 99 
1882 _ | 90 | _ 99,9 100,28 || 1004 | 99 98 
ПИ ТО а и | а 105,3 | 107 || 1004 | 73 
1884 _ || 1058 | 983 | 105,4 | 106 _ || 1006 || 74 
ТАНО ин ов Би у а Ове || 105,7 „| 1062. +, -100,6 | -_ 73 
1886 _ || 1035 | ва | 1056 | 106 || 1056 | 78 
1887 ||--- 1036 98,5 || 105,7 || 106 || 1057 || -72 
| 1888 . ||. 1059 || 9в— || 1058 || 106 || 1023 68 


Увоз жита у Немачку стално је превазилазио извоз што 
значи да се земаљска потрошња није могла подмирити само 
житом произведеним у земљи. То се јасно види из ових пода- 
така о увозу и извозу шшенице и ражи. 


Увоз и извоз пшенице и ражи у и из Немачке у милионима 
метар. центи. 


година | увезено | извезено више увезено 
ПИ О 10 
1879 | 23,8 || 7,8 | 16— 
1880 - || Уа. у КА | 7.5 
1881 | 9,8 | 03. | 9,5 
18847 | 1 || МИА 16,7 
таВУн | ае Та 4 о. ах И 13,2 
1886 | ВА ',1 | 8,2 
попови аи 0,1 | 11,8 
1888 — | 9,9 | — 9,9 
просечна | || | 
1880—1888: ||- _ 113 „ | 0,4 | 10,9 


Док је године 1878, кад није било царине на жито, извоз 
износио 50% од увоза, дотле је он одмах после год. 1879 по- 
чео нагло опадати, док се није потпуно изгубио. У томе по- 
гледу може се рећи, да су царински ставови на житарску тр- 
говину утицали на тај начин, што је немачким пијацама оду- 
зет карактер светских пијаца. Док нису постојале царине, 


Дело, књ. 52. 10 
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жито је увожено и извожено као са слободних пијаца. Кад су 
пак уведене царине, увоз се ограничио само на исхрану дома- 
ћег становништва у колико се то није могло постићи домаћим 
производима. И онда је природно извоза морало нестати. 

То је дејство царине на жито, кад се посматра само Не- 
мачка. Међутим да би се добио тачан појам о последицама тих 
царина и о утицају њиховом на целокупну радиност, потребно 
је цене житима на немачким тржиштима упоредити са ценама 
на слободним трговима, где не подлеже царини. 


Просечне упоредне цене пшенице од тоне у маркама. 
ни 


| | | 
царински! на берзи | на берзи 
тодине став у Берливу | у Лондону РаРДИКа 
1880—85 | 10 192 191 || 1 | 
1886—87 | 30 159 150 9 
1888—91 50 195 158 42 


Ако се дакле узму просечне цене пшенице на берлинској 
берзи за поједине одсеке времена, кад је владао један царински 
став, па се упореде са таквим истим ценама на лондонској берзи, 
онда се долази до овога резултата: царински су ставови по- 
већали цену житу у Немачкој код става од 1 М за 10% ца- 
ринске стопе, код царинског става од 3 М за 30%о а код режима 
од 5 М за 84%о од царинског става. Цене су житима дакле расле 
само због повећавања царинских ставова. Падање цена на сло- 
бодним тржиштима није могло да изазове падање цена у Не- 
мачкој стога што су царински ставови непрестано повећавани. 
Просечна цена код става од 5 М (период 1888—91) готово је 
једнака са просечном ценом из режима става од 1 М (1880—85). 
Тек дакле са ставом од 5 М аграрцису успели, да добију исте 
цене, које су имали и раније. Без царине пак цене би се из- 
једначиле са ценама на слободним тржиштима. А пошто су ове 
показивале сталну тенденцију за падањем то би и цене у Не- 


мачкој биле много ниже. 
Д-р Јован Лончарић. 


=— СВРШИЋЕ СЕ — 


КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 


Заразне болести — од д-р. Добр. Гер. Поповића. 


Од седамдесетих година прошлог столећа па на овамо по- 
чела се већа пажња обраћати на образовање масе народне 
уношењем знања из свих области природних и друштвених наука 
популарним списима и брошурама. Тада се јавише библиотеке 
за народ и многе поуке и упути за живот. То је доба када се 
"заинтересоваше за народ сви наши образованији сталежи. Сваки 
је на свој начин хтео да помогне и сви су се трудили да ураде 
по моћи својој. Па и лекари не остадоше равнодушни. И ако 
је њихов посао претпоставља много знања и умења, и ако су 
они, својим вишим образовањем много одскакали од масе, ипак 
се међу њима налазило људи који су тврдили да и из њихове 
струке има знања која се на згодан начин могу у народ унети, 
и да су они дужни то да ураде. Тако се јавише поуке за народ 
у читавој серији. Ма да се оне нису тако радо читале, опет је 
"то знак да се коракнуло напред. Маса никад не осећа потребу 
за напредак; њој треба пружити бар да види, па ће после сама 
то тражити. Појава тих списа доказ је да се ближи време када 
ће се здраве поуке радије слушати него празна зановетања. 


Последњих десетину година истичу се неколико имена 
вредних лекара, који су, и поред своје лекарске дужности, 
имали довољно слободна времена да посвете мислима о наро- 
дном здрављу. Ту су М. Јовановић-Батут, Данић, Вукадиновић 
и млади и симпатични лекар из Свилајнца Добр. Гер. По- 
повић. Од Поповића изашло је до сада неколико лепих бро- 
шура из Хигијене и више кратких поука о чувању здравља. 
чОве те ствари писане су простим и лаким језиком, језиком на- 

10% 


148 ДЕЛО 


родвим. Његов календар „Здрављак“, који уређује с Данићем 
све више улази у народ. 

Ових дана изашло је повеће дело од Поповића као пз- 
дање Министарства унут. дела. Дело носи натпис „Заразне 
болести“. Сам предмет, који се у овом делу расправља, зна- 
чајан је, и ми ћемо се забавити мало њиме. 

Поповић је, долазећи у додир с народом, увидео да наш 
народ има врло појма о заразним болестима; он их, готово, и 
не познаје, а и што зна, то је непотпуно и погрешно, те стога 
много страда. Писац статистичким подацима доказује да је због 
незнања много већи морталитет сељака него варошана. Наравно 
да ту није само незнање узрок, и да има и других узрока. Ту 
„ужасну несразмерност треба приписати и несразмерном распо- 
реду лекара на градске и сеоске: од иначе малог броја лекара 
у Србији много већи део припада варошанима. Тако су варошани 
у бољем положају од сељака, јер пре могу добити лекарске 
помоћи, а то много чини. Али ипак незнање постоји као нај- 
крупнији узрок толиком морталитету сељака, и то је побудило 
писца да напише ову књигу. Њом писац хоће да унесе мало 
више светлости у ову мрачну област знања народног и да масу 
упозна са заразним болестима. Зато је књига писана искључиво 
за народ. 

Садржина је подељена на два дела: општи део и посебни 
део. У општем делу говори се уопште о заразним болестима, 
о значају заразне болести, узроцима њеним и утицајима који 
помажу развиће тих болести, о начинима добијања и прена- 
шања тих болести, о дужностима околине болесникове и власти 
у тим приликама, о начинима за чување од болести и о дезин- 
фекцији. У посебном делу говори о појединим врстама заразних 
болести. Овај је део довољно опширан, прецизно изнесени знаци 
сваке болести, периода инкубације и ток болести. Код сваке 
болести дате су поуке о нези болесника и првој помоћи док 
лекар не дође, а увек је наглашавано како се треба чувати од 
те болести. 'Тај део заузима две трећине књиге и у њему су 
претресане све заразне болести које се виђају код нас. 

Поповићу треба одати сваку хвалу за овај рад. Ствар 
је сама по себи значајна, и само се очекивала појава овакве 
књиге. Одавно се осећала потреба за њом. И ми је најтоплије 
препоручујемо Ма | | 
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Стил је прост и лак; језик течан и разумљив за народ. 
Грешака има и у једном и у другом, али су оне мале и не- 
знатне да могу сметати разумевању садржине. 

Књигу је издало Мин. унутр. дела, и, како смо извештени, 
послало је по један примерак свакој школи. То је добро, али 
би боље било да је послало по десет и двадесет књига, да се 
у згодној прилици раздаду ученицима или отреситијим грађа- 
нима, јер би тако књига имала више успеха, а овако ће се 
закопати у школској књижници и заборавиће се и да је има. 
Министарство просвете требало је на себе узети да књигу ра- 
стури. Свима учитељима и свештеницима требало је поклонити 
по један примерак и ставити их у дужност да је проуче пи у 
даним прикама (кад која заразна болест овлада) да прочитају 
неке одељке пред збором, или да одрже предавање о томе. 

Књига заслужује сваку пажњу и ми је препоручујемо сваком 
пријатељу народном, а ни образованијим не треба да је на 
одмет да је прочитају, јер ће наћи много корисних знања. 

Књига има 151 страну обичне осмине; без цене је и издата 
је 1909 године. 
5 М. Петровић 
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Друштва. 


Срп. Краљ. Академија Наука. — У 
месецу јануару држане су две сед- 
нице у Срп. Краљ. Академији Наука. 
Академија друштвених наука 
држала је своју седницу 15 јануара, 
и одлучивала о списима који су под- 
несени за Академијина издања, и од- 
лучила да се рад д-р Драг. М. Па- 
вловића, дописног члана Академије, 
„О Кочиној крајини и фрајкор“, штам- 
па као засебно издање Академијино; 
затим да се рад д-ра Јована Радони- 
ћа, дописног члана Академије, „При- 
лог историји српских штампарија у 
Аустрији пред крај ХУПЈ века“ штам- 
па у „Споменику“. — Академија 
природних наука држала је сво 
ју седницу 30 јануара, и одлучила 
је: 1) да се расправе д-ра Недељка 
Кошанина „Биљно-географска студи- 
ја Власине“, и д-ра Мил. 3. Јовичића, 
дописног члана Академије, „Тотална 
растворљивост хромихидрата у амо- 
нијака“ штампају у „Гласу“ првога 
разреда. Даље, упућени су на оцену 
академику д-ру Свет. Радовановићу 
и Пери С. Павловићу списи д-ра Пет- 
ра Ђорђевића: „Апоспорија и апога- 
мија у биљке Штећотапез Саш вв“, 
„ВасШиз Фегторћлиовз Говзапњећ“ и 
Вас из ћегторћ из Луопш“. Распра- 
ва д-ра Данила Љ. Катића „Власин- 


ска тресава и њезина прошлост“ упу- 
ћена је на оцену академику д-ру Јо- 
вану Цвијићу. 


Српска Књижевна Задруга. — На сед- 
ници својој од 16 јануара 1910 годи- 
не, Управа Срп. Књижевне Задруге 
одлучила је да у овогодишње, ХТХ, 
коло уђу ове књиге: 1) Џона Лебока 
„Задовољство живота“, превео Дра- 
гомир Јанковић; 2) приповетке Про- 
спера Меримеа „Кармен и Коломба“, 
које је превео Милан Грол; 3) „Избор 
песама Милорада Митровића“, које ће 
за штампу спремити Драгутин Костић; 
4) „Критичке студије Љубомира Не- 
дића“ (књига П1), које ће за штампу 
спремити Павле Поповић; 5) „Вечити 
младожења“, роман Јакова Игњато- 
вића, који ће за штампу спремити 
д-р Јован Скерлић. Даље, једна ће 
књига бити хрватска, коју ће Задруга 
издати по споразуму са Матицом Хр- 
ватском, а једна ће бити нова ори-. 
гинална приповетка од оних које су 
Задрузи стигле на њен конкурс, ако 
се која прими. —- На раније објав- 
љени конкурс били су до 16 јануара 
стигли ови радови: „Дошљаци“ ро- 
ман Милутина М. Ускоковића; „Ком- 
шије“, приповетка Светозара Ћоро- 
вића, и „Дишко“ приповатка П-а. Ови 
су радови дати на оцену Јеремији 
Живановићу и д-ру Јовану Скерлићу. 
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— Управа је на истој седници реша- 
вала и о начину прославе стогодиш- 
њице смрти Доситеја Обрадовића и 
решила да се 2 фебруара сазове, у 
дворници Срп. Краљ. Академије На- 
ука, конференција свију културнихи 
просветних друштава и установа у 
Београду. 


Матица Српска. — У току ове годи- 
ве Матица Српска издаће ове књиге: 
1) Дванаест књига „Летописа“; 2) 
„Аутобиографија д-ра Јована Субо- 
тића“ (књ. ТУ и У); 3) „Змајев пре- 
вод Арањијева спева „Толдија“; 4) 
Ива Војновића „Смрт мајке Југовића“ 
(или „Лукијан Мушицки“ од д-ра В. 
Ћоровића); 5) Зборник историјсских 
докумената ( „Споменици Срба у Угар- 
ској, Хрватској и Славонији“, од д-ра 
Алексе Ивића); 6) „Подрумарство“, 
од Ј. Живановића; 7) Последице до- 
маћег васпитања“, од Д. Буљо-Косић; 
8) „Уму и срцу“ (књ. 11), од П. Ар- 
шинова; 9) „Под видом нових идеја“, 
од М. Андрића; 10) „Историја српске 
књижевности“, од Ј. Живојновића, и 
1) „О српским ускоцима“ од д-ра 
Тих. Остојића. 


Наука. 


Српски етнографски зборник. — Ових 
дана изашле су две књиге „Српскога 
етнографскога зборника“ који издаје 
наша Академија Наука, и то: „Оби- 
чаји српскога народа“, књ. П, и „На- 
сеља српских земаља“, књ. 1У. — 
Серију издања под општим називом 
„Обичаји српскога народа“ уређује 
д-р Тих. Р. Ђорђевић, а „Насеља срп- 
ских земаља“ д-р Јов. Цвијић, —– У 
овој П књизи „Обичаја“ је на првом 
месту „увод“ од д-ра Тих, Р. Ђорђе- 
вића у коме излаже значај позна- 
вања народних обичаја и даје упуства 
како их треба бележити (стр.1-ХХХ). 
Затим је опширан опис народних оби- 
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чаја из среза бољевачког, које 
је скупио и описао Саватије М. Грбић, 
учитељ (страна 1—382). После овога 
штампана је „Грађа за српске народне 
обичаје из времена прве владе кнеза 
Милоша“, коју је уредник д-р Тих. 
Р. Ђорђевић нашао у нашој Државној 
Архиви у различитим актима из вре- 
мена прве владе кнеза Милоша (1815 
до 1839). Опис Грбићев израђен је 
марљиво и са довољно познавања 
овога посла. У прилогу д-ра Т. Р. 
Ђорђевића има веома интересних по- 
датака о разноликим народним оби- 
чајима скоро из целе Србије у првој 
половини 19 века, и о томе како су 
се према народним обичајима држале 
ондашње наше државне власти. 

У овој пак У књизи „Насеља ерп- 
ских земаља“ штампана су два рада. 
Први је „Херцеговина“ од д-ра 
Јевта Дедијера, (стр. 1—448) а други 
је „Братоножићи, племе у црно- 
горским Брдима“, етнолошка студија 
д-ра Јована Ердељановића. И једна 
и друга студија написане су зналачки, 
и оне су ваљан прилог познавању 
антропогеографских и етнографских 
прилика у ерпском народу. — Уз 
ову књигу „Насеља“ иде и „Атлас“ 
са 3 карте и 29 фотографских снимака. 


Споменик Срп. Краљ. Академије. — 
Штампана је ХГУП књига „Споме- 
ника“ (Другог разреда књ. 39.) са 
овом садржином: 1) „Прилози за исто- 
рију Црнојевића и Црне Горе“, од 
Јована Н. Томића (стр. 1—48.). — 
2) „Меморијал Франческа Борела о 
Далмацији у првој половини ХУПД 
столећа“, од Јована Н. Томића (стр. 
49—94) — 8) „Писма Јована Кјари- 
чани с пута преко Балканског По- 
луострва 1659 године“, од Јована Н. 
Томића (стр. 95—108). — 4) „Антички 
споменици у Србији“, од д-ра Ник. 
Вулића (стр. 109—191). — Цена је 
овој књизи „Споменика“ 4 динара. 
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Историја у народним епским песмама 
о Марку Краљевићу. — У издању Срп, 
Краљевске Академије наука штам- 
пана је књига: „Историја у на- 
родним епским песмама о 
Марку Краљевићу“. [: Песме о 
Муси Кесеџији и Ђему Брђанину. 
Историјска истраживања Јов. Н. То- 
маћа“ (У Београду, штампано у др- 
жавној штампарији Краљевине Србије, 
1909. У 80, стр. 208. Цена 2 динара). 
— Наше народне епске песме још 
нису довољно п научно испитане, на- 
рочито није довољно испитано и утвр- 
ђено колико има у њима исторпских 
елемената. О њима је досад доста 
писано, али поузданих резултата још 
немамо. Томић овом својом расправом 
хоће да нам каже колико има исто- 
ријских елемената у песмама о Кра- 
љевићу Марку, Муси Кесеџији и Ђему 
Брђанину, даље каква је вредност 
тих историских елемената и када су 
они постали. Питања несумњиво веома 
значајна и веома занимљива. Стога 
ћемо мало опширније изнети садржину 
ове књиге Томићеве. 

Ову своју расправу Томић је по- 
делио на „шест“ глава. Прво (у пр- 
вој глави) баца „општи поглед на 
народне песме о Марку Краљевићу“, 
објашњава зашто досадашња испи- 
тивања нису дошла до поузданих ре- 
султата, даје општу карактеристику 
песама и њихова постанка. Затим (у 
другој глави) упоређује по садржини 
досад објављене песме о Марку, Муси 
и Ђему. Он их прво дели на теренске 
групе и налази да се оне све могу 
поделити у „три групе“, од којих 
„прву“ чине песме западних бугар- 
ских и југоисточних и јужних срп- 
ских крајева, „другу“ чине песме 
средишних и средишно-западних срп- 
ских крајева, а „трећу“ песме север- 
вих и севаро-западних српских и хр- 
ватских крајева“. Кад их је тако 
груписао, оп онда испитује садржину 
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њихову, и долази до закључка да 
песме прве групе имају у себи нај- 
више историских и топографских е- 
лемената. За њима у том погледу 
стоје песме „друге“ групе. Пееме 
треће групе имају најмање тих еле- 
мената. Пошто је то питање распра- 
вио, он (у трећој глави) тражи који 
су то историјски догађаји које су 
опевале песме о Марку Краљевићу, 
Муси и Ђему, па налази да су ти 
догађаји у свему истоветни са дога- 
ђајима који су се на Балканском по- 
луострву догодили „претпоследње де- 
сетине ХУП столећа“ (1670—-1680), 
када је на Балкану беснео чувен 
султанов одметник и зулумћар Јеген- 
паша. Како су још имена „Јеген“ и 
„Ђемо“ слична, па и иста, Томић 
изводи (у глави четвртој) да су песме 
о Краљевићу Марку и Ђему Брђа- 
нину опевале Јеген-пашу. 

Кад је пронашао ко је Ђемо Бр- 
ђанин, он тражи ко је био Муса Ке- 
сеџија, јер, по мишљењу Томића, и 
он мора бити нека „историска“ лич- 
ност. И Томић налази да у Муси Ке- 
сеџији „...треба гледати једног од 
Јеген-пашиних помагача, једног од 
старешина пљачкашких чета, од из- 
вршилаца његових наредаба, од оних 
што их је Јеген-паша слао у четама 
у пљачкање и уцењивање и мусли- 
мана и хришћана.“ А кад је ово про- 
нашао, он онда испитује (у шестој 
глави) „терен постанка и еволуцију 
народних епских песама о Муси Ке- 
сеџији и Ђему Брђанину“. До каквих 
је резултата дошао расправљајући 
ово питање, нисмо могли добро ра- 
зумети. Разумели смо само толико 
да Томић мисли да су песме о Кра- 
љевићу Марку, Муси и Ђему постале 
на терену оне друге групе песама, и 
да су се одатле распрострле на оста- 
ле српске, бугарске и хрватске кра- 
јеве, мењајући се, нарочито с по- 
гледом на историске елементе. То је 
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у главном садржина ове расправе 
Томићеве. О овој расправи Томићевој 
говорићемо доције опширније, 


Прилози за историју Срба у Угарској. 
— У издању Матице Српске у Ново- 
ме Саду, као П књига „Зборника 
историјских докумената“, а као 25 и 
26 свеска „Књига Матице Српске“ 
штампана је књига „Прилози за исто- 
рију Срба у Угарској у ХУД, ХУП и 
ХУШГ веку“, књига прва, од Јована 
Радонића. — Радонић је поглавито у 
Бечу затим у Пешти и Москви нашао 
знатан број докумената који дају дра- 
гоцену грађу за историју српскога 
народа у Угарској, а понешто и за 
историју Срба под Турцима, у 16, 17, 
и 18 веку, које он издаје у збирци 
под наведеним натписом. У првој свес- 
ци те своје збирка штампао је 177 
докумената, од којих већина говоре 
о деспоту Ђорђу Бранковићу, једно- 
ме од најзнатнијих Срба у време оп- 
саде Беча и ратова турско-аустриј- 
ских крајем 17 века. Има такође ме- 
ђу овим документима неколико који 
нам дају нових података јошо неким 
знатним Србима у Угарској, као Па- 
вла Бакића и цара Јована. 

Ову своју збирку докумената про- 
пратио је Радонић опшионим пред- 
говором (стр. П1—ЕХХХУПЈ) у коме 
излаже где је скупљао и преписивао 
ове споменике ио њихову издању, а 
уз то нам је изнео укратко живот и 
рад горе споменутих личности и још 
неких и то поглавито по грађи из ове 
своје збирке споменика. 

Радонић је данас несумњиво нај- 
вреднији радник на пољу проучавања 
наше народне прошлости, који се, по- 
ред спреме и вредноће. одликује осо- 
битом савесношђу и пажљивошћу. 
Кад се то има на уму, онда ће бити 
јасно да су ова документа марљиво 
и тачно преписана и брижљиво спрем- 
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љена за штампу, тако да су погрешке 
сведене на најмањи број. 

Ова књига има, са регистром, реч- 
ником и прегледом садржаја, 380 стр. 
у 80, и цена јој је 3 круне. 


Ослобођење и уједињење Италије. — 
Ђурђе Јеленић превео је с талијан- 
ског дело одличног талијанског исто- 
рика, Пиетра Орси, професора уни- 
верзитета у Падови, о ослобођењу и 
уједињењу Италије. Ово дело има у 
оригиналу натанс „[7 Кана тодегпа“, 
а у преводу натпис је „Ослобођење 
и уједињење Италије. Историја по- 
следњих 150 година, до ступања на 
престо Виктора Емануела ПЛ“ (Бео- 
град, 1904. Штампано у штампарији 
„Доситије Обрадовић“, — у 80, стр. 
ХХП - 338. Цена 4 дин.). — Многим 
читаоцима „Дела“ ова је књига већ 
позната, јер ју је и Српска Књижев- 
на Задруга издала у последњем колу 
својих књига у преводу Миодрага Ри- 
стића, а под натписом „Нова Итали- 
ја“. Она је веома поучна за српски 
народ данашњих дана. Писац њен 
описује историју италијанског наро- 
да пре ослобођења и уједињиња Ита- 
лије, и даје слику политичких при- 
лика у Италији 18 и 19 века, која је 
веома слична са сликом живота срп- 
скога народа, нарочито у данашњем 
времену. Највећи пак део ове књиге 
говори о борби талијанској против 
Аустрије, средином прошлога века, за 
ослобођење и уједињење талијанског 
народа. Уједињење Италије и уједи- 
њење Немачке јесу два најзнатнија 
догађаја у политичкој историји Јер- 
ропе ХТХ века. Италија и Немачка из- 
бациле су тада на површину најгени- 
јалније своје државнике и родољубе, 
а италијански и немачки народ по- 
казали су јединствену љубав према 
отаџбини и слободи. Историја уједи- 
њења Немачке позната је већини чи- 
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талаца „Дела“ из књиге д-ра Драг. 
М. Павловића „Уједињење Немачке“, 
коју је 1898 г. издала Књ. Задруга, 
а сад у овај књизи Пиетра Орси до- 
бивамо одличну историју уједињења 
Италије. Препоручујући својим чита- 
оцима, а и свима другима, да поново 
и почешће прочитавају поменуту књи- 
гу о уједињењу Немачке, ми тако исто 
препоручујемо и ову књигу Пиетра, 
Орси о ослобођењу Италије. — Уз 
превод Јеленићев имају и слике пис- 
ца књиге и најзнатнији људи из до- 
ба талијанског ослобођења: краља 
Виктора Емавуила, Камила Кавура, 
Ђузепе Мацинија и Ђузепе Гарибал- 
дија. 


Јужна Стара Србија — У издању 
задужбине И. М. Коларца (књ. 140) 
штампана је књига „Јужна Стара Ср- 
бија, Историска, етнографска и по- 
литичка истраживања, од д-ра Јов. 
Хаџи-Васиљевића. Књига прва: Ку- 
мановеска област — са 23 слике у 
тексту и једном етнографском картом 
— (Београд, 1909. Нова штампарија 
Давидовића. У 80, стр. ХГ + 558. Це- 
на 5 дин.)“ — У овој књизиг. Х.- 
Васиљевић износи нам први део сво- 
јих „историјских, етнографских и по- 
литичких истраживања у Моравско- 
вардарској долини, односно у сливу 
Пчиње, Криве Реке, деснога слива 
Брегалнице, Горњега Вардара и јед- 
нога дела Мораве“, која је он по- 
делио у џет књига. Овај део Старе 
Србије писац је назвао „Јужном Ста- 
ром Србијом“ „с тога што су области 
на том терену ...за време српскога 
државнога живота у Средњим Веко- 
вима сачињавале са околним обла- 
стима језгро „Краљевине Србије“ и 
што их, има скоро читав век, Срп- 
ски народ најрадије и највише зове 
општим именом Стара Србија.“ Ово 
правдање свога назива (тобож он га 
је први употребио) „Јужна Стара Ср- 


дело 


бија“ навалице смо навели да чита- 
лац види како писац образложава; 
оно што говори и тврди. Како му је 
на првом листу, тако му је кроз целу 
књигу, где год има да правда неко 
своје мишљење или тврђење. Аи 
иначе је ова књига леп пример не- 
сређености и невештине у послу. Пи- 
сац није начисто ни са намером коју 
жели постићи, што се види и у са- 
мом натпису. Шта му значи оно „исто- 
ријска, етнографска и политичка ис- 
траживања“; Колико ми разумемо 
ствар, то тек за невољу може ићи 
тако заједно. Политичка и историјска, 
истраживања са етнографским могу 
донекле ићи заједно, али се не могу 
онако мешати као што чини писац 
ове књиге, у колико у њој има у- 
опште речи о озбиљним историјским, 
политичким и етнографским елемен- 
тима. Али тога има у овој књизи 
врло мало, па и то је разбацано које- 
где, да читалац не може о тим пи- 
тањима ништа поузлано дознати из 
ове књиге. Нама, сем тога, у натпи-– 
су ове књиге није јасна ни она реч 
„истраживање“. Кад неко хоће да 
нам изложи нека своја истраживања 
онда нам лепо и разумљиво каже и 
шта је нашао и како је нашао. Прво 
наука прима као чињенице, а друго 
показује како истраживач разуме ме- 
тод свога посла и тиме обезбеђује 
научну вредност ресултата. Међутим 
писац у овој књизи описивање зове 
истраживање: он просто само опи- 
сује све што је видео и прича што 
је чуо или негде читао, разуме се“ 
и то на дохват, без икака реда и у- 
напред утврђенога плана. Он се не 
стара да одвоји оно што је безна- 
чајно од онога што је значајно, и 
што за науку има вредности; он не 
одваја оно што је опште од онога 
што није опште. Он, на пр. у овој 
својој књизи говори само о једном 
делу Јужне Старе Србије, о кума- 
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новској области, ша ту говори ио 
народној свести, народном животу, 
културним и економским приликама, 
историји, итд. и ако сам каже (стр. 
473 и даље) да у том погледу цела 
Јужна Стара Србија преставља једну 
целину, и да све, што у том погледу 
каже о кумановској области, вреди 
у главном и за целу Ј. Ст. Србију. 
Он ваљда мисли да нам, и кад стане 
о другим деловима Ј. Ст. Србије го- 
ворити, прича исте ствари, а не води 
рачуна да ће му тада књига бити 
веома незанимљива и за научника и 
за лаика. Ове је ствари требало од- 
војити. 

Уопште и стил и начин излагања 
одаје човека који се за овај свој по- 
сао није довољно спремио и није га 
довољно проучио. Како он употреб- 
љује податке које добива од других, 
које су му поједини људи причали, 
најлепше се види по ономе како он 
поступа са неким Деда-Стеваном, који 
му је причао о старини цркве св. Тро- 
јице у селу Добрачи (стр. 442—443). 
А таквих ствари има веома много 
у овој књизи, и оне лепо показују 
колико и како писац располаже на- 
учном критиком. 

Свакојако били бисмо неправедни, 
кад бисмо тврдили да ова књига апсо- 
лутно не ваља. У њој је нагомилана 
огромна маса свакојаких података, 
па их има, истина незнатан број, и 
нових и интересних. И да је писац 
одвојио само ове, његова би књига 
много добила, и ако не би била ова- 
ко дебела као што је. Ова књига, 0- 
вака кака је, нема много научне вред- 
ности; друге можда и има. 


Босна од 1250—1254 године. — Из 
београдских „Општинских новина“ о- 
штампана је у засебну књигу исто- 
риска расправа Милована Ристића, 
студента, „Босна од смрти бана Ма- 
тије Нинослава до владе српскога 
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краља Стевана Драгутина, 1250 до. 
1254“. (Београд, штампарија Д. Ди- 
митријеваћа 1910; у 80, стр. ХИ + 175, 
са 4 генеолошке таблице и три карте. 
Цеоа 1'50 дин.). Ова је расправа на- 
грађена првом видовданском награ- 
дом, а по препоруци Академског Са- 
вета на Университету. 


0 амнестији у српском кривичном 
праву. — Као издање власништва 
„Смотре“ штампана је књига жЖиво- 
јина М, Перића, професра Универси- 
тета „О амнестији у српском кривич- 
ном праву у вези са питањем о суд- 
ској одговорности завереника“. (Пре- 
вео с францускога Ј. К. Београд, 1909; 
штампарија Саве Раденковића. У 80, 
стр. 59, са поговором Миленка Ђ. По- 
повића, адвоката). — Ово је превод 
с францускога расправе Перићеве ко- 
ја је 1907 год. штампана у париском 
часопису „Кеуџпе сепегаје ди дгоћ, де 
ја Тее1ајаНоп еб де Ја јимаргидепсе“. 
У њој. као што се из наслова види, 
Перић расправља о кривичној одго- 
ворности извршилаца дела од 29 ма- 
ја 1903 године, које он зове час „за- 
вереници“, час „краљеубице“. Рас- 
прављајући ово главно питање, Пе- 
рић додирује и друга, која су у вези 
са овим питањем, као о амнестији п 
др. Ресултат до кога је он дошао 
овај је: „..да се краљеубице предаду 
судовима. Нека сеи о њиховом случа- 
ју чује реч правде као што се та реч 
сваки дан чује о много лакшим слу- 
чајевима. Србија би тако прекинула 
једну ситуацију која грози њеним нај- 
дражим интересима“. 

Као што се из овога види, Перић 
стално стоји на гледишту да та. „за- 
вереничко питање“ није решено и да 
га треба решити. Ми не можемо ула- 
зити у расправу овога питања, узи- 
мајући у оцену аргументе којима се 
Перић служио да изведе споменути 
свој закључак што сматрамо да је 
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сада беспредметно расправљати о то- 
ме. То могу, ако хоће, расправљати 
стручњаци и представници јавнога 
мњења. Расправа је, у главном, на- 
писана објективно; местимице по не- 
кој речи или фрази, могу се опазити 
пишчеви субјективни погледи на ову 
ствар. 


Бугарска насеља у Угарској. — Из 
Архива за словенску филологију (Аг- 
сћлу Таг зјау. РћПоогле), књ. 31, св. 
3, оштампама је расправа д-ра Алек- 
се Ивића „Бугарска насеља у Угар- 
ској“. (Апзједејппе дег Вшсагеп т 
Џпсагп). — О овоме је раније писао 
професор софијског свеучилишта д-р 
„Љ. Милетић расправу под насловом: 
„Насеље католичких Бугара у Ерде- 
љу и Банату“ (Сборник, ХГУ,. год. 
1897). Ивић овом расправом, као што 
сам каже, допуњује Милетићеву по- 
дацима из бечкога архива, којима се 
овај слабо користио. 


Географија Балканскога Полуострва. 
— Живан Ј. Ранковић, пешад. капе- 
тан штампао је књигу „Географија 
Балканскога Полуострва. Г књига: 
Општи преглед. По програму за по- 
лагање официрског испита удесио —“. 
(Београд, „Доситије Обрадовић“ — 
Штампарија Аце М. Станојевића, 1910 
У 80, стр. 75. Цена 1 динар). — За 
израду ове књиге писац се служио 
географским радовима д-ра Јов. Цви- 
јића. Књига је израђена прегледно. 
Нисац ју је наменио подофицирима 
да се из ње спремају за официрски 
испит, те према томе не може му се 
замерити што је унео онако велики 
број имена географских објеката, јер 
је војнику то потребно. 


Скадарско Језеро и риболов на њему. 
— Из ХШ књиге Српског Етнограф- 
ског Зборника одштампан је овај рад 
Андрије Јовићевића. Дело је уредио 
д-р Ј. Ердељановић. Поред пеколи- 
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ких слика, делу је додата и мапа 
Скадарског Језера са околином. 


Најстарије словенске речи у румун- 
ском језику. — Из зборвика у славу 
Ватрослава Јагића (Јаа1с—Кеззећт ) 
одштампао је проф. д-р Илаја Бар- 
булеску, дописни члан румунске А- 
кадемије, своју расправу о питању, 
када су почеле улазити у румунски 
језик најстарије његове словенске 
речи. — Расправа је у 80, стр. 433-443. 


Оаз розеће Клзепдебе! Еџгораз п 
Јаћге 1908-1909. — Под овим насловом 
штампао је д-р Паул Рорбах (Берлин, 
изд. Шенеберг, 1909) допуне својој 
опсежној расправи Пешзасћапа ипбег 
деп МебубјКкегп (Друго издање, 1908). 
У овој књизи баца Рорбах летими- 
чан поглед на догађаје међународног 
карактера, а у времену од априла 
1908 до маја 1909 год. — Књига је 
од интереса нарочито за дипломате. 
Највећи део посвећен је Русији и 
„немирним словенским племенима“. 


0 народним покретима. — Под уред- 
ништвом А. И. Костељанскога штам- 
пана је одлична Збирка студија и 
расправа, под натписом „Формвг на- 
шоналђнаго движенја вђ современ- 
ВБХКЉ гесударствахђ (Австро-Венгрја, 
Росеја, Герцанја)“. — Књига је изиш- 
ла овога месеца, а цена јој је 7 руб. 
50 коп. 


Српски Компас. — Јован Вучковић, 
књиговођа штедионице у Ст. Пазови, 
средио је и штампао податке о срп- 
ским новчаним заводима у Аустро- 
Угарској 1909 године. Књига је у в. 
80, има 251 сррану, а цена 12 круна. 
Целокупна слика створена из ових 
података, и ако није нејтешна по 
економско-финансијско стање нашега 
народа, још је далеко од онога каква 
би требало да буде и каква ће несум- 
њиво бити према овом досадашњем» 
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и ако кратковременом, ипак врло бр- 
зом и лепом напретку. 


Књижевност. 


Живот д-ра Јована Суботића — У из- 
дању Матице Српске („Књиге Матице 
Српске“ књ. 31) штампана је четврта 
књига „Живота д-ра Јована Суботића 
(автобиографија). Лето: епоха трећа 
и четврта“, коју је за штампу спре- 
мио д-р Јов. Радонић, професор Уни- 
верситета. У овој књизн има заним- 
љивих података о животу и раду Су- 
ботићеву од 1867 до 1870 године, као 
и о политичким и културним прили- 
кама угарских Срба. Сем тога има бе- 
лежака о понеким догађајима и љу- 
дима из Србије у поменуто доба. Сто- 
га, и ако је ово аутобиографија у 
којој је Суботић обраћао главну па- 
жњу на себе и на свој рад. ипак она 
пружа драгоцену грађу за историју 
Срба у Угарској. Ова је аутобиогра- 
фија нарочито интересна још и стога 
што Суботић у њој веома опширно 
говори о својим драмама. Књижевним 
историчарима и критичарима дао је 
он ретку прилику да знају како је по- 
неки књижевник мислио о својим соп- 
ственим радовима. Књига ова има 215 
страна у 80, и цена јој је 2 круне. На- 
пред је предговор уређивача д-ра Јов. 
Радонића. 


Код ујка-доктора на селу. — Јулка 
Јањићка, учитељица, превела је с не- 
мачког књижицу д-ра Макса Окер- 
Блома, доцента школске хигијене на 
Университету у Хелзингфорсу, „Код 
ујка-доктора на селу. Књига за роди- 
теље“. (Београд, штампарија „Доси- 
тије Обрадовић“, 1910. у 80, стр. УШ 
+ 47. Цена 0,60 дин.). Ова је књига 
намењена родитељима да их упути 
како ће својој деци још из рана, на 
време, дати обавештења о значају и 


функцији полних органа. То је изло-- 


жено у облику пригодних причица. 
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Пред овим српским издањем је пред- 
говор д-ра М. Јовановића-Батута, под 
насловом „Озбиљна реч просвећеним 
родитељима.“ Д-р Јовановић напо- 
миње да. наша омладина, неупу- 
ћена на време, веома много страда 
због неумерености у полноме животу. 
Стога он озбиљпо препоручује роди- 
тељима ову књижицу. Требало би 
свакојако да родитељи и послушају 
ове савете. 


Мале приповијести Јосипа Козарца. — 
Као пета књига редовних издања 
„Друштва хрватских књижевника“, 
штампана је прва свеска приповедака 
Јосипа Козарца пол насловом „Јозтр 
Когагас, „Маје рмроуђезн“, зуезак 1.“ 
(Лагтеђ, 1909. Хакада дгизбуа ћгуај- 
зкћ КојЏеушка, у 80, стр. 135, Киј!- 
тагзка сћјепа 2 кгипе) — Јосип Коза- 
рац је један од бољих хрватских књи- 
жевника. Рођен у Винковцима (год. 
1858), у Славонији, где је народни је- 
зик чист, као што му је и дух ведар, 
Козарац је ту чистоту језика и духа 
сачувао у свима својим саставама. То 
је прва одлика његова. Даље Коза- 
рац је дубок посматрач народнога жи- 
вота, те нам његове приче сликају 
народну душу, онако идеалну као и 
сурову, кака је у ствари. Он је, како 
сам каже, послушао препоруку пок. 
А. Шеное, који му је једном прили- 
ком рекао: „Копирајте нарав, а не 
књиге“. Тургењев му је послужио као 
углед како треба „копирати нарав 
(природу).“ Он није књижевник који 
има неки зеачај и вредност само у 
своме крају; њега врло лако могу чи- 
тати не само Хрвати него и Срби у 
свима крајевима. 

У овој првој свесци штампана је: 
кратка Козарчева аутобиографија, у 
којој он и не говори о своме животу 
већ једино о своме књижевном раду. 
После тога: штампане су седам њего- 
вих мањих приповедака. Остали ње- 
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тови састави штампаће се у три све- 
ске — свега ће их бити четири. 

У нас има сразмерно мало људи 
који добро познају хрватску књижев- 
пост. Томе су можда криви правци 
који су раније владали у српском и 
хрватском политичком животу. Сада 
су се прилике покренуле у многоме, 
ако не потпуно, на боље. Срби и Хр- 
вати нису сад онако међу собом туђи, 
они су сада оно што је увек требало 
да буду — браћа по крви и језикуи 
по свему другоме. Књижевност је не- 
сумњиво најзгодније срество да се ова 
два племена истога народа зближе, 
Ако се књижевност бави народном 
душом, онда она може показати да је 
народна душа иста и у Хрвата иу 
"Срба. Па то је довољно доказа да то 
нису два различна народа. — Стога 
ми својим читаоцима топло препору- 
чујемо ове приповетке Јосипа Ко- 
зарца. 


Из Калчине постојбине. — У Јагоди- 
ни је, у издању књижаре и штампа- 
рије Ђорђевића и Гилића, штампана 
књига „Петнајест прича из Калчине 
постојбине“, од Мих. Т. Голубовића 
(у 80, стр. 112. Цена 0,80 дин.). — По 
угледу на приповетке пок. Стевана 
Сремца, писац ових приповедака при- 
казује већином живот у Нашу, у Кал- 
чиној постојбини. Имитовање нишког 
говора као да је главни смер ових 
прича; права књижевна вредност њи- 
хова је релативно мала, и ако су по- 
неке од њих домста занимљиве и лако 
написане те се могу са уживањем чи- 
тати. 


Размишљања о божанској литургији. 
"— Проф. богословије у Карловцима, 
Ј. Живковић, превео је с рускога 
ово дело Н. В. Гогоља. Књижица има 
61 страну, а цена јој је свега 20 хе- 
лера. Издавач је богословско књи- 
жевно друштво „Слога“, које прима 
и поруџбине. С уверењем да ће ова 
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књижица бити од користи сваком вер- 
ном, штампана је у 10.000 примерака. 


Новинарство. 


Српски лист у Сентомашу. —  По- 
четком овога месеца почео је изла- 
зити у Сентомашу нов српски лист 
„Народ“. Власник је и одговорни у- 
редник Ђока Радуловић. „Народ“ из- 
лази једанпут недељно а циљ му је 
да служи просвети, привреди и оста- 
лим народним потребама. Не бави се 
политиком ни личном полемиком; у 
автономним питањима не поводи се 
ни за једном странком. И доиста 
чини утисак објективног и добро у- 
ређеног листа. Годишња му је цена 
6 круна. 


Нов омладински лист. — Јеремија 
Живановић, професор, уз помоћ сво- 
јих другова и пријатеља, покреће 
„Венац“ — омладински лист за за- 
баву, поуку и књижевну критику. 
Лист ће излазити у месечним свес- 
кама одз3до 4 табака. „Венац“ је на- 
мењен целој српској омладини. — 
вели се у прогласу — стога ће се 
уредништво трудити да задовољи за- 
хтеве што ширег читалачког круга. 
водећи рачуна ио онима, који су 
мало упућени у читању књижевних 
дела, као и онима, чији се књижевни 
укус већ довољно однеговао пи утвр- 
дио“. Према томе ће садржина овога 
листа — како уредник обећава — 
бити разноврсна. — Цена је листу 
на годину 4 динара. — Прва и друга 
свеска изићи ће уједно до половине 
фебруара. — Све што се листа тиче: 
писма, претплату и рукописе треба 
слати уреднику, Јер. Живановићу, 


професору. 


Замгететк. — Овај месечник дру- 
штва хрватских књижевника ушао је 
у своју пету годину. Већ до сада 
стеченим гласом, сам је себи најбоља 


БЕЛЕШКЕ 


препорука. У првом овогодишњем бро- 
ју нарочито се истичу: „Расфа соп- 
уепба“ од д-ра Ф. пл. Шишића; М. 
И. Милчетића „Двије три о хрватском 
књижевном језику“ (други чланак у 
дебати коју је отворило Друштво хр- 
ватских књижевника о хрватском књи- 
жевном језику); д-ра А. Шнајдера 
„Прилози за расуђивање слика у ака- 
демској галерији Штросмајеровој. Ту 
је и Ћоровићева нова прича „Пендек“. 
Исто су тако врло занимљиве билешке. 
— Годишња је претплата 12 круна. 
Џргауа „5Заугетешка“, Вгетоу ба шса 
Ррг. 3, Лагтгеђ. 


Летопис Матице Српске. — Изишла 
је 261 књига „Летописа“ Матице Срп- 
ске са овим садржајем: 1. „О Сими Ма- 
тавуљу“. С изводима из Матавуљевих 
писама, од Милана Савића; П. „Муч- 
ни дани“. Приповијест Буда Буди- 
сављевића Приједорског; 11. „Из 
историје Срба у Угарској“, од д-ра 
Алексе Ивића (У. Од смрти Радича 
Божића до прве опсаде Беча. 1528 
до 1599); ЈУ. Листак: Писмо Косте 
Трифковића Змај-Јовану Јовановићу; 
У. Књижевност: 1. Оцене: „А. Л. По- 
годин, Исторја Сербји“, од Ст. Ста- 
нојевића; 2. Прикази: а) Белетристи- 
ка: „Стеван Сремац, Путујуће дру- 
штво“, од М. Ш: 6) Културна исто- 
рија. „Ог. бађог буша. А теспеј п- 
кедтепу ајакшаза е5 пикодезе Хасу 
Гајов ајаф“, од Јов. Радонића; 3. Бе- 
лешке. — УТ. Гласник: т Јакуб Барт 
Ћишински, од Ло. 


Зора. — у Бечу је од 1 јануара ове 
тодине, почео излазити нов омадин- 
ски часопис „Зора“, као гласник „Срп- 
ске напредне омладине. Лист се уре- 
ђује у Бечу а штампа у Загребу. У 
Загребу. У првом су броју ови члан- 
ци: Стојан Новаковић: „Уједињујмо 
се културом!“; д-р Јован Скерлић: 
„Неославизам и југословенство“; Ст. 
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Бешевић: „Ал' дан ће доћи“ (песма); 
Д. Митровић: „Пред радом“; Ђ. Орлић; 
„Народна обрана“; Владимир Назор; 
„Давор“ (песма); Славко Шећеров: 
„Народна просвета и омладина“; Не- 
стор Жучни: „Ах, не чекајмо!“ (песма); 
Петар Слепчевић: „О народном раду 
наше омладине“; Полен Малапер (Рап- 
Па Мајарег): „Индивидуални соци- 
јални морал“; Дим. Николајевић: „Рус- 
ко народњаштво“; Л. Смодлака: „Емил 
Рајх о Ибзену“. Омладински гласник: 
Иво Спорчић: „Социјални положај 
ђаштва“; Глиша Тадић: „Српски зе- 
гребачки студенти“; „Јавни живот“: 
„Проглас човјекових и социјалних 
права“. „Биљешке“. — Лист се уре- 
ђује у главном врло добро и штампа 
се ћирилипом и латиницом. Цена му 
је за годину 7 круна, а за ученике 
гимназија 6 круна. Претплату и писма 
треба слати на адресу: Уегеђт „7Лога“, 
Млеп 1. Џпшуег5ња(, а рукописе на 
адресу: Кедакбоп „ЛЉога“, Млеп 1Х. 
АЛзегајгаззе 65. А/18. 


Књижевни конкурси. 


Конкурс за драму. — Управа Срп. 
Краљ. „Народног Позоришта“ распи- 
сује стечај за драму, у сџомен 40- 


годишњице Народног Позоришта. — 
Њ. В. Краљ Петар одредио је и ста- 
вио на расположење суму од 1000 
динара за пајбољу драму из жпвота 
српског парода. Дело може бити тра- 
гедија или комедија, комедијл пз жп- 
вота српског народа ма кога краја, 
са догађајима из садашњости пили 
прошлости, са музиком илп без му- 
зике, у прозп или стиху, без ограни- 
чења у броју чинова. Управа ће прп- 
мати рукописе до 1 октобра 1910 г. 
под псеудонимом или са имепом пиш- 
чевим. — 


Академија Наука расписала је дие 
награде за два књижевна дела. Једна 
је награда од 650 динара у злату из 


. 
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фонда. „Милоша Ж. Петровића“ за 
најбољи роман или приповетку. Избор 
предмета за обраду оставља се пис- 
цу, а списе за ову награду треба 
поднети. Академији Наука до краја 
месеца децембра 1910 год. 

Друга је награда од 1000 динара у 
злату из „Задужбине Димитрија Ста- 
менковића“, за најбољи спис о јед- 
ној од ових тема: О Српеству и срп- 
ској мисли, о отачаствољубљу, о вери, 
о моралу и истини, о раду и приле- 
жању, о чувању здравља. Списи се 
подносе Академији до краја месеца 
септембра 1910 год. 


Личми гласови. 


Споменик д-ру Валтазару Богишићу. 
— У Цавтату (Далмација) састављен 
је одбор за прикупљање прилога од 
којих ће се подигнунити достојан спо- 
меник пок. д-ру В. Богишићу. Цав- 
тат је место рођења пок. Богишића. 


ДЕЛО 


Прилоге, у име одбора највиђенијих 
и најистакнутијих имена нашега на- 
рода у Далмацији, прима г. Ђуро 
Бјелић (Цавтат). 


Јенсенова педесетогодишњица. — Овај 
заслужни Скандинавац, који је и наш 
народ задужио својим студијама о 
Србима и српским писцима, прославио. 
је педесетогодишњицу свога књижев= 
нога рада. Његови преводи из срп- 
ских народних песама, његова сту- 
дија о Гундулићу и „Осману“, па 
његови преводи „Горског Вајенца“, 
„Смрт Смаил-аге Ченгијћа“, Војнови- 
ћевих драма, Матавуљевих прича итд. 
обвезују српски народ на трајнуи 
најискренију захвалност. Словенска 
бпблиотека, коју је он уредио у Шток- 
холму у Нобелову Заводу, чинила би 
част ма којој словенској академији. 
Прикључујући се најлепшим жељама 
његових земљака, честитамо и за- 
хваљујемо. 


ВЛАСНИК 
Аца М. Станојевић 
УРЕДНИЦИ 
Др. Драгољуб М. Павловић и Риста Ј. Одавић 
Доситије Обрадовић — Штампарија Аце М. Станојевића (Чика ЈБубина улица бр. 8) 
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КЊИГА 54. ВФЕВБРУХЕ, 1910. ГОДИНЕ СВЕСКА 2. 


ДАВИДОВА ПЕСМА 


Ослабљен и сломљен, пун суморних снова 
Седећи на стени, коју плаче море 

Гледа грдно јато сивих галебова, 

Што кричући мукло јури доле-горе. 


Бурна му је младост сахрањена давно: 
Нестало је моћи. Он очајно стрепи. 
Дршћу уди, што су некад били лепи. 
А море се лупа мукло, једноставно. 


Пучина бескрајна! О како је мала, 

Да прими уздахе раздробљена, срца, 
Што уз хучну песму разбеснелих вала, 
За несталом срећом увређено грца. 


Наборано чело, густе, седе власи, 
Згрчен, ружан... Само пламте очи вреле 
Докле сузе теку низ образе свеле, 

А с модрих усана дршћу слаби гласи: 


0, Господе, где је сахрањено време 
У ком сам чезнуо за пожудом жена; 
Они срећни часи кад уснице неме, 
А образи клизе по кожи рамена, 


Где су сахрањени2г Ја бих на том гробу 
Засадио иву, кипарис и смреку, 

Да шуморе песму жалосну и меку, 
Што из срца чупа јаук и тегобу. 


Ставио бих златом на мермеру сивом: 

„Овде лежи младост једног бедног цара, 
Дело, књ. 54. : 11 
<< · 
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Крвава, а слатка ко плод зрела нара, 
Овде лежи срце цару, лешу живом. 


Заплачите за њим, не штедите сузе. 
Распада се гнојан — то грехе испрашта. 
Господе, господе што му и ум узег 
Жене, жене, жене, он вам све опрашта !“ 


О како је пусто! Из плавих даљина, 
Из прљавих кућа звони кокот луди: 
То продају жене пољупце и груди 

И пропада младост уз пехаре вина. 


Господе, Господе, ја не видим више. 
Црни од срамоте мој образ витешки. 
Издисање чујем све тише и тише: 

То у врелом паклу мру грешници тешки. 


Зар ћу и ја к њимаг Песме покајања 

Зар не певах доста: То јауци беху. 

Све сахраних што ми негда младост сања. 
Сад ме демон дави у стравичном смеху. 


И заћута Давид и за много дана 
Нико није песме с усана му чуо, 
Само кад јаукне ветар врх Ливана, 
Он би зајецао, горко уздахнуо. 


И док лист за листом пада с мокрих грана 
И цепти од студи кедар го и труо, 
Тужно јекну кроз ноћ нежним звуком дирке 


И заплаче јесен уз јек мутне свирке. 


М. Бојић 


Е-/ 


"ТУМАЧЕЊЕ ФИЗИЧКИХ И СОЦИЈАЛНИХ ПОЈАВА 


(НАСТАВАК) 


ДРУГИ ДЕО 
Општа механика и тумачење социјалних појава 


СЕДМА ГЛАВА 


1. Проблеми опште механике. — П. Математички метод за решавање питања 
из опште механике. — 11. Мерило, механизми, секундарни и примарни уз- 
роци појава. 

1 


Кретање и равнотеже система материјалних чине суштину 
проблема механичких. За одређивање истих проблема служе 
више елемената од којих су основни: време, убрзање и маса. 
Везе између ових количина дају основне једначине статике и 
динамике, дају односе између узрока и промена произведених 
тим узроцима. Промене, које узроци у механичким појавама 
производе, дају се мерити и изражавати извесним јединицама, 
основним: временом, масом пи дужином. Свака појава, може се 
изразити сложеним елементима из масе, дужине и времена као 
што су: брзина, рад, пут и др. од чега зависе димензије, бро- 
јеви изражени горњим основним јединицама. Узроци појава на- 
зивају се силама, ефекти узрока имају разне називе, према 
природи механичког проблема и могу се звати: пут, брзина, 
рад, енергија и т. д. 

Основни принцип за везивање узрока са појавом јесте 
однос између силе и убрзања. Овај став уочен од Галилеја, узет 
У науку од Њутна, дао је основ модерној динамици. Везивање 

1“ 
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је ово наслоњено на закон акције и реакције. Оба ова прин- 
ципа могу бити полазни ставови за тумачење ма каквих појава, 
који се збивају у области промена, какве су све оне, који чине 
средину у којој се налазимо, не искључујући ту ни појаве и 
промене, које долазе од човека и људи, и збивају се у тако. 
званим социјалним, моралним и интелектуалним срединама. 


Основни став за везивање и рашчлањивање узрока, од- 
носно сила у механици, јесте став о паралелограму, односно пара- 
лелопипеду сила. Примена је овога става општа како за силе 
механичке, тако и за ма какве друге узроке. Употреба тригоно- 
метриских и осталих функција, применом овога става у меха- 
ници на силе, које се представљају дужинама а могу разне 
положаје међу собом заузимати, има свога значаја у општој 
механици, ако се тим функцијама изрази делимично учешће 
извесних узрока у дејствовању код какве појаве. 


Ако извесан узрок производи код извесне појаве промену 
каквог њеног елемента у одређеном времену, онда је општи од- 
нос, ва везу између тих количина, довољан за одредбу и стања. 
дотичне промене, 


Ако какав узрок изазива промене између диференцијал- 
них елемената, или односа тих елемената, онда се за везу из- 
међу њих може узети однос, који карактерише извесне особине, 
и карактеристичан је за само стање промене. Ти односи су 
динамичке једначине и њихова решења дају прве карактерне 
везе међу елементима, којима су промене одређене. 


За механичке појаве ово је однос између силех и убр- 


о 


412" 
се узети општа једначина динамичка, где су координате тачака. 
замењене карактеристичним параметрима. Ако се код извесних 
појава социјалних, економских или моралних, број елемената 
који појаву одређује знатно повећава, на основу правила Џип- 
совог, које смо већ изнели, јасно је да се преко динамичких 
једначина може доћи до статистичке законитости, која је све 
· приближнија истини, што је број параметара већи. 


Да се до динамичких једначина може доћи ваља наћи 
начин за мерење параметара, којима се карактеристичне функције 
механичке изражавају. Све тешкоће опште механике и физике 
леже у начину одређивања и мерења тих количина, као што 


зања, које сила изазива, Код разних појава, промена може 
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је сав прогрес обичне механике и физике у нађеним мерилима 
механичких количина. 

У обичној су механици елементи, што узазе у динамичке 
једначине: време, простор и материја. У примењеној механици, 
за тумачење промена у стањима физичким, долазе друге ка- 
рактеристичне количине, које су комбинације горњих основних 
елемената. На пр.: у термодинамици долазе топлота, рад и 
енергија, као количине које улазе у основну механичку једна- 
чину — једначину рада. Све се ове количине своде на једи- 
нице: просторне, времене и материјалне. Просторна се јединица 
скрива са материјом у сасвим новој јединици енергетичној, 
енергији. Задатак је науке у томе: наћи карактеристичне коли- 
чине, којим се појав има да детерминише, наћи однос тих ко- 
личина са основним јединицама: просторним, временим и ма- 
теријалним. Прогрес физике је окарактерисан прогресом одре- 
ђивања тих параметара, којима се разни појави одређују и уз 
то методом мерења тих количина. 

Енергетичке су јединице, мислим, као што ћу то на неким 
примирима доказати, згодне за детерминисање економских и 
социјалних појава, у опште за одредбе стања и фаза промена. 
Зато и мислим, да основне једначине опште механике треба 
да су аналоге термодинамичким једначинама, о одржању и 
деградацији енергије. Како једначине енергије и ентропије по- 
стају из основних динамичких једначина, то је јасно да се ме- 
ханика може применити на тумачење постанка свих процеса 
природних. 

Све се врсте енергије у енергетици представљају у форми 
производа из два фактора (УУШага, атбђа, СОјетк МахтеЦ, У. 
Оз ајд). Један фактор носи назив интезитет, други екстензи- 
тет. Први су фактори: температура, притисак, електричка тан- 
зија хемијски потенцијал, понуда, тражња, танзија морална и 
друго, а други су фактори: маса, материјалне и просторне ко- 
личине и др. Према овоме енергетика разликује: енергију за- 
премине, где је фактор интензитета притисак, а екстензитета за- 
премина; енергију форме — код еластичности; енергију повр- 
шинску ; енергију одстојања, што се манифестује у гравитацији, 
енергију хемијску, економску, социјалну и друго. За појаве 
живота енергетика узима енергију виталну, психичку и соци- 
Јалну, одређену са два фактора, факторима интезитета и екстен- 
зитета. Код организма константна је манифестација енергије 
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живот. Организми су физички системи стационарни, динамичко 
стабилни, у којима се врше процеси храњења, дисања плођења, 
одржање специја и индивидуа, кроз кружење енергије, слично 
току воде и гасова у стационарним системима. 

Циљ у биолошком животу се поклања са појмом прин- 
ципа консервације енергије, чега се суштина манифестује у 
принципу одржања јединке и специје. Хемијска енергија под- 
лога је виталној енергији, на којим акцијама почивају све по- 
јаве психичке и физичке у организмима. 

Преношење особина је својствено свим организмима. Ово 
је својство, да организми, кад се извесна операција у њима 
изврши више пута, могу то репетирати лакше, но да изврше 
какву нову операцију. Овај феномен као да не постоји у анор- 
ганској природи, али има појава, као што су хистеризија, трење, 
индукција и друго, које личе на горњи општи органски закон. 
(Дарвин). За психичке се појаве у енергетици узима енергија, 
нервна, која има особину, да је локализирана у оси нерава и 
да се шири по нервима одређеном, доста слабом брзином. Ре- 
акције организма на дејство спољњег света тумаче се лако по- 
моћу ове енергије. Без потрошње енергије психичке никакова 
се операција психолошка не може десити. Свест, најкомплико- 
ванија форма енергије психичке, компликован процес је кре- 
тања нервне енергије, што изазива реакције у самом мозгу, 
чега је и само памћење функција. 

Узмимо ма коју појаву социјалну: економску, моралну, 
психичку, психофизичку, свуда ваља одредити масу и онај еле- 
мената, што је еквивалентан са брзином или убрзањем, да би 
дошли до појма и обрасца о енергији. Свуда ваља наћи параметре 
интензитета и екстензитета. Да се ма каква појава деси мора. 
бити материје, односно масе. За социјалне домене масе су скуп 
индивидуалних маса, скуп личности, скуп народа, друштава, 
то је оно што се мења, што се креће и трансформише. За био- 
лошке процесе маса је такође подлога, која се мења — пре- 
ображава и која је обележена материјом у одређеној запремини 
у датом времену. 

Да би дошли до енергије као количине из чијих ћемо про- 
мена пратити процес, са чиме мислимо омогућити механистичко. 
тумачење појава и створити општу механику за све појаве, мо- 
рамо наћи количину, која у обичној механици одговара брзини 
а код појава је социјалних фактор интензитета. 
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До дефиниције те нове количине лако ће се доћи, ако се 
вратимо на значај брзине у обичним механичким кретањима. 
Брзина је количина којом се карактерише кретање, промена 
положаја. Температура и брзина су еквиваленти појмови; у 
термодинамици брзина је параметар за одредбу стања топлотног, 
и та брзина носи нарочити назив за појаве термичке, и тамо 
се зове температуром. Ако узмемо две масе социјалне, на пр.: 
кретање народа у судару физичком, овде су масе скуп људи 
с једне и с друге стране, а брзина је параметар, којим се изражава, 
резултанта из опреме војне и њене администрације стратегијско 
тактичке. Производ из масе и половине квадрата брзине чини 
живу силу, енергију једне војске и она је зависна од две ко- 
личине: масе и уређења (брзине). Једна од двеју може бити 
већа код два противника, и дати исту енергију код разних маса 
и обратно може се десити да је енергија већа где је маса мања, 
ако је већа брзина те масе, њено уређење боље. Код два по- 
крета социјална маса је оно што се креће а брзина је резултанта. 
нивоа културног њиховог и социјална се енергија добија про- 
изводом из дотичне масе и половине квадрата те резултанте, 
као количине, која се равна са обичном брзином механичком, 
код физичких појава. 

Науке ја задатак сад поглавито наћи те количине којима 
се одређују сличне количине или еквивалентне брзинама фи- 
зичким. Ово нити је лак нита мали посао. За тачно сазнање 
наше, за научно тумачење појава, који се збивају; за примене 
принципа опште механике — будућа наука мора обратити 
пажњу на одредбе тих карактеристичних параметара и створити 
читаве одељке науке за научно мерење свих елемената, који 
ће детерминисати количине еквивалетне брзинама социјалним. 
Час, кад се у коме домену друштвених наука, за какав проблем 
из њих, нађе могућност одредбе тих количина, која се равнају 
са брзинама, нађене ће бити и формуле за дотични облик енер- 
гије, а веза тих формула са узроком, радом, који ту енергију 
даје биће прва етапа за улаз механике, са свима својим ме- 
тодима и принципима, у социологију — од дескриптивне да- 
нашње социологије прећи ће се на науку тумачења механичким 
узроцима друштвених процеса и појава. 

По Освалду је енергетика социјална несрављено компли- 
кованија од енергетике индивидуалне. Ми тако не мислимо. 
Доцније ћемо показати код појава економских, како се имају 
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да детерминирају сличне функције термодинамичким и да је 
сва вештина, са гледишта енергетике наћи факторе за енергију 
у променама социјалним. Горе сам узгред поменуо по неке од 
тих количина, а за сваки специјални случај ваља их наћи. Сва 
тешкоћа и лежи не само у социјалним већ у свима физичким 
наукама, у томе наћи згодне параметре, којима се извесне ка- 
рактеристичке количине одређују, од којих зависи форма мате- 
матичка за енергију. До ових количина може се доћи посматра“ 
њем процеса кружења енергије у одвојеним индивидуалним систе- 
мима и аналого са тога прећи на потребне параметре за процесе 
у социологији. Дескрипцију ових радњи имамо у социологији 
Спенсера, где је друштво по све идентификовано са индиви- 
дуом. Освалдова извођења код појава социјалних не сматрамо 
за довољна, да би се потребни фактори нашли за социјалну 
енергију. 

У овом одељку поменули смо узгред параметре за енергију, 
доцније ћемо се вратити на ово, а у одељку, што за овим 
иде ставићемо се на гледиште опште механистичко и изнети 
функције зависне од великог броја параметара, потребних за 
тумачење појава. Овде ћемо се још мало задржити на улози 
опште механике у социологији. 

Ко што нови захтеви модерног сазнања од механистичког 
старог тумачења одступају код тражења законитости у тумачењу 
физичких појава, тако се применом опште механике за тумачења 
у економским и социјалним појавама одустаје од оне прецизности 
старе, где се је све хтело свести на тражење одређених, ма- 
теријалних кретања као узрока појава и тражи се да се само 
у процесима сагледа примена општих принципа механичких. 

Проучавање динамичких закона кретања, како у природних 
тако и социјалних појава, бива према односима који се збивају 
између појава одређених облика, форама. Као што имамо си- 
стема материјалних, космичких тела одређених облика, разно- 
ликих органских и анорганских бића, која се мењају услед 
промена у спољним срединама, у којима се налазе објекти или 
_ услед промена у унутрашњости тих система одређених облика, 
тако исто у социјалним срединама имамо друштава одређених 
облика, чије промене услед спољних или унутарњих узрока 
омогућавају посматрање утицаја физичких сила, по принципима 
механичким и тражење узрока чисто механичке природе за 
тумачење тих процеса чини суштину механистичког тумачења. 
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Форме било тела васионских, било организама друштвених 
и др. равнотежна су динамичка стања, која се могу сваког 
часа променити, ако се какве промене десе у околини њиховој. 
Једна измена у атмосферском притиску или температури може 
поништити све шаренило физичког или социјалног света. Моле- 
куларне, атомске, и космичке силе у вези међусобној, по зако- 
нима динамике, условљавају све форме у којима се материја 
јавља. Задаћа науке је да применом принципа механичких обја- 
сни данашње стање и да приближно сагледа у будуће могуће 
промене, под претпоставком извесних промена у срединама 
физичким или социјалним. 

Све хипотетичности данашњих теорија о природи мате- 
рије могу пореметити основе данашњег нашег сазнања али ни 
мало неће наудити, да се наше опште сазнање прошири. На- 
пуштене хипотезе, преко изумрлих теорија, су своје функције 
за проширење нашег хоризонта сазнања плодно извршиле. 
Општа ће механика, независно од мене теорија о материји, ула- 
зити применом у објашњавање свих појава. Остаје да се за при- 
мену механике на тумачење ма какве појаве, проучи зависност 
појава, ма какве оне природе биле, од карактеристичних пара- 
метара, који се директно или индиректно мерити могу. Кад је ово 
могуће, онда се аналогијом, или директним уједначавањем тих 
параметара, може доћи до динамичких једначина, или до функ- 
ција аналогих Лагранжовим, које омогућавају стварање меха- 
ничких једначина за тумачење појава из опште механике. 

Називи елемената у динамичким једначинама опште меха- 
нике не морају бити индентични са елементима обичне механике. 
Брзина, убрзање, сила, кретање може бити смењено: темпера- 
туром, притиском, запремином, или тражњом, понудом, вредношћу 
и т. д. Облици су разноврсни у којима се извесна стања фи- 
зичка, социјална или морална могу представити, па према томе 
су и функције неједнаке, којима се потенцијална и кинетичка 
енергија изражавају, и преко истих долази до динамичких је- 
дначина разних појава. 

Као што су за разумевање физичких стања : топлотна, елек- 
трична, светлосна и др. поред динамичких једначина за карак- 
теристику стања потребне једначине за стање одређено грани- 
чним условима за потпуну одређеност проблема, тако је поред 
обичних условних једначина у општој механици потребан још 
одређен број других споредних услова и то све већи, што је 
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проблем компликованији да би се научној анализи тих процеса 
приступити могло. Теорија парцијалних једначина вишег реда, 
данас још не обрађена, садржава у себи могућност решења, 
кад се примени механика на тумачење појава социјалних, еко- 
номеских, моралних и других који су одређени великим бројем 
параметара. Диференцијалним једначинама, до којих се долази: 
из динамичких и условних једначина изражене су опште осо- 
бине великих група карактеристичних појава и прогрес се мора. 
чекати математике за потпуну успешну примену опште механике.. 
И ако математички метод не може довести до ничега, што у себи 
неће садржавати природу онога од чега се је и пошло, ипак он. 
скрива једине сигурне путеве, да се без скретања, применом ло- 
гике ума, дође до истина, које обично закључивање не може да 
да. Математика само има моћ да генерализацију и дедукцију 
изводи из једне диференцијалне једначине, чија решења дају 
одговоре на могућност тумачења читавих процеса у природи. 

Из једначине одржања енергије и принципа Карнотовог,. 
који служи за тумачење појава термичких и чија се примена. 
може проширити на тумачење економско-социјалних појава, не- 
можемо имати све услове за потпуно решење проблема. Као 
што је потребно имати неке емпиричке законе у термодина- 
мици, као што су Мариот — Гејлисаков, исто је тако нужно имати 
потребан број односа, до којих се долази посматрањем соци-- 
јалних појава, да би се ослањањем на те односе и применом 
општих принципа механичких, изражених у једначини одржања. 
и деградацији енергије, могао проблем потпуно решити. Такав 
би емпирички однос у економији био однос између вредности, 
понуде и тражње, као ослонац за решење питања у теорији 
вредности. 

Ово ће бити разумљиво из одељка, који за овим долази, где 
ћемо прећи на улогу математичких метода. Тамо ће јасно бити 
да је за потпуну одредбу проблема ма ког из опште механике, 
као и у обичној, бити нужно онолико једначина колико је дато. 
параметара, што појаву одређују. Поред потребног броја једна- 
чина потребна су још и извесна дата, којима се дају вредности 
тих параметара и њихових извода (обично првих извода у ме- 
ханици обичној) да проблем буде по све одређен. Ако је слу- 
чај са малим бројем параметара, онда једначине: одржања и 
деградације енергије могу бити довољне за решење проблема, 
ако је број пак већи онда су нужни или емпирички закони, какви 
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су горе поменути, или могућност решења динамичких једначина, 
што је условљено прогресом математике. Ако је ово последње 
могуће у каквом проблему онда се у тим решењима налазе 
често особине, које индиректно, не прелазећи преко једначина, 
у којима је по принципу каузалности, дат однос између узрока 
и ефекта, експериментом откривамо. Овакав случај имамо код 
Кеплерових закона. Сва су три закона нађена опажањем и 
њихове су особине давале могућност научног тумачења многих 
појава у астрономији. Кад је кретање васионско протумачено 
гравитацијом, као узроком, онда су једначине динамичке ре- 
шењима својим дале сва три закона, као нарочито специјално 
решење, као одређени интеграл тих једначина. 

У социјалних појава биће потребно сазнање многих и мно- 
гих емпиричких закона, док се дође до правих динамичких 
једначина, чије ће решење ти емпирички закони бити. Где су 
промене брзе, где је број сила велики или трајање мало тих 
узрока, онда је потребно уз опште једначине о одржању и де- 
гредацији енергије, које сматрам за опште законе, још знање 
многих емпиричких закона за потпунију слику о променама у 
социјалним срединама. Ако овде узмемо за пример однос из- 
међу наднице и цене намирница, па промену тих количина сма- 
трамо као емпирички закон, он се да лако извести из дина- 
мичких једначина економских у којима је васпостављена веза 
између рада и капитала. Овде се не упуштам у ово извођење 
већ само помињем случај, да би горње тврђење јасније било, 
ако са физичке пређемо на ма какву област социјалну, као што 
је случај за појаве економске, које су једне од појава социјалних. 


ПЦ 


Употреба знакова математичких у обичној механици и оп- 
штој има задатак, да дефиниције узрока, или ма каквих коли- 
чина, изрази знацима, којима се лакше оперише у одредбама 
непознатих количина из познатих. Знаци не могу заменити 
принципе механике, до којих се долази искуством или логиком 
ума, дедукцијом из појединих особина појава — интуицијом. 
Ако се усвоји извесан принцип, као што је однос између силе 
и убрзања, или принципи акције и реакције и стави у облик 
једначине узрок са својим дејством, онда се на такав символи- 
стички облик могу све математичке операције применити и доћи 
до закључака, који су по све тешко изводљиви на основу судова 
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логичких и консеквенца из обичне логичке анализе и синтезе 
или дедукције и индукције. 

Превага је закона математичких, нарочито у употреби основа 
диференцијалног рачуна. Посматрања свршене појаве, дају везе 
између видљивих елемената, мерљивих, представљају извесне 
промене, до којих се долази обично сукцесивним и контину- 
ирним менама непознатих узрока. Однос између елемената, 
чија се хипотетичка веза хоће да успостави, да би се какав 
познати однос, сазнат путем искуства, разумео, може се узети, 
ако су елементи диферницијални, да су промене међу таквим 
елементима, бескрајно мале. Суштина величине диференцијалног 
рачуна и лежи у том, што се из готово елементарних односа 
међу бескрајним количинама, долази после познатих оцерација 
инфинитезималног рачуна до промена, које се обичном логиком 
не би могле сагледати и предвидети, а које међу тим конкорди- 
рају са стварношћу. 

У поменутом смислу се разне науке служе знацима ма- 
тематичким, али се увек морају имати на уму ове кратке напомене 
о њиховом правом значају, да се у главноме тежиште скрене 
на оно, што ти знакови обележавају, да се имају у виду основни 
принципи, који омогућавају овакву примену математике. 

Одређеност проблема са детерминистичког гледишта, из- 
ражена математичким језиком, лежи у тражењу параметара, 
којим се појав одређује, као функције времена. Тумачење ме- 
ханистичко своди ма какву промену, ма какву појаву, на нала- 
жење параметара као функције времена из динамичких једначина, 
или из оних једначина механичких, којима се стање ма какво 
било детерминира. 

Ако узмено слободно кретање једне тачке оно је одређено 
трима динамичким једначинама између масе, убрзања и силе, 
или између обичних сила и сила инерција. Параметри су овде 
координате тачке; силе су у најопштијем случају функције тих 
параметара и њихових првих извода по времену (брзине) и 
саме прапроменљиве времена. Једначине су динамичке дифе- 
ренцијалне другог реда, првог степена и решење њихово даје 
параметар изражен временом и са још шест констаната, које 
се одређују из почетог стања кретања тачке и почитне брзине. 
Први интеграли, међу којима је један, што даје принцип кон- 
сервације инергије, решења су истих динамичких једначина, 
Ти су интеграли односи између времена, параметара и извода 
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тих параметара по времену — брзина, и једне константе. Број 
је оваквих извесних независних првих инетеграла у горњем слу- 
чају шест. Из ових се првих интеграла могу онда наћи три пара- 
метра и три њихова извида по времену, као функције времена 
и проблем тим је сасвим одређен. За проблем зависан одп 
параметара је број констаната 21... 

Ово што вреди за кретање тачке вреди ма за какво кре- 
тање система у природи. Ово исто вреди за условљена кретања 
по линијама и површинама, и разлика је само у томе, што је 
одређеност проблема за сваки конкретан случај условљена дру- 
гим и другим бројем параметара. 

Ако се за горње случајеве, узме Лангранжов метод за ре- 
шавање, онда се динамичке једначине добију из две функције; 
од којих једна представља живу силу (рад сила инерције а 
друга је функција сила, рад обичних сила). Ако се ове функције 
изразе параметрима, њиховим изводима и временом, онда је до- 
бијање свих потребних динамичких једначина, за решење про- 
блема, ствар обичног диференцирања и број је динамичких 
једначина једнак са бројем параметара. Решење је потпуно ако 
нађемо све параметре као функције времена или директно из 
динамичких једначина или преко првих интеграла њихових. 

Ако је какво стање, кретање, промена ма каква: физичка, 
или социјална, одређена са п параметара, до научног сазнања 
о менама међу узроцима промена можемо доћи на два начина. 
Могу нам бити дати п односа емпиричких из посматраних раз- 
них промена и из тих односа простим операцијама рачунским 
наћи те параметре као функције времена, и ово би била једна 
од најприближнијих апроксимација у нашем сазнању. Такво је 
све наше сазнање у физици из емпиричких закона, какви су: 
Мариотов, Гејлисаков, Авогадров, Фарадејев, многи закони Том- 
сонови и други. Ступањ вишег научног сазнања је, ако се 
проблем одреди извесним бројем параметара и успостави веза, 
између параметара и њихових извода, преко динамичких једна- 
чина, ако се узроци доведу у везу са својим ефектима водећи 
рачуна о принципима механике. Поступак је овде за решавање 
као и код кретања једне тачке, или је сличан Лангражовом 
методу, где је погребно наћи две карактеристичне функције: 
за живу силу и рад сила и преко њих образовати једначине 
из којих се параметри налазе после као функције времена. 
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Први интеграли дају, сами за себе, без налажења пара- 
метара као функције времена, најкарактеристичније особине 
појава при њиховим променама; они дају однос између пара- 
метара и њихових извода — брзина, и ови су често довољни за 
тумачење многих процеса, где није потребно потпуно решење 
проблема. Због математичких тешкоћа у решавању динамичких 
једначина, често се застаје само на првим интегралима и из 
њих читају промене. Ако је немогуће ни до првих интеграла 
доћи, онда се анализом самих динамичких једначина, тих веза 
између сила инерције и правих сила, што изражавају најбит- 
није особине у променама, служимо за проучавање процеса. 

Сазнање би праве истине било у потпуном решењу дина- 
'мичких једначина. Овде имамо две тешкоће: васпоставити је- 
дначине и решити их. За некога је довољно, као што је за 
"читаве векове и периоде научне било доста, детерминисати само 
какву промену извесним параметрима и њиховим бројем и не- 
тражити ближе односе међу тим параметрима; за доцније ве- 
кове ће та особина бити недовољна и број ће се и квалитет 
параметара мењати, који ће бпти потребни за одређеност проб- 
лема и процеса. Ове промене изазивају промене у динамичким 
једначинама. Друга је тешкоћа у решењу тих једначина, што 
зависи и од броја параметара, њихових узајамних веза и по- 
четних услова положаја и брзина, у којима се промене деша- 
вају, у вредностима параметара и њихових извода у извесном 
стадијуму, који се за почетно стање узима. Трећа тешкоћа има 
доћи, што будући векови могу каузалитет у механици свести 
на другојачији однос између узрока и ефекта, но што је то да- 
нас случај. Могу једначине динамичке бити веза између силе 
као функције времена, параметара и разних извода по степе- 
нима и реду с једне стране и с друге стране масе и параме- 
тара виших извода од другог. Компликација је сад од оваквих 
односа разумљива, кад се овоме додају чисте техничке тешкоће, 
које се могу отклонити прогресом саме математичке науке. Број 
је констаната, ако су динамичке једначине т-ог реда а број је 
параметара п, шп. Једначине, у којима би биле функције ана- 
логв првим интегралима, зависиле би не само од једне већ од 
већег броја констаната. 

За данашње стање механике и механистичког тумачења 
појава математички метод има у главном посла са изучавањем 
промена две функције: живе силе и рада. За проблем у својој 
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"највећој општости, ако се промене десе у правцу показаном, 
имали би посла са проматрањем промене двеју функција од 
којих би једна била и то функција рада: однос извесан међу 
параметрима и њиховим изводима ма ког реда и времена, и 
функције живе силе, која би поред горњих променљивих имала 
још изводе вишег степена за један од извода параметара по 
времену од којих зависи прва функција. Из овако измењених 
једначина динамичких дошло би се до првих интеграла и група 
њима сличним, које представљају односе између времена, па- 
раметара и њихових извода, од којих би у свакој групи нашли 
аналоге изразе данашњим првим интегралима у коме се облику 
јавља став о одржању енергије. 

Налажење функција живе силе и рада, налажење функ- 
ција за енергију ствар је по све тешка за данас у чистој фи- 
зици а још тежа за социјалне појаве. За појаве термичке, 
електричне, топлотне и светлосне се за мали број појава функ- 
ција енергије може да изрази математички. Поред свега тога 
научно сазнање, и ако се не може до правог механистичког 
тумачења појава да дође, због једне карактерне особине про- 
цеса физичких, што су већина појава реверзибилне природе 
где су почетна стања једнака са крајњим, и без знања тих 
функција о енергији, долази до корисних открића и односа. 
Такав је случај у термодинамици. Био ма какав процес тер- 
мички за њега вреди једначина између рада и топлоте с једне 
стране п енергије с друге стране. Ако се посматрају промене 
реверзибилно термичке, какав је безброј појава, и диференци- 
јална се једначина енергије интеграли у границама једнога 
затвореног циклуса, енергије су исте, а промене топлоте и рада 
неједнаке и ово нас доводи до сталног односа између рада и 
топлоте исказаног механичким еквивалентом. Ова је особина по- 
јава и процеса општа у природи и вреди за социјалне појаве. 
На пр.: случај из економије, да се стања не мењају битно у 
извршеној каквој промени, почетна од крајњих, даје могућно. 
сти наћи однос између капитала и рада и незнајући тачно 
функцију за економску енергију средине у којој се промене зби- 
вају. Исто је за односе два појава, који би били еквивалентни 
топлоти и раду у друштву, према промени друштвене енергије. 
Ако су два стања енергије истоветна у циклусу, можемо наћи 
односе између појава социјалних, које су аналоге или истоветне 
са топлотом и радом у термичким појавама. 
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Карактер ритмичности у процесима лежи у тој особини да 
су почетна стања једнака са крајњим или да се међу собом мало 
разликују у малим треновима времена. Сличност међу појавама 
у разним периодама такође зависи од особина промена, да је 
много сазнање често могуће и без знања облика за енергију, 
која зависи од тих промена. Ритмичност појава зависи од про- 
мене параметара, које пролазе кроз своје максимуме и мини- 
муме, што одређују појаву. Међу параметрима, били они ма 
какви, где им само ритам може бити неједнак по величини, 
трајању — по периоду, једина је променљива време, која нема 
ритма и која се униформно мења и својим променама даје разне 
фазе параметрима од којих промена зависи. 

На крају ове главе помињем, да поред поменутих олак- 
шица у променама по кружним процесима има и других од 
којих нарочито помињем разне могуће комбинације за одредбу 
констаната интегралних. У данашњим једначинама механичким 
интеграли зависе од гп констаната, ако је број параметара, који 
одређује проблем п. Те се константе одређују нарочитим вре- 
дностима параметара и њихових извода (што за обична кретања 
значе брзине) из почетних стања, јер природа тих непознатих 
зависи од спољних прилика, од средине у којој се процес збива. 
Почетне вредности природом својом условљавају мене процеса. 
Другојачије почетне вредности, на пример код гравитационих 
кретања, дају разне облике трајекторијама по којима се тела 
крећу. Ако се узме да је ошшти проблем промена природних 
окарактерисан бескрајним бројем параметара онда је јасно ра- 
зумети безброј могућих комбинација, међу тим параметрима и 
њиховим изводима, за извесно прошло стање, из чега се може 
садање стање какве промене да протумачи. 

Ако учинимо претпоставку да су могуће другојачије дина- 
мичке једначине за однос узрока према ефектима, да су то једна- 
чине диференцијалне т-ог реда између п параметара, и њихових 
извода онда и број констаната бива ап, већи но што је сада 
случај, за одређеност проблема — процеса. Овде имамо онда посла 
са (а — 1) категорија првих интеграла, од којих само извесни 
зависе од једне константе, док остали вишега реда, зависе од 
две, три и више констаната. Интеграли категорије првих инте- 
грала независни су од почетних услова, као у данашњој меха- 
ници, док су други зависни и то делимично, од почетног стања 
параметара и њихових извода; и свака категорија интеграла 
представља само извесне карактеристичне особине промена, 
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кроз које извесан процес пролази. Ошшти интеграл зависи од 
шп костанти. Са одређеним особинама тих константи из вредности 
параметара и њихових извода, одређује један и то нарочити про- 
блем једну промену зависну од природе тих константи. Како су 
околине у којима се процеси збивају разноструке, и свакога се 
часа мењају услови у којима се појаве збивају, а услед тога и 
услови за почетне вредности детерминирајућих параметара и 
њихових извода (промена) по времену, то отуда један исти закон 
природни, један исти однос између узрока и ефеката, који је из- 
ражен у основним једначинама динамичким може дати безброј 
решења за разноликост и мултиформаност процеса, који се по 
истим принципима збивају. 

У горњим случајевима међу масом разних интеграла мно- 
гих категорија има увек извесних функција, чије су промене 
најспорије, чија је сталност уочљива. Те функције играју улогу 
функције живе силе (рада инерције сила) и функције рада 
обичних сила, кинетичке и потенцијалне енергије. Број пара- 
метара, којим је проблем одређен, облик динамичких једначина, 
условљава број нужних функција да је проблем посве детер- 
мисан. За данашње стање механике, где су динамичке једначине 
односи између параметра и њихових првих и других извода 
(брзине и убрзања) кинетичка и потенцијална енергија су карак- 
теристичне форме математичке за све могуће функције меха- 
ничко математичке. Из тих се функција простим операцијама 
математичким лако долази до динамичких једначина и једино 
од прогреса математичке науке зависи могућност решења тих 
једначина, а у вези је са њиховим решењем и тумачење про- 
мена механичких и могућност механистичког тумачења физи- 
чких и ма каквих других појава у природи. 


Ш 


Да се математички метод може применити, да се механика 
као основна наука сме примењивати на проучавање ма каквих 
промена, ваља знати мерити елементе, који промене одређују. 
Апсолутних јединица за мерење и обичних физичких количина 
нема. Ма каква количина била она се изражава: временом, 
масом или простором, или ма каквим комбинацијама ових трију 
основних јединица. Сила, као елеменат, је димензије масе и ду- 
жине. Шта је у ствари ма која од ових јединица не зна се, и 
метафизика ће и даље изводити све могуће комбинације о су- 
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штини ових основних јединица. Поред свега овога многе се 
особине физичких тела, појава као што су: тежина, топлота, 
светлост, електрицитет и т. д. изражавају физичким јединицама, 
какве су грам, секунда, метар или конбинацијама ових, и ако 
се суштина основних елемената: времена, материје и простора 
незнају. Има и сложених јединица, као што су термометарски 
степени, атомске тежине, густине, коефицијенти еластичности 
и др. Суштина тачне одредбе каквог проблема и лежи у томе 
наћи згодно мерпло за елементе који одређују сам проблем. 

Ако пођемо од две појаве, као што су боја и светлост, где 
се елементи физички мешају са психичким, због психичке моћи 
нашег осећања у сазнању ових појава, изгледа да је на први 
мах тешко наћи основне јединице за ове две појаве. Ако се 
боја и светлост разложе на тонове, тонови на јачину, висину 
и боју, а са математичког гледишта сваки елеменат одреди 
амплитудом, дужином таласком и временом трептања, онда ви- 
димо да простор, време и маса (овде је молекуларна, атомска или 
етерска) служе као подлога за мерење тих елемената. Овакав 
је случај и за друге појаве и промене, па збивале се онемау 
каквој средини. Психофизика нам је најбољи доказ могућности 
налажења мерила за елементе сензације, аперцепције, асоција- 
јације и другога чега психичког карактера. 

Као што наше сазнање може бити у физичким наукама 
врло велико и незнајући апсолутне јединице за мерење, већ 
само релативне, изражене непознатим елементима: временом, 
простором и масом — односно материјом, тако је исто могуће 
велико сазнање истина, без познавања суштине и механизама 
по којима се из узрока јављају дејства у физичком свету. Ствар 
је метафизике и логичких спекулација да покушају да извесним 
комбинацијама склопе махину по којој се ти процеси збивају. 
Ово исто вреди за појаве биолошког и социјалног света. Основи 
механизма живота и друштва, који ће по свој прилици бити 
аналоги или индентични механизму по коме се промене у фи- 
зичком свету збивају и ако су непознати, не могу ни мало 
· умањити потребу нашег сазнања веза између елемената, који 
какву промену одређују, чиме се богати не само наше теориј- 
ско сазнање, већ се тиме корак ближе иде, ка апсолутном са- 
знању природе и њеног механизма, а и практичко сазнање се 
богати чињеницама, које се корисно употребити могу на про- 
сперитет наш. 
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Често се за узрок каквој промени у појави ма какве врсте 
узима такав елеменат, који није примордијалне природе, који 
је условљен другим каквим узроцима, да се и сам појавом за- 
себном сматрати може. У науци се гледа да се као узроци про- 
менама узму елементи, који зависе од што мањег броја параметара 
и бирају се онакви елементи, који карактеристично детерминишу 
извесну појову. Због овога се често говори о примарним и се- 
кундарним узроцима процеса. Шта су једни, шта други не значе 
овде много дефиниције, које би овде исцрпели, колико у датом 
моменту уочити, из природе самог проблема, њихово постојање 
и третирање заснивати на примарним узроцима. 

У физичким се појавама каже да је светлост узрок топлоти, 
топлота електрицитету, електрицитет раду и т. д. За извесан 
случај се ефекат ма које горње појаве може узети привремено за 
секундарни узрок, али и све горње појаве, као и многе друге 
своде се на основну појаву опште механике — рад. Ако узмемо 
да је рад најчешћа манифестација узрока и дејства њихових у 
појавама, онда је потребно да изближе у општој механици, у оп- 
ште све једначине сведемо на једначине рада. 

За компликоване појаве, какве су психичке, социјалне и 
економске важно је разликовати секундарне од примарних уз- 
рока. Ако за пример узмемо једну историјску појаву садашњега 
времена, почнемо њену анализу, онда ћемо се прво зауставити 
на извесним личностима, или политичким групама, или на на- 
роду, да особинама тих елемената као узрока какве појаве, 
-објаснимо извесне промене у процесима социолошким. Овде је 
велика пометеност, што се по све случајне појаве, као што је 
појава какве индивидуе, на челу каквог покрета, узима као 
узрок процеса, који се развијају, и две појаве које паралелно 
иду, стављају се једна другој као узрок. Ако узмемо појаву из 
прошлости, историјску на пр. и поред тога што се знају сви 
детаљи, као у садашњој каквој појави, знамените личности: 
цареви, државници, политичке партије и др. видеће се да се 
особинама тих елемената, пошто су утицаји њихови по све се- 
кундарног значаја, не може успоставити каузална веза између 
две промене друштвене, историјске и за њихово експликовање 
ваља дубље сићи у особине интелектуалне, моралне и физичке, 
масе, друштава и народа, који су прави чиниоци проблема у 
прошлости, ако се права веза хоће да успостави између про- 


мена социјалних (историјских) и њихових узрока. Ништа није 
12% 
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опаеније но не моћи разликовати међу појавама, које се прате, 
или симултано јављају, које су којима узрок и најчешће се, при 
тумачењу социјалних процеса, пада у заблуду, да се за узрок 
узму појаве, које никаква утицаја на промене немају. Прагма- 
тичка историја, дескриптивна социологија пуна је заблуда, које 
леже у томе, што у каквим случајним ћудима и ћефовима по- 
јединих меродавних личности, види узроке за велике и интен- 
зивне процесе историјске. Покрети појединаца, заузимали они 
ма какве положаје у држави, имају за промене, кроз које 
друштво пролази улогу молекила у маси, и био пут каквог 
молекила ма какав, резултанта из кретања свих молекила у 
каквој маси (материји) даје узрок, услед ког се јавља про- 
мена у стањима физичким. Зауставити се на опису живота по- 
јединаца, појединих догађаја за сазнање узрока и принципа 
нема велике вредности, као што би наше сазнање свих путева 
молекила мало олакшало ући у траг узроцима магнетних, елек- 
тричких, термичких, светлосних и других процеса, за које су 
карактеристични детерминациони параметри, који резултују из 
узајамних дејстава свих молекила у материјалним телима. 
Може се приговорити да је тешко наћи јединице за пара- 
метре којима се одређују какве социјалне, психичке, економске 
или моралне појаве; да је тешко наћи мерило сила у еоцијо- 
логији, као узрока појавама, јер су појаве по себи прилично: 
компликоване и тешко одредљиве, што случај није у физичких 
појава. Тешко је разликовати секундарне од примарних узрока, 
и наћи форме матемачичке, као функције рада п силе. Све је 
ово истина, али тешкоће су у социологији као и у физици исте 
природе. Силе, као узроци промена у појавама физичким, не 
знају се у суштини шта су; непознато је шта је електрицитет, 
светлост, топлота и др. али не знам да услед тога није могуће 
васпоставити везе између параметара, који се мењају у појавама 
електричним, светлосним, топлотним и другим. Тако исто није- 
потребно за тачно сазнање психичких и социјалних појава 
знати шта је у суштини: дух, воља, емоција, осећање, дужност, 
право и др., па да се знају односи променљивости количина у 
променима, где воља, осећај, дух, дужност, право и друго 
играју улоге сличне сили у променама физичким. Ако примера 
ради узмемо као силу администрацију државну и гледамо утицај 
ове силе на какву промену у друштву, на безбедност, на про- 
свету, по крајним манифестацијама утицаја горње силе, по 
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ономе што ми чулно пратити можемо, што можемо мерити, у 
стању смо индиректно мерити администрацију, која је по све 
апстрактна количина, као што је случај, код светлости и виђења, 
боје или чега другог, што је конкретан облик промене услед 
непознате силе светлости, као узрока тих промена. Код деј- 
ства администрације би на пр. конкретни појави проматрања 
били дати бројевима, којима се изражава писменост, бракови, 
убиства, паљевине, побољевања и друго. 

Код великих промена у социологији ваља разликовати 
узроке сталне, који су ту, ма какве се промене десиле, какви 
су утицаји физичке околине, климе, конфигурације земљишта, 
и томе слично, што је сталног ефекта и узроке, такође примерне, 
као што су моралне силе, религије, обичаји и друго. Дејство 
ових узрока на интелектуалне, моралне и физичке промене сре- 
дине ваља разликовати од извесних малих узрока, који су ока- 
рактерисани у радњама темпорерним каквих ефеката, какав 
је случај код утицаја какве институције, инвестиције, вештачког 
закона, похода војног и другога чега сличног. 

Друштво посматрано у разним својим манифестацијама, 
независно од праве каузалности између узрока и појава, пока- 
вује многе аналогије са процесима механичким. Стапање ситних 
друштвених јединица у јаче, распадање великих центара др- 
жавних на мање у историји постанка и пропадања државе пока- 
зује аналоге појаве са постанком светова из небулоза и одвајања 
тела од централне масе. Гравитирање малих маса око већих, 
па често и око имажинерних центара, аналого је појави вла- 
давине јачих култура и њихових атракција према мањим. Кре- 
тање културе са јачих центара културних у ниже аналого је 
појавама природним, које режира принцип Карнотов, заснован 
на процесу кретања топлоте из топлих у хладније резервоаре. 
Губљење култура нижих мешањем народа личи на појаве апсор- 
ционе у физичким процесима. Са оваквом аналогијом би се могло 
ићи у бесконачност. Све ово даје један несумљив разлог веро- 
вању да су процеси социјални само један нарочити облик при- 
родних процеса, за које вреде општи закони физичке механике. 
Аналогије, које се могу извести из проматрања, нису само слу- 
чајности већ се до њих долази због идентичности извора по- 
станака социјалних процеса са физичким. 

Ове су аналогије уочене још у првим данима појаве науке 
и философије. Песници, пророци, видовити људи свих народа, 
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неки јаче неки слабије, оцртали су мисао о вези међу про- 
цесима у природи изразитим речима. Поезија народна, нарочито 
пак вештачка, индивидуална, као што је Овидија, Лукреција и 
других у песмама о материји, метаморфозама чисто су, и то јасно 
интонирали везе између појава, које лајицима посве диспартне 
и невезане изгледају. Из ове фазе нагађања наука је тек но- 
вијег датума почела методичније улазити у тумачење процеса, 
чисто механистичким узроцима, нарочито је од скора почела, 
оно огромно дискрипцијом прибрано знање из социјалних по- 
јава подвргавати анализи егзактним методама. 

Аналогија посматрања доводи до две истине: до тога да 
се у свету социјалном могу наћи аналоги закони законима фи- 
зичким и до начина, како ће се ти закони пронаћи. Добит је 
од оваквих посматрања промена по аналогијама, што се а при- 
јорно може закључити на идентичност међу физичким и соци- 
јалним законима, због тога што се све промене дешавају у ма- 
теријалном свету где се промене облика дешавају међу пред. 
метима, чија је подлога материјално кретање. Нема ни психичке 
ни социјалне појаве, где се што може десити а да је одвојено 
од материјалних кретања. Само су облици у којима се мате- 
ријалне појаве диференцирањем у разним стадијумима еволу- 
ције светске, јављају: форме, облици у којима се материја јавља 
у органском животу, оно што може на први мах унети забуну, 
ако се за силе променама узму појави, какве су воља, дух, нарав. 
и друго, са данашњим нашим дефиницијама тих појмова, али 
та забуна престаје, ако се пође од тога, да су сви узроци, свих 
промена посве индентични са нашим појмом силе у механици, 
и од сазнања научног тражи исвесна правилност између оних 
количина, који појаву, што се мења одређује својим променама. 


К. Стојановић. 


(НАСТАВИЋЕ СЕ) 


ИЗА ЗАВЕСЕ 


Одломак из нађене „Аутобиографије једног скромног човека“, писан — иу 
три главе написан — још онда, кад је аутор био млад. — На свет издао 
Велимир Ј. Рајић. 


ГЛАВА ПРВА, 


у којој се описују два прозора који један према другом стоје под правим углом, 
и од којих је један државна, а други приватна својина, као и разлика између њих. 
Читаоцу се то може чинити непотребно, но то је, на часну реч, нензбежна ствар. 


Једног лепог пролетњег дана, кад нисам имао толико по- 
слова у канцеларији, застадох, сасвим случајно, крај јединога 
прозора који због сталне буџетске немогућности никад није 
имао завесе нити је данас има, но коме она и није од потребе, 
пошто су му сва окна — која се перу једанпут или највише 
двапут у години — ишарана не баш тако естетично, у веома 
густим, скоро рељефним, веома честим и, наравно, веома непро- 
видним комбинацијама од слојева обичне државне канцелариј- 
ске прашине и финих производа наших мува, комараца и осталих 
божјих инсеката, крилатих и бескрилних, који с неким давно 
стеченим, обичајним правом стално пребивају или у извесним 
сезонама гостују по свима канцеларијама краљевско - српских 
државних надлештава, без разлике ресора, — да вам, у најмању 
руку, треба око пола часа па да на целом прозору пронађете 
једну једину мало провиднију, разуме се нематематичку, тачку. 
Застадох крај прозора и храбро се упустих у истраживање какве 
светле тачке на оним окнима која спадају у рејон мојих очију, 
с намером да после заморнога рада — који никад ником неће 
бити ни од какве користи — одморим дух свој, вративши га 
Природи. 

После подужег и потежег истраживања, наиђох на једно 
место које се, у сравнењу са осталим, са чистом савешћу могло 
назвати чистијим и провиднијим, и управим свој поглед — 
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управо само половину свога погледа, пошто сам био приморан 
гледати само једним оком — кроза њ напоље. 

Преко дугачке и високе, лепо сложене гомиле дрва, моје 
се око устави на једном полуотвореном, чистом и као сунце 
сјајном прозору који лежи под правим углом од мога прозора, 
а на коме је стојало једно женско чељаде. Боже мој, колика 
равлика између та два тако блиска прозора! Онај тамо леп, чист, 


Ја, уопште, волим жене; волим цео род женски, у свима 
његовим облицима. Шта ћете, сваки од нас има понеку слабу 
страну, па имам је и ја. Опет хвала Богу, кад није нешто горе!... 

Можете замислити како сам уживао и како сам се насла- 
ђивао посматрајући, ма и једним оком само, такво једно дело 
наше мајке Природе!... Но то ми не би за дуго. Како ја важим 
као малерозан човек, немојте се нимало изненадити кад вам 
кажем да ме она не само није ни погледала, него ме није чак 
ни опазила. А није ме кроз овакав прозор ни могла опазити 
па да има очи не знам какве. Но зато сам ја, колико сам год 
могао, добро уочио сваку црту њеног лица. Постоја она мало, 
па затвори прозор и спусти белу, провидну, молску завесу. 

Кад би мој провор неким чудом сад био опран, ја бих 
лепо могао видети шта сад она ради тамо, иза завесе... 

Остао сам, као очаран, на месту са кога сам уживао, зви- 
рећи једним оком у њен затворен прозор. Одлучих да како било 
проширим оно мало чистога места на прљавом прозорском окну, 
те да могу, у будуће, са оба ока гледати у њен прозор... 

У тим мислима затече ме служитељ који ми рече да су 
сви већ изишли. Обукох се и ћутке изиђох. 


ГЛАВА ДРУГА, 


у којој нема никаквих описа декорације, већ из које бију на све стране енергија 
и рад јунака, то јест мене. 


Сутрадан, после рђаво проспаване ноћи, цело пре подне 
„провео сам ни сам не знам како: као за пакост, нисам од по- 
слова могао ни главе дићи, а камо ли отићи до прозора. Једва 
сам чекао да дође подне, и, преко обичаја, изиђох скоро први. 
Но зато сам по подне дошао скоро на читав час пре канцела- 
ријског времена, п пронашавши, не без велике муке, ону јуче- 
рању светлу тачку на прозорскоме окну, проширих је, врло 
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примитиввим средствима, у један сасвим неодређен геометријски 
облик. У то дође већ време да се почне рад, те узех опет своју 
обичну, свакодневну, чиновничку, озбиљну мину и почех свој 
званични посао за који ме држава плаћа. А држава ме, у да- 
томе моменту, плаћала за један посао који никад ни у школи 
ни у животу нисам волео: замислите само, ја и цифре, то јест 
цифре и ја! По десетак пута сабирао сам најпростије, једно- 
цифрене бројеве и опет се враћао: у свакој цифри видео сам 
понеку њену црту, а у збиру била је она, цела целцата. 

Почео се и сутон хватати, кад, на једвите јаде, заврших 
рачуне, и полетих ка прозору, спреман још од јуче да уживам 
у новопронађеном облику женскога рода. 

Ја некако нарочито волим сутон. То вам је време погодно 
за све операције, почевши од најматеријалнијих па све до нај- 
идеалнијих. То вам је време када се ја, слободан од свих зе- 
маљских незгода и брига, пустим у мисли толико дубоко да 
лепо осетим како ништа не мислим... Па још пролетњи сутон, 
први сутон у новој ГодиНи,.. 

Долетим, лепо, прозору и, са оба ока, станем, чисто побожно, 
гледати у њен прозор. На прозору беше отворено једно спољње 
"крило, а изнутра беше спуштена танана молска завеса. То ме, 
не знам зашто, још више осоколи; ово мало крви у мени стаде 
струјати непрописном брзином... И ја се сав претворих у очи... 

Наједанпут, у тајанственој полутами мисирских храмова, 
завеса на њеном прозору лако уздрхта, а на завеси се оцрта 
њен лик. Две црне тачке, њене очи, беху управљене овамо, на 
мој прозор, на ме. И нехотице, самоникло, пролетеше ми кроз 
главу сви некадашњи знаци за телеграфију без жица коју је 
младост и њена крв изнашла много пре Марконија. И ја отпочех 
стару телеграфску манипулацију, без икакве помисли на то да 
су, можда, ови моји знаци застарели и да је, можда, данас у 
употреби други, новији систем. Али, колико сам се изненадио, 
и обрадовао, кад својим, рођеним очима видех да она на све 
знаке истим начином одговара. Дакле, значи да смо из исте 
генерације, или ту близу. И то ми даде снаге толико да бацих 
до ђавола све обзире према такозваном јавноме моралу и — 
послах јој пољубац,. Но кад ми она, од своје стране, веома ко- 
кетно посла свој пољубац, ја сам од чуда и радости морао сести 
на једну оближњу столицу. У том новом положају, ја сам врло 
"брзо одлучио да се на који било начин упознам са њом. 

На часовнику изби шест, и ја изиђох из канцеларије. 
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ГЛАВА ТРЕЋА, 
која је и последња, ма да би за све нас много боље било да је никако и нема. 


Изишао сам из канцеларије уздигнуте главе, задовољан, 
весео, освежен, подмлађен, крилат, са једном новом китом међу 
успоменама којима ћу се, ако Бог да, у старости с пуним правом 
моћи закитити, честитајући сам себи и жалећи што Бог није 
удесио да, у оваким тренуцима, човек своју рођену руку може 
срдачно стиснути. Због жалости за том ситном формалношћу, 
ја спустих мало главу и спазих — њу, њу главом, њу исту с 
којом сам до овога часа кокетовао и измењивао љубавне теле- 
граме. Застадох, пренеражен од чуда, али се опет, сразмерно 
брзо, прибрах и пођох за њом, и ако ми је пут био у сасвим 
противном правцу. Тешио сам се мишљу да то, можда, није 
она, и хтео сам да се уверим о томе. Неколико пута сам је 
престизавао и загледао је ода свуд: није вајде, она је; све 
њене црте налазе се на овој. Само ме је бунило што ме није 
хтела ни погледати. И опет нисам хтео веровати да је ово она, 
али кад ова уђеу кућу на којој је онај њен прозор, ја клонух 
потпуно. Остадох са очима управљеним на њен прозор са спу- 
штеном молском завесом, а када се иза завесе појави светлост, 
ја опазих на завеси на њеном прозору врло фину и врло ко- 
кетну сенку од пећи, а кроз други прозор видех њу, са свећом 
х рупи:.. 

Ја сам, дакле, кокетовао и измењивао љубавне депеше са 
сенком од пећи у којој је, у сутон, горела ватра! Боже мој, 
шта све не могу да произведу цифре, млада крв и једна сенка 
од пећи у сутону једног од првих пролетњих дана! 

Сутрадан, дошавши у канцеларију, дозвао сам послужи- 
теља и најзваничнијим тоном наредио му да се мој прозор опере, 
давши му чак и новац за то потребан. Сад бар имам прозор 
чист, али, ох!... ње ми више нема!... 

Јаох мени, кад би за ово нешто дознала она моја!... 


ИЗБОРИ У ЕНГЛЕСКОЈ 
Изборне агитације. Изборна процедура. Резултат избора 


Температура борбе. 


Велика сцена у Доњем Дому, парламентарни двобој на сед- 
ници од 2 децембра (п. н.) прошле године, између председника, 
владе Асквита и вође опозиције Балфура, означавала је отварање 
једне највеће политичке борбе новијега доба у Енглеској. Да 
би се добио појам о температури те борбе, да наведемо само 
неколико реченица из великих говора које су они држали тога 
дана. Обраћајући се председнику Доњег Дома (спикеру), на тој 
знаменитој и најпосећенијој седници парламента, Асквит је 
рекао: „Стварно питање које се истиче у политичким борбама. 
у овој земљи за последњих 80 година није да ли ћемо ми имати 
једнодомни или дводомни систем владавине, него да ли ће 
Доњи Дом бити свемоћан кад су Ториевци на влади, а Горњи 
Дом бити свемоћан кад су на влади либерали. Господине, ми 
живимо под једним системом лажних баланса и пуњене коцке. 
Кад демократија гласа за Ториевце, ми се подчињавамо бескон- 
тролној владавини — ужасна авет — једног јединог дома. Кад 
демократија гласа за либерале, успавани Горњи Дом буди се 
иза сна и кадар је да осујећава и ништи, као што је учинио са 
законским предлогом о васпитању, као што је учинио с пред- 
логом о фабрикацији и продаји алкохолних пића, и као што је, 
опет ове године, учинио са Буџетом. Кућа лордова је с преду- 
мишљајем стала на то земљиште. Они су почели да уништавају, 
у погледу финансија, неписане али временом освештане кон- 
венције наше уставности. Радећи тако, да ли су они то предви- 
дели или не, они су отворили једно веће и много замашније 
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питање. Ми нисмо први бацили рукавицу. Ми сматрамо да су 
у питању прави принципи представничке владавине, који су 
утврђени у нашем лаганом, нашем уређеном, али увек све ши- 
рем развијању, и овом резолуцијом ми тражимо од Доњег Дома 
данас, као што ћемо што је могуће пре тражити од бирача ове 
земље, да изјави да се орган и глас слободног народа ове земље 
налазе у изабраним представницима народа“. 

На ово је устао Балфур и, у своме одговору, између 
осталога. рекао је: „Врло поштовани господин и његова странка 
имају једну савршену страст за ове апстрактне резолуције. Они 
их доносе с времена на време. Оне не везују никога; оне не 
помажу никоме; оне не повређују никога — ја не знам да ли оне 
ободравају ма кога, а уверен сам да не плаше никога. И нај- 
зад како могу те резолуције да уливају страх непријатељу или 
да ободравају пријатеље, кад њих доноси последњи дах једне 
скупштине која ће једва још неколико часова да постоји... Ове 
претње са мртвачке постеље, ове громопуцателне индигнације 
једнога тела које ће престати да егзистира пре него се сунце 
још двапут роди... ништа на свету, ништа у целоме низу ли- 
терарних или реторских напора не би могло бити немоћније 
него једна резолуција коју у овим околностима доноси једна 
скупштина којој је смрт већ ту на прагу. Ја не мислим да ви 
идете правим путем праве популарности. Али ма каква да су 
ова моја тврђења, тачна или не, ја никад нећу да се поколебам 
у веровању да је Горњи Дом, вршењем свога права — једнога 
права које, допуштам, треба ретко да се употребљава али које 
никад није било напуштено — показао један савршено јасан 
и здрав инстинкт шта је дужност Горњега Дома да чини“. 

Сутра дан су већ биле одложене седнице Доњег Дома за 
15 јануар, али је сваки већ знао да ће се парламенат распустити 
пре тога датума, и у целој земљи је била отпочела борба која 
формално још није била изборна борба. Стога су у њој били 
узели учешћа и Лордови који у правој изборној борби не могу 
да учествују, јер је Доњи Дом једном приликом донео би ре- 
" золуцију да чланови Горњег Дома не треба да узимају учешћа 
у тој борби пошто они нису једно изборно тело и немају право 
гласа. Ма да чланове Горњег Дома у ствари ништа не обавезује 
да ту резолуцију поштују, ипак они јој се апсолутно покоравају. 
Формална изборна борба настаје од дана кад се парламенат 
распусти и нареде нови избори па све док се избори ве сврше. 
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Лордови су узели учешћа у тој предизборној борби као никад 
до сада, али су одмах аутоматски престали чим је објављено 
распуштање парламента. 


Распуштање парламента. 


Већ 10 јануара (по новом) краљевом је прокламацијом, која 
је публикована у једном вечерњем издању званичних „Лондон- 
ских Новина“, распуштен парламенат, чије су седнице биле 
одложене за 15 јануар. Њоме се даље наређује Канцелару 
Велике Британије: и Канцелару Ирске да, у прописној форми 
и на основу закона, издаду наредбе за избор новог парламента 
и да се тај нов парламенат састане у уторак 15 фабруара (пн.) 
ове године, у Вестминстеру.= 

Савет за распуштање парламевта састао се био 10 јануара 
у 3уг по подне у Бакингемској Палати под краљевим председ- 
ништвом. Чланови тога Савета су уједно п чланови владе, јер 
и цело распуштање парламента, и ако не формално, стварно је 
акт владе. Саветовање је било врло кратко, тако да је у 4 сата 
прокламација већ била у Крунској Канцеларији у Дому Лордова 
и главни секретар Канцеларије већ је после пола сата отпочео: 
да шаље наредбе о изборима које је сутрадан већ имала цела 
земља. Те наредбе за нове изборе шаљу се нарочитим чинов- 
ницима, шерифима (које сваке године бира један одбор под 
председништвом Лорда Канцелара) и кметовима, чија је ду- 
жност, између осталог, још и да сваке године састављају списак 
правних гласача. Чим добију те наредбе они их одмах објаве у 
изборном округу, и у исто време назначе време и место за при- 
мање кандидација. Кад се наименује кандидат, онда он обично 
што пре наименује свог изборног агента, чије ћемо дужности 
видети мало даље. 


Либерали и Унионисти. 


И ако су и у Енглеској већ отпочеле коалиционе владе с 
којима се Енглези никако не могу да помире, ипак су још увек 
две историске странке Либерали и Унпонисти у такој већини да 


1 Велика Британија: Енглеска са Велсом и Скотска; а Велика Брита- 
нија и Ирска сачињавају Сједињену Краљевину. 

2 Вестминстер је један лондонски кварт у коме се налази зграда ен- 
глеског парламента, због чега се она и зове Вестминстерска Палата, или 
просто Вестминстер. 
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друге две, релативно нове, странке, Радничка Странка и Ирски 
Националисти, готово ишчезавају. У почетку, а то је 1679 го- 
дине, Либерална Странка се називала Виговцима а Унионистичка 
Странка — Ториввцима. Виговци су били народна странка, а 
Ториевци дворска партија. Оба имена су просто издевања имена 
које су чланови једне странке дали члановима друге странке. 
Дворска странка је, дакле, народној странци изденула име Ви- 
говци, а народна странка је дворској била изденула име Тори- 
евци. Назвати једног човека Ториевцем значило је упоредити 
га са једним папским одметником у Ирској; а назвати га Ви- 
говцем — упоредити га са каквим презбитеријанским бунтов- 
ником у Западној Скотској. Наскоро после 1830 године Тори- _ 
евци су отпочели да се називају консервативцима, а Виговци 
— либералима. Године 1886 један део либералних посланика 
оцепи се од Гледстона због његовог законског предлога о ауто- 
номији Ирске (Ноте Кше ВШ), међу њима и Јосиф Чембер- 
лен, и пређу у табор консервативаца, и од то доба се по њима, 
консервативна странка назива Лпберално-Унионистичка Странка 
или Унионистичка Странка, које је име први употребио 1886 
године Лорд Рандолф Черчил, на једном политичком збору у 
Манчестру. 


Либерали и Уставно Питање. 


Чим је и формално објављено распуштање парламента, 
изборна борба која је већ била отпочела настављена је са но- 
вим жаром, и од највећег је интереса упознати се с питањима 
на којима се она води. 

Либерали сматрају да су се последњом акцијом Лордова 
нашли пред једним озбиљним уставним питањем. Својим по- 
следњим предлогом о Буџету они су били ударили порез на 
нагомилано богаство, на луксузе, и на прираштаје вредности 
земљишта, прираштаје које сама држава активно или пасивно 
ствара — да на тај начин дођу до живца рата, да могу да от- 
почну и да воде једну другу и скупу друштвену борбу. Тај 
буџет који је изнела влада на коме је била потпуно сагласна, и 
који је после неколико месеци не бесплодне дискусије усвојио 
Доњи Дом, Горњи Дом је одбацио после недељу дана и једним 
јединим ударом, и то је, по либералима, једна нова и сасвим 
неочекивана опасност за народне слободе. Непосредни и стварни 
узрок ове тачно назвате уставне кризе јесте један сасвим нов 
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Гзахтев орњега Дома не само да се меша у народне финансије 
Велике Британије, него и да их стварно контролише и да их обра- 
зује. Само једанпут је, од како се памти, Горњи Дом био поку- 
кушао да дира у једну једину порезу коју је био завео или 
опозвао Доњи Дом, али се тај покушај одмах био одбио на 
њихове главе и од тада није никад био поновљен. Тако либе- 
рална странка има пред собом три уставна питања: 1) захтев 
Горњега Дома да контролише порезивање, који он истиче не 
као једну законску преживелост него као једно живо и истин- 
ско право; 2) захтев Горњега Дома — једне скупштине која 
се не може да распусти — да намеће распуштање једне наро- 
дом изабране скупштине; и 3) што је последица прва два за- 
хтева, Горњи Дом хоће да истакне своју власт да поставља и 
да отпушта извршну Владу Круне. Све су то сасвим револу- 
ционарне претензије п Влада сматра да ово што је с Буџетом 
учињено прошле године, може да се понови опет, и стога из- 
јављује не само да ће бити, него да је категорички постала 
њена прва дужност да, у одбрану слобода енглеског народа 
које су му предате из прошлости, предузме такве мере да по- 
нављање тога учини немогућним. Стога либерална странка тражи 
пуномоћије и власт од бирача да једном старом и неписаном 
обичају да облик и силу закона, да тај обичај постане један 
Акт Парламента и да се изречно и потпуно призна као један 
коначно усвојен принцип енглеске уставности: да је изван над- 
лежности Горњега Дома да се на ма који начин, у ма коме 
степену, и у ма каквој намери, меша у народне финансије Ве- 
лике Британије. 

Акција Лордова је Владу била у толико више узнемирила, 
и у толико је била значајнија и опаснија, што је она била из- 
вршена на непосредан подстрек и под непрестаним притиском 
оних који су били покушавали и покушавају да изврше једну 
револуцију у енглеском фискалном систему. Доиста, у септембру 
прошле године, на једном унионистичком збору у Бермингему 
прочитано је било једно писмо Јосифа Чемберлена, у коме 
је он био изразио наду да ће Горњи Дом наћи начина да на- 
тера Владу на опште изборе. У том писму је између осталог, 
било и ово: „Буџет је последњи напор Слободне Трговине да 
нађе замену Тарифној Реформи“, и на тај начин је, по мишљењу 
либерала, скинута образина мотиву целог маневра који је учи- 
нио Горњи Дом. Буџет је требало одбацити ма по коју цену, 
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ма каквим насиљем над уставним обичајима и практиком, не 
зато што је то један социјалистички пљачкашки буџет, него 
зато што он даје једну замену за Тарифну Реформну, за ону 
Тарифну Реформу која ће да удари царину на свакодневне по- 
требе и да повиси цену животним намирницама. Стога ако тај 
Буџет, који ће дати средстава за социјалне реформе, једном 
уђе у живот, онда цела ствар Тарифне Реформе постаје само 
једна очајна авантура. Ето то је та бојазан за коју либерали 
мисле да је изазвала и удесила целу ову кризу. Сем тога, са 
либералнога гледишта, Горњи Дом је својом последњом акци- 
јом истакао још и друго питање. Ни један либерални мини- 
стар, кога потпомаже већина у Доњем Дому, неће више да се 
излаже грубим одбијањима и понижењима од последње четири 
године. Велика већина либералне странке је за дводомни си- 
стем и не сматра да се он ма и најмање коси са демократским 
принципима. Напротив они виде много користи од тога да поред 
Доњега Дома, упоредо, треба да постоји још један Дом, али да 
он, по своме броју и саставу буде такав да у погледу обичног 
законодавства, беспристрасно врши једну ревизију, измене и 
допуне, да дискусију допуни и прошири и да Доњи Дом, са 
потребном обазривошћу, чува од евентуалне пренагљености. 
Такве функције биле би и корисне и достојанствене. Исто тако 
и наследни принцип мора да се реформише: један прост слу- 
чај рођења није никаква квалификација за државништво, и 
мора да се замени, бар делимично, изборним принципом. Доиста 
шта може да даје веће гарантије, и шта је лешше него гледати 
како се подиже на један положај пун части човек по соци- 
јалном положају без пријатеља, незаштићен рођачким везама, 
човек који се подиже чистом способношћу. У Енглеској се та 
врста људи високо цени, брзо подиже, даје им се пуна при- 
лика за рад, и то је једна и најважнија од тајни енглеског 
успеха у свету. Али таква реформа Горњег Дома доћиће по- 
ступно. Оно што сада има да се изведе, то је једна прека и 
неодољива нужда. Либерали сматрају да данашњи Горњи Дом 
нема ни претензија ни квалификација да буде орган или тумач 
народне воље, и да је он данас, као што искуство показује, 
један скуп у коме је једна странка стално и у огромној већини, 
један чисто партизански скуп и по темпераменту и по акцији. 
Стога либерална странка тражи и укидање вета, и то уки- 
дање такође једним законом, јер је, на несрећу, време не- 
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писаних конвенција прошло и Горњем Дому мора да се одузме 
сва она власт, којом он, с времена на време, нагони Доњи Дом 
да бира између распуштања и законодавне јаловости. Толико 
су либерали озлојеђени што Горњи Дом или одбија њихове нај- 
важније законске предлоге, или их толико измени да једва 
личе на оригинал. Ове односе између оба Дома либерали хоће 
да допуне једном изменом. Сада је трајање једном изабраног До- 
њег Дома утврђено на 7 година, и може се десити да после 
извесног броја година тако изабрана скупштина већ више не 
представља народ. Стога либерали хоће то трајање да скрате 
на четири или пет година и да ту опасност сведу на нај- 
мању меру. 


ћутономија Ирске. 


Либералну владу су потпомагали у парламенту и ирски 
националисти (88 посланика), и та јој је помоћ потребна и даље. 
Стога Либерали обећавају Ирцима самоуправу, Ноте Кише, коју 
треба ближе одредити. Та политика била, би, дакле, отприлике 
овака. Надмоћност и власт царског парламента би се изрично 
сачувала, а у Ирској би се завео један потпун самоуправни 
систем за чисто ирске послове. Ту није и не може бити никакво 
питање о одвајању или о каквом супарништву и надмоћности. 
Од интереса је да споменемо да многе, нарочито консервативце, 
плаши питање о ирској самоуправи не само стога што оно пот- 
храњује сепаратистичке тежње, него и што би оно отворило 
врата и утицају Рима (Ноше Еше — Коте Кише), јер су Ирци 
у маси веома затуцани католици. 


Буџет и Слободма Трговина. 


Најважније питање, живац либералног програма је Буџет,! 
нерв рата, који ће да отвори једну нову главу у књизи соци- 
јалног законодавста Велике Британије; стуб Слободне Трговине 
и оружје против Тарифне Реформе. Усвајање Буџета значи 
одржање принципа Слободне Трговине; Буџет је одбрана тога 
начела. У чему се управо састоји Слободна Трговила Велике 
Британије2 У томе што се данас при увозу у Енглеску плаћа 
врло мала царина само на ових деветнаест артикала : пиво, карте 
за играње, цикорија (цигура), клорални хидрат, хлороформ, 


1 В. „Дело“ од новембра прошле године. 
Дело, књ. 54. 18 
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какао (и његови препарати као што је чоколада), колодион, 
етар, етил, суво или иначе презервирано воће без шећера (као 
суве смокве, суве шљиве, суво грожђе), глукоза, шећерни сируп 
(меласа), сахарин, провидни сапун за чију је фабрикацију упо- 
требљен алкохол, спиритуозна пића и алкохоли (коњак, рум, 
разни ликери, бензин), шећер (и све израђевине што садрже 
шећера, као разна ушећерана воћа, слатко итд.) чај, дуван 
(дуван у листу, цигаре, цигарете, бурмут) и вино. Све остало се 
у Енглеску увози слободно од царине. Ето у томе се састоји 
слободна трговина Велике Британије. 

У политици нема правила о којима се цивилизовани свет 
сложио да по њима поступа, чак није ни близу таквог једног 
споразума, и најбоље искуство за једну земљу кад она има да 
се одлучи да ли да се држи својих метода или да их промени 
јесте оно искуство које је она стекла, а не искуство које су 
стекле друге земље примењујући такве методе. Сваки народ 
живи под нарочитим социјалним и економским условима који 
су творевина историје, географије и генија самог народа, и на 
један народ и цивилизовану заједницу не могу се увек приме- 
нити иста правила и методе које је усвојио други какав народ. 
Цивилизовани свет се може у неку руку да сматра као једна 
лабораторија за политичке експерименте, и кад је питање о про- 
мени једног фискалног система који у Енглеској траје већ 60 
година, онда је пре свега питање да ли је тај систем погодан 
за Енглеску, а не да ли је он погодан за друге народе. Кад би 
цео свет усвојио систем Слободне Трговине, производни извори 
човечанства употребљавали би се много плодније и много еко- 
номније, али одмах треба додати да се адвоцирање Слободне 
Трговине у Енглеској не заснива ни на каквој апстрактној 
или апсолутној доктрини те врсте, и Енглези у томе нити су 
догматисти нити пропагандисти, нити има и труни истине у 
легенди која се заводљиво распростирала да је Слободна Трго- 
вина у Енглеској усвојена у нади и очекивању да ће и други 
да је усвоје. У ствари и Кобден и Сер Роберт Пил увек су из- 
јављивали да, по њиховом мишљењу, Енглеска треба да усвоји 
Слободну Трговину без обзира на то да ли је она још где усво- 
јева или не, и, да употребимо једџу знамениту фразу Сера Ро- 
берта Пила, право оружје против непријатељских тарифа јесте 
слободан увоз. Разуме се да ово важи за један народ са таквим 
особинама као што су Енглези и за једну земљу која је на 
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таквом географском положају и са тако развијеном индустријом 
као што је Енглеска. Искуство је показало, и то је управо 
разлог зашто енглески либерали бране Слободну Трговину, да 
је Слободна Трговина данас за Енглеску најбољи систем. По- 
ложај Енглеске је инсуларан, на острвима; Енглеска је густо 
насељена, управо пренасељена; њена индустрија је високо раз- 
вијена; њени бродови (то је једна врло важна ствар) преносе 
„еспапе и врше трговину целога света; Енглеска је центар бан- 
карских и осигуравајућих послова Европе и стога је за њу, у 
таком положају и у ово време од животне важности за одр- 
жање тога положаја и још више за његово развијање и по- 
бољшање, да држи савршено отворене пијаце и да се уздржава 
од свих оних облика царине који ће повисити цене индустриј- 
ским сировинама или поскупити животне намирнице народа. 
Искуство Енглеске је показало да она под режимом Слободне 
Трговине још увек може да прескаче и највише тарифне зи- 
дове које су други народи подигли. Сједињене Североамеричке 
Државе и Немачка увек се наводе као доказ шта све може да 
учини тарифни систем. Питање је, међутим, да ли има других, 
правих узрока огромноме напретку који су учиниле ове две 
земље. Било би доиста право чудо кад земље тако обдарене 
не би учиниле такав напредак. Сједињене Североамеричке Др- 
жаве имају једну огромну територију са најразличнијим и нај- 
богатијим природним изворима. Становници Америке су најда- 
ровитији и најпредузимљивији народ на свету; њихове уста- 
нове су слободне и међу државама које састављају велику се- 
вероамеричку републику трговина је апсолутно слободна. Било 
би право чудо кад један тако састављен народ као што су Сје- 
дињене Државе не би развио своје изворе, не би повећао своје 
богаство и подигао се на једно од првих места у трговачком 
и индустријском свету. Да ли су научне тарифе први и главни 
узрок огромне индустријске и трговачке експанзије Немачке, 
која је постала један од најстраховитијих супарника против 
кога има да се бори не само Енглеска него и ма која друга 
држава. Нису то научне тарифе, него њено васпитање; није 
то научни начин на који је она организовала своје тарифе, 
него научни начин на који је она организовала индустријске 
процесе и трговачке методе, и у томе дала пример целоме свету 
— то је главни узрок њеноме огромном подизању. 

Као што смо већ споменули, Унионисти су против либе- 
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ралнога Буџета истакли Тарифну Реформу и од тих нових ца- 
рина надају се да добију потребан извор за социјалне реформе. 
Али има још једна ствар: они се надају да ће нове царине 
према осталим земљама потпомоћи да се са колонијама поступа 
преференцијално, да се олакша увоз у Велику Британију про- 
извода њених колонија, и да се на тај начин појачају везе из- 
међу матере земље и њених прекоморских насеобина. Али баш 
због те колонијалне преференције морају пре свега да се ударе 
царине на сва жита, на кукуруз, путер и сланину, и у исто 
доба колонијална преференција повлачи за собом и смањење 
постојећих царана на чај и шећер. На тај начин изгледа да 
што се на једној страни повећа на другој ће да се смањи и 
тако у ствари нема никаквих прихода за појачање народне од- 
бране и за социјалне реформе. А ако се одрже царине на чај 
и шећер, онда нема колонијалне преференције; и кад се још 
додаду нове царине на животне намирнице, онда се већ уна- 
пред може да види на чија ће се леђа да свале нове дажбине. 
Сем тога, искуство у другим земљама показало је да царине 
уопште, нарочито царине на храну, теже да расту што дуже 
постоје. 

Има још једна тенденција која се јавља при завођењу ца- 
рина и која је економски опасна, а морално и политички просто: 
убиствена. У тренутку кад се отпочне да саставља такозвана 
научна тарифа, одмах отпочне да се ствара једна деморали- 
шућа утакмица разних градова и индустрија; одмах ће да 
отпочну, као што је у Америци, утицања и мољакања, одмах 
ће се организовати напори за прављање једног заинтересо- 
ваног законодавства. Са истим производом, на пр. с кожама,. 
поступаће се према интересима места: као сиров материјал на 
једном месту, који има да буде слободан од царине; и као свр- 
шени индустријски артикал на другоме месту, и подложан ца- 
рини. Тај је процес кадар бескрајно да се шири, и ако се једном 
допусти, онда он може врло лако да снизи ниво и да отрује 
атмосферу целог политичког живота Велике Британије. 

Да ли су царинске тарифе лек против хроничних и ка- 
рактеристичних зала модерног индустријског живота; Треба по- 
гледати у остале делове цивилизованог света, у саму Немачку, 
која је окружена иаучном тарифом, па ипак је социјализам, од. 
кога се у Енглеској толико плаше, сасвим утврђен, брижљиво. 


~ 


организован, и има читаву војску следбеника. И немање рада, 
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хронично или акутно, и у царински заштићеним земљама исто 
је тако често, ако не и чешће и жешће, као и у Енглеској. 


Тарифна Реформа. 


Унионисти или кннсервативци, чије је историско име То- 
риевци, против Буџета и Слободне Трговине истичу Тарифну 
Реформу и то је главна тачка њиховог програма. У чему се 
састоји Тарифна Реформа најбоље се види из последњег изве- 
штаја Тарифне Комисије, органа униониста, која предлаже, у 
случају да унионисти дођу на владу, ово; 1) да се заведе 
једна ошшта царинска тарифа са ниским царинским ставовима 
за оне стране државе које са британском робом поступају као 
са робом највећма повлашћеног народа; 2) за британске ко- 
лоније да важи преференцијална тарифа, која ће бити нижа од 
опште царинске тарифе; 3) за оне земље које на британске 
производе не буду примењивале највеће повлашћење да се за- 
веду нарочити царински ставови виши од ставова у Општој 
Тарифи. 

Унионисти мисле да ће таква царинска тарифа још више 
да подстакне домаћу индустрију, поред свега тога што је она 
тако високо развијена и да ће да заштити домаће пијаце од 
нелојалне стране утакмице. Другим речима, по њима је много 
важније заштитити произвођача него потрошача, и да је тарифна 
реформа једино средство да се Велика Британија још више 
унапреди као једна пропзводна заједница. Није питање како 
ће народ моћи нешто најјефтиније да купи, него је питање како 
ће народ доћи до средстава којима ће да купи оно што му 
треба, а куповна моћ једног народа зависи од његове произ- 
водне снаге. Кад се производна снага повећава, смањује се не- 
мање рада, стога унионисти нарочито апелују и на раднике да 
их потпомогну. 

Од преференцијалне тарифе надају се да ће се појачати 
везе између Енглеске и њених колонија. Енглеске колоније су 
у царинскоме погледу самосталне јединице и оне имају своје 
засебне царинске тарифе којима штите своју индустрију од 
стране утакмице. Те тарифе подједнако важе и за саму Велику 
Британију, сасвим исто онако као и за Немачку или ма коју 
другу страну земљу. Унионисти, дакле, хоће и на робу из самих 
енглеских колонија да ударе царину, али да та царина буде 
мања од оне која ће се ударити на робу из страних држава, 
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тако да роба из њихових колонија може лакше да издржава 
утакмицу са страном робом на енглеској пијаци. 


За све те циљеве царинска тарифа биће, по мишљењу 
униониста, моћно оружје у рукама једне енглеске владе да са- 
дашње трговинске уговоре измени и да их мења у корист Ве- 
лике Британије. 


„Кулминација једне давно спремане завере“. 


Унионисти бране акцију Лордова, и садашњи напад на њих 
називају кулминацијом једне давно спремане завере. Данашње 
Министарство дошло је на владу не да утврђује уставност зе- 
мље него да је уништава. Влада жели, веле унионисти, нешто. 
што је у ствари чист једнодомни систем. Она хоће да Горњи 
Дом и даље живи тек колико да умири ону љубазну и утицајну 
класу која не мари много колико се изменила стварност докле 
год имена остају иста; и да крпи оне законодавне рупе Доњега, 
Дома које су под садашњим системом и многобројне и неиз- 
бежне. Либерали желе да уставност Велике Британије у свима 
важнијим питањима буде једнодомна, и они су у томе правцу 
радили без престанка. Та је политика доследно извођена и отуда 
сви они настрани законски предлози за ове последње четири 
године, које је Горњи Дом одбацивао или Доњи Дом напуштао 
тобож зато што их је Горњи Дом сувише мрцварио. Најзад је 
дошао Буџет, и с њим прилика да се учини маневар да се 
Горњи Дом или натера да напусти своје функције као Други 
Дом, или да предузме мере које би могле дати нов живот и 
нову наду једнодомној завери. План је био духовит, али тешко 
да ће бити успешан, јер нити је народ тиме увређен што се 
тражи његово мишљење о Буџету, нити је Горњи Дом преко- 
рачио границе своје дужности кад је затражио да се чује глас 
народа. Горњи Дом се може реформисати, то унионисти допу- 
штају; они допуштају чак да је изборни принцип бољи од на- 
следног и да се може делимично завести пошто со добро орга- 
низује, али Горњи Дом или, уопште, Други Дом треба да остане 
кад једна врста апелације, као једини познати уставни метод да 
се апелује на народ у случајевима кад се може да посумња, 
да је каква замашна социјална мера штетна по опште народне 
интересе и да је просто један непромишљени каприс каквога 
министра и његове већине. 
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Непомирљиви у питању хомрула. 


У питању ирске самоуправе унионисти су непомирљиви. 
Они мисле да, ако се Ирској једном да законодавна независност, 
онда после ње може доћи и свака друга врста независности, 
и они који у томе Ирцима иду на руку раде против најбољег 
мишљења у свима цивилизованим земљама на свету: да треба 
зближити оно што је одвојено, ујединити оно што је разједи- 
њено и начинити хомогеним оно што је хетерогено. Оно што 
унионисти нарочито хоће у овоме тренутку то је баш да везе из- 
међу разних делова царства појачају, и сматрају и сада као 
и увек да је Енглеској немогуће дати било самоуправу, било 
једну колонијалну владу или засебну управу једном острву 
које је тако близу као што је Ирска, којој је Енглеска и раније 
позајмљивила и сада позајмљује огромне суме новаца, и с ко- 
јима је тако интимно везана географским, политичким и писто- 
риским везама. Енглеским непријатељима ништа не би давало 
више задовољства и наде него кад би у Ирској видели једну 
засебну владу, која би још слала и чланове у британски пар- 
ламенат и утицала на Ирце у великим енглеским градовима 
којима се проповеда да они припадају једној раси различитој 
од енглеске и да имају друге идеале. 


Мемање рада. 


И питање о немању рада занима унионисте исто онако 
као и све остале странке, јер дати народу рада и оспособити 
га за рад јесте центар свих социјалних рефорама и целог дру- 
штвеног благостања. Немање рада, чији су узроци тако сло- 
жени и резултати тако трагични, није само једна једина за- 
себна и одвојена болест, и не може да се лечи само једним 
једивим леком: оно представља читаву једну групу проблема. 
Један човек може немати рада због наслеђених телесних или 
душевних недостатака, због болести, несрећног случаја, старо- 
сти; може због тога што не долази у додир са људима којима 
би његов рад требао, или што се у извесном времену не тражи 
она врста рада коју он зна. У друге, финије и чак веома фине, 
узроке не можемо ни улазити на овоме месту. Немање рада је 
једна тешка, страшна, најстрашнија болест; колико је болова 
и патње због тога прелази све што ми можемо и да замислимо. 
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Организација изборне борбе. 


Између дана распуштања парламента и последњег дана 
гласања на тим се питањима бије љута изборна борба, веома 
љута али изврсно уређена: њен почетак је организован, сре- 
дина је организована, крај је организован, и успех избора нај- 
више зависи од тога како је изборна борба организована, каква 
је била способност организатора и каква је била њихова енер- 
гија. Одмах треба споменути да се овде људи најмање, готово 
никако, не боре за места у различитим службама, да разлике 
између странака немају никакав лични карактер него да су 
чисто политичке, и да је то основна карактеристика енглеских 
партијских организација. Њихова је дужност да јачају снагу 
своје странке васпитним средствима, износећи пред бираче ве- 
лике политичке проблеме за које они имају да даду свој глас. 


Стога главни задатак сваке партијске организације у гра- 
довима и свуда у унутрашњости јесте да за дан избора обез- 
беди својој странци што већи број гласова. Да би пак партиј- 
ска организација извршила тај свој задатак, потребно је да сви 
чланови странке који имају бирачко право уђу у бирачки спи- 
сак и, затим, да иду на гласање. Није никако лако радити тај 
посао у ма каквој средини, још нарочито кад се деси да је та 
средина непријатељски расположена или, шта је још горе, и 
што се дешава и овде, у најпробуђенијој земљи на свету, да 
је та средина апатична, равнодушна, према јавним пословима 
земље. Због тога таква организација мора да дође у додир са 
сваким бирачем за кога може мислити да јој је наклоњен или 
да јој може бити наклоњен. Свако место има својих особености 
и често један метод на једном месту може да се покаже успе: 
шан а на другом потпуно неприменљив. То је веома фин посао 
и централна партијска организација увек пази коме ће то да 
повери: зато се увек бирају људи енергични и помирљиви који 
су у непрестаном додиру са месним осећањима и месним пред- 
расудама, који умеју да изравнају тешкоће и да предупреде 
оне суревњивости и равмирице које се тако лако и често по- 
јављују у свакој странци. Човек је могао за време садашњих 
избора да види скоро у сваком броју новина како шеф странке 
— у томе је нарочито, изгледа, Балфур имао муке — имао 
да изравњава несугласице и да мири два супарника. Сасвим 
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независни кандидати су изванредно ретки и они, ма да су 
често људи од способности, редовно пропадају на изборима. 

Одговоран оганизатор обично је човек приступачан и нај- 
скромнијем члану странке, а чланство у организацији присту- 
пачно је и човеку најскромнијих средстава. Такве организације, 
почев од села па до највећег града, раде све могуће да бираче 
заинтересују за јавне послове и да их придобију за себе, и за 
то је веома важно у сваком месту имати не само организацију 
него имати и нарочите партијске просторије у којима се искљу- 
чиво састају чланови једне странке да се међусобно боље упо- 
знају, зближе, и да дискутују о питањима на дневном реду. 

Такве партијске организације, којих има и среских и окруж- 
них, организују и политичке зборове. Таквих зборова има дво- 
јаких: под ведрим небом, где је приступ свакоме слободан и 
у затвореном простору, где се долази само са улазницама које 
се могу да добију од организатора збора. За време избора од 
већег су ефекта зборови под ведрим небом, али су ипак пар- 
тијски зборови много чешћи у затвореном простору и њихова 
је организација савршена. Постоје чак нарочити момци орга- 
низације, физички најјачи људи за случај нереда. Ако се деси 
какав противник који непријатељски упада у реч, момци 
га љубазно али одлучно, енергично и брзо избаце на поље где 
мора да буде миран, јер је свако изазивање нереда на поли- 
тичким зборовима врло строго забрањено нарочитим Законом 
о Јавним Зборовима од 1908 године (Рађ!с Меенпо Ас| 1908). 
Овде је постало скоро правило да скоро ни један политички 
збор не траје више од два сата, и говорник је само један, због 
чијег се говора цео збор и организује. Сматра се као мудро 
правило да говор никад не траје више од једног сата. Доиста, 
кад има више говорника скуп се замори п често одушевљење 
у почетку једног збора може да се угаси на крају ако се он 
много одужи. 

Нема те књиге, нити ће је икада бити, која може човека 
да начини добрим говорником. Ипак, практиком се људи могу 
дотерати да бар тако добро говоре да пажњу збора усредсреде 
на себе и одржавају је за све време говора, што је најзад и 
главно. Има људи који, изгледа, уображавају да неко може 
јавно да пушта беседничке ватромете без претходног искуства 
и вежбања. Такве обично избегавају а нарочито за време избора. 
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Лорд Морли (тада Џон Морли) у својој сјајној биографији 
Гледстонов живот (Г књ. стр. 192) прича како је један питао 
покојног Гледстона за савет шта да ради па да буде добар го- 
ворник. Гледстон му одговори ово: 1) учите простоту језика, и 
увек бирајте простију реч; 2) реченице да не буду дугачке ; 
8) учите се да речи изговарате јасно; 4) испитајте ваше аргу- 
менте пре него што дођете да говорите, а не да чекате на кри- 
тичара или противника; 5) гледајте да потпуно сварите предмет 
о коме ћете говорити, п да потпуно владате њиме; и 6) сетите 
се да, ако хоћете да владате једним скупом, ви морате и да 
мислите о ствари о којој говорите п, у исто доба, да мотрите 
на цео збор. 

Ове напомене истина не могу много да помогну да се лако. 
дође до популарности, али помажу да се човек у много случа- 
јева извуче из неприлике. Кад човек присуствује енглеским 
зборовима оно што прво изненађује то је опна удвостручена, 
пажња с којом сви прате говорника, и што ме је изненадило на 
радничким зборовима, што је за говорника веома опасно, то је 
она брзина с којом радници прате аргументе једнога говора. 
Ако је аргуменат слаб, они одмах отворено, искрено и веома, 
учтивим тоном кажу што мисле о њему, чисто у две речи и 
духовито, али никад увредљиво нити лично, и то може да збуни 
и најискуснијег говорника. Чим неко хоће на збору да улази 
у личне ствари, одмах му сви вичу: „Не улазите у личне ствари!“, 
и нико га не слуша. Стога то је највећа реткост да неко јавно. 
излива своје лично и често тренутно расположење, и да пред 
публиком показује наопаке стране било свога духа или свога 
темперамента. Једва треба да поменем да се ни један говорник 
не прави ни супериоран нити свечан кад говори, јер така 
позирања овде могу одмах, јошу почетку, да запечате његову 
судбину. 

Овде је скоро утврђено правило о току збора ово: пред- 
седник са неколико речи уводи говорника, 0 чијој личности 
обично што каже; затим говорник држи свој говор, због чега 
је управо цео збор и организован и трећа и последња тачка. 
је да један устаје и предлаже резолуцију да се говорнику за- 
хвали на говору. Све се то унапред одреди. Председник збора 
је председник месне партијске организације која је организо- 
вала збор; говорник је обично какав јак партијски човек кога, 
је било месно партијска организација позвала или је он сам 
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јавио да ће доћи да говори; и он је обично најјача политичка 
личност на збору; и најзад онај који предлаже резолуцију и 
који је потпомогну обично су месни партијски прваци. 

Један способан организатор увек има на уму све поједи- 
ности кад организује политичке зборове. Он зна да ли је које 
место, у већини, пријатељски или непријатељски расположено 
према његовој странци и према томе одређује да ли ће збор да 
се држи под ведрим небом или у каквом затвореном локалу и 
са улазницама. Изгледа да су најбољи зборови за време изборне 
агитације под ведрим небом и у великим локалима без улазница, 
и кад се предвиђа опозиција да се предузму потребне мере да 
се она спречи или умири. На таквим зборовима може много да 
учини један председник који има гвоздене руке али које су 
дискретно скривене у рукавицама. Најмногобројнији партијски 
зборови су у партијским клубовима и они се држе преко целе 
године. Чланови клуба су увек ту и они још понекад доведу 
са собом и ког политичког противника за кога мисле да се може 
да обрати, тако да се и на тим најискључивијим зборовима не 
држе говори само преобраћенима. 


Канвасовање : један облик агитације. 


У енглеским изборним агитацијама велику улогу игра кан- 
васовање (сапуаав то) које је, чини ми се, енглески специјалитет. 
Оно се са свих страна подједнако и употребљује и злоупотре- 
бљује, јер канвасовањем кандидати и њихови изборни агенти 
и пријатељи долазе у непосредан додир индивидуално са сваким 
бирачем. Ево шта је канвасовање. Кандидат (или његови при- 
јатељи) зађе од куће до куће у изборноме месту или местима 
и тражи од свакога бирача да гласа за њега. Од тога овде 
веома много зависи резултат избора. Пре свега се претпоставља 
да је бирачки списак готов и да Изборни Агенат има брижљиво 
спремљене податке по којима може да цени положај своје 
странке. Канвасовање мора да буде потпуно добровољно. Бирач 
обично каже отворено: хоћу ли нећу да гласам за вас (ако сам 
канвасује) или за вашег пријатеља, и то канвасер прибележи. 
Ти се подаци чувају у највећој тајности, ћутање је у овим 
случајевима право злато, јер лична једначина канвасера игра 
велику улогу кад се по. канвасовању праве комбинације и ре- 
зултату избора. 
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Изборне слике: постери. 


Једно чисто уметничко агитационо средство су изборне 
слике, постери. То нису карикатуре, нити има у њима ма чега 
увредљивог. Постери су подједнако забавни за свакога. То су 
слике у великоме формату, људи су представљени у природној 
величини, често и већи, п оне су тако састављене да партијске 
аргументе представе на најживљи и најзбијенији начин. На 
једној огромној табли за објаве видите такав један либерални 
постер прилепљен: Лојд Џорџ, министар финансија, лети на 
једном аероплану, а одоздо, са земље, два лорда са крунама на 
глави, огрнута у скерлету и хермелину, вичу: „Еј! еј! доле! то 
је наш ваздух!“ А одмах до њега прилепљен један консерва- 
тиван постер: једно црвено осмоножно чудовиште, које пред- 
ставља социјалистичке тежње данашње владе, спрема се да 
својим канџама зграби Џона Була (Енглеза) који је замахнуо 
буздованом, на коме пише Тарифна Реформа, а испод слике 
стоји написано: „Џон Буле, сможди сада ово чудовиште! И 
тако даље, таквих постера има пуно и најразличнијих и ка- 
рактеристично је да у највећем делу нема ни сенке од увреде, 
поред свега жара изборне борбе. Време је научило Енглезе да 
су постери који заводе и одају злу вољу оружје са две оштрице, 
и да се партијској ствари најбоље служи не допуштајући да 
они буду увредљиви. Изобиље таквих постера је једна највесе- 
лија црта за време избора, и они уносе живо узбуђење и ин- 
терес и у најзабаченијим селима у унутрашњости. 


Изборни трошкови. 


Од интереса је видети шта коштају све ове изборне аги- 
тације, и какав је морал енглеских избора. До 1832 године у 
Енглеској је владала велика корупција при изборима п на под. 
мићивање бирача трошиле су се огромне суме. Те године су 
извршене велике реформе, проширено је право гласа, корупција 
је смањена, али је понегде била још таква да је, на пример 
1880 године, комисија, одређена да испита чистоту избора, нашла 
да је у два изборна среза половина бирача била подмићена. 
Чињен је један низ покушаја да се зло искорени законодав- 
ством док најзад 1883 године није донесен нарочити Закон 
против корупције и незаконитих поступака приликом избора 
(Соттаре апа Шеса! Ргасисез Асе 1883). Овим се законом спре- 
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чава корупција на овај начин: прво, што се потпуно забра- 
њује извесна врста радњи које било непосредно ометају чистоту 
избора или су се показале као извор прекомерних трошкова; 
друго, што се ограничава сума новаца која се може да по- 
троши и на шта се може да употреби; треће, што се тражи 
да ева плаћања за време избора врши један признати агенат, 
који после свршеног избора мора влади да поднесе детаљан 
рачун трошкова; пи четврто, што су за повреду тих одредаба 
не само одређене казне него се оне узимају у оцену кад се 
важност каквог избора оспори. 

Радње које су овим Законом забрањене јесу: 1) подми- 
ћивање; 2) ма какво поступање с бирачима за време изборне 
агитације којим се иде на то да се задобије њихова Олагона- 
клоност, што је у Енглеској нарочито лако практиковати 8бог 
јаких класних разлика; 3) недопуштени утицаји под којима се 
у Енглеској разумеју претње да се употреби груба сила или ма 
какав физички или духовни притисак да би се утицало на би- 
рача; и +) лажно представљање, тј. кад се неко при гласању 
издаје за друго неко лице. Све ове недопуштене радње повлаче 
за собом новчану казну или затвор до једне године, и губитак 
права гласа за седам година. Не само то него због њих кан- 
дидат може да изгуби место, јер ако се на суду докаже да је 
ма коју од горепоменутих недопуштених радњи учинио сам 
кандидат, или да су подмићивања или лажна представљања 
учињена с његовим знањем и пристанком, онда се његов избор 
ништи и никад се више не може да кандидује за члана парла- 
мента у том изборном округу. Ако се пак докаже да су те не- 
допуштене радње чинили његови агенти, без његова знања, 
ипак се избор таквог посланика ништи и он се у том изборном 
округу не може да кандидује за седам година. 

Да би се, колико је то могуће, контролисале изборне аги- 
тације, овим је Законом предвиђен Изборни Агенат. Чим отпочне 
атитација за изборе, онда сваки кандидат мора одмах да име- 
нује свог Изборног Агента. Дешава се, и то је допуштено, да 
је сам посланички кандидат уједно и свој Изборни Агенат. 
Његов је посао да управља целом изборном агитацијом и да, 
то је најважније, у току од 835 дана после свршених избора, 
поднесе детаљан рачун учињених издатака. Предвиђена је п 
цифра до које се ти издаци могу да пењу. Тако, например, кан- 
дидат за један варошки кварт који има до 2000 гласова не сме 
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да потроши више од 350 фунти стерлинга (8750 динара); ако 
је то изборни округ у Енглеској или Скотској који има до 2000 
гласача, онда је 650 фунти стерлинга највећа сума коју кан- 
дидат може да изда, ако је он у Ирској онда 500 ф.се.. Ако, 
на пр., изборни округ има између 15 и 16 хиљада правних гла- 
сача онда је допуштено да се издатак попне у Енглеској и 
Скотској до 1490 фунти стерлинга, итд. у том погледу је на- 
чињена једна скала највећих допуштених трошкова према броју 
бирача. 

Ево неколико цифара са прошлих избора у 1906 години. 
Сер Алфред Томас потрошио је 25 фунти, 15 шилинга и 8 пенса 
(644 дин. и 60 пара); Џон Лојд Морган 31 фунту и 18 шилинга; 
Џон Вилен 36 фунти и 9 шилинга; Председник Доњег Дома 
потрошио је био 136 фунти 17 шилинга и 9 пенса. Патрик 0' 
Брајен није потрошио ништа друго сем 10 фунти таксе пред- 
седнику бирачког одбора. Четири ирска члана парламента по- 
трошили су били сваки по 15 фунти, док је, међутим, Валтер 
Лонг потрошио био 1192 фунте, 6 шилинга и 9 пенса. 

Строгост овог Закона и политичко васпитање масе учи- 
нили су да се данас о изборима у Енглеској може рећи да су 
чисти. Чистоту избора суревњиво контролишу противничке пар- 
тијске организације; много чини и приватна иницијатива, јер 
чим почну изборне агитације свуда се у земљи образују одбори 
који имају да мотре на изборни морал. Данас се у Енглеској 
не може више да догађа оно што се догађало некада и о чему 
се данас само прича. Једна од најзабавнијих ствари коју сам 
чуо о посредноме подмићивању прича се о једном андоверскоме 
бирачу. То је било одавно. Кандидат за посланика био је 
неки Сер Франсис Делавал, ториевац. Андоверски бирач од- 
бијао је све: новац, вино, место, почасти, ласкања. Најзад Сер 
Франсис открије да тај бирач гори од жеље да види људе који 
једу ватру и који су у то доба давали представе у Ковент 
Гардену, овде у Лондону, где је данас опера. Он га одмах по- 
сади у своја кола и оду заједно на представу. Вештаци су при- 
казивали своју вештину генијално, из њихових устију и носева 
севао је живи огањ који је гвоздену природу тога бирача то- 
лико био умекшао да је при повратку у Андовер дао свој глас 
за Сера Франсиса. 

Ипак да би се и такве ствари тачно квалификовале треба 
знати народне обичаје, средину, друштвене односе, читаву на- 
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родну психологију. Са феудалним односима и традицијама на- 
род се био навикао и очекивао по какав доказ благонаклоности 
из руку својих господара и то је добијао, и често многи из- 
борни ексцеси пре су доказ да су народни манири груби него 
да је народно срце покварено. 


Изборма Процедура. 
У Великој Британији је 1885 године нарочитим законом 


регулисан распоред посланичких места и број посланика у До- 
њем Дому утврђен на 670, и то овако: 


Окрузи Срезови Универзи- СВЕГА 
(Градови) тети 
Енглеска и Велс 958 254 5 495 
(Енглеска: 
465) 
Скотска 39 | 81 2 72 
Ирска 85 | 16 Р 108 
670 


Цела Сједињена Краљевина подељена је на изборне округе 
а велики градови на изборне срезове и сваки такав округ или 
срез бира по правилу једног посланика. По два посланика, ме- 
ђутим, бирају двадесет и четири изборна среза (ту рачунамои 
лондонски сити). Универзитети у Оксфорду, Кембриџу и Даблину 
бирају по два посланика, универзитет у Лондону једног посла- 
ника, универзитети у Глезгоу и Абердину комбиновани бирају 
једног посланика и универзитети у Единбургу и Сент-Ендрусу 
конбиновани дају такође једног посланика. Остали универзитети 
још немају право да шаљу своје посланике у парламенат. Право 
гласа за посланика који представља један универзитет има 
сваки свршени ученик тог универзитета, који се држе на списку, 
а да би се они држали на гласачкоме списку, по неки универ- 
зитети траже да им се плаћа извесна годишња такса, што знатно 
смањује број универзитетских бирача. За посланика универзи- 
тета човек не мора лично да гласа него може и преко пуно- 
моћника. 


Принцип горепоменутог Закона о Распореду Посланичких 


208 - ДЕЛЉО 


Места од 1885 године (Тће Кеа топ о1 Зеаћ5 Асе, 1885) 
јесте да изборни окрузи буду једнаки и да сваки изборни округ 
даје једног посланика. Као основ представништва узет је да 
један посланик дође отприлике на 54.000 становника. 

Право гласа у Великој Британији и Ирској има сваки пу- 
нолетник, тј. који је навршио 21 годину: 1) који има своје парче 
земље које му доноси прихода најмање две фунте (50 динара) 
годишње; или 2) који има земљу узету под закуп и на коју 
плаћа најмање пет фунта (125 динара) годишње кирије; или 
3) који има кућу за коју плаћа (или за коју би се плаћало кад 
би се издавала) најмање десет фунти (250 динара) годишње ки- 
рије; или 4) који има своју собу у туђој кући и плаћа најмање 
десет фунти (250 динара) кирије годишње. Тако, ако слуга ста- 
нује у кући у којој служи он нема право гласа, али ако негде 
има своју собу и плаћа најмање 250 динара годишње кирије 
за њу, онда он има право гласа; или, например, један надзор- 
ник куће има право гласа ако та кућа није издата под кирију 
него је празна, али он станује негде у њој, али чим се изда 
под кирију и он као надзорник станује у њој, онда нема 
право гласа. 

Они који су купили земљу или узели је под закуп у једном 
изборном округу, морали су је купити или узети под закуп бар 
на шест месеци пре 15 јула сваке године, када се сваке године 
праве нови бирачки спискови; али то не важи за оне који су 
земљу добили било у наследство, било женидбом итд. А они 
који имају кућу или држе собу, треба да су ту кућу или ту 
собу имали бар годину дана пре 15 јула па да буду уведени 
у бирачки списак. Селидбом се ствари компликују и често по 
неки новодосељени бирач мора да путује у свој пређашњи из- 
борни округ или срез да гласа, пошто у новоме срезу или 
округу пребивања још није стекао права гласа. 

Неки бирачи имају више гласова. Сваки бирач има право 
да гласа у сваком изборном округу или срезу за који има по- 
требних бирачких квалификација. На пример ако неко у Лон- 
дону има собу или кућу у којој станује, а ван Лондона, у дру- 
гом изборном округу, парче земље, онда он има право гласа у 
оба изборна места, и тако ако је овде избор данас, а тамо сутра, 
он гласа данас овде а сутра тамо. У добу аутомобила и честих 
брзих возова човек са неколико гласова може све своје гласове 
чак да употреби и једног истог дана ако се деси да у један 
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исти дан падају избори у свима местима где он има право 
гласа. Приликом садашњих избора је, на пример, В. Џ. Хејвуд, 
седамдесетогодишњак, имао шест гласова, и поред тога што се 
десило да је гласање било истога дана у шест различитих из- 
борних округа у којима је он имао право гласа, ипак је тај 
старац сео у аутомобил и стигао да гласа на свих шест места. 
„Либерали су против овог вишеструког права гласа, њихов је 
принцип „један човек, један глас“, али још нису успели да 
изведу реформу у томе правцу. Један од првих њихових пред- 
лога, кад су били дошли на владу у 1906 години, био је закон- 
ски предлог којим се ово многоструко гласачко право укида, 
он је прошао кроз Доњи Дом, али га је Горњи Дом одбацио. 

Данас се не траже никакве имовинске квалификације да 
би неко могао бити биран за члана Доњег Дома, и стога може 
бити изабран сваки мушки британски поданик, ако није наро- 
чито дисквалификован. А дисквалификовани су, тј. не могу 
бити изабрани: малолетници, душевно болесни, лица под сте- 
чајем, кривични осуђеници. Не могу бити изабрани ни судије, 
нити уопште чиновници, сем оних чији су положаји чисто по- 
литички. Даље не могу бити изабрани свештеници римокато- 
личке, англиканске и скотске вероисповести. Та се одредба, 
међутим, може да обиђе на тај начин што свештеник пређе у 
какву шизматичку протестантску вероисповест и онда може да 
буде изабран. Али свештеник је највећа реткост у Доњем Дому, 
деценијама се свештено лице не кандидује, али сада је један 
свештеник изабран за члана парламента. Ни лордови не могу 
бити бирани за чланове Доњег Дома, али овом погледу има 
један изузетак. Скотски лордови не долазе у Горњи Дом по 
праву наследства него се бирају, њих шестнаест, за Горњи Дом 
кадгод су и обични избори за Доњи Дом, али њих бирају само 
скотски лордови, а не обични бирачи. Ирске Лордове у Горњем 
Дому, њих 28, бирају ирски лордови али на цео живот. Из овога 
се већ види да сваки Лорд није уједно и члан Горњег Дома. 
Они ирски. лордови који нису у Горњем Дому имају право да 
се кандидују за чланове Доњег Дома, али само у енглеским 
изборним окрузима и срезовима а не у ирским. То је тај изу- 
зетак у погледу лордова. Има у Доњем Дому чланова с лор- 
довским титулама које су само почасне. То су обично најстарији 
синови наследних лордова који су још живи; они у ствари 

· Дело, књ. 54. 14 
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имају да наследе титулу тек после смрти свога оца, али тада 
губе мандат и прелази у Горњи Дом. 

У Великој Британији и Ирској се списак правних гла- 
сача прави сваке године и то овако. Сиротињски старатељ (чија 
је дужност да купи прирез за сиротињу) сваке године у августу 
саставља листу пореских глава који плаћају тај прирез, тј. 
листу оних лица која имају или држе под кирију засебне куће, 
и то их имају или држе од 15 јула прошле године. Пре- 
писи те листе изложе се на углед на свима јавним местима, 
тако да сваки, који мисли да треба да буде на листи, може да 
погледа да ли је заведен, и ако није може то да захтева код 
нарочите власти зато. Исто тако они који су заведени могу да 
стављају примедбе ако је заведен неко коме није ту место. 
У томе се нарочито противничке партијске организације сурев- 
њиво контролишу. У месецу септембру сваке године заседава. 
нарочити суд који испитује и решава о свима жалбама против 
неправилности у листи. Кад се та листа тако ревидира и поправи, 
онда се тек она назове бирачким списком. Али сиротињски 
старатељи не праве сами списак оних који станују као кирај- 
џије код других, тј. који држе под кирију једну или две собе 
у нечијој кући. Ови се морају сами писмено да пријављују, 
њихове се пријаве испитају, састави листа, ревидира, и онда 
се коначно уводе у бирачки списак. Тако у целој Сједињеној 
Краљевини сваке године крајем септембра готов је нов бирачки 
списак који улази у дејство 1 јануара идуће године, и свако 
лице на томе списку може да гласа ако се у тој идућој години 
десе ма какви избори за парламенат. 

Изборни округ или срез подељен је ради угодности гласача 
у изборне дистрикте и сваки такав дистрикт има по једну ста- 
ницу за гласање. Листе гласача су распоређене у гласачке 
дистрикте и сваки гласач на листи за један известан гласачки 
дистрикт мора да гласа, ако уопште гласа, у гласачкој станици 
тога дистрикта. 

На дан распуштања парламента, Лорд Канцелар поставља 
нарочите изборне чиновнике којима шаље изборне наредбе. То 
су обично шерифи и кметови, и они су за време:самог гласања 
оно што су код нас председници бирачких одбора. Кад један 
такав изборни чиновник добије наредбу којом му се наређује 
да обави избор једног члана за парламенат, он одмах објав- 
љује објавама по јавним местима и у локалним листовима да 
е на извесном месту и у извесно време да прима пријаве кан- 
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дидата. Кандидације се врше у споразуму с централном пар- 
тијском оранизацијом, и у томе погледу уопште влада сјајна 
дисциплина. Кандидат за посланика за један изборни округ 
не мора да је бирач у томе округу, он може бити ма са кога 
краја Велике Британије, или британскога царства. Главно је да 
га један предложи и деветорица потпомогну. Сви ови потпи- 
сују кандидатску пријаву и они морају бити на бирачкоме спи- 
ску тог изборног округа. Ако нема ни једног другог кандидата 
за посланика, онда одмах, без гласања, председник бирачког 
одбора објави да је тај кандидат изабран без опозиције у до- 
тичном изборном округу или срезу. Али ако се предложе више 
кандидата онда изборни чиновник отпочне да чини припреме 
за држање избора. Он одреди дан за гласање и објави датум. 
Објави и место гласања за сваки изборни дистрикт тако да 
сваки гласач може да зна где има да гласа. Између дана при- 
јаве кандидата и дана гласања тај изборни чиновник да да се 
наштампа довољан број гласачких листића на којима стоје имена, 
занимања и адресе кандидата. Ови су листићи повезани по сто 
комада у једну књижицу, сваки има купон, тако да се сам гла- 
сачки листић оцепи, на њ се удари гласачки жиг, и преда се 
гласачу. Ево како изгледа такав један листић: 


Купон Тест 
% 4520 (Џон Тест, 25, Кромвел Род, 
Лондон, банкар). 
Х Смит 


(Монтегју Смит, 75, Розари Гарденс, Х 
Лондон, џентлмен). 


У означени дан гласачка станица је отворена од 8 изјутра до 
8 увече и у једном изборном срезу или округу гласање мора 
у томе међувремену да се врши. Гласач уђе у једно одређено 
место и ту закрети (Хх) на листићу поред имена кандидата за 
кога хоће да да свој глас, савије листић и спусти у једну за- 
печаћену кутију. На тај начин гласање је савршено тајно. Кад 
се гласање сврши, те се кутије скупе са разних гласачких ста- 
ница у једно центрлно место и отворе у присуству изборног 
чиновника. Кандидати и њихови агенти такође имају право да 
14 
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присуствују томе отварању и бројању гласова. Гласови се пре- 
броје и кандидата, који је добио већину, изборни чиновник про-. 
гласи да је изабран за члана парламента за тај изборни срез 
или округ. | -- 


Резултат избора. 


Избори су свршени 28 јануара (10 романи са и пре него 
изнесемо коначан резултат садашњих избора, од интереса је да 
покажемо каква је била релативна снага партија на дан избора, 
у јануару 1906, прошлог парламента, како се она мењала за. 
време четворогодишњег трајања тог парламента, и каква је она. 
била на сам дан распуштања. 

После општих избора од 1906 влада Сера Хенриа Камп- 
бел-Банермана имала је једну већину какву никад није имала, 
ни једна влада у Енглеској. Доњи Дом је тада био састав- 
љен овако: 


Либерали (радикали) 377 ) 

Радничка странка и социјалисти 52 512' 

Националисти (Ирска Странка) 88 ) 

Унионисти (консервативци) 158 158 
670 Владина већина . . . 354 


За време од четири године десило се да који посланик или 
умре или да оставку пили промени положај и онда се на његово. 
упражњено место одмах наређује нов избор. На таквим избо- 
рима радничка странка добила је од либерала три места, на- 
ционалисти су бројно остали исти, а унионисти су опет од 
либерала добили дванаест места. Даље, четири унионистичка_ 
посланика прешла су на владину страну, а два либерална по- 
сланика прешла су на страну униониста. Два места остала су. 
празна, једно је било либерално а друго унионистичко. После 
тих промена, дакле, стање странака у Доњем Дому на дан ра- 
спуштања, 10 јануара (п. н.) ове године, било је овако: 


Либерали 364 ) 

Радници и социјалисти 15 ЗАИР Ири И ИЕ 

Националисти 88 ) 

Унионисти 168 168 
670 Владина већина . . . 334 


Владина већина је, дакле, у току од 4 године била смањена са 
20 посланика. 
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Резултат садашњих избора је ово: 


Либерали . .. МИА. 11 215 
Радници и пон иу ели ст И ех К - 540 
Напионалистик (:. "шине па ми ко 
Унионисти И РИКИ ИН ОУ 


Међу националистима има 11 посланика који би владу једино 
срдачно помогли у њеном сукобу са Горњим Домом. У прошломе 
парламенту либерали су сами имали већину, сада пак све за- 
виси од помоћи радника и једног дела националиста. Ово осе- 
ћање снаге које ће добити ове последње две странке учиниће 
да ситуација у парламенту много изгуби од своје стабилности. 
Питање шта ће пре влада да изнесе пред нови парламенат: Бу- 
џет или ограничење вета Горњега Дома. Вероватно Буџет, јер 
ма какво решење Доњега Дома о уређењу Горњега Дома го- 
тово је сигурно да. Горњи Дом неће да прими, и онда одмах 
опет нови избори. Буџет ће проћи без много муке, јер и сам 
Горњи Дом, усвојивши предлог Лорда Ленсдаона, није се отво- 
рено изјаснио против Буџета, него је просто утврдио жељу да 
се он прво народу поднесе на суђење. Пошто се буџет усвоји 
доћи ће по свој прилици вето које може лако у почетку јесени 
донети нове опште изборе. | 

И иначе проблеми који су у Енглеској на дневном реду 
не могу да се реше са једним или са два општа избора. То ће 
бити тек после једне дуге и упорне борбе, чији се облици једва 
могу да предвиде. Али њен ток промениће појам класе, а с том 
променом измениће се можда и сам тај ток, 

Јануара 1910 год. 


Лондон. , ВИР 
Војислав Антонијевић. 


ИЗВАН ЖИВОТА 


ДРАМСКА СЛИКА У ЈЕДНОМ ЧИНУ 


У Томиној кући. Чиста и лепо успремљена соба. Позади су чивилук, 
политирани орман и врата за предсобље. Десно два прозора гледају на улицу; 
између њих је огледало окићено убрусом протканим златом, а испод њега укр- 
штене, на пиротском ћилиму, две сабље и јатаган и под њима мали округли 
сточић са фотографијама и разним ситним украсима. С леве стране су врата, а до 
њих простран гвоздени кревет са жанилским јастуцима. На средини је сто 
покривен чаршавом и неколико тршчаних столица; на столу је тањир и на 
њему заостали комади пресног киселог купуса, затим неколико виљушака, 
ракијских чаша, сланик, једна испражњена боца, хлеб и неколико сувих цр-' 
вених паприка. У левом углу је гвоздена пећ у којој пуцкара ватрица и баца 
пламенове по поду и најближим предметима. Соба је уопште испуњена ста- 
ринским намештајем и искићена многим женским ручним радовима. — 
По подне је. Зимњи сутон почео је у велико да се спушта, те је у соби по- 
лутама. Споља допире с времена на време нешто слабије и отегнуто фију- 
кање ветра. 


ПРВА ПОЈАВА. 
Тома, Тинка, Наста, Божа, Ката и Ана, 


(Тома и Божа седе крај стола, Тинка и Ката на кревету, а Наста' на шам- 
лици крај пећи. Ана стоји крај прозора и с времена на време погледа 
на улицу). 

Тома (око 60 година, 'нешто погурен, ћелав, седих бркова и браде. 
Често при говору кашљуца и поједине речи везује једним подужим грленим „а“. 
Стресавши пепео с цигарете): Да, давно није било оваквог снега, 


има можда читавих десет година. 
Божа (око 50 година, прилично гојазав, просед, брије браду. Често 


у говору застаје, пушта дим од цигарете кроз нос, погледа у колутове, па 
тек онда наставља причање. Поједине речи нарочито наглашује): Биће то- 


аико, ако не и више. 
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Ката (има 45 година, одевена је комотно, као што иде по кући; 
преко леђа огрнула је омањи вунени шал): Само се чудим што нема 
онаквих зима као раније. А богами то је и срећа, како су 
скупа дрва. 

Тома: Све се мења, све, зато је то. Прошла ву она 
стара времена и они стари људи, па су, дабогме, прошле и 
оне старе зиме. Све се изменило, све је пошло на горе. И ако 
ће! Данас људи и на самога Бога пуцају. Измислили неке 
топове против облака. К'о да је граната јача од Створитеља! 

Ана (види се, да јој је тридесета прошла још пре неколико година; 
лице јој је увело и бледо, са борама око усана и очију. Из целог јој држања 
провејава нека мешавина горчине и апатије. Носи хаљину затворене боје, 
без икаква украса): Не пуцају они, тата, гранатом на облаке. То 
су саевим други топови. 

Тома: Свеједно! Ако није граната, а оно је њихово без- 
божништво и глупост, иначе не би они то ни радили, дабогме ! 

Ката: Тако је, богами. 


(Ветар фијуче нешто јаче). 


Тинка (око 54 године, сувоњава, питомих очију; има на себи срп- 
ску вунену хаљину већ прилично изношену, а на ногама кожне папуче): 
Већ седми дан како дува, а још никако не престаје, Трпај 
дрва колико хоћеш, ништа не помаже; све издува. 

Ката: Шта ћеш, зар је то кућа за престолницу! Код 
мене између врата можеш шаку да провучеш. Права чатмара! 

Божа: А, не седим ја више овде, ако газда не мисли 
на пролеће да оправља. 

Тома: И ја бих се одавна чистио, него ме мрзи, брате, 
да се сељакам. А и кад се доселим у нови етан, по три ме- 
сеца не могу да навикнем; све ми нешто фали. 

Ката: Ни ми то не волимо, али шта ћеш кад се мора. 

Тома: Нема ти ништа без своје кућице, па нека је само 
соба и кујна. Нека је само и једна собица, али нека се зна 
да је твоје. А овако као чергари. 

Божа (прикривајући зевање): Тако је, тако је. (Окрећући се 
Кати): Па хоћемо ли Време је. 

Тинка: Седите, куда ћете већу Не плачу вам деца. Ана, 
донеси лампу. 

(Ана одлази кроз лева врата). 


Божа: Треба да се вечера, изишао бих после на једну 
партију домина. (Томи): Хоћеш ди и тиг 


216 ДЕЛО 


Тома: Не могу ти, богами, вечерас. Треба да издржим 
једну партију камфора и шпиритуса (смеје се). 

Ката: А и ти би могао да останеш код куће. Трошиш 
само паре. 

Божа: А што да не трошим! Ваљда имам коме да оста- 
вим! Ни кучета ни мачета, што 'но кажу. 

Ката (уздишући): Е, да је среће!... Спрома: наш Пе- 
рица, Бог да га прости! (Дубоко уздахне). 

Ана (уноси запаљену лампу и оставља је на сто): Добро вече! 
(Прилази прозорима и спушта завесе). 


Божа: ) 
Тинка: ; Добро вече! 
Ката: | 


Тома: А, врло добро! Сад могу да ти покажем, како 
сам био распоредио војску. (Скупља ствари са стола на једно место). 

Божа: Баш да видим. 

Тома: Тај дан 76. године, тај дан моје победе, видиш, 
то је био најлепши дан у моме животу. 

Ана: Па ти си, тата, прекјуче причао, да је то било 
55. године. 

Тома: Шта 85! 76. кад кажем. Немој ти мени да солиш 
памет !... (Узима две виљушке и поставља их преда се): Видиш, ово 
је, рецимо, стрељачки строј. (Узима сланик и меће га иза виљушака): 
А ово ти је артиљерија. (Узима црвене паприке и меће их лево од 
виљушака): Е, ово ти је коњица. Видиш тако сам је био по- 
ставио. (Узима хлеб и меће га иза сланикај: А ово нека буде ре- 
зерва. (Узима стакло и меће га испред виљушака): Овде ти је, видиш, 
непријатељ. Ето, тако је то било и зато вмо и победили онако 
сјајно. Дабогме! Али ту треба, брате, човек да се роди као 
војник. Не помаже ти никаква школа, јок. 

Божа: Разуме се. 

Тинка: Та остави то, богати. Причао ви ти то говпон- 
Божи бар неколико пута. | 

Тома: То и јесте за причу, дабогме ! 

Тинка (погледавши Насту): Наето ! 


Наста (има 50 година, безизразних, готово блесастих очију, укоче- 
на погледа. Одмах се види да није потпуно присебна. Немарљиво је одевена, 
За све време њихова разговора дремала је на шамлици, а кад је Тинка 
зовне, она се тртне и гледа све редом зачуђеним погледом. После краће 
паузе): Шта 
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Тинка: Ти си већ почела да дремаш. 

Тома: Дабогме да је за причу! 

Наста: Није. .. онако... (После краће паузе, смешећи се го- 
"тово идиотски): Како је топло унутра... 
| Тинка (погледавши је с тугом): Јесте, пријатно је. 

Наста (као малопре): Напољу је хладно... 

Тинка: Метни које дрво да се не угаси, 

Наста: Хођу. 

Ана (брзо прилази пећи): Нека, ја ћу. (Меће дрва на ватру). 

Ката (Тинки, показујући на Насту, нешто тише): Спрота! Да јој 
ниси ти, где би она, јадница ! 

Божа: Родила се као дете, па ће, ето, и умрети као дете. 

Ката: Што ти је судбина, Боже мој! 

Тинка: А, није она од увек таква. Пре једно петнаест 
— двадесет година имала је неких потреса — требало је да 
се уда, па се тамо због нечега покварило — и онда је на 
једанпут постала тако туробна и замишљена: по цео дан је 
проводила тако у ћутању. То је трајало једно две године, 
па се онда једне зиме разболи: читавих осам недеља није 
устала из кревета. Неки рекоше „врућица“, а неки „запа- 
љење мозга“. Сви смо мислили да неће преживети: покојна 
је мајка била већ и свећу спремила. Но она сирота оздрави, 
али се, ето, од онда сасвим изгуби. 

Ката: Тело јој је оздравило, али душа није могла. 

Ана (дотле је говорила нешто тихо Насти, узима једну књигу, седа 
-за сто и чита) 

Божа: И тако ће сад да куња до суђеног часа. 

Ката: Не зна бар, вирота, за бриге и жалости, 

Тома (Ани): Шта ти то читаш» Да није опет она књигаг 

Ана: Није, ово су приповетке. 

Тома: Замислите, чита она пре два, три дана неку књигу, 
и то се баш удубила, види се да је, занима. Случајно бацим 
ја поглед да видим шта је, кад оно, беше баш прва страна, 
имам шта и да прочитам: „Родитељима се још и може до- 
пустити да буду учитељи своје деце, али господари никад“. 

Божа: Каква је то књига 

Тома: Па ко треба онда да буде њихов господар, питам 
ја, кад неће они који су им живот дали, и подигли их од 
-литре меса ! ; 

Ката: Има евакојаких књига. 
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Тома: Дабогме да има. То ву као оне јеретичке књиге 
које треба спалити а не читати. То јој је дала она будала, што. 
седи овде преко пута од нае. 

Ката: А, она учитељица. 

Тома: Јесте, та фантазија што нови и крагну и машну 
и мушки шешир. Само још треба да обуче панталоне, па онда. 
може у циркув. 

Ана (нестрпљиво): За Бога, тата, ја могу читати што хоћу. 
Мени није шеснаест или двадесет година. Да сам се удала и 
сама бих досада можда већ имала деце. 

Тома: Али ти не треба да заборавиш, да си још у кући 
својих родитеља. 


Ана (слегне раменима, устаје, покупи са стола хлеб, виљушке и 
остало и односи то кроз лева врата, па се опет враћа унутра). 


Ката: Где ли вам се то Дара задржала! Чудо је већ нема. 

Тинка: Сигурно се замајала послом. Има неке ситнице 
да покупује. 

Божа (устаде): Е, да се иде. 

Тома: Баш се журим. 

Ката (устаје). 

Божа: Треба вечерати, а и вама је време. 

(Тома и Ката устају). 


Ката: Сигурно нам се и ватра већ загасила. Ја сам 
истина стрпала један пањ, али кад је овакав ветар, плане то 
за чав. 

Тинка: Ако се загасила, ти дођи за жар; пуна је пећ. 

Ката: Хоћу. 

Божа; Лаку ноћ! Пријатна вечера ! 

Тома: Такође! Лаку ноћ! 

Ана: Лаку ноћ! 

Тинка Ана дај лампу. 

(Ана узима лампу са стола и отпраћа их до врата позади; Божа. 

и Тинка такође). 

Ката: Лаку ноћ, Насто: 

Наста: Лаку ноћ! 


(Код отворених врата настаје поново поздрављање). 
Ката (иза кулиса): СОврати ујутру на кафу, биће тазе. 
Тинка: Хоћу, хоћу. 
Наста: Затвор'те врата. Напољу је хладно... 
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Божа (иза кулиса): Лаку ноћ! 
Тома: Лаку ноћ! 
Тинка: Лаку ноћ! 


(Тома и Тинка враћају се унутра затварајући врата за собом. Ана оставља 
лампу на сто). 


ДРУГА ПОЈАВА. 
Пређашњи, без Боже и Кате. 


Тинка: Добри људи. Скоро нисмо имали такве комшије. 

Тома (ходајући по соби): Добри су, добри су. Божа ми се 
јако свиђа. Никад се тај човек не прави да зна више од тебе. 
То ми се код њега допада. 

Тинка: Могли бисмо по неки пут да их позовемо по- 
сле вечере. 

Тома: Разуме се, можемо да се картамо. И Ана се бар 
не би жалила, како су јој досадне ове зимске вечери. 

Ана: Што се мене тиче, слободно их немојте звати; 
више волим и да сам сама. Кад су они овде, ја добијем вољу 
да спавам. 

Тома: Онда бар, ћерко, нећеш патити од несанице. 
(Тинки, строго: А Дара се још не враћа 2 

Тинка: Не знам шта је то с њом. Тако ми је било не- 
пријатно, кад ме је Ката питала. Шта ће жена да помисли! 
Од кад је пао мрак, а ње још нема. 

Тома: Сигурно се опет ухватила ва оним слепцем. (Љутито): 
Ја сам јој једанпут за свагда забранио да иде са њим, а она 
опет. Зар је он прилика за њу: један обичан дреер тамо у 
фабрици! Дабогме, тако рећи надничар ! 

Тинка: А Дара је и лепа, пи поштена, и из добре куће, 
и још је млада. Она може да добије каку добру прилику, па 
да једнога дана усрећи не само себе него и све нас. Ено го- 
сподин Јова, секретар, је л два, трипут распитивао госпа 
Симку о нашој Дари, па толики други. 

Ана (горко): И кад чују да нема пара, престаће да рас- 
питују; исто као што је и са мном било. 

Тинка: А вигурно се ти више не можеш добро удати. 
Чекај само док ти дође онај суђени. 

Ана (са болним смешењем; Кад је девојка сирота и има 
тридесет и пет година, онда јој, разуме се, ништа друго и не 
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остаје, него да чека судбину... (Савлађујући бол) И да у том 
чекању и умре једнога дана.. Е 
Тома: Дари је и Сл да се никада и не удаје него 
да пође за онаквог голаћа, Ја сам јој сто пута казао, да јој 
такву удају нећу никада допустити, и шта онда има са њим! 
Тинка: Шта ће само свет да каже, кад је види где по 
ноћи и оваквом времену тумара са човеком који јој није ништа. 
Тома: Дабогме ! 
Тинка: Почеће да испредају свакојаке бајке и онда је 
нико неће хтети; биће свршено са њеном удајом. 


(Кроз лева врата улази Даринка). 


ТРЕЋА ПОЈАВА. 


Даринка, пређашњи. 


Даринка (има 24 године, омалена, црномањаста, лепушкаста, бујне 
косе, живих покрета, крупних, веселих очију; уопште симпатичног изгледа. 
Образи су јој још зажарени од хладноће. Има на себи жакет и вунену хаљину) 
Добро вече! 

Тинка: Добро вече! 

Ана: Добро вече! 

Тома (мерећи је од главе до пете, строго; А где смо МИ ДО- 
саде Да нисмо свратили на чашу пива!.. Лепо богами ! 

Даринка (смејући се): Јесте, ишла вам на чашу пива и 
партију билијара!.. (Скида жакет и шешир и обеси их о чивилук). 

Тинка: Та оно, какве су наше девојке, и то ће бити је- 
днога дана. 

Тома (гледајући је право у очи): Ја се не шалим. Озбиљно 
те питам: где си досадг 

Даринка: Боже, тата, какво ви лице направио! Па 
била вам најпре код једне другарице, па сам онда мало прошетала. | 

Тома: Каква шетња! Ко је то видео да се ноћу тумара 
по улицама ! 

Даринка: Сад није ноћ, сад је вече, и биће још читава 
два три — сата. Ја нисам крива што се сад рано смркава. 

Тома: Нећу ни да те питам с киме си базала по сока 
цима; знам то врло добро. Али од вад знај: кад падне мрак, 
хоћу да ви код куће и нигде на другом месту, ни код дру- 
гарице, ни у чаршији, нигде.. Нећу више то да Трпим! Ово 
није вечерас први пут. Мани 
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Тинка: Лепо ће да говоре о теби, ако тако и даље 
продужиш. 

Даринка: Та шта је вама! Нема још ни седам сати. 
Ваљда смем и ја мало да се прођем пред вече. 

Тома: Смеш, али са Аном а не са оним дреером. Ти 
си и вечерас била са њим, и ако сам ти ја то ваљда сто пута 
досад забранио. 

Даринка (мирно): Јесте, срео ме је на улици и пошао 
мало са мном. Ја не видим ту ништа рђаво. Он је мој по- 
знаник и пријатељ и мени се допада његово друштво. 

Тома (љутито): Није те ни срамота да то кажеш! Допада 
ти се друштво надничара и бескућника!... Чујеш ли, море, 
ако ви ти луда, не смеш и мене да брукаш ! 

Даринка: Он је добар и поштен човек. 

Тинка: За ваљаног мужа то још није доста... И шта 
ћеш ти са њим, кад знаш да ти је отац забранио! 

Тома: Дабогме, ваљда нисам сепао дотле, да своје кћери 
удајем за такве слепце! И да хоћеш ити мало да промислиш, 
и сама би увидела, да то не иде тек тако, да се кћи једног 


официра — а ја сам тридесет и пет година био у војвци и 
способан сам да још и данас будем: наша молба за пензију 
не постоји нигде... — Шта хтедох рећи... Дабогме, да се кћи 


једног официра удаје тако за макар кога. 

Даринка: Ја на то не гледам. 

Тома (нестрпљиво и љутито): Али ја гледам! И ја то никад 
нећу да допустим! Упамти: никад!... 

Даринка; Ја то знам, рекао си ми толико пута, али... 
Не, ти не можеш да будеш непријатељ својој деци и када би 
само хтео да ме разумеш... А можда и када би могао да ме 
разумеш, ти би сасвим друкче говорио. 

Тома: Па јесте, то обично тако и бива: родитељи не 
разумеју своју децу! Ви ете сву мудрост кашиком посркалди!... 
А. ми смо стари излапели. Дабогме, шта ми знамо!... 

Даринка; Немој, тата, одмах да си такав. То је истина, 
а то је и сасвим природно, да има тренутака и ствари у ко- 
јима између родитеља и деце не може бити разумевања. 

Тома: Не може бити, разуме се, али само онда када су 
деца тврдоглава и непослушна. 

Даринка: Често пута живот деце тек онде почиње, где 
појмови њихових родитеља престају. 
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Тинка: Можда ви више знате од нас, училисте школе, 
читади, а и друга су сад времена. Али ми смо искуснији, ми 
тек знамо шта је живот. А ко више жели да усрећи своју 
децу него родитељи. 

Тома: Дабогме, они за то и живе. 

Даринка: Па добро, кад бих ја једнога дана дошла 
к вама и рекла: Ја волим њега и ја осећам да ћу само са 
њим бити срећна. Шта бисте ви... 

Тома (прекидајући је љутито: То никад! Мислим да ниси 
једанпут чула, шта бисмо ми у том случају казали. 

Даринка: Али, тата, када би то била моја најозбиљ- 
нија реч 2 

Тома: Тек онда бих ти показао, колико је то лудо од тебе. 

Даринка: А када те ја не бих послушала 

Тома (јасно): Шта кажеш... А ко је господар у овој 
кући2... Ког... Је ли... Ко кога треба да слуша: роди- 
тељи децу или деца родитеље (Кашље јако). 

Тинка (Томи): Та умири се, немој толико да се жестиш. 
«Даринци): Престани, видиш, да му то шкоди. 

Тома: Таква деца нису онда ништа друго него изроди и от- 
падници ! И шта кажеш: кад би то била твоја најозбиљнија реч!... 

Даринка (одлучно): Можеш бити миран; са таквом ти 
речи нећу никада доћи. То ти могу да обећам. 

Тома: И још нешто хоћу да ти кажем: ово је данас 
последње вече што ви ишла сва њим. Ја сам доста говорио и 
саветовао, а ти ниви слушала, као да се то тицало ових зи- 
дова. Али то више не семе да буде, ја ти најстроже забра- 
њујем. Ја сам твој отад и ти мораш да ме слушаш, иначе 
ено ти врата! Је ви ли разумела 2 


Даринка: Отад ви ми, али си неправедан. Не можеш 
ти тражити да те ја слепо елушам. 

Тома: Боље би било да се ти мало више угледаш на 
Ану. Она је старија од тебе за читавих десет година, а питај 
је, да ди је кадгод била таква као ти вечерав. 

(На Анином лицу заигра један болни осмех, али брзо ишчезне и њено лице 
опет постаје озбиљно и равнодушно). 

Тинка: Како је она увек повлушна. 


Даринка: А што ве не позовете на Драгутинар Зашто 
од њега не тражите да вас макар мало слуша или бар поштујег 
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Он еме и да се задужује и коцка и пијанчи и да вас обоје 
грди и песује, кад није добро расположен. 

Тома: Није то лепо ни од њега, али опет друго је он, 
он је мушко. Он сме све, и да прође и да види. Њему то може 
бити и од користи. 

Дарика: То ти је жалосна утеха!.. Место с нама, боље 
би било да се са њим мало више позабавиш, 

Ана: То је истина. 

Даринка: А мене да оставиш на миру. 

Тома (напрасито): Ћут ! 

Даринка: Ето, од синоћ га нема кући. 

Тома: Па зар ти да учиш свога оца, дерле једно! Он 
зарађује, има право и да троши, а ви сте овде трутови!.. 

Ана (болно и увређено): Тата! 

Даринка: Зар тако! 

Тома (љутито): Доста! Нећу више ништа да чујем! (Хода 
по соби. После краће паузе, Тинки): Хајдмо у кујну. Треба да ме- 
тнеш вечеру, да се греје. (Одлази кроз лева врата). 

Тинка (Пошавши за њим, Насти): Хајде, Насто. 

Наста: Како је топло овде!.. 

Тинка: Хајде, и у кујни је топло. (Ани и Даници): Дођите 
после. (Одлази за Томом). 

Наста (устаје и иде за њом): И у кујни је топло. Напољу 
је хладно... 


ЧЕТВРТА ПОЈАВА. 
Ана, Даринка. 

«(На улици се чује звек прапораца са саоница. Даринка брзо прилази прозору, 
отшкрине завесу и гледа на улицу. Пауза. Звоњење се постепено губи у 
даљини). 

Даринка (отшкрине још више завесу): Да видиш само како 
је дивно напољу! Изгрејала месечина, па овако покривено 
снегом све изгледа тако весело и чаробно. Чини ти се, као 
да се и сама ноћ смеши. Ходи само да видиш ! 

Ана (нервозно): СОпусти савесу. Ти знаш, да ја не волим 
ноћ ни зими ни лети, никада. (Стугом; Изгледа ми овако у 
вече, кад се све умири, као да је и сама земља умрла. па јој 
снег исткао покров, а месец стоји место воштанице... (Чује се 
отегнуто фијукање ветра). Па и овај ветар, слушај... Зар не личи 
на неко болно узалудно нарицање2... 
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Даринка: Ти си опет нерасположена. (Прилази јој ближе). 

А на (тупо; Због времена. 

Даринка: И због нашег живота. 

А на (Непријатно дирнута). Није, ја ништа не тражим. 

Даринка (нагло): Али ја више не могу овако! (Прилази 
журно левим вратима, отвори их и кад види да су јој отац и мати отишли у 
кухињу, она затвори врата за собом и приближује се сестри. Нешто тишим, 
узбуђеним гласом): Вечерас одлазим из ове куће, идем са њим. 

Ана (гледа је изненађено и чисто не верује. После краће паузе): 
Са Стеваном 7 | 

Даринка (одлучно): Јесте, са мојим Стеваном. Добио је 
стално место у једног фабрици у Лесковцу и ми вечерас пу- 
тујемо. Тамо ћемо се п венчати. 

Ана (као и раније: Хоћеш да оставиш тату и маму, и 
да одеш без питања 2 

Даринка; Зашто не! Ти си чула што је он малопре 
казао: „Ако нећеш да слушаш, ено ти врата.“ А да оставим 
Стевана, то га никад нећу послушати, никад ! (Страсно): Ти знаш, 
колико га волим и ја не могу више овако. Жеељна сам жи- 
вота, жељна сам њега, жељна сам среће!.. А тога ничега 
немам овде... 

А на (са чуђењем): Али то је и сувише смело. Побећи из. 
родитељске куће, па постати његова можда још пре венчања... 
То је више него лакомислено, то је можда чак и грех... 

Даринка: Не говори тако! То није грех. (Ватрено): Ја 
га силно волим. Ја сам сва срећна, кад само помислим да ћу 
бити његова пи живети заједно в њим. То ће бити дивно, то 
ће тек бити живот... 


Ана (по лицу јој се разлије нека туга и она дуго и замишљено 
гледа влажним очима преда се). 


Даринка: И зашто онда да је то грех што ја нећу 
себе да жртвујем вољи својих родитељаг Нико нема право да 
ми намеће свој живот и своје предрасуде, па ни сам рођени 
отац !.. (Погледа у Ану): Па ти ме и не слушаш! (Прилази јој 
брзо; забринуто и нежно): Шта ти је2 Да се не љутиш на менег2 
Тако си се наједанпут променила! (Гледа је пажљиво). 

А на (после краће паузе, са уздахом и покретом као да отреса са. 
себе нешто тешко и непријатно; Ништа... глупост... Спопао ме 
неки луди осећај — али то је трајало само неколико трену- 
така... —- учинило ми се као да ти имаш право илда је 
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требало да сам и ја тако исто некада урадила, па можда не бих 
доживела овако празно доба, када се осећа, да је већ све прошло 
што би могло бити лепо и пријатно... 

Даринка (радосно) Видиш !... Хвала ти! Ти си увек 
била искрена. 

Ана: Али то је прошло, то је трајало само неколико 
тренутака... 

Даринка: Прошло је можда, али немој мислити да се 
више неће поновити. Али оставимо то. Слушај, сејо. Зар зато 
што он није од положаја, ја треба да угушим своју љубав 
према њему Па шта сам ја Сигурно сам богата, донећу му 
куће и хиљаде !... Видиш ли, он ме прима овакву без спреме; 
без ичега... Ти ми раније никада ниси рекла да не треба 
да идем са њим, па ваљда нећеш сада да се сложиш са њима, 
ваљда нећеш да му кажем: „Стекни паре и положај, па онда 
можеш имати моју љубав“ !... 

Ана: Али то што ти хоћеш да урадиш, то је непоштено; 
не иде никако; сви ће те презрети. 

Даринка: За неко време можда, али ја ћу бити за- 
довољна. Савлушај ме само. Хоћу да и ти одобриш мој по- 
ступак; хоћу да у овој кући остане макар неко, ко ће ме ра- 
зумети и бранити. Ходи, сејо, седи. (Нуди јој столицу и готово је 
посади на њу, па онда и сама седне до ње. Загрливши је, нежно): Ми емо 
се увек тако волеле: наша ће се срца и вечерас разумети. Је 
ли да хоће2... Да чујеш само како ћемо нас двоје лепо да 
удесимо живот. (Са заносом): То ће бити дивно! Треба само 
њега да чујеш. Дани ће нам пролазити у раду и љубави... 
И ти ћеш морати по неки пут да нам дођеш у госте и да се 
заједно с нама радујеш нашој срећи. Онда више нећеш го- 
ворити, како је живот само једна дуга зимека ноћ... 

(Из предсобља се чује лупа и Драгутинов промукли глас: „Еј, ви!... Та 
дајте лампу!... Ово је да човек скра врат!...“) 

Даринка: То је Драгутин. 

Ана (мрско): Пијан је. 


(Кроз врата позади долази Драгутин и оставља их широм отворена). 


ПЕТА ПОЈАВА. 
Драгутин, пређашњи. 
Драг утин (око 28 година. Пијан је; зимски капут и шешир из- 
гужвани су му и на неколико се места беле од снега. Кад спази сестре, за- 
Дело, књ. 54. 15 
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стаје, посматра их и клати се). Пази ти, ја се дерем, а они сербез 
седе овде... Ухватиле се као слепци... Мислите ли ви да су 
људи мачке, кад сте оставили тамо онако мрачно !... Даг... 

Даринка (устаје): Ни добро вече, ништа! Лепо изгле- 
дапи (Прилази вратима и затвара их): Ако је теби врућина, нама није. 

Драгутин (сруши се на кревет, Ани): А што ме ти тако 
мериш, 47 (Жмиркајући): Како ви се вамо намрштила ! Не ли- 
чиш ми више на свету Параскеву него на Огњену Марију... 

Ана: Зрео човек па такав! Како се не стидиш са- 
мога себе ! 

Драгутин: Море, немој да млатиш празну сламу!... 
Не мори језик, требаће ти кад се удаш... (Пружи ногу и завали 
се на јастуке): Чујеш, ходи ми скини ципеле!... 

Даринка: Причекаћеш мало ! 


Драгутин: И она још одговара!... Јел се тако 
ти спремаш за жену, а2% Видиш, ту на коленима да ме мо- 
лиш, ја те не бих узео... па сва да си од злата. 


Даринка: Ћути, па се покри ушима. Да видим, која 
би тек за тебе пошла ! 

А на: Та остави га, богати. Видиш, да је толико пијан 
да не зна ни шта говори. 

Драгутин (Ави): А шта ми ти ту гачеш, сврако једна!... 
Да вредиш нешто, одавно би имала евоју кућу и мужа... 

А на (прилази ближе столу љутито): И кад ви пијан, исто си 
онако гадан као и кад си трезан. 

Драгутин (гласно промукло): Јесте, чак свака врана 
свије себи гнездо, само си ти остала тако... као. 

Ана: Пази шта говориш ! 

Даринка: Сејо, не узбуђуј се. 

А на: Ти не смеш тако да ме вређаш ни кад си пијан. 

(На левим вратима се појављује Тома). 

Тома: Шта је то% (Драгутину): Кад си ти дош'о 92 

Драгутин (Ави): Ти мени да вежеш језик !... Ти!... 
(Пође к њој са уздигнутим песницама): Кецељо једна ! (Хоће да је удари. 
Тома прискочи да га задржи, но и Апа га у томе одгурне обема рукама и 
он се, онако пијан, сруши). 

Тома (Ани, готово љутито): Што га гураш! Зар не видиш 
да је пијан! 

Драгутин: Она мене да гурне!... Само да није 
женско. .. Срећа њена. .. (Долази Тинка). 
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ШЕСТА ПОЈАВА. 
Тома, Тинка, пређ. 


"'Тинка (уплашено): Томо, ко је тор (Спазивши Драгутина): 
-Јаој, сине!.. Шта му јер 

Тома: Пијан је. 

Даринка: Ништа необично. 

Тинка Црни неерећниче ! (Помаже Томи да га дигне). 

Драгутин: Срећа њена... 

Тома: Хајде да легнеш. (Води га заједно с Тинком кроз лева врата). 

Тинка: Докле ћеш само тако, докле (Одлазе). 

А на (стојала је дотле у углу код прозора сва бледа, а усне јој др- 
"шћу од бола). 

Да ринка (чим је спазила Ану онаку узбуђену, приђе јој и уми- 
рује је. Нежно): Умири се, сејо. Не вреди он толико, да се због 
њега једимо. (Милује је по коси), Видит да није ни знао шта 
говори. 

(Из собе. се чује Драгутинов промукли глас). 


Ана (болно): Тешко ми је као да ме је стена притисла... 
Даринка: Немој, хајде умири се, па да наставимо 
наше причање. Хоћеш 2... (Долази Тома, а мало после и Тинка). 


СЕДМА ПОЈАВА, 
Тома, Тинка, Ана, Даринка, 


Тома: И ви сте шашаве; горе сте од њега. Зар не 
видите у каквом је стању 7 

Даринка: Па сад ћемо још ми да испаднемо криве! 

Тома: Требало, је да га оставите на миру, нека прича 
шта хоће. А не и ви одмах равном мером. 

А на (жучно): А шта би ти хтео још од насг Ваљда да 
трпимо. да нас пијанице туку!... Доста сам вас ја слушала, 
и тебе и маму. (Горко): Камо ереће да није тако. било!... 

Тома: А шта ти је рђаво, због тога 2 


Ана: Шта ми је рђаво!... (Бол, који је давно мучи, из- 
бија све видније; усне јој подрхтавају, а очи јој поново засузе, но, место 
_јјецања и плача, у њој је сада само горчина и кајање за нечим изгубљеним 
и жеља да искаже и оптужи за, све што је тако давно мучи). И ти још 


кажеш, шта ми је рђаво, а не питаш: шта сам имала од свег 

овог живота, што. вам провела у вашој кући! Мени је три- 

десета прошла још пре. неколико година, и ја сам сву своју 
15% 
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младост провела празно и мртво, без радости и успомена, бев: 
икаквих узбуђења, а све слушајући вас и покоравајући се 
вашим наказним појмовима, 

Тома (изненађено): Шта ти то говориш 7 

Тинка (гледа је зачуђено). 

Ана: За све време моје најлепше младости, ви сте ми 
говорили само о удаји и то „доброј удаји“; учили сте ме да. 
мислим само на „суђенога“ и да у њему гледам циљ свога. 
живота. Свако право, што га има љубав, ви сте порицали. 
Јесте, ви сте ми забрањивали да волим! Одвратили сте ме 
од онога коме сам поклонила своје најдраже осећаје — се- 
ћате ли све тога — само зато што није био „моја прилика“... 
И тако сам дочекала, да ми цео живот протекне тихо и не- 
помично. Али он је ипак био тако разорљив. Погледајте вамо, 
како ми је лице, као да ме је непрестано испијала беда и 
болест; погледајте ове боре око усана и по образима, и ове 
очи тамне п угашене, као у какве старице, која је сахранила 
и повледњег вина... Ја се крећем, нисам мртва, али мој је 
живот прошао, а ја га нисам ни познала, ни осетила... 

Тинка: Боже, дете, како то говориш, као да ти је 
педесета! У твојој коси нема још ни једне седе, а ти већ 
причаш, како ти је живот прошао. 

Тома: И шта ти најзад недостаје и код нас» Ваљда. 
имаш некаквих брига и мука ! 

Ана: Па зашто онда живим, реците! Сећате ли се 
како сте ме учили2 Сећате ли се, како сте ми увек гово-– 
рили: да је живот једне жене њено огњиште, муж, деца... 

Тома: То немој да кажеш. Слушај ти само своје ро- 
дитеље и буди добра и поштена. 

Ана: Сита сам ја тих придика! Све су оне излазиле 
вамо на једно: да треба да сам ваљана да би евет могао ка- 
зати : то је добра и поштена девојка. И ја сам толико година 
била роб тога света и његових лицемерних назора и жртво- 
вала им све своје осећаје и жеље. И шта имам од тога! 
(С болном горчином): Ништа, ништа, никад ништа Пре 

Тинка: Остала ви поштена. 

Тома: Дабогме, то ти свако мора признати, цео свет. 

Ана; Па зар ради тога, само, ради света и његова морала. 
жртвовати све, а ради свога сопственог живота ништа ! То је 
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лудо!... Зато је ето мој живот и прошао, а ја га нисам ни 
осетила. Ви сте га и нехотице убили у мени. 

Тома (љутито): Како тог Што говориш којешта 7 

Даринка: И ја осећам да Ана има право. 

Тинка: Шта је теби Ја не могу вечерас да те по- 
знам. Не разумем те, шта смо ти ми то толико екривили. 

Ана: Ја не знам ко је управо крив, али знам да сте 
прво ви, да сам најпре због вас осетила сав овај бол и патње. 
А после можда ву сви криви: људи, Бог, вви!... 

Тома: Е, ово је да човек искочи из коже! У место 
сад кад је ова овде (показује на Даринку) готово помахнитала, да 
је, као старија сестра, саветујеш и утишаваш, ати јој дајеш 
красан пример! Није те ни срамога! И ти ми знаш за неке 
патње, а никад још ниси засукала рукаве или повила грбачу, 
па да осетиш шта то значи живети од свога зноја!... 

Ана: Па то је баш најгоре: нисам ни познала живот, 
а сита сам га. Немам зашто да живим; преда мном ву само 
бледи и хладни дани, у којима нема ни светлости ни мрака, 


већ само суре празнине и мртвила... Наша сирота тетка 
Наста обамрла, блесава —— (јако потресена) ето то је моја бу- 
дућност ... 


Тинка: Ја не знам шта ти је. Ти никад ниси тако 
товорила. 

Ана: 'Ћутала сам доста, али више не могу. Има дана 
када су ми ране на души отворене, па ме боле и пеку. Али 
вама је то сад чудно, јер ви никад нисте ни питали за моју 
душу, никад нисте хтели ни да знате за њу. 

Тома (љутито): Зар то за наш толики труд!... Чујеш 
ди, ако ти није право у овој кући, а ти иди! То сам и Да- 
ринци казао. Ја не држим никога на ланцу. Сад, после десет 
година, сетила ви се да нас окривљујеш, што те нисмо дали 
за ону распикућу. 

Тинка: Ми смо се толико мучили око вас и увек 
вам говорили о послушности и о поштењу, а ви сад тако!... 

А на (е болним очајањем): Јесте, говорили сте ми, а ето, 
видите, са тим вашим појмовима о поштењу довели сте ме 
дотле, да бих се најрадије бацила у загрљај првоме човеку на 
кога наиђем!... 

Тома (јако је наљућен, стисне песнице и изусти нешто да каже): 
ој. зтоб“. (Застане, па погледа у Тинку): Јеси ли чула у 
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Тинка (запрепашћено): Ју! Ју! Наше дете тако!... 
(Покрије кецељом очи). 

Тома: То је да се човек скамени! (Тинци) Ваљда не- 
ћеш још због такве да плачеш! Шрестани, не заслужује она 
то... (Ани и Даринци): Оа мном нећете вечерас сести за сто, 
не завлужујете. То је све из дружења са оном преко пута. 
(Ани) А ја и ти сутра ћемо наставити разговор, јер вечерас, 
докле си ме довелај, могао бих те ударити. 

А на (клекне): Ево, удри, удри, уби!... 

Тома (погледа је за тренутак изненађено, па се брзо обрати 
Тинци, строго): Хајде да се вечера. 

Тинка (погледа још једном у Ану, па и против своје воље пође 
лево у собу). | 

Тома (тек кад она пође, иде и он за њом, и не погледавши Ану. 
Обоје оду кроз лева врата). 


ОСМА ПОЈАВА. 


Ана, Даринка. 


(Кад они оду, Ана се полако подигне. Даринка јој брзо прилази и ухвати 
је за руке). 

Даринка: Сејо, умири се. Ти знаш, да је он пргав... 

Ана: Сејо,... (Изусти нешто да каже, али јој сузе груну на 


очи и она бризне у плач, грли грчевито Даринку и наслони главу на 
њено раме). , 


Да ринка (потресена и сама, умирује је узбуђеним гласом): Не- 
мој, сејо. Дођи к себи, умири се. 

(Пауза. Чује се отегнуто фијукање ветра). 

Ана (болним, промуклим гласом) УЧујеш ли, како жалосно 
фијуче 2... Као да нови у себи наше болове... болове мно- 
гих, многих ... 

Даринка: Престани, сејо, шкодиће ти. А и иначе, 
ти знаш да ја треба да идем вечерас. Немој да се тако ра- 
стајемо. 

А на (тргне се): А јесте, ти идеш вечерас. (Престаје да јеца 
и гледа дуго у њу. После паузе, поузданим гласом): Олушај, сејо, ја 
те разумем и ја ти одобравам : иди са њим ! 

Даринка (радосно): Сејо ! 

Ана: Он је добар, чуваће те и волети. 

Даринка (радосно): Хвала ти, хвала ти! Али ти то. 
искрено кажеш, од срца, је лиг 
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Ана: Јесте, сасвим од срца. Бежи од моје судбине, иди 
слободно; не обзири се ни на шта, само ако осећаш, да ћеш 
бити срећна са њим. 

Даринка: (, још колико! (Обаспе је пољупцима). Слат- 
ка сејо:!".; : 

Ана: Иди, слободно иди. Твој је живот само твој. 

(Из даљине се чује звек прапораца на санкама). 

Даринка (тргне се узбуђено): То је вигурно он. 

(Звек долази све ближе). 
Даринка (брзо прилази прозору). 
(Санке се заустављају у близини). 


Даринка (радосно): Јесте, то је он. 
Ана: Хоћеш ли одмах ићи 2 
(Чују се два пуцња кочијашева бича). 

Даринка (ужурбано, одмичући се од прозора; То је његов 
знак, чека ме. Жакет, шешир! (Узима са чивилука жакет и шешир). 

Ана (помаже јој да се обуче): Само брзо да не наиђе когод. 

Даринка; А ти ћеш, сејо, доћи по неки пут к мени, 
је лиз Да видиш нас и нашу кућу. Тамо ће бити лепо, ве- 
село, а не као овде... 

Ана (тихо: Доћи ћу. Зар ништа нећеш понети 2 

Даринка: Сад ништа. Доцније ћу ти јавити адресу, 
па ако ти они допусте, а ти ми пошљи што је моје, знаш 2 
(После краће паузе, с приметним узбуђењем): Поздрави их обоје, и тату 
и маму. Заузми се за мене, кажи им да сам морала тако да 
урадим. Они ће ми временом опростити. 

Ана: Па и ако ти не опросте, ти имаш њега. 

Даринка: Готова сам. (С тугом): Зар да се растајемо7... 

Ана: Збогом, сејо ! 
(Гледају се неколико тренутака са пуно љубави, па онда падну једна другој 

у загрљај). 

Даринка (заплакавши): Сејо ! 

Ана (кроз сузе): Сејо!... Сад вшше никога немам. 
(Неколико дугих пољубаца. Даринка одлази кроз врата позади; Ана је испраћа 
до предсобља). 

Ана: Хоћеш ли ми писати 2 
Даринка: Па дабоме, и ја и он. 
Ана: Благо теби, ти идеш у живот!... 
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Даринка (из предсобља): Немој да излазиш, могу да по- 


пазе. До виђења, сејо ! 
Ана (стојећи: на прагу, с приметним болом): Срећан пут ла 


Срећан пут!... 


(Даринка одлази). 


ДЕВЕТА ПОЈАВА. 
Ана, доцније Тинка. 


(Ана прилази брзо провору, отвара га и нагиње се кроза њ. Завеса се 
лелуја од ветра, а пламен у лампи дрхти. Звек прапораца чује се најпре са- 
свим у близини, па онда све даље и слабије, док се најзад не изгуби у отег- 
нутом фијукању ветра. Ана затим затвара прозор, учини неколико корака и 
клоне на прву столицу. Низ образе јој се котрља још по која суза. Заједно 
са звеком прапораца као да јој је ишчезла и последња веза са животом. 
Она почиње да мисли о себи, а нека тешка мора притискује је све више. — 
Са улице допире звиждукање мелодије: „Не да мени моја нана да ја љубим 
сиротана...“, па се опет све утиша, — Њој су као идеал и циљ износили 
једино мужа и удају; па када се то није остварило, чини јој се, да се више 
неће ни остварити. Она сада, када је изгубила и сестру, која јој је била је- 
дини друг у њеном мртвом животу, јасније но икада дотле види пред собом 
само пустош и осећа сву тежину живота промашеног и празног. При томе 
јој, као какав фантом, излази пред очи слика тетка Насте, и њој, онако са- 
мој у густој зимској ноћи, у којој све изгледа некако болно и самртнички, 
и нехотице долази помисао на самоубиство. Та јој мисао грозничаво рије 
по мозгу и обузима је ускоро сву. И као хипнотисана, она готово несвесно 
устаје, гледа неколико тренутака око себе. као што би се гледало у праз- 
нину, па онда прилази брзо орману, претура по њему и извади једну ши- 
року свилену траку. Журно прави од ње замку, а при томе јој доња ви- 
лица све више игра, а руке и усне дрхте. — Чује се тупо и отегнуто фи- 
јукање ветра. — Затим дохвати шамлицу, метне је под чивилук и попне се 
да веже замку. За све време овог кратког и брзог посла покрети су јој не- 
обични, готово ненормални, а поглед грозничав и блесав. Када је наместила 
замку и таман се спремила да протури главу и одгурне шамлицу, на левим 
вратима појављује се Тинка). 

Тинка (спозивши шта Ана намерава, застане за тренутак као уко- 
пана, па онда врисне и потрчи к њој): Ана Црно: 


А на (угледавши матер тргне се, постоји за тренутак и у њој се у 
томе јавља оно давно прошло доба, када јој је мајка била сва љубав, и као 
ла је то сећање озарава неким топлим зрацима, она јој полети у загрљај, и 
лијући вреле сузе и јецајући из свег гласа, падне пред њом на колена и 
обгрли је. У њој се појављује онај детињасти глас, којим се некада, тако 


давно, обраћала мајци): Мамо!... Мамо!... 


(Завеса). : 
Драг. Ненадић. 


———— 


ВРБИЦА 


Мали Микица, грозничаво нестрпљив, непрестано истрчава 
у двориште да после неколико тренутака упадне као ђуле у 
собу, где је његова мајка журно навлачила своју хаљину, спре- 
мајући се за излазак у варош. Пространо двориште одјекује од 
његових радосних узвика и обавештавања суседима, засипано 
кишом мелодичних звукова његова новог звонцета. 

Била је Лазарева субота. Најпосле, примивши новце овога 
јутра, сиромашна је шваља била сва срећна што ће своме ма- 
лом Микици моћи купити хаљинице и испратити га на врбицу, 
с влагом од пољубаца на челу. Али њена материнска радост не 
беше спокојна; притајена страва изражавана овлашним гриц- 
кањем усница и погледима, којима се нису могли одредити 
правци, бацала је, с времена на време, сенку на њено избо- 
рано чело. 

Тромесечна кирија не беше плаћена. Дан раније, сопстве- 
ник стана одлучно је захтевао да се она без одуговлачења ис- 
плати. И узалуд се сирота жена правдала да је њена болест, 
од које тек што се беше придигла, крива за ову нагомилану 
кирију; узалуд га је уверавала да сада, хвала Богу, има пуне 
руке градског посла, и да ће му поштено исплатити све до 
последње паре. Он је остајао неумољив, и не оставивши ни- 
кав рок напустио је двориште с неком прегорном мирноћом, 
која је после више мучила шваљу него икоја од дотадашњих 
претњи. 

Примивши новце, да ли је шваља осетила у себи двобој 
дужнице и мајке, које обе полажу своја права и нагињу свака 
на своју странуг Ни за тренутак. Мајка је била несравњиво 
јача... Зар њен Микица да не иде на врбицу% Зар да га не 
види, из гомиле света, у новим хаљиницама које тек што му 
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је купила и шеширићу с пантљикама које лепршају на ветру 
као ластина крила, како јој маше зеленом гранчицом врбе, ко- 
рачајући у О поворци деце која певају а е 
воскресенијег Нипошто!. 

Праћени љубазним погледима а суседа, они изиђоше 
на улицу, узрујани и насмешени. Спазивши, у дну дворишта, 
једну девојчицу, с лицем пегавим као вранино јаје, своју дру- 
гарицу у игри, Микица јој довикну, звонећи својим звонцетом 
високо у ваздуху: 

— Збогом, Дудо!. 

И, после толиког страха, после толиких суза, ево где хита 
са својом мајком, која га води да му купи тако жуђене ха- 
љине. Ићи ће на врбицу!... 

Улице беху живе. Тротоарима се тискали пролазници нато- 
варени прозрачним пакетима у којима су се лепо распознавали 
дечји костими. Микицу опијаше снажни мирис ових пакета. 
И, мислећи на своје нове хаљинице, срећан као какав мали 
принц, њему је долазило да викне из свега грла групицама, 
својих вршњака које су их сустизале у путу: „Децо, и ја ћу да 
идем на врбицу !...“ 

У радњи готових одела, гомила хаљиница буде скинута 
ив преграде и размештена по тезги. Шваља стане разгледати, 
испитујући под прстима. Беше то роба најлошије каквоће, сла- 
бих конаца и рђаво сашивен. Она затражи што боље. Јеврејин 
скиде други дењак. „Ево и боље“, рече он узимајући у руке 
сваки пар и уверљиво тврдећи како је то одлична роба. И из- 
двојивши један пар, он се окрену Микици: 

— Де, мали... Скини капут. 

Шваља изјави да јој се хаљинице не свиде; али Јевре- 
јин, држећи капутић Микици, рече да не мари пробати. 

— Дајте што боље, — рече шваља поново. 

— Ово је добар еспап, молим Вас; ово је одличан еспап 
— рече Јеврејин тоном који сажаљева своје незнане муштерије. 
Погледајте само како му стоји! Одличне хаљинице... 

Он баци на тезгу нов дењак, с презривим изразом на 
лицу и покретима багателисања, трудећи се да импонује сиро- 
машној жени, да би је збунио. Овога пута, ипак, хаљинице 
беху нешто боље. Шваља узе у руке један пар који се мало 
издвајаше квалитетом међу осталима и, решавајући се, запита 
за цену. У том тренутку, поглед јој паде, на крају тезге, на 
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један плави дечји костим. Јеврејин то опазви и, затрпавајући 
хаљинице питаше који то пар тражи она. Најпосле, пошто је 
погрешно означио мноштво других хаљиница, он показа руком 
на тражене, питајући, и добивши потврду, он одмах изјави, то- 
ном као да о томе не вреди ни говорити, да су те хаљинице 
скупе, скупе за... госпођу. Шваља, узевши костим у руке, 
ипак затражи да јој се каже цена. Хаљинице јој се свиђаху. 

Подигнут на прсте, задржавајући дах, Микица је с ужи- 
вањем посматрао лепи мрнарски костим с великом машном на 
капуту ; срце му је лупало. И, образа озарених блиставом ра- 
дошћу, он већ виде себе обучена у овај костим, како одлази 
у шарено јато свечано одевене деце, под пријатељским Дуди- 
ним погледима. 

Јеврејин рече једну безочну цену. Али то не збуни шваљу: 
она је знала како се погађа с оваквим трговцима. Мирним гла- 
сом одреди своју цену, мању за читаву трећину. Јеврејин ра- 
звуче лице у подемех, бескрајно сажаљив. И, мирно савивши 
хаљинице и оставивши их сувише далеко, да не би биле поново 
узимане у погађање, рече лагано: 

— Имамо и за те паре... Ево, извол'те. И ово су лепе 
хаљинице... 

Али шваља само погледа и одмахну главом. Она жели 
оне мрнарске хаљинице. Сад се Јеврејин разгоропади; љутио 
се, вређао, сажаљевао и опет доказивао. Цењкаху се. Јеврејин 
је спуштао цене у великим скоковима; и, уз пркос толиком ње- 
гову цењкању, они се сасвим приближише. Јеврејин се већ 
спремао да прими нуђену цену. У том тренутку уђе у дућан 
једна накинђурена госпођа и Јеврејин, будући најближи улазу, 
прекину погађање и оде пред нову муштерију, клањајући се. 
Узевши Микицу за руку, шваља упита, последњи пут: „Дакле, 
пристајете ли“ Јеврејин, упослен, одговори да је казао по- 
следњу цену. Лагано, очекујући да је врате, шваља пође из 
дућана. Али она не чу позив који је желела; Јеврејин беше 
занесен у нову погодбу. 

У другој радњи исто. Дуго и бесплодно изношење рђаве 
робе, непријатна објашњавања и безочности. Микица је стојао 
поред мајке и посматрао исту процедуру безуспешног одаби- 
рања, с тугом мислећи на лепи мрнарски костим. 

Шваља је копала по дењку хаљиница. Осетила је како је 
Микица повукао за сукњу. Он је молио да се врате у прву 
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радњу, по мрнарски костим. Већ решена и сама на то, шваља 
испразни руке, и неколико тренутака потом он већ беху на 
путу ка првом дућану. 

Похиташе. Подне беше близу. Требало је, такође, купити 
још обућу и шешир. Наједанпут, Микица узвикну: 

— Погледај, мама... Дуда!... 

Пегава девојчица трчала је к њима, зовући их 

Шваља осети како јој се срце стеже; усне јој псбледеше. 

Девојчица стиже, задувана, и повративши дах, изговори 
на душак: 

— Брзо... Газда вам износи ствари... 

Јадна жена полете. 

Двориште пред шваљиним станом беше запремљено сиро- 
машним намештајем, сандуцима, креветским деловима, које су 
износила два човека. Њихов рад је надгледао један дебељко 
округлих, црвених образа, с округлом рентијерском капом на 
глави и разјапљеним џеповима. Он је издавао наредбе, гунђао 
и грдио. Са прагова својих станова, који су, под заједничким 
кровом, правили поруб по ивици пространог дворишта, суседи 
су посматрали овај призор. 

Видевши ово, шваља клону; храброст је беше издала. 

— да име Божје, шта то радите2... 

Гојазни рентијер само се окрену; затим нареди људима, 
који беху застали за тренутак, да врше свој посао. Само злу- 
радо рече: 

— Мислила жена да то може тако... да се не плаћа ки- 
рија... Нема тога нигде! — Тако, заврши он, сутра ће се усе- 
лити нов кирајџија... 

Шваља пребледе; али, дршћући, она осети како јој се враћа 
снага, сагорљива и нагрижљива, у електричним таласима. Она 
је протестовала, викала, објашњавала, наговарала, молила, све 
у исти мах. 

— Ви знате, газда, да сам била болесна... Сада радим, 
хвала Богу... Платићу вам, газда, прве суботе! Молим вас, при- 
чекајте... 

Микица је са страхом гледао у дебељка, који остаде глув 
на све шваљине молбе; затим је његов поглед блудио по дво- 
ришту, по изнесеним стварима, по столу на коме је била 
његова читанчица, отворена, са лепом сликом на листу. 

Његов сан беше ишчезао. Резигниран, он је слушао зво- 
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њење и узвике дечје на улици, који као да су долазили из 
неке велике даљине и која је бивала све већа. Његов се по- 
глед задржао на мајци, преплашеној и немоћној, (0, како му је 
било тешко на срцу!... 

Шваља је наставила: 

— Ја ћу уредно примати своју зараду, као што сам и да- 
нас примила (она се збуни: дебељко диже главу) и за вас ће 
увек бити. Немате шта да се бојите, газда... Ја бих могла и 
данас платити, али... желела бих да купим хаљине детету за 
врбицу... Видите, газда ја ћу вам тако одмах прве суботе до. 
нети кирију... 

Суседи их опколише; они су узимали у заштиту шваљу, 
одврађали дебељка, објашњавали, молили. 

— Платиће вам, газда-Станојко! Не дирајте жену... Била 
је пошла да узме хаљинице овом сирочету. Немојте, газда- 
Станојко!... 

Непоколебљив дебељко слегаше раменима; шта више, чувши 
да шваља има новаца, он жураше носаче с још јачом енерги- 
јом. Скупљене у гомилицу, жене су се крстиле; чуло се: „О, 
сачувај, Боже!“ 

— Нека плати, па нека седи... Овај мали може и у ста- 
рим хаљинама да иде на врбицу. Кад је сирома !“ 

Носачи су износили један кревет. Избезумљена, шваља, 
јурну на њих и стаде им га отимати, очајнички се рвући. Она 
није чула како је зове Микица; његово запомагање најпосле 
јој привуче пажњу. Дршћући као прут, Микица јој је давао 
знак руком. 

— Мама... мама... плати!... 

И видећи утисак својих речи, додаде: — „Нећу да идем 
на врбицу...“ 

Шваља га посматраше, као парализована; њено се лице 
замагли. Повративши се, она учини један нагао покрет одби- 
јања, као да се брани од нечега. Овакво решење, и ово пожртво- 
вање дирало је њено материнско срце. Она га није могла примити. 
Али, видећи одлучност Микичину, она се најпосле преломи; 
узевши га на руке, устрепталих очију у којима су блистала 
два језерца суза, она га загрли, грцајући: 

— Теби ће мама купити хаљине за Ускрс... Не мари, чедо!... 
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Давно већ беху прошла, идући на врбицу, деца из овога 
краја; давно већ беше отишла и Дуда, у свом новом белсм 
костиму, бојажљиво гледајући у пролазу на њихов прозор. 

Микица је стојао крај прозора, слушајући тихи плач своје 
мајке. Осећајући стезање у срцу, малишан је, увела срца, ви- 
довито назирао цео један живот патњи и страдања, живот туге 
и без радости; на његову челу, на лицу са танким носићем и 
паметним очима беше за навек утиснут суморан жиг беде. 

У даљини се осећало неко комешање, неки покрет, чула 
се нека песма; то се приближавала врбица. Шваља је гласно 
заплакала. 

Микичине се очи напунише сузама. 

— Мама... ћути, мама!... 

Кожа на бради му се набирала; сваки његов нерв беше 
у напону. И, не могући више да издржи, тражећи и сам утехе, 
он паде мајци у крило, горко зајецавши. 5 

На улици се чуо шум тисућа ногу, и свечана песма, химна 
Господу, певана из чистих дечјих грла, диже се над градом: 

— Општеје воскресеније,.. 


Душан Срезојевић. 


ЊОЈ 


Теби, небо плаво, с ког анђели гледе, 

Са ког сунце еија да ми дане зрачи, 
Теби, утехо ми сред мука. и беде, 

Певам песму ову — а не знам шта значи! 


Већ опада лишће, већ се јесен шири, 
Магла земљу скрива да јој санак прија, 
Сунце зраке скупља, хоће да се смири, — 
Ал нада мном вазда плаво небо сија. 


Са њега ме сунце и зрачи и згрева 
И срце ми учи да ближњега води, 
Да невољи свакој храбро одолева, 
Да клонуле диже и да их соколи... 


Ах, сад бих да умрем! Јер ја живот знадем. 
Потамнеће сунце што ме сада греје, 

Па бих задовољство судби да украдем, 

Да се мојој тузи како не. насмеје. 


Ал овакви дани... Не! не знам шта хоћу, 
Ни камо ме сада моја мис'о води; 

Ја бих међу људе, а тражим самоћу, 

Ја бих смрти хладне, а живот ми годи! 


с. 


!. 
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— НАСТАВАК — 


Уз живот иде и светлост. Светлост је друго чудо природе, 
које ју чини лепом. За Његоша је лепота нераздвојна од све- 
тлости као и од живота. Он љуби светлост свим срцем својим, 
свом душом и свом снагом својом. Своје велико песничко дело 
назвао је он „Луча Микрокозма“. Кроз бескрајне просторе 
њега Води 


„зрака сјајна огња бесмртнога“, 
која своме генијалном сапутнику обећава: 


„Вводићу те к вјечноме огњишту 
„од којег сам и ја излећела“. 


И она га доводи:. 


„међу сунца пламтеће свјетове 
„што богаством луча бесмртнијех 
„потапају простор и мирове“. 


Но његов вид бива „свјетлошћу поражен“, и он пада и затвара 
очи рукама. На небесним равнинама он види реку бесмрћа, 
„Њој су струје ка прозрачне луче“. 
На средини тих равнина стоји гора, о којој песник вели: 
„а сва гора маса брилијантна; 
„и преливе њезине свјетлости 


„сви погледи и уображења 
„у поњатност не могу довести“ 
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Даље, анђели су одевени сјајем. Њихова се лица блистају, њи- 
хово је одело светлост, они се возе на огњеним колесницама. 


Но сјај Бога надмашава сјај свега осталога. Престо је б6о- 
жји као „страшни пожар у ноћи“, из кога кроз облаке од гу- 
ста дима „ројима бјеже искре“, а ове искре ништа друго нису до 


„миријаде сјајнијех сунаца“ 


која „лију свјетлост у опширну сферу“. 


Ту је оно вечно огњиште, куда је искра водила песника. Ту 
се вечно млада сунца на магиски начин крешу и расипљу 
ројевима по простору. Ту је центар опширног огњевог океана, 
из кога се рекама сипа светлост на све стране. Одатле Свемогући 


„зажиже погледом 
„сва свијетла кола у простору“ 
(ВУ 


Кад човек чита ова и овим слична места, којих је веома 
много у делима Његошевим, учини му се као да се налази усред 
некога колосалнога пожара, који не пржи али осветљава с таквом 
силином да се очи, засењене и пред самим уображењем, крију 
и склапају. Читалац Његошев ће из самих песникових описа 
моћи видети несравњено обимнији и несравњено величанстве- 
нији пожарни призор од онога, који је Нерон у ствари видео. 
Колики ли је тај васионски пламени пожар морао бити тек у 
духу овога црногорског владике, који је једним погледом опа- 
сивао целу васпону и из својих мртвих и мрачних брда по- 
сматрао како „биће ври у луче сјајне“ ! 

Вера Његошева јесте вера у светлост, његов морал састоји 
се у љубави према светлости, његова генијалност у светлосном 
ентузиазму. По овоме своме светлосном ентузиазму Његош је 
врло сличан великом персијском веро- оснивачу Заратустри. 
Заратустра је живео двадесет година у пустињи пре него је 
постао обасјан, Његош је живео свега трпдесет и девет година, 
и свих тридесет и девет у пустињи. То је разлика, и изгледа 
сва, изузев оних разлика, које је развитак човечанства у току 
неколико хиљада година собом донео. Но да је Његош живео у 
време Заратустре, они би обојица били апостоли једне и исте вере; 
а да је се Заратустра родио случајно под Ловћеном, он би први 

Дело, књ. 54. 16 
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постао ученик цетињскога тајновидца. Но време их је поделило 
својим гигантским, хиљадогодишњим корацима, и они се нигде 
више не додирују до у храму Бога светлости. 

Па ипак, време које све побеђује и бива само од вере 
побеђено, учинило је да Ормузд Заратустрин није више са 
свим Бог Његошев, нити Ариман персијског пророка са свим 
Сатана хришћанскога владике. Јер људи се мењају заједно са 
својим боговима, само Бог остаје неизменљив. 

Ипак, ипак има једна битна разлика између ова два стално 
верујућа човека. Његош је, на име, уметник и његово је гле- 
диште на природу и на њеног Творца превасходно естетичко, 
док је Заратустра моралист, са својим етичким посматрањем 
живота. Његошев ентузиазам односи се више на лепоту ње- 
говог Бога, Заратустрин више на доброту Ормуздову. Ноим 
Његош је био способан да етички посматра живот, иначе он 
не би могао репрезентирати ни потпуна човека ни потпуног 
хришћанског епископа; Заратустра, с друге стране, мора бити 
да је имао и великог уметничког смисла, иначе не би могаои 
после три хиљаде година онако моћно уметнички надахнути 
једног чудног модерног уметника.! 

Ми не знамо какве су околности утицале на формацију 
погледа на свет код Заратустре. Није ни чудо. Неколико хи- 
љада година, које су живо радиле на рушењу Сузеп Егбатане, 
нису оклевале ни да затрпају под земљу највећи део сведоџби 
о великом верском реформатору персијскога царства, оставивши 
само бајке, које увек и свугде бујно расту на гробовима ве- 
ликих људи. 

Његош нам куд и камо ближе стоји. И баш ова временска 
близина у стању је да многе читаоце доведе у самообману, 
да ми добро познајемо све утицаје, који су духу нашег великог 
песника дали форму и правац. Ни у ком случају. Његош као 
песвик пре свега није постао, него је рођен онако као што 
је бор никао. И као што поникли бор не постаје под споља- 
шњим утицајима ни липа ни јела, но остаје бор, тако је дух 
Његошев песнички од рођења, па развијао се он под околно- 
стима Црне Горе или Бретање, бпо он под монашком ризом или 
војводском доламом. Ако одиста још има људи, који држе да 
околина и околности чине песника песником, ти би се људи 


1 Ниче. 
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извесно поколебали у свом мишљењу, ако би имали воље да 
оду и виде Црну Гору и ако би знали српски, да после тога 
прочитају Његошеву поезију. 

Велики владика је самоук. Није ли то први парадокс у 
његовом бићу г Рећи ће неко: то баш и није парадокс за ову 
српску нацију, у којој су сви главнији људи у политици и књи- 
жевности за време целе једне историјске епохе, и то поба ђепе 
најпросвећеније епохе човечанске историје, били самоуци. 

50! Али, друго. 

Раде је одрастао у земљи, где народ верује да камен ра- 
сте и има горко искуство да на том камену, сем змија и ор- 
лова, ништа добро не роди; у земљи, где се пред сивим мртвилом 
безформних гудура животно зеленило једва примећује. Џа је 
Раде ипак био песник лепоте и живота, савршене лепоте и бе- 
смртног живота, природе. 


Има још један парадокс. 


Владика Његош имао је једну заједничку особину са па- 
пом; обојица су, на име, били наследници светог Петра. Раде 
је требао да постане калуђер и он је то постао. А пре једнога 
столећа, или нешто мање, традиције калуђерске нису говориле, 
као ни данас што не говоре, у корист Ормуздову, т. ј. у при- 
лог онако издашног обожавања светлости, каквом се цетињ- 
ски господар предавао. Па онда сам ток Његошевог спољаш- 
њег живота више је био под влашћу мрака но светлости. Све- 
тли часови његовог живота врло су малобројни. 


Неко кратко време у мирисном приморју, неколико ведрих 
часова у Трсту, неколико женских симпатија, неколико ноћи у 
веселом друштву у Котору, нешто духовног одмора у друштву 
"Сарајлије, нешто мало забаве у „биљарди“, нешто разонођења 
у лову и нешто суморног увесељења крај јека гусала — шта 
су сви ови зраци укупно узети према ужасном мраку, који је 
око њега згушњаван са свих страна, рекао би, свима демон- 
„ским силама 2 


Халакање неситих султанових отпадника свуда унаоколо 
земље — није ли сиротом кнезу цетињском само то довољно 
било да му помрачи сву светлост сунчеву; Али то је само је- 
дан трн на његовом трновом венцу. Ево их још неколико: ме- 
ђусобно клање племена, која кад не пију туђу, пију своју ро- 
Ђену крв; интриге „гувернадура“ и контрола и шпијунажа ру- 

16 
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ских подофицира, који на Цетињу аванзују до сенатора, па. 
опет се броје у „незадовољнике“; па самовоља овог горског 
народа, који би хтео да се зове „народ“ и на оскудним и на 
неоскудним годинама, но да плаћа порез само на неоскудним;. 
па разочарења у људима и идеали Српства и Словенства још 
даље у недоглед одгурнути; па болест, неизлечива болест као. 
црни гласник смрти! 

Ко у оваквим спољашњим околностима не преда кључеве 
од света владатељу мрака, Ариману, и не поклони се попут 
запада, где грозне Горгоне господаре, за тога се извеено не- 
може рећи, да је његов дух био оно, чиме су га прилике учиниле. 

Но Његош је био и остао кроз сва искушења и зла пе- 
сник светлости у лепоти и лепоте у светлости. Све варварске 
погодбе његовог живота — он је себе називао „владар међу 
варварима и варвар међу владарима“: — нису биле у стању, 
да онаказе његову уметничку диспозицију. Слично бедуину у 
изгорелој, мртвој пустињи, чији се погледи, заморени досадном 
монотонијом, отимају у висине, тражећи и налазећи највеће 
задовољство у посматрању звезданог неба, и овај је кнез — 
епископ, овај најчуднији кнез и најчуднији епископ, често бе- 
гао из своје мрачне пустиње, вођен бесмртном зраком свога 
ума, у Високо царство светлости, где се одмарао и насла- 
ђавао, посматрајући „преластну божју појезију“, сачињену из 
милијарде светова окупаних и одевених у светлост. Са такве, 
не сваком смртном приступне, висине наша планета му се чи- 
нила као једно зрно праха, његова сиромашна кнежевина као 
један не знамо колико пута хиљадити део тога зрна, а његова 
голема трпљења као кап воде, која кане у огромни пожар. 

Једино на тој звезданој висини налазио је животне воде 
овај жедни уметник, овај земаљски мученик, који је затим, ос 
нажен и окрепљен, спуштао се на ову не најсјајнију планету, 
и још не на најблагороднију тачку њену, да дели правду кр- 
вавим горштацима и спрема прах и олово за борбу с тиранима. 
њихове грозне слободе. 


1 М. Решетар у предговору 5-ог изд. Г. Вијенца. 
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П 
Наличје природе 


Све су ствари пуне муке; то се не да 
исказати. Око није сито гледања, нити 
је ухо сито слушања. 

Екл. !, 8. 


Природа је сама лепота, да. Но треба видети и њено друго, 
Јанусово, лице, њено наличје. Пред нама се ту открива ужасна 
слика, која није ни налик на ону прву. У „цветноме лону“ 
природе, које се онако заносно блиста у животу и сјају, царује 
непрестани рат, вечити, нештедни, крвави рат. 

Посмотрите само мало изближе ово магично „цветно лоно“, 
овај „вечити Мај“, и ви ћете видети на сваком кораку, не, него 
на сваком сантиметру растојања дуеле и ратове; чућете ратне 
усклике, самртне ропце, урнебесе победника, режање гладне 
немоћи, плашљиве вапаје мршаве правде; чућете на све стране 
шкргутање зуба п видећете желудце, куда год се окренете и по- 
гледате, видећете желудце који желе да се засите, ма по коју 
било цену. Сва је природа под оружјем: све, од најмањег до 
највећег створа који њој припада, она је наоружала и за борбу 
припремила. 


„Ове природа снабдјева оружјем 
„против неке необуздне силе, 
„против нужде, против недовољства; 
„остро осје одбрањује класје, 

„трње ружу брани очупати; 
„зубовах је туште изострила 

„а роговах туште зашиљила, 


„коре, крила и брзине ногах ;“ 
(Г. В.) 


И тако је природа лепа као пламен, но као хладан пламен. 
Она је као лепо воће насликано отровним бојама. Не заборави да 
је све то само насликано, и не варај се. Желиш онај лепи, црвени, 
цвет из градинег Но он је пун отрова и није за мирисање. 
Хоћеш ону румену јабуку с гране2 Но гле, у њој се одавно 
настанио један гадан црв. Рад си дивљачи; То је врло ризично. 
Дивљач је најнаоружанија војска рироде. Јер: 
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„тек што вучад за мајком помиле, 
„играјућ се страшне зубе своје 
„већ умију под грлом острити“. 


Природа их учи томе. Природа не пушта никога на бојно, т. ј. 
животно поприште, ненаоружана, необучена. Њој су сва њена 
деца подједнако драга и подједнако јевтина. Она мора да их 
рађа, да их за бој спрема и да их поново у утроби својој пре- 
рађује. “ Милијарде их она дневно рађа и милијарде их сахра- 
њује. С материнском бригом опрема природа свако чедо своје 
за бој и за победу, и с маћиским цинизмом изводи их она 
све у амфитеатер, да се међусобно рву и кољу. Њено „цветно 
лоно“ то је тај грозни амфитеатер, у коме се пуши крв по- 
беђених, од кад постоји живот. А „побеђени“ су на крају кра- 
јева сви борци у амфитеатру, исто онако као што су и сви они 
победници, докле год се у живе рачунају. Сви су борци на. 
крају крајева „побеђени“, јер оружје, којима их природа оружа, 
најзад се ломи, троши, трули; и оштро осје најзад омекша, и 
туште зубовах се искруне, и туште роговах иступе, и најдебља 
кора испуца, и орловска крила отежају једнога дана, и је- 
ленска брзина ногу сустане.. А када се једном борцу оружје 
поквари, тад је његов противник у добити. Но кога не победи 
противник у отвореном боју, победиће га мучки болест и ста- 
рост. Не зна се, који је пораз од ова два страшнији; не 
зна се, које је зло веће: у младости бити покошен или старо- 
шћу бити исушенг Страшно је посведневно чути у свима цар- 
ствима живота немилосрдни узвик судбине: 


„Младо жито навијај класове 


„Прије рока дошла ти је жетва !“ 
(1).) 


Но зар је мање страшно погледати старошћу онакарађен лик, када. 


„ноге клону, а очи издаду, 

„узблути се мозак у тиквини, 

„пођетињи чело намрштено; 

„грдне јаме нагрдиле лице, 

„мутне очи утекле у главу, 

„смрт се гадно испод чела смије 

„како жаба испод своје коре“ (б.) 


Не зна се шта је страшније. 
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Но има нешто, што је извесно страшније од тога обојега, 
а то је, што победник у амфитеатру прирсдином није Правда но 
Моћ. У тријумфу, по крвавој бојној арени, ходи не праведник 
но див, чије су мишице круће, или чији су рогови зашиљенији, 
или зуби заоштренији, или чија су крила моћнија и канџе зби- 
јеније, или брзина ногу већа него у његових противника. Једно 
је само право овде неоспорно, то је право јачега. 


„Вук на овцу своје право има 
„ка тирјанин на слаба човјека.“ 
(1) 


Вук осећа снагу и глад. Према природном праву то су довољно 
отежавајуће околности за осуду овце на смрт. Глад вука осу- 
ђује овцу на смрт, а снага вука извршује пресуду. Однос тира- 
нина према слабом човеку исти је као и однос вука према 
овци. У осећају своје надмоћи види тиранин довољно основано 
и своје право над немоћнијим. 

Немоћ се губи испред моћи. Моћни и немоћни не могу 
упоредо да стоје. Нађу ли се ублизу, то је немоћни по готову 
жртва моћноме. Моћни храстови угуше младе шибљике. Гладна 
свиња поједе своје младунце. А 


„мањи поток у виши увире 
„код увора своје име губи, 
„а на бријег морски обојица.“ 


(ђ) 


Хумана душа песникова дубоко се узбуђује због оваквог 
положаја ствари у свету. Он мрзи тиране; он се гнуша моћи, 
која неће да зна за право слабијега. Он би, с његовим сана- 
родницима, волео да мањи певац надјача већега. Он прокла- 
мује, или боље рећи, декламује: 


„Коме право лежи у топузу 
„трагови му смрде нечовјеством ;“ 
(6.) 


но он, с друге стране, дубоко осећа природну неминовност, по 
којој право најрадије у топузу јачега обитава. Он је могао 
свуда у природном царству да прочита грозну паролу: тешко 
побеђенима! Нема милости за онога, ко подлегне у борби: 
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„коме прене чело, куку њему ! 
„јаје здраво добије сломјено.“ (1ђ.) 


Колико моћи онолико и права. То је аксиома природног цар- 
ства. Моћ и немоћ с једнаким правом — то је неприродно, или, ако 
се хоће, надприродно, но ни у ком случају природно, ни у ком 
случају „от мтра сего.“ Русо је тражио заштите праву немо- 
ћвих у природе. И речито је доказивао, како је он апеловао 
баш на највишу инстанцију правде! У ствари он се обратио 
једној инстанцији, за коју су људски појмови правде и неправде 
потпуно индиферентни, пошто она не суди по правди но по 
моћи. Русо је целога века миловао природу, мислећи да милује 
бевавлено јагње, а у ствари милујући гладна вука. Сентимен- 
тални идеалист француски преварио се у природи као Цезари 
Антоније у Клеопатри. Он се заљубио у лепоту природе, а отуда 
и у њену њиме уображену доброту. Он није ни слутио да кра- 
љица Природа, његова имакулата љубазница, има мање срца 
и човечанског карактера него лепа краљица египатска, чијој 
су лепоти робовали римски победници света. 


Ловћенски пустињак, као што смо видели, није остао нео- 
сетљив према лепоти природе, но ни кратковид према дивљем 
позоришту, које та лепота скрива. Он је прозрео како одржање 
те лепоте безгранично скупо стаје; он је проценио средства, 
којима се она у ваздашњем савршенству одржава. 


Природа је лепа по цену једног вечног, братоубилачког 
рата, а то је исто што и рећи: по цену свеколиког морала. Рат 
је неопходно средсгво, којим се природа у бићу, дакле и у ле- 
поти, одржава. Живот и рат то су синоними. Живети у овом 
свету значи, свесно или несвесно, ратовати. У њему су сви 
елементи у ратној грозници. У њему нема пасивних посматра- 
лаца: ко год учествује у животу, учествује самим тим у рату. 
Ко год се јави у свет, свакога природа снабдева оружјем и 
глађу и показује му онога, ко је узео његов таин, т.ј. онога, 
коме је она дала његов таин. А глад, с оружјем у руци, тешко 
иде на молитву Богу но на врућу крв противника. И то се 
понавља из дана у дан, из секунда у секунд. Природа аран- 
жира све нове и нове борбе, изводи све нове и нове легионе 
на бојиште, и стрпљиво и истрајно испуњује сваки секунд вре- 
мена и сваку стопу простора новом ратном славом и новом 
ратном мизеријом. | 
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На погледу овог страшног позорја Његош за час забо- 
равља онај први, хармонични, преластни, утисак природе. Он 
види сад само бруталност природе и њену моралну индифе- 
рентност ; види нехармонију, неслогу и неблаженство свију бића, 
неразумност њихове борбе и, готово, њихова живота. И под тим 
новим, мрачним утиском, којим га природа извесно није само 
једном у животу притискивала, он изриче свој опори суд о свету: 


„он је састав паклене неслоге !“ 
(5ђ.) 


Јер шта може бити пакленије од рата, и то од рата, коме нити 
се може догледати почетак ни свршетак; Шта има пакленије 
од једнога света, који је поприште једнога рата „свију против 
свијуг, А у овом нашем свету изгледа да је тако; изгледа да 
у њему сви ратују против свију: 


„у њ ратује душа са тијелом, 

„у њ ратује море с бреговима, 
„у Њ ратује зима и топлина, 

„у њ ратују вјетри с вјетровима, 
„у њ ратује живина с живином, 
„У њ ратује народ са народом, 
„у њ ратује човјек са човјеком, 
„у њ ратују дневи са ноћима, 

„у Њ ратују дуси с небесима. 
„Тјело стење под силом небесном, 
„колеба се душа у тијелу; 

„море стење под силом небесном, 
„колебљу се у мору небеса; 
„Волна волну ужасно попире, 

„о бријег се ломе обадвије. 
„Нико срећан, а нико довољан, 


„Нико миран, а нико спокојан“. 
Бо 


Природна створења не осећају се целим, не осећају се отуда са- 
модовољним, већ као искидан црв, као а1ајесба тетђга; 
свако тражи допуну себи у ономе, што некоме другом прина- 
длежи, свако жели за себе оно што другом треба, свако хоће 
за себе да, а за друге не. Отуда судар, рат. Свак ратује не 
толико из мржње према другоме, колико из љубави према себи 
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Нико не ратује ради рата — на против, сви мрзе рат — но ради 
плена; јер пленом се илузорно и моментално задовољава „нужда“ 
и „недовољство.“ 

У овоме је свету ужасна тескоба. И то је један важан 
сазиз ђе!ј!1 Нико нема довољно места, т.ј. онолико колико 
он сматра за довољно; нико да се по вољи опружи, а да се са. 
својим суседом не судари и на бој га не надражи. Тескобно 
је души „у телу, тескобно мору међу бреговима; стешњени 
су ветрови ветровима и народи народима; стешњен је човек 
човеком, волна волном, зима топлином. Нико се не осећа ко- 
мотан ни слободан, већ везан, стешњен, тиранисан. И сами ти- 
рани осећају се неслободни и тиранисани својим „нуждама“ и 
„недовољствима.“ Песнику је познато и неблаженство тирана 
и њихова скученост и стешњеност у овоме свету. Он даје из- 
раза томе свом опажању познатим речима: 


„Овјет је овај тиран тиранину 
„а камо ли души благородној !“ 
(б.) 


И тако Његош прокламује највишу инстанцију правде и 
разума, природу, на коју Русо апелује, за тирана тирана. 

Страх је најбољи доказ присуства тиранина; где је тира- 
нин, ту је и страх. А ко сме спорити, да сва створења у при- 
роди не живе у дано-ноћном страху: Ко није слушао, да и ти- 
ране испуњава страх као и њихове поданике ; 


„Нема тога ко с' не боји чега 


„да ничега а но свога хлада“. 
(7. ВБ) 


Што више моћи, то више и слободе. Тако је у природи. Но 
нема те моћи, која не осећа ма чију надмоћ, и у осећању те 
надмоћи своју скученост, самртни страх. Лисица лови слабе 
тице са задовољством, али са страхом погледа на орла: 


„али тице те су најслабије 
„лови свјетлост лисичијех очих, 
„него орла кријући гледају“. 
(10.) 


Људе страх често понижава; често их наводи на недо- 
стојна дела, на ропско ласкање тиранима, на софистичко извр- 
тање морала. За то и вели владика Данило: 


сл 
— 
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„Страх животу често образ каља“. 

(10) 
Но ко ће страх отерати или протерати из природе, кад је сва 
природа страхом испуњена; Страх је за живот скопчан као и 
одбрана. У страху се сва створења рађају, у страху живе п у 
страху умиру. Страх прати живот тако нераздвојно као сенка. 
Страх не улева увек само јачи, но често и слабији. Често се 
во боји кокоши, често лав стрепи од гуске; шушањ лишћа 
често накостреши вуку сву длаку, а један пањ, осветљен ме- 
сечином, у стању је и јунаку да следи крв у жилама. Страх по- 
маже животу, но често и смрти. Овај универзални страх, који 
посведневно испуњује сва створења, најгора је сведоџба против 
добродетељи природе. Природа улева безгранични страх у сав 
свој пород. Тим страхом она тиранише сваки живот од почетка 
до краја. Цео хоризонат нашега живота испуњен је ужасом. 
Наша судба садржи мрак и страх. Песник проклиње ону силу, 
која је узрок томе: 


„Бог убио ту бесмртну силу, 
„Која пуни мраком и ужасом 
„Наш оризонт и нашу судбину.“ 
(Л. М) 


Страх од зла загорчава сваки живот; нарочито страх од смрти, 
ове „тиранства царице“ (1р.), која је изведена „из мрачне та- 
мнице“ и пуштена на земљу међу људе п остала жива бића. 


„преодјета у разним видима 
„нека стравом између њих трчи 
„чинећ' страшна опустошенија.“ 
(.) 


Но створења се ипак привикну на трпљења, на мања, сно- 
шљивија зла, налазећи жалосно задовољство у томе, што их 
већа трпљења, већа зла, често мимоиђу: 


„Зло се трпи од страха горега.“ 
(ТГ. В) 


И смрт се не би с таквим ужасом очекивала кад би се знало, 
да је она мање зло од живота. Но неизвесност спада у нај- 
већа зла. 
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Трпећи зло све живо очекује ослобођење од зла и нада 
се у срећнији живот, но не само с оне стране гроба. Све живо 
уздише под јармом трпљења, но све живи надом у скори до- 
лазак среће. Срећа, . срећнија егзистенција, без рата и напора, 
егзистенција у миру и засићености, то је циљ жудња свега 
што живи. И сви желе тај циљ и надају се достићи га у овом 
животу. Каква илузија! Мир и засићеност и овај живот! Овај 
живот је непомирљив с миром и засићеношћу. То би сваки 
разум могао лако да сазна, кад би свако срце допустило то 
сазнање. Можда су мир и засићеност — т.ј. срећа, по попу- 
ларном појимању — атрибути неког другог живота, неког нама 
непознатог света, но ни у ком случају овога, у коме се ми 
рађамо и живимо. Овај свет је глад и рат. То је свет нужде 
и недовољства, свет стешњења и „лудијех промјенах“, у коме 
није и не може да буде 


„Нико срећан и нико довољан, 


„Нико миран и нико спокојан.“ 
(РБ 


На нашој планети срећа је непозната ствар. Наша земља 
која се сваки дан у ново одело облачи, која се толико китии 
гизда. нема у своме широкоме „цветном лону“ ни једнога убора 
који би се могао назвати уточиштем среће; у своме живом, 
светлосном ткиву ниједнога живог кончића, који би био нена- 
квашен сузама и незатрован болом. За то песник очајно и 
узвикује: 


„Наша земља мати милионах 


„сина једног не мож' вјенчат срећом !“ 
(1. М) 


Са свим други закони морали би у природи да владају, да би 
она могла учинити своју децу срећном. Каквиг — То ми људи 
не можемо ни да замислимо. Ми не можемо, поред свеколи- 
ког труда и напора, да схватимо ни постојећи ред ствари, а 
некмоли да замислимо некакав нови. Према овом постојећем 
реду ствари, по коме природа сва створења пушта на ратну 
ареву с глађу и оружјем, остварење среће, какву та створења 
себи желе — толико се може знати извесно —— значило би осу- 
јећење природног циља. Природа неће мир и засићеност, при- 
рода хоће рат. Јер само ратом она се обнавља, само борбом 


РЕЛИГИЈА ЊЕГОШЕВА | 258 


одржаава се њена вечита младост и лепота, само ратом и борбом 
она живи. Она не може да учини своју децу срећном, јер не 
може да изврши над собом самоубиство. 

Отуда, дакле, и нема пуне и непомућене среће у овоме 
свету. Има, истина, момената у животу, који се често срећом 
називају; има задовољстава, која су слична уображеној срећи 
— но оно што је по том дошло помрачило је оне ретке моменте 
и загорчало ова крилата задовољства. А дошла је чаша жучи, 
да загорча чашу меда, да би се збило оно што је писано: 


„чашу меда још нико не попи 
„што је чашом жучи не загорчи“. 
(Г. В) 


Горчина прати сласт овога света будно и ревносно. Она јој 
тако непогрешно следи као дану ноћ. Нико се још није напио 
чисте сласти, без горчине. Онда је можда осетио највећу сласт, 
кад је прпнео пехар устима; је ли само из њега сркнуо, разо- 
чарао је се, — а лепа природа насмејала му се и продужила 
своју игру. 

Д-р Ник. Велимировић 


—- НАСТАВИЋЕ СЕ — 


АНА НАРЕЊИНА 


РОМАН 
ЛАВА ТОЛСТОЈА 


(НАСТАВАК) 


УШ 


Сутрадан, још даме не беху устале, а ловачки екипажи, 
чезе и тарнице стајаху крај улаза, и Ласка, која је још изјутра 
разумела да ће се ићи у лов, пошто се већ сита наскичала и 
наскакала, седела је на чезама поред кочијаша, узбуђено и са 
неодобравањем гледајући у врата, на којима се још никако не 
појављиваху ловци. Први изађе Васењка Весловски у великим 
новим чизмама које му допираху до половине дебелих листова, 
у зеленој блузи са припасаном новом фишеклијом, у својој ка- 
пици с лентама, и са новом енглеском пушком без ремика и 
ручице. Ласка му притрча, поздрави га, скачући упита га на 
свој начин, да ли ће скоро они изаћи, али, не добивши од њега 
одговора, врати се на своје место очекивања и опет се ућута, 
окренувши главу у страну и начуљивши једно уво. Напослетку 
врата се с треском отворише, истрча, вртећи се и окрећући се 
у ваздуху, Крак, жућкасто-пегави појнтер Степана Аркадијевича, 
и изађе сам Степан Аркадијевич, с пушком у руци и цигаром 
у устима. „Тубо, тубо, Крак!“ подвикиваше он умиљато псу, 
који се пропињаше и удараше га шапама по трбуху и грудима, 
закачињући њима за ловачку торбу. Степан Аркадијевич имао 
је на себи опанке, отрцане панталоне и кратак капут. На глави 
беху остаци некаквог шешира, али пушка новог система беше 
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као играчка, а ловачка торба пи фишеклија, премда похабани, 
беху од најбољег квалитета. 

Васењка Весловски није разумевао раније овај прави ло- 
вачки кицошлук — бити у ритама, али имати ловачки прибор 
најбољег квалитета. Он је то појмио сад, посматрајући Степана 
Аркадијевича, у овим дроњцима, како блисташе својом елеган- 
тном, урањеном и веселом господском фигуром, и решио је да 
се за идући лов неизоставно тако опреми. 

— А шта је с нашим домаћином; — упита он. 

— Млада жена, — смешећи се, рече Степан Аркадијевич. 

— Да, и тако дивна. 

— Био је већ обучен. Сигурно је опет отрчао до ње. 

Степан Аркадијевич је погодио. ЈБовин је тркнуо опет до 
жене да је још једанпут упита: је ли му опростила јучерашњу 
глупост и да је још замоли да буде смотренија. Што је нај- 
главније, да буде што даље од деце — она је увек могу гурнути. 
Затим је требало још једном добити од ње потврду да се не 
љути на њега што одлази на два дана и замолити је да му 
сутра изјутра пошље по коњанику писамце, да напише макар 
две речи, само да зна да јој је добро. 

Китинки је, као и увек, тешко било на два дана растати 
се с мужем, али видевши његову живахну фигуру, која изгле- 
даше особито велика и снажна у ловачким чизмама и белој 
блузи, и некакав непојмљив за њу блесак ловачког узбуђења, 
она због његове радости заборави своје огорчење и весело се 
опрости с њим. 


— Пардон, господо! — рече он, истрчавши на врата. — 
Јесте ли метнули доручакг Зашто алата на десног Ну, све једно. 
Ласка, остав', седи на место! 

— Пусти са јаловом стоком, — обрати се он гозедару, који 
га чекаше пред вратима да га пита шта ће с утученим јунцима. 
— Пардон, ево још једног зликовца. 

ЈБовин скочи с чеза, на које већ беше сео и пође дунђе- 
рину предузимачу, који са хватом у руци иђаше к вратима. 


— Што јуче ниси дошао у канцеларију, него ме сад за- 
државаш. Шта јег 


— Дозволите да још савијутак направимо. Свега три ба- 
самака да се дода. Таман ћемо дотерати како треба. Много ће 
сигурније бити. 
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— Ама слушај ти мене, — с досадом одговори Јовин. 
— Ја сам ти говорио, удеси најпре тетиве па после басамаке 
усецај. Сад се не може поправити. Ради како сам ти казао, 
теши нове. 


Ствар је била у томе, што је предузимач покварио степе- 
нице на ново направљеној згради, отесавши их засебно и не 
срачунавши висину, тако да су басамаци дошли одвећ стрми, кад 
су степевице биле ударене. Сад је предузимач хтео да задржи 
те исте степенице, само да дода још три басамака. 


— Много ће боље бити. 

— Па куд ће да ти изађу са још три басамака # 

— Али молим вас, — с презривим осмејком рече дунђерин. 
— Таман ће да изађе како треба. Кад се подигну оздо, — с 
убедљивим гестом рече он, — поћи ће, поћи, па ће и да подиђу. 

— Али три басамака ће и дужину повећати... Где ће онда 
да ти дођу 2 

— Кад оздо лепо пођу, па ће и да подођу, — упорно и 
убедљиво говорио је предузимач. 

— Под таван и у зид ће да подођу. 

— Та молим вас, оздо ће да се подигну. Ићи ће, ићи ће, 
па ће таман да подиђу. 

ЈБовин извади из пушке шипку и поче му по прашини 
цртати степенице. 


— Видиш лиг2 

— Како год наредите, — рече дунђерин, одједном засве- 
тливши очима и очевидно појмивши најзад ствар. — Када ће 
се морати нове тесати. 

— Е, тако и ради како је наређено, — викну ЈБовин, се- 
дајући у кола. — Терај! Држи псе, Филипе! 


Оставивши за собом све привредне и породичне бриге, 
ЈБовин је сад осећао тако силну радост живота и очекивања 
да му се чак није хтело ни да говори. Осим тога, он је осећао 
у себи оно сасредсређено узбуђење, које осећа сваки ловац кад 
се приближи месту рада. Ако га је нешто сад и могло занимати, 
то зар једино питања: да ли ће наћи штогод у колпенском риту, 
каква ће се показати Ласка у сравњењу с Краком, и какве ли 
ће он среће бити саду лову. Само да се не осрамоти пред овим 
новајлијом. Да Облонски не улови више од њега, — такође му 
долажаше на памет. 
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Облонски осећаше то исто и беше такође неразговоран. 
Само је Васењка Весловски бев престанка весело разговарао. 
Олушајући га сад, Љовину беше зазорно и да се сети како 
је био јуче неправичан према њему. Васењка је био заиста 
красан дечко, прост, добродушан и врло весео. Да је се ЈБовин 
упознао с њим као момак, они би се зблизили. ЈБовину беше 
мало непријатан његов празнични одношај према животу и 
некаква одрешеност елегантности. Као да је присвајао себи 
неки високи несумњиви значај зато што је имао дугачке нокте, 
капицу с пантљикама и остало; али то је све извињавала ње- 
гова добродушност и уљудност. Он се допадао ЈБовину својим 
лепим васпитањем, одличним изговором француског и енгле- 
ског језика, и још тиме што је био човек његовога света. 

Васењки се необично допаде степски донски леви логов. 
Он се изједна усхићаваше њиме: „Како је дивно по степи ја- 
хати на степском коњу. А2 Зар не“ говораше он. Јахање на 
степском коњу представљаше му се као нешто дивље, поетично 
и бесмислено; али наивност његова, особито сједињена с ње- 
говом лепотом, љупким осмејком и грацијом у покретима, беше 
врло примамљива. Да ли стога што је природа његова била 
симпатична ЈЉовину, или зато што се Јовин старао, ради ис- 
купљења јучерашњег греха, да нађе у њему све што је лепо, 
тек ЈБовину беше са њим пријатно, 

Кад су измакли за три врсте, Весловски се одједном маши 
за цигаре и новчаник, и не знаде да ли их је изгубио или оставио 
на столу. У новчанику је било триста седамдесет рубаља, те 
стога се то није могло тако оставити. 

— Знате шта, ЈБовине; да ја на овом донском логову 
одјурим до куће. То ће бити изврсно. А2 — говораше он спре- 
мајући се већ да јаше. 

— Не, заштог — одговори ЈБовин, израчунавши да је Ва- 
сењка тежак најмање шест пудова. — Послаћу кочијаша. 

Кочијаш оде на логову, а Љовин узе сам да тера коње. 


1Х 


— Дакле, каква је наша маршрута; Испричај нам лепо, 
— рече Степан Аркадијевич. 

— План је овакав: сад идемо до Гвозђева. У Гвозђеву је 
с ове стране блато с великим шљукама, а иза Гвозђева настају 


дивни ритови са шумским шљукама а има и барских. Сад је 
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врућина, а ми ћемо таман пред вече (двадесет врста) стићи и 
извршићемо вечерњи лов; ту ћемо преноћити, па сутра на ве- 
лика блата. 

— А зар нема ништа успут; 

— Има, али ћемо се задржати, а врућина је. Има два 
дивна местанца, али мучно да ће се што наћи. 

ЈБовин је и сам хтео да сврати на та местанца, али мес- 
танца су била близу куће, могао их је он сам увек обићи, аи 
мала су била — тројица не би имали где да пуцају. И стога 
је он криво говорио, кад је рекао да ће тамо мучно што бити. 
Дошавши до маленог блатанца, ЈБовин хтеде да га прође, али 
искусно ловачко око Степана Аркадијевича одмах разгледа мо- 
чарину која се с пута виђаше. 

— Како би било да свратимо2г — рече он, показујући 
на рит. 

— Молим вас, ЈБовине! Како је дивно! — стаде молити 
Васењка Весловски, и Јовин не могаше да не пристане. 

Још нису успели ни да стану, а пси су већ летели к 
блату, престижући један другога. 

— Крак! Ласка!... 

Пси се вратише. 

— Тројици ће тескобно бити. Ја ћу остати овде. — рече 
Јовин, надајући се да они ништа неће наћи, осим вивака, 
који се поплашише од паса и, искрећући се у лету, жалосно 
плакаху над ритом. 

— Не, не! Хајдмо, ЈЉовине, хајдмо заједно! — зваше 
Весловски. 

— Збиља, тескобно је. Ласка, натраг! Ласка! Неће вам 
требати оба пса. 

ЈЉовин остаде код кола и са завишћу посматраше ловце. 
Ловци прођоше цело блатанце. Осим једног прдавца и вивака, 
од којих Васењка уби једног, у риту не беше ништа. 

— Ето видите, није да ми је жао блата, — рече ЈБовин, 
— него се само време губи. 

— Не, ипак је пријатно. Јесте л' видели # — говораше Ва- 
сењка Весловски, незгодно пењући се у кола с пушком и вив- 
ком у рукама. — Како сам га дивно убио! Зар нег Хоћемо ли 
скоро стићи на оно истинско 2 

Одједном коњи тргоше, ЈБовин удари главом о цев нечије 
пушке, и разлеже се пуцањ. Пуцањ се управо разлегао пре, 
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но тако се учини Љовину. Ствар је била у томе што је Ва- 
сењка Весловски, спуштајући орозе, вукао за једну обарачу а 
придржавао међутим други ороз. Метак је ударио у земљу, не 
повредивши никога. Степан Аркадијевич заклати главом и с уко- 
ром подемехну се Весловскоме. Али Љовин није имао смелости да 
га укори. Пре свега, сваки укор изгледао би као да је изазван 
минулом опасношћу и чворугом која искочи на ЈЉовиновом 
челу ; а друго, Весловски је спочетка био тако наивно огорчен 
а затим се тако добродушно и заносно смејао њиховој општој 
пренеражености, да није могао а да се и сам не смеје. 

Кад су дошли до другог рита, који је био доста велики 
и који је морао одузети много времена, Љовин их убеђиваше 
да не излазе. Али га Весловски опет умоли. И опет, пошто је 
рит био узак, ЈБовин као гостољубиви домаћин остаде код кола. 

Како стигоше, Крак их поведе ка чапурју. Васењка Ве- 
«словски први потрча за кером. Није успео Степан Аркадијевич 
ни да приђе, а већ излете барска шљука. Весловски промаши 
а шљука прелете у непокошену ливаду. Ову шљуку оставише 
Весловскоме. Крак је опет нађе, стаде, и Весловски је убиим 
врати се натраг. 

— Сад идите ви, а ја ћу да останем код коња, — рече он. 

Јовина поче обузимати ловачка завист. Он предаде узде 
Весловскоме и пође у блато. 

Ласка, која је већ одавно жалосно скичала и жалила се 
на неправичност, полете напред право ка сигурним и познатим 
„ЈЉовину жбунићима, у које Крак још није свраћао. 

— Што је не зауставиш; — викну Степан Аркадијевич. 

— Она неће поплашити, — одговори Јовин, радујући се 
-Ласки и хитајући за њом. 

У трагању Ласкином, што се год ближе и ближе прими- 
цала познатим жбунићима, било је све више и више озбиљ- 
ности. Мала блатна тичица само јој за један тренутак отрже 
пажњу. Она направи један круг пред чапурјем, поче други, и 
одједном уздрхта и обамре. 

— Иди, иди, Стиво! — викну Јовин, осећајући како му 
срце почиње јаче куцати, и како одједном, као да се некаква 
кључаница помаче у његовом напрегнутом слуху, сви звуци, 
изгубивши меру растојања, почеше у нереду али јасно допи- 
рати до њега. Он је чуо кораке Степана Аркадијевича, прима- 
јући их као далеки топот коњски, чуо је крт звук одкинуте у 
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корену ивице од чапура, на који је згазио, примајући овај 
звук као полет шљуке. Чуо је такође позади у близини нека- 
кво шљапање по води, о чему он није могао дати себи рачуна. 

Бирајући место где ће згазити, он се полако примицао псу.. 

— Држи! 

Испред кера искочи шљука, али не барска, већ шумска. 
Љовин пружи пушку, но у то исто време, док је нишанио, онај 
исти звук шљапања појача се, приближи се и присаједини му 
се глас Весловскога, који нешто чудновато гласно викаше. 
ЈЉовин виде да је нишанио позади шљуке, али ипак опали. 


Убедивши се да је промашио, ЈБовин се осврте и виде 
да су коњи с колима били у блату, а не на путу. 


Весловски, желећи да види гађање, скренуо је у блато и 
заглибио коње. Е 

— И који га ђаво носи! — рече у себи Љовин, враћајући 
се заглибљеним колима. — Зашто сте пошли; — рече му он. 
сухо, и викнувши кочијаша, поче изводити коње. 


ЈЂовину беше криво, и зато што га ометоше у гађању, и. 
зато што му заглибише коње, а највише зато што му при от- 
презању и извођењу коња не помагаше ни Степан Аркадијевич 
ни Весловски, јер ни један ни други не имађаху ни најмањег 
појма о запрези. Не одговарајући Васењки ни речи на његова 
уверавања да је ту изгледало сасвим суво, ЈЂовин је ћутке. 
радио с кочијашем на испрезању коња. Али затим, загрејавши 
се радом и видевши са каквом је усрдношћу Весловски вукао. 
кола за шарате да их је чак одвалио, ЈБовин прекори себе: 
зато што је под утицајем јучерашњег осећаја био одвећ хла- 
дан према Весловскоме, и постара се да особитом љубазношћу 
заглади своју хладноћу. Кад је све било доведено у ред, и кад 
кола изведоше на пут, ЈБовин нареди да се извади доручак. 


— Воп аррефф — боппе сопзејепсе! Се рошеј уа готђет 
јиваштап Топа де тез ђобез, — причао је француску причицу 
опет развесељени Васењка, довршујући друго пиле. — Е, сад 
су наше невоље свршене; сад ће све ићи'срећно. Само ја као 
кривац морам да седим на боку. Није ли таког Аг Не, не, ја 
сам Автомедон. Пазите само како ћу да вас довезем! — одго- 
вори он, не пуштајући узде кад га ЈЉовин мољаше да пусти 
кочијаша. — Не, ја морам да искупим своју кривицу, мени је 
одлично на боку. — И он потера. 
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ЈБовин се помало бојао да овај не замори коње, особито 
„левог алата, кога није умео да држи; али се ипак нехотице 
потчињавао његовој веселости, слушао романце које је Ве- 
словски, седећи на боку, целим путем певао, или приче и пред- 
стављања у лицима како треба енглески кочијашити, [опг 1 
ћапда; и сви они, после доручка, у најлепшем расположењу 
духа дођоше до гвозђевског рита. 


Х 
Васењка је тако брзо терао коње, да су стигли одвећ рано 
„јер је била још врућина. 


Дошавши до озбиљног рита, главне намере њиховога пута, 
ЈЉовин је нехотице помишљао, како би се могао избавити од 
Васењке и ићи без сваке сметње. Степан Аркадијевич очевидно 
желео је то исто, и на његовом лицу Јовин је видео израз 
забринутости, који увек бива код правог ловца пред почетак 
лова, и неког својственог му добродушног лукавства. 


— Како ћемог Блато је, видим, одлично, има и јастребова 
— рече Степан Аркадијевич, показујући на две велике тице 
које се вијаху изнад оштрице. — Где има јастребова, тамо ја- 
мачно има и дивљачи. 


— Дакле, ево, господо, — рече Јовин, с мрачним унеко- 
лико изразом затежући чизме и прегледајући пистоне на пушци. 
— Видите ли ову оштрицу; — Он показа на тамно островце 
црног зеленила, на огромној пола покошеној мокрој ливади 
која се протезаше с десне стране реке. — Блато почиње ево 
одавде, право пред нама, видите — где је зеленије. Одавде 
иде на десно, где су коњи; тамо је чапурје, ту има барских 
шљука; и тако око ове оштрице све до оног јовљака и до саме 
воденице. Ено тамо, видиш ли, где је онај залив. То је најбоље 
место. Тамо сам једанпут седамнаест шумских шљука убио. 
Разићи ћемо се са оба кера на разне стране и састаћемо се 
тамо код воденице. 

— Ко ће десно, а ко левог — упита Степан Аркадијевич. 
— Десна је страна шира, идите вас двоје, а ја ћу на лево, — 
као безбрижно рече он. 

— Дивота! Уловићемо више од њега. Хајд'мо, хајд мо 
хајд мо! — прихвати Васењка. 

ЈБовин не могаше да не пристане, и они се разиђоше. 
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Тек што су ушли у рит, оба кера почеше заједно тражити 
и поведоше на рђу. Љовин је знао ово обазриво и неодређено: 
трагање Ласкино; он је познавао и место, и очекивао је читаво 
јато шљука. ј 

— Весловски, идите напоредо, напоредо ! —- обамрлим гла- 
сом проговори он другару, који се брчкаше иза њега по води, 
чији правац пушке нехотице интересоваше ЈЉовина после оног 
неочекиваног пуцња на колпенском блату. 


— Не, ја вам нећу сметати, ви не мислите о мени. 


Али је ЈЉовин нехотице мислио и сећао се речи Китин- 
киних, кад га је испраћала: „Пазите, да један другог не уби- 
јете.“ Све се ближе и ближе примицаху керови, пролазећи је- 
дан другог и терајући сваки свој траг; очекивање шљуке 
беше тако силно да је шљокање своје властите потпетице при 
њеном извлачењу из блата ЈЉовин држао за глас шлуке, и 
одмах хватао и стезао кундак од пушке. 

Пљас! Пљас! разлеже се изнад његових ушију. Васењка. 
опали на јато пловака, које се вијаху над ритоми које не беху 
баш тако близу налетеле у тај мах на ловце. Није успео 
Јовин ни да се обазре, кад цвокну једна шљука, затим друга, 
трећа и још осам комада дигоше се једно за другим. 


Степан Аркадијевич обори једну оног самог тренутка, кад се 
она спремаше да отпочне свој цик - цак, и шљука паде у тресет 
као клупче. Облонски нехитајући пружи пушку на другу, која 
ниско лећаше ка оштрици, и заједно с пуцњем паде и ова шљука; 
и видело се како је искакала из покошене оштрице, лепршајући 
се једним здравим оздо белим крилом. 


Љовин не беше тако срећан. Он гађа прву шљуку сасвим 
наблизу и промаши; кад се она већ поче дизати, он пружи 
пушку на њу, али у тај мах излете још једна испред њега и 
одвуче му пажњу, те опет промаши. 


Док су пунили пушке, искочи још једна шљука, и Ве- 
словски, који беше по други пут напунио, избаци по води још 
два метка ситне сачме. Степан Аркадијевич покупи своје шљуке 
и сјајним очима погледа у ЈБовина. 

— Е, сад ћемо да се разилазимо, — рече Степан Арка- 
дијевич, и гељајући на леву ногу, држећи пушку на готовс 
и вабећи пса, пође на једну страну. ЈБовин и Весловски по- 
ђоше на другу. 
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С Љовином је увек бивало тако: ако први метци буду не- 
успешни, он се онда жестио, љутио и целог дана гађао је рђаво. 
Тако је било и сад. Шљука је било врло много. Испред кера 
и испред ногу непрестано су излетале шљуке, и Јовин је мо- 
гао да се поправи; али што је више пуцао, то се више срамотио 
пред Весловским, који је весело шенлучио и наблизу и нада- 
леко, ништа није убијао, али га то ништа није ни бунило. 
Љовин се журио, није издржавао ловачко спокојство, жестио 
се све више и више, и дошао је најзад дотле да је пуцао, го- 
тово не надајући се да ће убити. Изгледаше да је и Ласка то по- 
јимала. Она већ није била онако вредна у тражењу, и као са 
неком двоумицом или укором обазираше се на ловце. Пуцњи 
су се разлегали један за другим. Дим од барута окружавао је 
ловце, а у великој пространој мрежи ловачке торбе беху само 
три лаке мале шљуке. Па и од њих једну је убио Весловски, 
а једна је била заједничка. Међутим с друге стране рита чули 
су се ретки, али, како се Љовину чињаше, јаки пуцњи Степана 
Аркадијевича, и готово после сваког пуцња чуло се: „Крак, 
Крак, апорт!“ 

То је још више узбуђивало ЈБовина. Шљуке су се непре- 
стано виле у ваздуху над оштрицом. Цвокање по земљи и га- 
кање у висини чуло се без престанка са свих страна. Шљуке, 
које су раније кренуте и које су летеле по ваздаху, падале су 
право пред ловце. Место два јастреба, сад их се читаво јато с 
писком вило над блатом. 

Прошавши већу половину блата, ЈБовин и Весловски до- 
ђоше до оног места, по коме је дугачким пругама, које допираху 
до оштрице, била подељена сељачка ливада, обележена негде 
угаженим пругама, негде раскосом. Половина ових поља била, 
је покошена. 

Ма да је тако исто мало било наде да се по непокошеном 
штогод нађе као и по покошеном, Јовин је обећао Степану 
Аркадијевичу да се састане с њим, и пође даље са својим са- 
путником по раскошеним и нераскошеним пољима. 


— Еј, ловци! — повика један од сељака, који сеђаху крај 
испрегнутих тарница. — Одите да ужинамо! Да попијемо коју. 

Љовин се обазре. 

— Оди, добра је! — повика весели брадати сељак са цр- 


веним лицем, искезивши беле зубе и подижући зелену, сјајну 
на сунцу, боцу. 
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— Опезе се ап Из фзел; — упита Весловски. 

— Зову да пијемо ракије. Сигурно су делили ливаде. Ја 
бих попио, — са малим лукавством рече ЈЉовин, надајући се 
да ће се Весловски саблазнити на ракију и да ће отићи сељацима. 

— Зашто частег 

— Тако, веселе се. Збиља отидите до њих. Вас ће инте- 


ресовати. 
— АПопз, сезђ сшлеџх. 
— Идите, идите, наћи ћете лако пут до воденице! — рече 


Љовин, и обазревши се, спази са задовољством да се Весловски, 
погвувши се и спотићучи се уморним ногама и држећи пушку 
у опруженој руци, извлачио из блата ка сељацима. 

— Оди и ти! — викаше сељак ЈБовину. — Мош ваљада 
мало пите! 

Љовину се јако хтело да попије чашу ракије и поједе 
парче хлеба. Он је малаксао и осећаше да једва извлачи ноге 
из тресета, те за тренутак дође у сумњу. Али Ласка стаде. И 
одмах сва малаксалост ишчезе, и он лако пође по тресету. 
Испред ногу му излете шљука; он је гађа и уби, — кер јеи 
даље стајао. — Држ! — Испред кера излете друга. ЈБовин 
опали. Али дан је био несрећан; он промаши и кад пође да 
тражи убијену, не нађе ни њу. Он прокрстари по целој ош- 
трици, али Ласка не вероваше да је убио, и кад је шиљаше 
да тражи, она се претвараше да тражи, но није тражила. 

И без Васењке, кога је ЈБовин кривио за свој неуспех, 
ствар се не могаше поправити, Шљука је и овде било много, 
али је ЈЉовин чинио промашај за промашајем. 

Коси сунчани зраци били су још врели; одело, скроз ов- 
лажено од зноја, лепило се за тело; лева чизма, пуна воде, 
била је тешка и шлоћкала је; по умрљаном барутним талогом 
лицу цурио је зној; у устима горчина, у носу мирис барута и 
рђе, у ушима непрекидно цвокање шљука; пушчане цеви вреле 
да се није могло до њих дотаћи; срце је куцало брзо и кратко; 
руке су се тресле од узбуђења, а уморне ноге спотицале и 
преплетале по чапурју и тресету; али он је једнако ишао и 
пуцао. Напослетку, учинивши срамни промашај, он баци на 
земљу пушку и шешир. 

„Не, треба се освестити!“ рече он у себи. Дигнувши пушку 
и шешир, он позва Ласку и изађе из блата. Изашавши на суво, 
он седе на чапур, изу се, истресе воду из чизме, затим приђе 


АНА КАРЕЊИНА : 265 


блату, напи се воде са укусом рђе, окваси загрејане цеви и 
опра руке и лице. Расхладивши се, он пође опет ономе месту, 
где је прелетела шљука, с чврстом намером да се не жести. 

Хтео је да буде спокојан, али је било оно исто. Прст је 
вукао за обарачу пре него што је тица узета на нишан. Ишло 
је све горе и горе. 

Он је имао свега пет комада у торби, кад је изишао из 
блата и упутио се јовљаку, где је требало да се састане са 
Степаном Аркадијевичем. 

Пре него што ће видети Степана Аркадијевича, он спази 
његовог кера. Испод извијене јовове жиле искочи Крак, сав 
црн од смрдљивог блатног шљама, и као победник оњуши 
се с Ласком. За Краком појави се у јововом хладу и стасита 
фигура Степана Аркадијевича. Он иђаше на сусрет, црвен, озно- 
јен, са раскопчаном јаком, онако исто гељајући. 

— Како јег Ви сте много пуцали! — рече он, весело 
осмејкујући се. 

— А тиг — упита Јовин. Али није било потребно пи- 
тати, јер је он већ видео пуну ловачку торбу. 

— Па прилично. 

Он је имао четрнаест комада. 

— Диван рит! Теби је сигурно Весловски сметао. Дво- 
јици је незгодно с једним кером, — рече Степан Аркадијевич, 
ублажујући свој тријумф. 


ХЛ 


Кад су Љовин и Степан Аркадијевич дошли у кућу се. 
љака, код кога је Љовин увек свраћао, Весловски је већ био 
тамо. Он је седео насред собе и, држећи се обема рукама за 
клупу, са које га је свлачио војник, брат домаћичин, изувајући 
му покривене илом чизме, смејао се својим заразно-веселим 
смехом. - 

-— Тек што сам дошао. Пз опб ебе сћагтал а. Замислите, 
напојише ме и нахранише. Како је диван хлеб, чудо! рећсјепх! 
А ракија, никад је слађе нисам пио! И никако не хтедоше да 
приме новац. И једнако говораху некако „не осуди“. 

— Што да узму новац; Они су вас то почастили. Зар они 
продају ракију — рече војник, скинувши најзад с поцрнелом 
чарапом оквашену чизму. 
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Без обзира на нечистоћу собе, коју искаљаше својим чиз- 
мама ловци и прљави керови, на блатни и барутни задах ко- 
јим се она испуни и на одсуство ножева и виљушака, ловци 
се напише чаја и вечераше тако слатко, како се једе само у 
лову. Умивени и чисти, они пођоше у сенару, где кочијаши 
беху спремили постеље за господу. 

Ма да се већ беше смркло, нико од ловаца не хтеде 
да спава. 

Нихајући се на успоменама и причама о гађању, о керо- 
вима, о ранијем лову — разговор наиђе на тему која заинте- 
ресова све. Поводом већ неколико пута поновљених Васењки- 
них израза одушевљења о дражима овога преноћишта и мириса 
сена, о дражима сломљених тарница (њему изгледаху сломљене 
јер су биле расточене), о добродушности сељака који га по- 
частише ракијом, о керовима који лежаху сваки крај ногу свога 
господара, Облонски исприча о дражима лова код Малтуса, где 
је био прошлога лета. Малтус је био познати жељезнички бо- 
гаташ. Степан Аркадијевич причаше, какве је ритове у твер- 
ској губернији закупио овај Малтус, како су очувани, на каквим 
су колима и догкартима довезени били ловци и какав је шатор 
са доручком био разапет покрај рита. 

— Ја те не разумем, — рече ЈБовин, подижући се на своме 
сену, —- како ти нису одвратни ти људиг Ја разумем да је до- 
ручак с лафитом врло пријатан, али зар теби није одвратан 
баш сам тај раскош; Сви ти људи, као пређе наши закупци, 
богате се тако да заслужују презрење од људи, игноришу то 
презрење, али се доцније том нечасном тековином откупљују 
од пређашњег презрења. 

— Сасвим верно! — одговори Васењка Весловски. — 
Сасвим! Разуме се, Облонски то чини из ђопћотје, а други 
говоре: Облонски иде... 

— Ни најмање, — Јовин је чуо да се Облонски осмеј- 
кивао, говорећи ово, — ја га просто не сматрам за непоштенијег 
од ма ког било богатог трговца и племића. И једни и други 
стекли су подједнако радом и памећу. 

— Да, али каквим радом2 Зар је то рад — добити кон- 
цесију и препродати 2 

— Разуме се, рад. Рад у том смислу што кад не би било 
њега, или њему сличних, не би било ни путова. 

— Али то није рад, као што је рад мужика или научника. 
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— Допустимо, али је то ипак рад, који у своме резултату 
даје — путове. Но ти налазиш да су путови бескорисни. 

— Не, то је друго питање; ја сам готов да признам да 
су и корисни. Али свака тековина која не одговара утрошеном 
раду — нечасна је. 

— Али ко ће да одреди то одговарање 2 

— Тековина нечасним путем, лукавством, — рече ЈБовин 
осећајући да он не уме јасно да повуче црту између часног и 
нечасног. — Тако, као што је тековина банкарских контоара, 
— настави он. — Ово зло — тековина огромних имања без 
рада, као што је то било код закупа, само је променило своју 
форму. Ге гој езђ тлогб, ујуе Је го! Тек што су успели да уни- 
ште закупе, а појавише се жељезнице, банке — такође обога- 
ћење без рада. 


— Да, све то може бити тачно и оштроумно... Крак, лези! 
— викну Степан Аркадијевич на кера, који се чешаше и све 
сено претураше, очевидно уверен у истинитост своје теме и 
према томе лагано и спокојно. — Али ти ниси повукао црту 
између часног и нечасног рада. Је ли нечасно то што ја при- 
мам већу плату од шефа моје канцеларије, ма да он боље од 
мене зна посао: 

— Не знам. 


— Е, ја ћу да ти кажем: то што ти добијаш за свој рад 
у своме газдинству сувишних, рецимо, пет хиљада, а наш до- 
маћин сељак, ма како се он трудио, неће добити више од пе- 
десет рубаља, исто тако је нечасно, као ито што ја примам 
више од шефа моје канцеларије и Малтус више од жељезни- 
чког мајстора. На против, ја видим некакав непријатељски, ни 
на чему не основани, однос друштва према овим људима, и мени 
се чини да ту завист... 


— Не, то је неправично, — рече Весловски, — завист не 
може бити, али има нечега нечистог у тој ствари. 
— Не, допусти, — настави ЉЉовин. — Ти кажеш да је 


неправедно што ћу ја добити пет хиљада, а мужик педесет 
рубаља; то је истина. То је неправедно, и ја то осећам, али... 


— Оно додуше и јесте. Зашто ми једемо, пијемо, ловимо, 
ништа не радимо, а он вечито, вечито ради; — рече Васењка 
Весловски, очевидно први пут у животу јасно помисливши о 
томе, и према томе потпуно искрено. 
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— Да, ти осећаш, али му не даш своје имање, — рече 
Степан Аркадијевич, као да нарочито пецкаше Љовина. 

У последње време међу двема својтама настао је као неки 
тајни противнички однос: као да се од оног доба, откако по- 
стадоше пашенози, почеше такмичити, ко ће боље уредити свој 
живот, и сад се ово противништво изражавало у разговору, 
који поче добијати личну нијансу. 

— Не дајем зато што то нико од мене не тражи, а кад 
бих и хтео, немогућно ми је дати, — одговори Јовин, — и 
немам коме. | 

— Дај овоме сељаку; он неће одбити. 

— Да, али како да му дам; Да одем с њим и да напра- 
вим тапијуг 

— Не знам; али ако си ти убеђен да немаш права... 

— Ја нисам убеђен. На против, ја осећам да немам права 
да дам, осећам да имам обавеза и према земљи, и према по- 
родици. 

— Не, допусти; али ако ти сматраш да је та неједнакост 
неправедна, онда зашто не поступаш таког... 

— Ја поступам, само негативно, у том смислу што нећу 
да се старам да увећам ту разлику положаја, која постоји из- 
међу мене и њега. 

— Не, извинићеш, то је парадокс. 


— Та то је некакво софистичко објашњење, — потврди 
Весловски. — А! Домаћин, — рече он сељаку који, шкрипећи 
вратима, уђе у сенару. — Шта, зар још не спаваш 


— Не, како спавање! Ја мишљах да наша господа спа- 
вају, али чујем ђе ћућоре. Шћадија куку да узмем туна. Оће л' 
у уједе овај; — додаде он, пажљиво корачајући босим ногама. 

— А где ћеш ти да спавашг2 

— Ми ћемо у пољу код коња. 

— Ах, каква дивна ноћ! — рече Весловски, гледајући 
кроз велики оквир отворених врата у правцу куће и испрег- 
нутих кола. — Та слушајте, ово женски гласови певају, и како 
лепо. Ко то пева, домаћинег 

— А женскадија, ту до нас. 

— Хајд'мо да се прођемо! Иначе не можемо заспати. О06- 
лонски, хајд'мо! | 

— Кад би се могло поћи овако лежећке, — протежући 
се, одговори Облонски. — Лежати је дивно. 
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— Онда ја ћу сам, — живо устајући и обувајући се рече 
Весловски. — До виђења, господо. Ако буде весело, позваћу 
вас. Ви сте мене частили дивљином, нећу ни ја вас за- 
боравити. 

— Зар није красан дечко; — рече Облонски, кад Веслов- 
ски оде, и сељак затвори за њим врата. 

— Да, красан, — одговори ЈБовин, продужујући да мисли 
о предмету малопрешњег разговора. Изгледаше му да је он, 
уколико је умео, јасно изразио своје мисли и осећаје, а међу- 
тим они обојица, људи доста паметни и искрени, у један глас 
рекоше да се он забавља софизмима. То га је бунило. 

— Дакле, тако је, мој пријане. Једно од двога: или при- 
знавати да је садање друштвено уређење правично, и онда 
штитити своја права; или признати да се користиш неправедним 
превимућствима, као што ја радим, и користити се њима са за- 
довољством. 

— Не, кад би то било неправедно, ти се не би могао ко- 
ристи са задовољством, бар ја не бих могао. За мене је главно 
— осећати да ја нисам крив. 

— Збиља, како би било да се прођемо; — рече Степан Ар- 
кадијевич, очевидно уморивши се од напрезања мисли. — И 
овако нећемо заспати. Збиља, хајд мо! 

Јовин не одговараше. Исказана у разговору реч, да он 
поступа праведно само у негативном смислу, занимаше га. „Зар 
се само негативно може бити правичан“ питаше се он у себи. 

—- Ала јако мирише свеже сено! — рече Степан Аркади- 
јевич, подижући се. — Не могу никако да заспим. Васењка је 
нешто заподенуо тамо. Чујеш кикот и његов глас: Да л да 
идемо Хајдмо! 

— Не, ја нећу, — одговори ЉЉовин. 

—- Та ваљда није и то из принципаг — смешећи се, рече 
Степан Аркадијевич, тражећи у мраку своју капу. 

— Није из принципа, али зашто да идем“; 

— Знаш ли ти да ћеш несрећу себи да направиш, — рече 
Степан Аркадијевич, нашавши капу и устајући. 

— Чиме2 

_. — дар ја не видим, у какав си се положај ставио према жениг 
Ја сам чуо, како је за вас врло значајно питање — хоћеш ли 
поћи на два дана у лов, или не. Све је то лепо као идила 
али на цео живот то није доста. Човек мора бити независан, 
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он има своје мушке интересе. Човек мора бити одважан. — 
рече Облонски, отварајући врата. 

— Је л зато да се удвара слушкињама % — упита ЈБовин. 

— А зашто да не, ако је пријатно и весело; Са пе ге 
раз а сопзбдацепсе. Мојој жени од тога неће бити горе, а мени 
ће бити пријатно. Главна је ствар, чувај светињу куће. У кући 
не сме ништа да буде. А руке себи не везуј. 

— Може бити, — хладно рече ЈЉовин и окрете се поре- 
барке. — Сутра рано треба ићи, ја нећу да будим никог, већ 
идем, чим зора. 

— Мевзјепга, уепе убе! — зачу се глас Весловеког. — 
Сћагтап(е ! Ово сам ја пронашао. Сћагтапб(е, права Гретхен, и 
већ смо се упознали. Збиља, веома лепушкаста! — причаше он 
с таквим изгледом одобравања, као да је она нарочито за њега 
лепом направљена, те беше задовољан оним који је то при- 
премио за њега. 

ЈБовин се претвори као да спава, а Облонски, обувши па- 
пуче и запаливши цигару, пође из сенаре и брзо се њихови 
гласови утишаше. 

ЈЉовин дуго није могао заспати. Он је чуо како су његови 
коњи жвакали сено, затим како се домаћин са најстаријим си- 
ном спремао и отишао у поље; затим је чуо, како се војник 
намештао да спава на другој половини сенаре са својим не- 
Ћаком, малим синчићем домаћиновим; чуо је, како је дечко 
тапким гласићем саопштио ујаку свој утисак од керова, који 
су дечку изгледали страшни и огромни; затим, како је дечко 
распитивао, кога ће да лове ови керови, и како му је војник 
промуклим и сањивим гласом говорио, да ће сутра ловци да 
иду #/ рит и да ће да пуцају из пушака, и како је затим, да 
би се отресао питања дечкових, рекао: „спавај, Васка, спавај 
иначе ће“, и брзо сам захркао и све се стишало; само се чуло 
рзање коња и гакање шљука. „Зар само негативног“ понови 
он у себи. „Па шта ћеш Ја нисам крив.“ И он поче мислити 
о сутрашњем дану. 

„Сутра ћу поћи рано пазићу да се не жестим. Шљука туште 
и тма. Има и великих. А кад дођем кући, писамце од Китинке. 
Да, Стива готово има право: ја нисам одважан према њој, по- 
стао сам права жена... Али шта да радиш! Опет негативно |“ 

Кроз-а сан је чуо смех п весео говор Весловског и Степана 
Аркадијевича. За тренутак он отвори очи: месец је био изишао, 
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а они стајаху на отвореним вратима, обасјани јасном месечином, 
и разговараху. Нешто је Степан Аркадијевич говорио о свежини 
девојке, сравњујући је са тек ољуштеним свежим лешњиком, и 
нешто је Весловски, смејући се својим заразним смехом, понав- 
љао, вероватно речи које му је сељак казао: „Ти гледај своју 
да нађеш!“ Јовин проговори кроз-а сан: 

— Господо, сутра чим зора! — и заспа. 


ХИ. 


Пробудивши се рано у зору, ЈЉовин пробаше да разбуди 
другове. Васењка, лежећи потрбушке и опруживши једну ногу 
у чарапи, спавао је тако чврсто да се од њега није могло до- 
бити одговора. Облонски рече кроз-а сан да не може тако рано. 
Шта више и Ласка, која спаваше савијена као прстен на крају 
сена, нерадо устаде, и лењиво протезаше једну за другом и 
исправљаше своје задње ноге. Обувши се, узевши пушку и 
пажљиво отворивши врата на сенари, ЈБовин изађе напоље. 
Кочијаши су спавали крај кола, коњи су дремали. Само је један 
лењиво јео овас, растурајући га губицом по кориту. На дворишту 
беше још мутно. 

— Што си тако поранио, голубе% — пријатељски, као своме 
старом добром познанику, обрати се старица-домаћица, која изађе 
из куће. 

— Хоћу у лов, тето. Могу ли овуда проћи на ритг 

— Право на задњу авлију; преко нашег гувна, љубезни, 
па преко конопаља; стазица има. 

Пажљиво корачајући босим поцрнелим од сунца ногама, 
старица испрати Јовина, и одмаче му заграду код гувна. 

— Право ћеш тако и ударити у рит. Јуче су наша деца 
овуда протерала. 

Ласка је весело трчала по стазици; Јовин је ишао за 
њом брзим, лаким кораком, непрестано погледајући у небо. Хтео 
је да стигне до рита пре него што сунце изађе. Али сунце 
не оклеваше. Месец, који је још сијао кад он излажаше, сад 
је само бљештао као комад живе; јутарња сијавица, која пре 
није могла а да се не види, сад се морала тражити; неодре- 
ђене пеге на далеком пољу сад су се јасно виделе. То су биле 
крестине пожњевене ражи. 'Роса у високој мирисавој конопљи, 
која се још не виђаше без сунчане светлости, квасила је ноге 
и блузу Љовинову до више појаса. У прозрачној тишини јутра 
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чујаху се и најмањи звуци. Пчелица као фијук танета пролете 
поред уха: ЈБовинова. Он се загледа и спази још другу и трећу... 
Све су оне излетале из плетеног уљаника, и губиле се изнад 
конопаља у правцу рита. Стазица га изведе право на рит. Рит 
се могао познати по пари, која се подизаше из њега, негде гушће 
негде ређе, тако да се оштрица и ракитови жбунићи, као островца. 
нијаху у овој пари. Покрај блата и пута, дечаци и сељаци који 
чуваху коње, лежали су и пред зору сви поспали под кафта- 
нима. Близу њих ишла су три спућена коња. Један од њих 
звекетао је ланцима. Ласка је ишла напоредо с газдом, обзи- 
рући се и молећи да је пусти напред. Прошавши сељаке 
који спаваху и поравњавши се с првом мочарином, Јовин 
прегледа пистоне и пусти керушу. Један од коња, сит до- 
ратасти трећак, спазивши пса, трже се и, подигнувши реп, фркну. 
Остали се коњи такође уплашише, и, шљапајући спућеним но- 
гама по води и производећи извлачењем копита из глине звук 
сличан пљескању, почеше искакати из блата. Ласка застаде, 
подругљиво погледавши у коње п упитно у ЈБовина. ЈБовин 
помилова Ласку и звивну, дајући тиме знак да се може почињати. 


Ласка весело и забринуто потрча по тресету, који се ко- 
лебаше под њом. 

Утрчавши у блато, Ласка осети одмах међу познатим јој 
мирисима корења, блатних трава, рђе и страног задаха коњске 
баљеге — расејани цо целом том месту задах тице, оне исте 
мирисне тице, која ју је највише узбуђивала. Понегде по ма- 
ховини и блатном чичку тај задах био је врло јак, али се није 
могло определити, у каквом се правцу појачавао и слабио. Да 
се нађе правац требало је отићи даље под ветар. Не осећајући 
покрете својих ногу, напрегнутим галопом, таквим да се на 
сваком скоку могла зауставити ако буде неопходности, Ласка 
потрча на десно даље од ветрића који пред свануће дуваше 
са истока, и окрете се ветру. Удахнувши у себе ваздух раши- 
реним ноздрвама, она одмах осети да су не само њихови тра- 
гови него и оне саме биле ту, пред њом, и не једна, већ много. 
Ласка умањи брзину трчања. Оне су биле ту, али где наиме, 
она још не могаше да одреди. Да би нашла баш то место, она. 
отпоче правити круг, кад јој одједном глас газдин скрену пажњу. 
„Ласка! Ту!“ рече он, показујући јој на другу страну. Она по- 
стоја мало, питајући га, није ли боље да се ради онако како 
је она почела. Али он понови наредбу срдитим гласом, показу- 
ући на заливено водом чапурје, где није могло бити ничега. 
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Она га послуша, претварајући се да тражи да би му учинила 
задовољство, проњушка по чапурју, па се врати на пређашње 
место и одмах осети. Сад, кад јој он није сметао, она је знала 
шта треба радити; не гледајући пред ноге и спотичући се с до- 
садом о високо чапурје, и упадајући у воду но савлађујући све 
то својим гипким и снажним ногама, она отпоче круг, који јој 
је морао све објаснити. Задах њихов све јаче и јаче, одређеније 
и одређеније допирао је до ње, и одједном јој поста сасвим јасно 
да је једна од њих ту, иза овог чапура, на пет корака пред њом, 
и она стаде и обамре целим телом. Са својих кратких ногу она 
није могла ништа пред собом да види, али је по задаху знала 
да тица није била даље од пет корака. Она је стајала, осећа- 
јући је све више и више, и наслађавала се очекивањем. Њен 
напрегнути реп био је опружен и дрхтао је на самом врху. Уста 
јој беху овлаш отворена, уши подигнуте. Једно јој се уво беше 
заврнуло још у трку, и она тешко али обазриво дисаше и још 
се обазривије обзираше, више очима него главом, на господара. 
Он је са обичним за њу лицем, али увек страшним очима, ишао, 
спотичући се о чапурје и необично тихо, како јој изгледаше. 
Чињаше јој се да је он ишао тихо, а да је шљука трчала. 

Приметивши оно особито трагање Ласкино, кад се она сва 
припијала уз земљу, као да је задњим ногама захватала велике 
кораке, и овлаш отварала уста, ЈБовин разумеде да је нашла 
велику шљуку, и помоливши се у души Богу за успех, особито 
на прву тицу, притрча јој. Пришавши јој сасвим, он поче са 
своје висине гледати преда се, и угледа очима оно што је она 
видела носом. У пролазу између жбунића, на растојању од је- 
дног хвата, видела се барска шљука. Окренувши главу, она је 
ослушкивала. Затим се, једва приметно раширивши и опет 
склопивши крилг, незгодно врднувши задњицом, сакри за угао. 

— Држ', држ! — викну Јовин, гурајући Ласку. „Али 
ја не могу да идем“, мишљаше Ласка. „Куд ћу да идем: Ода- 
вде их ја осећам, но ако се кренем напред, ја ништа нећу знати, 
где су оне“. Али он је гурну коленом и узбуђеним шапатом 
рече: држ', Ласочка, држ ! 

„Лепо, ако он то хоће, ја чу учинити, али сад ја за себе 
не одговарам“, помисли она, и јурну напред међу чапуре. Она сад 
већ ништа није осећала, само је видела и слушала, не разу- 
мевајући ништа. 

На десет корака од пређашњег места, са крупним гакањем 
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и особитим испупченим звуком крила, подиже се једна барска 
шљука. И одмах после пуцња тешко шљепну белим грудима о 
мокар тресет. Друга не сачека, већ се иза Јовина сама подиже. 


Кад се Јовин окрете, она већ беше далеко. Алг је пу- 
цањ стиже. Одлетевши двајестину корака, друга шљука изви 
се право у вис, и окрећући се као бачена лепта тешко паде на 
суво место. 

„Е, ово има смисла!“ мишљаше Љовин, трпајући у ло- 
вачку торбу топле и дебеле шљуке. „А, Ласочкаг Има смисла“ 

Кад се Љовин, напунивши пушку, кренуо даље, сунце је 
већ било изашло, ма да се није видело иза облака. Месец из- 
губивши сав блесак, беласао се на небу као облачак; ниједна 
звезда није се већ видела. Мочарине које се раније на роси 
сребрнасто преливаху, сад су сијале као позлећене. Плаветнило 
трава прешло је у жућкасто зеленило. Барске тичице мрдале су 
на сјајним од росе жбунићима који су бацали крај потока своје 
дугачке сенке. Јастреб се пробудио и стајаше на пласту, окрећући 
главу час на једну час на другу страну и незадовољно гледа- 
дајући у блато. Чавке су летеле у поље, а босоноги дечко већ 
је пригонио коње ка старцу, које се дигао пспод кафтана и 
чешкао се. Дим од барута белео се као млеко по зеленилу траве. 

Један од дечака притрча ЈЂовину. 

— Чико, јуче су ту патке биле! — довикну му он, и пође 
за њим поиздаље. 

И ЈБовину, у присуству овога дечка који изражаваше своје 
одобравање, беше двојином пријатно да ту убије још три шљуке 
једну за другом. 


ХИ 


"Ловачки знаци да ће лов бити успешан, ако се не про- 
пусти прва тица или зверка, показаше се као тачни. 

Уморан, гладан, срећан, прокрстаривши тридесет врста, 
ЈЉовин се око девет сати врати у стан са деветнаест комада 
шљука и једном пловком, коју беше привезао за појас, јер није 
могла да стане у торбу. Другари му беху већ давно устали и 
успели да огладне и доручкују. 

— Станите, станите, ја знам да је деветнаест, — говорио 
је Јовин, пребрајајући понова згрчене и увенуле, са запеченом 
крвљу и савијеним у страну главицама, барске и шумске шљуке, 
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које већ нису имале онај велики изглед, као кад су излетале 
из блата. 

Рачун је био тачан, и завист Степана Аркадијевича беше 
пријатна ЈБовину. Пријатно му беше још и то, што је затекао 
човека, кога је Кити послала с писамцетом. 

„Ја сам потпуно здрава и весела. Ако се бојиш за мене, 
можеш бити још спокојнији, него пре. Ја имам новог телохра- 
нитеља, Марију Власјевну (то је била бабица, ново, важно лице 
у породичном животу ЈБовиновом). Она је дошла да ме обиђе. 
Нашла ме је потпуно здраву, и ми смо је задржали до твога 
доласка. Сви смо весели и здрави; не жури се, а ако је лов 
добар, остани још један дан“. 

Ове две радости: срећан лов и писамце од жене, беху тако 
велике да две мале непријатности, које се десише после лова, 
прођоше сасвим олако. Једна је била у томе, што алатасти логов, 
очевидно преморен јуче, није хтео да једе и куњаше. Кочијаш 
је говорио да је претеран. 

— Претерани су јуче, Константине Дмитричу, — говораше 
он. — Десет врста терало се то изван пута! 

Друга непријатност, која је пореметила у првом тренутку 
његово лепо расположење, али којој се он после много смејао, 
била је у томе што од целог јела, које је Кити у таком изобиљу 
спремила да се, изгледало је, није могло појести ни за недељу 
дана, ништа није остало. Враћајући се из лова, уморан и гла- 
дан, Љовин је тако одређено маштао о колачићима да је, при- 
мичући се стану, осећао мирис и укус њихов у устима, као што 
је Ласка осећала дивљач, и одмах је наредио Филипу да му их 
донесе. Али не само колачића, него и пилића већ није било. 

— Е, ово је апетит! — рече Степан Аркадијевич, смејући 
се и показујући на Васењку Весловског. — Оно и ја не патим 
од недостатка апетита, али ово је чудо!. 

— Ну, шта му знаш! — рече Љовин, мрачно гледајући у 
Весловског. — Дај онда говеђине, Филипе! 

— Говеђину су појели, а кости бацили псима, — одго- 
вори Филип. 

Љовину беше тако криво да је с досадом узвикнуо: — Да 
су бар штогод мени оставили! — и хтеде да се заплаче. 

— Дакле, очисти дивљач, — рече он дрхћућим гласом 
Филипу, старајући се да не гледа у Васењку, — и напуни ко- 
привом. А за мене потражи макар млека. 

18“ 
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Већ доцније, кад се најео млека, беше му зазорно што је 
изразио своју досаду према страном човеку, и он се поче сме- 
јати својој гладној озлојеђености. 

Пред вече још једном изиђоше у лов, те и Весловски уби 
неколико комада, па се ноћу вратише кући. 

Повратак је исто онако био весео, као и долазак. Веслов- 
ски је час певао, час са насладом сећао се својих посета се- 
љацима, који га почастише ракијом, говорећи му: „не осуди“; 
час својих ноћних догађаја с лешњицима и сељанчицом, и се- 
љаком који га питаше: је ли жењен и, сазнавши да није оже- 
њен, рече му: „А ти у туђе жене не пиљи, но се старај да своју 
стечеш.“ Ове речи су особито биле смешне Весловскоме. 

— Уопште, ја сам страшно задовољан нашим путем. А ви 
ЈБовине 2 

— Ја сам врло задовољан, — искрено говораше Јовин, 
коме је особито мило било, не само што не осећа ону мржњу 
коју је код куће осећао према Васењки Весловскоме, него на 
против што осећа према њему најлепше пријатељско распо-- 
ложење. 


ХШ 


Сутрадан у 10 часова, обишавши своју економију, ЈБовин 
закуца на врата од собе, у којој је спавао Васењка. 


–- Етел, — викну Васењка. — Извините, ја тек што сам 
своје ађ опз свршио, — рече он смешећи се, стојећи пред 
њим у самом рубљу. 

— Не устежите се, молим. — ЈЉовин седе крај прозора. 


— Јесте ли добро спавали% 

— Као заклан. А како је леп дан за лов: 

— Шта пијете, кафу или чај: 

— Ни једно, ни друго. Ја доручкујем. Баш ме срамота. 
Даме су, мислим, већ устале2 Сад би дивно било прошетати се. 
Покажите ми, где су коњи. 

Прошетавши се по парку, обишавши коњушницу и шта 
више радивши заједно гимнастику на барнама, ЈБовин се врати 
са својим гостом кући и уђе с њим у гостинску собу. 

— Одличан лови колико утисака! — рече Весловски, при- 
лазећи Китинки, која сеђаше пред самоваром. — Штета што су 
даме лишене тих задовољстава ! 


Ги 
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„Па мора на неки начин говорити с домаћицом“, рече у 
себи Јовин. Њему се опет нешто учини у осмејку, у оном 
победничком изразу, с којим се гост обрати Китинки... 

Кнегиња, која сеђаше с друге стране стола с Маријом 
Власјевном и Степаном Аркадијевичем, позва к себи Јовина 
и отпоче с њим разговор о преласку у Москву, због порођаја 
Китинкиног, и припремању стана. Као год што за време свадбе 
„Љовину беху непријатне сваке припреме које вређају својим 
ништавилом величину онога што се извршује, тако му сад још 
увредљивије изгледаху припреме за будући порођај, чије су 
време некако на прстима израчунавали. Он се стараше све 
време да не слуша ове разговоре о начину повијања будућег 
детета, стараше се да окреће главу и да не гледа некакве 
тајанствене бесконачне везене појасеве, некакве платнене тро- 
угаонике, којима Доли приписиваше особиту важност, и т сл. 
Догађај рођења сина (он је био уверен да ће бити син) који 
су му обећали, али у који он ипак није могао да верује — 
тако је изгледао необичан — чињаше му се с једне стране као 
тако огромна и стога немогућна срећа, с друге пак стране — 
тако тајанствен догађај да га ово уображено знање онога што 
ће бити, и према томе припрема као за нешто обично што сами 
људи производе, узбуњиваше и унижаваше. 

Али кнегиња није разумевала његове осећаје, и објашња- 
вала је његово нерасположење да мисли и говори о томе лако- 
мисленошћу и равнодушношћу, те стога му никако не даваше 
мира. Она је поручила била Степану Аркадијевичу да разгледа 
«стан, и сад је позвала к себи ЈБовина. 

— Ја ништа не знам, кнегињо. Радите како хоћете, — го- 
ворио је он. 

— Треба решити, кад ћете да пређете. 

— Збиља не знам. Знам само да се рађају милијони деце 
без Москве и без доктора... зашто... 

— Али кад је тако... 

— Како год Кити хоће. 

— С њом се не може о томе говорити! Ти хоћеш ваљда 
да је заплашимг Ето пролетос је Наталија Голицина умрла 
због рђаве бабице. 

— Како ви кажете, онако ћу и урадити, — рече он мрачно. 

Кнегиња му поче говорити, али он је не слушаше. Ма 
да је разговор с кнегињом и реметио расположење, он поста 
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мрачан не од тога разговора, већ од онога што је видео код 
самовара. 


„Не, ово се не може“, мишљаше он, погледајући покаткад 
у нагнутога према Китинки Васењку, који јој са својим лепим 
осмејком нешто говораше, и у њу која беше црвена и узбуђена. 

Било је нешто нечисто у пози Васењкиној, у његовом по- 
гледу, у његовом осмејку. ЈБовин шта више виде нешто нечи- 
сто и у пози и погледу Китинкином. И опет му се смрче пред 
очима. Опет се, као и јуче, одједном, без и најмањег прелаза, 
осети збачен са висине среће, мира и достојанства у бездан оча- 
јања, злоће и унижења. Опет му сви постадоше одвратни. 

— Дакле, учините, кнегињо, како хоћете, —- рече он опет, 
обзирући се, 


— Тешка је капа Мономахова! — рече му у шали Степан 
Аркадијевич, циљајући очевидно не само на разговор с кнеги- 
њом, него на узрок узбуђења ЈЂовинова, који је он приметио. 
— Што ти данас тако доцкан, Доли 2 


Сви устадоше да сретну Дарију Александровну. Васењка 
устаде само за један минут, и, са својственим новим младићима, 
одсуством учтивости према дамама, лако се поклони и опет на- 
стави разговор, насмејавши се на нешто. 


— Намучила ме је Маша. Рђаво је спавала, а и јогуница 
је велика, — рече Доли. 


Разговор који вођаше Васењка с Китинком, био је опет 
онај исти, о Ани и о томе да ли може љубав да се уздигне 
изнад погодаба светских. Китинки беше непријатан овај разго- 
вор; узбуђиваше је и сам садржај, и онај тон којим је био вођен, 
а Нарочито што је већ знала, како ће то подејствовати на мужа. 
Али она беше сувише проста и невина да би умела прекинути 
овај разговор и шта више да би умела сакрити оно спољашње 
задовољство, које јој причињаваше очигледна пажња овога 
младића. Она је хтела да прекине овај разговор, али није знала 
шта да уради. Она је знала да ће све, ма шта она урадила, 
приметити њезин муж и да ће све бити протумачено с рђаве 
стране. И заиста, кад је упитала Дарију Александровну, шта је 
с Машом, и кад је Васењка, очекујући кад ће се свршити овај 
досадни за њега разговор, стао равнодушно гледати у Дарију, ово 
питање учини се Љовину као неприродно, одвратно лукавство. 

— Хоћемо ли данас у печурке2 — упита Доли. 
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— Хоћемо, хоћемо, и ја ћу, — рече Кити и поцрвене. Она 
хтеде из учтивости да упита Васењку — хоће ли и он, али га 
не упита. — Где ћеш, Косћа% — с изгледом кривца упита она 
мужа, кад је овај одлучним кораком пролазио поред ње. Овај 
израз кривца потврди све његове сумње. 

— Машиниста је дошао, а ја га још нисам ни видео, — 
рече он, не гледајући у њу. 

Он сиђе доле, али још није успео ни да изађе из каби- 
нета, кад чу познате женине кораке, који су несмотрено брзо 
ишли к њему. 

„~ __— Шта јег — рече јој он хладно. Ми смо у послу. 

— Извините ме, — обрати се она машинисти Немцу, — 
неколико речи имам да кажем мужу. 

Немац хтеде да се удали, али му Јовин рече: 

— Будите спокојни. 

— Воз иде у триг — упита Немац — да не задоцним. 

Љовин му не одговори и изађе са женом. 

— Ну, шта имате да ми кажетег — проговори он на фран- 
цуском. 

Он јој не гледаше у лице, и не хтеде да види да је она, 
у њеном стању, дрхтала целим лицем, и да је имала жалостан, 
уништен изглед. 

— Ја... ја хоћу да кажем да се тако не може живети, да 
је то мука... — проговори она. 

— Послуга је ту у бифе-у, — рече он срдито, — не пра- 
вите призоре. 

— Ну, хајд'мо овамо! 

Они стајаху у соби, кроз коју се пролазило. Кити хтеде да 
уђе у суседну собу, али је тамо Енглескиња учила Тању. 

— Ну, хајдмо у врт! 

У врту наиђоше на мужика, који је чистио путању. И не 
мислећи о томе да мужик види њено уплакано и његово узбу- 
ђено лице, не мислећи о томе да они имају изглед људи који 
беже од некакве несреће, они су брзим корацима ишли напред, 
осећајући да им је потребно да се изјасне и разувере једно 
друго, да се осете сами и тиме избаве од оних мука које су 
осећали. 

— Тако се не може живети! То је патња! Ја се мучим 
ти се мучиш. Зашто! — рече она, кад најзад дођоше до усам- 
љене клупице у углу липове алеје. 
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— Али реци ми само једно: је ли било у његовом тону 
нечега непристојнога, нечистога, понижавајући-ужаснога% — 
говорио је он, стајући пред њу опет у ону исту позу с песни- 
цама на грудима, као што је оне ноћи стајао пред њом. 

— Било је, — рече она дрхћућим гласом. — Али, Косћа, 
зар ти не видиш да ја нисам крива; Ја сам хтела још јутрос 
такав тон да узмем, али ови људи... Зашто је он дошао; Како 
смо срећни били! — говорила је она, гушећи се од јецања, које 
је подизало цело њено испуњено тело. 

Вртар је с дивљењем видео, без обзира на то што их нико 
није јурио, што ни од чега нису морали да беже и што ничега 
особито радоснога нису могли наћи на клупици, — вртар је 
видео да су се вратили натраг поред њега потпуно мирних и 
светлих лица. 

С руског преводи 
М. Сретеновић. 


— НАСТАВИЋЕ СЕ — 


ХРОНИНА 


НЕМАЧКЕ ЦАРИНЕ НА ЖИТО. 


— СВРШЕТАК — 


Релативно одржавање цене житима одмах је изазвало ре- 
акцију против аграраца. Покрет против царина на жито поја- 
чан је незадовољством индустријских кругова са извозом фа- 
бриката. Осамдесетих година све су државе почеле да уводе 
високе заштитне царине. По угледу једна на другу повећале 
су тада царинске стопе једна за другом: Сједињене Северо- 
америчке државе, Русија, Француска, Аустро-Угарска и Италија. 
Немачка је са тим државама имала трговинске уговоре закљу- 
чене само на принципу највећег повлашћења. Пошто ти уго- 
вори нису садржали тарифске ставове, а ови су били повећани, 
отуда је сасвим природно немачка индустрија имала штете. 
Покрет индустријалаца за закључивањем трговинских уговора, 
појачан незадовољством због скакања цена житима, успео је 
за врло кратко време. Године 1891 закључени су трговински 
уговори са Русијом, Аустријом и другим државама у којима су 
ставови за жито били овако спуштени: раж и пшеница 3:50 
(пре 5), зоб 2:80 (пре 4) и јечам 2 (пре 2'25). 

Спуштање царинских ставова за жито имало је сасвим 
природно за последицу падање цена. Цене жита после ступања 
на снагу тих уговора почеле су нагло да падају, као што се 
може лако видети из овог прегледа. 


КУ] 
ср 
у 


ДЕЛО 


Просечне цене житима у тонама. 


| | | 
године | пшеница | раж јечам || 306 

ЊЕ | | | 
18928 _ || 18837 5 певана ке нелоо и - ||-- тиоја 
1893 146,9 <>. пати вни И та ка а оа 
1894 Ка бн и И аша мандата ле | 6 та 
1895 140— _ | 121— тоа | та 
1896 15356 || ми 130— 126— 
1897 аб а тона 138,4 132— 
1898 196–—– _ | 1549 172— 152,4 
1899 1664. Рене 161— 143,8 
1900 1627. | лава 154,5 140,9 

просечно 

1892—1900 161,4 1875 145,2 139,5 


Из овога се прегледа да видети, да је просечна цена жи- 
тима у режиму царине од 3,50 М. а у год. 1893——1900 износила: 


пшеница . 
раж 
јечам . 
300. 


просечна цена 


161,4 
137— 
145,2 
139,5 


процентуално од 
цена у 1892 год. 
85,8 
77,8 
95,6 
93,8 


Међутим годину 1898 треба изузети, јер су цене у њој 
необично скочиле због смањеног увоза а великог извоза у год. 
1897. Сем тога на цене у год. 1898 јако су утицали још ова 
два фактора: неродица у Русији и шпекулације америчких ве- 
ликих житарских фирама за време америчко - шпанског рата, 
такб да су цене на берлинској берзи за шшеницу биле овако 


1 Увоз и извоз кретао се у годинама 1895——1899 овако: 


у хиљадама тона 


ан 


| 
|| || 5 
жита | 18 | 16 1897 1898 1899 

"увоз | изв. | увоз | изв. | увоз | изв. | увоз | изв. | увоз | изв. 
пшеница . . |1388,2 | 69,9 |1652,7 | 75,2 ЈЕ 171,4 |1477,5 14,8 1370 197 
Раш | 9648 | 36 |1080,7 | 38,3 || 8563 | 106,4 | 9141 |129,7 | 561 | 123 
јечам |929 | 49 |1огв | 21 |1063 | 18,5 1158 | 12,7|1104 | 14 
НОО ја пе 288,7 | 51,4 || 495,1 | 30,4 || 547,9 | 21,4) 456,2 | 47,3 || 259 | 68 
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променљиве: фебруара 21,25; априла 14,50, а маја 34,50 М.! Ако 
се дакле година 1898 изузме, онда се долази до просечне цене 
у годинама 1892—1900:: 


пшеница . 


раж 
јечам . 
306. . 


157,1 
134,8 
141,9 
137,9 


просечна цена 


процентуално од 
цене у год. 1892 


83,4 
76,5 
91,4 
99,3 


Падање цена није имало великог утицаја на активност на 
пољу пољопривреде. Статистички подаци о обрађеном земљишту 
не пружају велика одступања, као што се може видети из 


ових цифара: 


Простор засађен житима у 1000 хектара. 


| 
| 


| _ 06 


кромпир | свега 


година | пшеница) раж јечам 
| | | | | 
| | | 
1892 _ || 1,976 | 5.679 | 1.690 || 3.987 | 2.030 | 16.252 
1893 2.044 | 6.012 1.627 | 3.906 | 3.037 || 16.626 
1894 _ | 1.980 | 6.044 1.628 | 3.916 | 3.037 16.605 
1895 _ | 1.931 5.893 | 1.690 | 4028 | 3.025 | 16567 
1896 _ | 1.027 5.982 | 1.676 | 3.979 | 3.050 | 16.614 
1897 | 1.921 5.967 1.666 | 3.999 | 3.053 | 16.606 
1898 1.969 || 5.945 | 1.660 | 3.096 | 3.080 || 16.650 
просечно || | | | 
1892—1898 | 1.964 | 5.931 | 1.661 3.078 || 3.030 | 16.561 


Дејство царинских ставова од 8,50 М. 


показује се најбоље 


кад се цене на немачким трговима упореде са ценама на свет- 
ским тржиштима. Онда се види овакав резултат. Док је про- 
сечна цена пшеници на немачким трговима за време од 1892 
до 1900 године 161,4 М. дотле та цена на лондонској берзи 
износи сало 128 М. Разлика између те две цене је 33,4 М. или 
95,5% од царинског става. Цене су на слободним тржиштима 
стално падале, па су стога и цене у Немачкој морале бити све 
мање. Оне су релативно биле веће само због царинских ставова. 


1 Упоредити, Н. Егпег ипа К. Зећпетасћег, Вгеппепде Агтаг- 701, ипа 
Напдејзјгагеп, Каг5гиће 1902, стр. 47. 
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Падање цена сасвим је природно код аграраца изазвало 
узнемиреност и спремање за нову царинску реформу. Пошто су 
уговори били закључени на дуже време они су своју наду 
полагали на владину царинску политику после истека. уговора. 
Кампању, коју су аграрци повели против ниских царинских 
стопа на жито,! прихватиле су брзо остале конзервативне странке. 
Тако национал.-либерална странка, која је и раније, са неким 
малим изузетком била за аграрне царине, донела је на своме 
партијском збору од 10 јуна 1900 год. резолуцију, у којој је 
дала израза своме уверењу „...да се при реформи царинске 
тарифе, која предстоји и закључењу будућих трговинских уго- 
вора, интереси пољопривреде морају заштитити вишим таридф- 
ским ставовима за пољопривредне производе...“ = 

Затим је дошао центрум. Скупштина немачких католика 
у Бону септембра 1900 године доноси једну овакву резолуцију. 
„О обзиром на то, да с радне стране јак и моћан сталеж зем- 
љораднички чини најјачи стуб нашег целокупног државног и 
друштвеног поретка, а с друге стране, да немачка пољопривреда 
стоји врло рђаво поглавито због ниских цена пољопривредних 
продуката, које су изазване конкуренцијом земаља, што јевти- 
није производе, и да те ниске цене не допуштају немачкој по- 
љопривреди, у одржавању радне снаге, да са индустријом и 


1 У једном аграрном листу из тога доба може се ово читати: „Ми мо- 
рамо трговачки уговор са Аустро-Угарском и Италијом поцепати па макар 
то било и са мачем у руци“. Један поседник шаље својим друговима један 
проглас, у коме поред осталог вели и ово: „Ја не предлажем ништа мањеи 
ништа неважније, до то да сви пређемо у социјалдемократе и озбиљно скре- 
немо фронт против владе. Ми морамо показати, да нисмо више вољни, да се 
са нама овако рђаво поступа, већ да смо решени, да им покажемо своју моћ. 
Стога морамо ми престати бити и бирати либерале, ултрамонтанце или кон- 
зервативце, на против морамо се скупити у једну велику аграрну партију, 
која ће покушати, да утиче на парламенат и законодавство...“ Мах 5ећрре!, 
атипадаг се дег Напдејзроншк, Вегип 1902, стр. 270 #. А кад аграрци прете 
влади својим преласком у социјалдемократе, онда је то у Немачкој толико 
исто опасно, као што би се у којој другој, мање дисциплинованој држави 
сматрала револуција. Као одговор на такве претње аграраца појавио се чи- 
тав низ брошура у којима се агитује за слободу увоза жита. Ја ћу споме- 
нути само ове: Негтап 5Зећбјег, М1дег деп Вгобуцећег, Вегћп 1901; Ог М. Гоћ- 
тапп, А 21 Катр! гекеп фе Асталег ппа 7бПпег, Вегп 1901, у којој се 
(стр. 22) предлаже, да се аграрцима одговори бојкотом. По себи се разуме, 
да се ствари тако опасне као што је бојкот, нису могле у Немачкој догодити. 


М. Зећрреј, ор. с. стр. 293 Н. 
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занатима иде упоредо при повећавању надница — 47 централни 
скуп немачких католика сматра за један важан задатак зако- 
нодавца и владе, да потребитој пољопривреди пруже широку 
заштиту нарочито с обзиром на оправдане захтеве пољоприв- 
редника за потребним повећањем садашњих царина на пољо- 
привредне продукте а приликом будуће царинске реформе“.: 

Предлог законски за измену царинске тарифе отпочет је 
да се ради још 1897 године, а рајхстагу је поднет 19 новембра 
1901 године. За то време са питањем о царинама на жито за- 
нимали су сеи научари поред политичара. Ако се жели, да се 
сва разлика мишљења о значају и целисходности аграрних 
царина, која су том приликом изашла у јавност, у кратко да 
прегледају, онда би се она могла овако да групишу. 

Кампању у корист аграрних царина први је отпочео 
ОПдепђиге.“ Његово се мишљење може у кратко овако изло- 
жити. Милијони Немаца живе данас у својој земљи од хране, 
што није у Немачкој произведена и тај се број увећавао. Храна 
се добива из иностранства и плаћа се фабрикатима. Оша кад 
у источној Азији настане конкуренција, која би Немачку ис- 
кључила са тргова, и кад Америка и Русија буду имале своје фа- 
брике, па напусте немачке продукте; Где ће се онда купити 
потребне спровине и да ли ће досадање житарске државе, Аме- 
рика и Русија, имати сувишке жита на продају“ И кад оне не 
буду имале више жита за продају а не буду хтеле више немачку 
робу, зар се тада Немачка не ће налазити пред катастрофом 23 

Против тога мишљења, а у корист слободне трговине, устао 
је ГПлефле] 1900 год.“ који Олдембургу одговора оваквим разло- 
зима: кад сваки народ економска добра, која га стају најмање 
труда, преко своје сопствене потребе извози на страну и тиме 
увози друга економска добра, која други народ сразмерно стају 
најмање труда, овда је целокупан рад човечанства продуктив- 
нији, заједничка производња већа, него што би била кад би 
сваки народ производио само толико колико би сам мислио 
да потроши. Сваки народ има тада удела од тога сувишка. 
Зависност је народа тада међусобна, она дакле и није зави- 
сносто За заштитну аграрну политику су даље УМагпег и Плећ] 


1 М. зећрреј, ор. с, стр. 300. 

2 рје Уегћапа пгеп дез 8 еуапее зсћ-золајеп Копетгеззез, по псеп, 1897. 
8 Р-г Јаши Моп, Паз дешзеће Кејећ-ипа дег Ме тагк, Јепа 1901, стр. 6. 
4 Ме зећаћ апа Уојкалупфзећаћ у Јаћгђисћ-у Сеће-5  ипе-а У. 

5 Р-т Јшиз ОШ, ор. с. стр. 8 #. 
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а за слободу трговине Вгепфапо, коме се приближује и Онкен.: 
Средину између ова два правца заступа Копгад.“ Присталицама 
слободне трговине придружује се и Г,о62,7 који ппак сматра, да 
би ставове од 8,50 м. требало задржати, да се њиховим укидањем 
не би изазвала криза у пољопривреди због наглог падања цена 
земљишту. 


Још на првом читању предлога у рајхстагу странке су 
заузеле своје становиште према пројекту. Против предлога су 
се изразили социјалдемократи и либерална левица. Чак ни аг- 
рарци нису били за предлог. По њихову мишљењу, мере, које 
влада предузима да заштити интересе земљорадње, нису до- 
вољне да би се њима постигао циљ. Предлог владин садржи 
минималне стопе, дакле стопе које се ни уговорима не могу 
спустити: пшеница 5,50; раж 5; јечам 4; зоб 5. Међутим аграрци 
су у својим корпорацијама (13 септембра 1902 год. савез зем- 
љорадника и 30 октомбра стална комисија пруског земаљског 
економског колегијума) одлучили, да минимални ставови за 
жита треба да буду по 7,50 М. Њима су предложени ставови 
били ниски, па су стога били према владином предлогу нера- 
сположени. Један мало део конзервативаца и центрум сматрали 
су владин пројект као згодну основу, на којој би се са владом 
могло даље преговарати. Једино су национал-либерали били за 
владин пројект без резерве, јер су га сматрали као средину из- 
међу претераних захтева и једне и друге стране. 

Царинска комисија, којој је предлог био упућен на миш- 
љење, услед опструкције социјалдемократских посланика врло 
је споро свој посао радила. Већина посланика у комисији (кон- 
зервативци и центрум) тражили су од владе повишење мини- 
малних ставова за жито, док су социјалисти отишли у другу 
крајџост и тражили укидање царинских ставова за све врсте робе, 
а понајпре за жито. Пошто је комисија после десет месеци свр- 
шила свој задатак, предлог је изишао пред пленарну седницу 


1 П-г АпецзЕ Опскеп, Маз зас; ХМабопајоОкопоппе ај5 У1звепзећа  прег 
де Ведешипе ћоћег шпа тедтсег СбеггеЧергејзе 2 ВегИп, 1901. 


2 Ј. Копгад: Гле 5беипе дег |апда уп зећа ећеп 2бПе 1п деп 1908 21 
већ езвепдеп Напдејзуетгтасеп Решасћапав (Венгаге хиг пецзјеп Напдејврон к 
Решвећјапдз, Вапа 1), Гере, 1900. 


8 Р-г УМаћег Гои: Пег Зећша дег дешзећеп Гапдуш асћак ппа Фе 
Ат!вађеп дег као сеп дЧешвзећеп Напдејгрошк, ВегНп 1900. 
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рајхстага. Одмах у почетку дебате канцелар је изјавио уверење 
савезних влада, да минимални ставови за жито не могу износити 
више од 5—5,50 М. и да се према томе претерани захтеви агра- 
раца не могу остварити. Опозициона је левица тражила распу- 
· штање парламента, да би бирачи пресудили о царинској реформи, 
јер парламенат није изабран са паролом за или против аграрних 
царина. По себи се разуме, да од тога захтева опозиције није 
могло ништа да буде, те је опозиција. желећи ма по коју цену 
спречити реформу, прешла у опструкцију. Опструкција је уни- 
штена изменом пословника, а између владе и аграраца, после ре- 
шавања о неколико предлога, који су сви на крају крајева про- 
пали, дошло је до споразума на основици, коју је садржао вла- 
дин предлог. Закон је ступио на снагу 1 марта 1906 године. 
Какве су последице нове царинске реформе; На првом месту 
има да се констатује увоз и извоз жита. Пшенице и ражи у 
размаку од 1899—1907 год увезено је и извезено у хиљадама тона: 


| || | 
| 
| 


| 
године увезепо | извезено | 
| Ј || 


више увезено 
| 
1899 | 21907: | 4885. | 1702,2 
1000 "= || --2овља БИ) 1754.6 
1901 _ || 31935 344,5 | | 2849, — 
1802: И позлеж 4061 _ | 2786,4 
1908 Го Ф9БВ БЕН А 569,5 — | 2389, — 
1904 _ |  2689,9 690,3 | 1999,6 
1210 реза 669,5 _ | 9403,3 
просечно | | | 
1899—1905 || _ 2795— |  526— || 2269, — 
1906 | 27058 | _ 6068 · | 2148,1 
1907 Цер“ | -Б857 74. 2667.9 
| просечно | | | | 
1906—1907 || · 30044 |  596,2 | 9408,2 
просечно | | || 
| ЕВО КОШУ | 861. || Ба-—> 2300,— 


1 Овај је захтев опозиције без сумње био само један маневар, да се 
питање одложи. Не може се узети, да су ти посланици толико веровали у 
политичку свест немачких бирача, да су се могли надати победи. Сличан се 
пример десио крајем прошле године у Енглеској, где су лордсви одбацили 
буџет тражећи, да се народ на изборима изрази о новим порезима, пошто 
парламент није изабран са том паролом. Међутим, да се у овом погледу не- 
мачки бирачи не могу упоредити са енглеским бирачима, ван сваке је сумње. 
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Може се дакле рећи, да увођење нових царинских ставова 
на жито није много утицало на спољну немачку житарску трго- 
вину. Просечни увоз шшенице 1899—1905 год. износио је 2795 
хиљада тона, док се он за прве две године важења нове тарифе 
попео на 3004 хиљаде тона. Разлика између увоза и извоза пре 
ступања у живот нове тарифе износила је 2269 хиљада тона 
док се тај број попео за год. 1906—7 на 2408 хиљада тона. Ако 
се узме у обзир то, да је просечно више извезено брашно него 
што је увезено, 101200 тона, онда ће се добити просечни су- 
вишак увоза жита ради исхране домаћег становништва у 2,198.800 
тона. Ове цифре најбоље доказују немогућност тврђења, да је 
Немачка у стању да изхрани своје становништво само својим 
житима. Индустрија се толико развила, да пружа веће ренте, 
него што то може да да пољопривреда. Међутим однос између 
броја становништва и приноса домаће жетве није могао никако 
да се одржи у истој сразмери. 


| 


нон | број становн. "жетва пшенице на једног станов. 
|| у хиљадама |у хиљдама тона | тона 
|| | 
1895 _ | 52.001 | ТРАЈЕ И 0,148 
1900 _ | 56.046 _— | 8.550,6 _ || 0,134 
1905 60.314 9.606,8 | 0,159 
1907 62.097 _— | 9.757,8 _ | 0,152 


И ако је проценат жетве, који долази на једног станов- 
ника прилично варирао, јер је зависио од процента прираштаја 
становника и од родности године, ипак се не може закључити, 
да он показује тенденцију за рашћењем. Из тога факта као и 
одагле, што је разлика између увоза и извоза жита прилично 
стабилна, може се закључити, да становништво сразмерно своме 
броју има за исхрану исту количину жита. 

Као што царински ставови нису били у стању да смање 
увоз жита у Немачку, тако исто нису били у стању да изазову 
активније обделавање земљишта, као што се то да лако видети 
из овога прегледа. 
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Простор у хиљадама хектара засејан житима 
ај 


године пшеница раж јечам кромпир 306 
Дечана = ЛИ Прљава варење ратне нивеиињанев-и -===ав=-евав-тамк=и г – =еванесианкинвикивенал наненеакенсвгетниини 

1899 _ | – 2016,8 5871,— 1640,8 3131,4 |! – 3999,7 
1900 _ || 2049,1 5954,9 1670,— 3218,8 |  4122,8 
1901. || 15714 5812,1 1859,2 8318,8 4411,4 
1902 || - » 19122 61545. > оза 3940,5 4156,3 
1903 || 1807,4 6012,8 1705,5 3287,6 4990,4 
1904 _ | 1917,5 6099,2 1627 —— 3287,8 4189,7 
Коби 15 1927:1 6145,5 || _ 1633,2 3316,6 4182, — 

просечно | 

1899—1905 1881,6 6006,3 1682,1 3107,3 4193,2 
1906 __|__ 1936,—- 6101,5 16445 || _ 3302 — 4991, 
1907 1746,8 6042,6 1701,7 3297,5 4377,1 
1908 1884,— 6120,— 1629 —— | | 3208— | 4274— 
19095 | аза — 6131 — 1646,— 3324, — 4309,— 

просечно | 

1906—1909 1850,3 61149 16507 _ ||  3288,9 4302,3 


Код шшенице и јечма може се опазити мало одступање 
од просечног засађеног земљишта пре год. 1906; али су зато 
за сејање ражи, кромпира а нарочито зоби употребљени већи 
простори. Разлике се у главном дакле поклапају. 

Царински су ставови успели само у тслико, да цене жи- 
тима подигну. Просечне цене житима на берзама: Берлин, Дан- 
циг, Манхајм, Минхен и Бреслава биле су: 


године пшеница раж јечам 306 
| | к 
1902 170,7 1489 0 11590 | 2571 
1903 166,8 137,4 Ја ИИ вео 
1904 179,6 185,9 14775 | 139,6 
1905 179,8 1495 — | 164,4 — | 150,2 
1902—1905 174,1 141,7 1504 148,8 
1906 189,2 1645 твари 166,6 
1907 918,1 193 == ,77176,8 20) 184, — 
1908 о 180,— | бо 164,— 
1909 2453 — | 1812 — || — – 
1906—1909 ОВА ма | ЕАУ || = || == 


Право дејство царинских ставова по новој тарифи може се 
опазити само тада кад се цене на немачким пијацама сравне 
са ценама на слободним тржиштима. Просечне цене пшенице 


Дело, књ. 54. 19 


200 = Ра (08 ИУ) (ИК) 


на немачким и страним (Антверпен, Амстердам, Лондон, Анвер- 
пул, Чикаго и Њујорк) трговима овако су стојале за тоне: 


телина | немачка страна, разлика || став | процентуално 
| тржишта тржишта | || | од става 
| || || || 
1902 _ | 170,7 1 | 14 ||. + 119,1 
1908 _ || _ 166,3 1305 || 88,8 35 102,3 
1904 | 1796 | 1446 | _ 35— | 85 100,— 
1905и 6 7 ИВ 1462 || 33,6 | 5 96,— 
1902—1905 | 174,1 137,6 — || 36,5 85 || 104,3 
1906 _ | 1962. - | — 1369 || 59,3 Бас || 94,7 
18075 02: лава. + Фу 55 — || 104,5 
1008 7 сто | 161,6 | 45,4 55 — || 82,5 
1909 | ОРО 193 | 52,3 55 95— 
1906—1909 | _ 218,8 | 1608 | 2 55 94,5 


Са техничке стране посматран нов закон о општој царин- 
ској тарифи представља једну средину између система макси- 
малне и минималне тарифе и система генералне, минималне 
тарифе. Код њега су (51) предвиђени минимални ставови само 
за жита. За све остале позиције предвиђени су само макси- 
мални ставови. Кеља је владина била да се у попуштању при- 
ликом закључивања трговинских уговора са страним државама 
испод минималних ставова за жито не спушта више. Међутим 
та је жеља владина могла да се не оствари. Законска одредба 
о минималним ставовима за жито не даје влади право, да робу 
из страних држава царини по тим ставовима, док се један одре- 
ђени уговор у парламенту не вотира, којим би се којој страној 
држави дале повластице минималне тарифе. Другим речима сам 
факт што су у тарифи предвиђени и минимални ставови не раз- 
решава владу од дужности да парламенту поднесе нарочито 
закључени трговински уговор са којом државом, у коме би се 
ти стфвови увели у живот, ако би желели да тој држави при- 
зна право на те минималне ставове. Из овога следује да пар- 
ламенат о сваком спуштању ставова из опште тарифе, дакле 
о сваком трговинском уговору има да решава. Пошто су пак 
трговински уговори тако исто закони као и закони о општој 
· тарифи, то би влада подносећи парламенту на одобрење је- 
дан закључени трговински уговор у коме су царине на жито 
спуштене испод минималних ставова, у самој ствари поднела 
један предлог о укидању минималних царина које постоје. 
Парламенат би, усвајајући један такав владин пројект, у исто 
време укинуо закон, који је овом закону противан. То се 
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у Немачкој није десило, али питање свакојако има теоријске 
вредности. У државама које су усвојиле двојни систем тарифе 
то се не би могло десити по томе, што тамо влада једним сво- 
јим актом управне а не законодавне власти уводи у живот ми- 
нималну тарифу у саобраћај са којом државом. Минимална је 
тарифа ту дакле нешто слабије, што се може да уведе у живот не 
тражећи вотум парламента. Код нас је усвојен такав исти систем 
са још већим проширењем владиног права. Онда имамо овакво 
упоређење: у Немачкој је влада за увођење минималних ставова 
овлашћена да поступа онако, како је то прописано за доношење 
закона; у Француској је влада овлашћена да уводи у живот ми- 
нималну тарифу само својим актом, немајући право да ставове 
спушта испод минималних; код нас пак у Србији потребан је 
вотум парламента да би једна држава добила право на мини- 
малну тарифу, али је влада овлашћена, да поједине ставове 
из опште тарифе може спуштати. Може се о тим системима 
мислити како се хоће, али се несумњиво мора сложити с тим, 
да немачки систем минималних ставова за жито представља 
с правне тачке гледишта један немогућан покушај, да се спречи 
спуштање ставова на жито и испод оних који су тамо пред- 
виђени, јер ниједан закон не може својим сопственим одред- 
бама да спречи други закон, да га не укине. Пошто су сви 
закони по дејству једнаки, то се једна одредба, која би се хтела 
сачувати од законских измена, мора унети у устав, који стоји 
над законима па да се циљ постигне. С правничке стране по- 
сматран нов закон о минималној тарифи представља једно од- 
ступање од усвојених принципа код система двојних тарифа. 
Са економске стране посматран, он показује тежњу, да се од 
Немачке створи, поред индустријске, и аграрна земља, која би 
била у стању да исхрани своје становништво, тежњу, која се 
није остварила. Посматрана са гледишта аграрних интереса, 
нова минимална тарифа показује покушај да се рентабилност 
пољопривреде подигне и она је у томе потпуно успела. Цене 
житима су веће од цена на слободним тржиштима управо за- 
толико колико износе царински ставови. 

Може се као сигурно узети, да ће будућа немачка царин- 
ска политика ићи и даље све више правцем заштитне поли- 
тике. На првом месту врло је тешко од система заштитне ца- 
рине прићи систему слободне трговине На другом месту, што 
је врло важно, политичке су прилике у Немачкој такве, да је 
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једна политика, уперена против интереса аграраца, још за дуго 
потпуно искључена. 


Однос политичких партија у парламенту даје супрематију 
аграрцима и они неће пропустити прилику, а да ту супрема- 
тију не употреба у корист својих интереса.“ Либералне странке 
полажу велику наду у борби са конзервативцима на реформу 
пруског изборног права. Међутим та се нада неће остварити. 
На првом месту, и ако је канцелар у исто време и председник 
пруског министарства, те би по томе морао у рајхстагу подно- 
сити предлоге, који не иду у корист конзервативаца, а који би 
одговарали једној евентуалној већини пруског парламента, ипак 
би се том и сувише суптилном комбинацијом пруских врховних 
власти, могли либерални елементи мало користити, јер је за 
данашње реформне царинске тарифе надлежан само рајхстаг. 
На другом месту и то је најважније, врло је сумњиво, да ће 
изборна. реформа дати либералима већину. За рајхстаг постоји 
тајно и опште право гласа, па су ту ипак либерални елементи 
у мањини. Кључ политичке ситуације лежи у превласти не- 
мачких конзервативаца над немачким бирачима, превласти и 
моралној и материјалној. 

Све дакле указује на то, да ће немачка царинска поли- 
тика и даље све више ићи правцем јаке заштитне политике: 
и да ће остале државе, које рачунају на свој промет са Немач-- 
ком морати да траже начина да ту акцију Немачке паралишу.. 


Д-р Јован Лончарић. 


1 Леп пример за то пружа парламентарна борба приликом финансијске“ 
реформе у год. 1909. Кнез Било морао је пасти зато што је хтео увести по- 
рез „на наслеђе, који би у првом реду био уперен против конзервативаца. Да. 
су конзервативци били против једног таквог предлога, то је сасвим разум- 
љиво, али је за политичке прилике у Немачкој врло карактеристично то што- 
кнезу Билову није допуштено да распусти парламенат и да против конзерва-- 
тиваца организује либералне странке. Органи либералних странака, са доста. 
горчине констатовали су тада факат, да се парламенат распушта само тада кад 
су уз владу конзервативци, тада, дакле, кад се распуштањем парламента има 
да води борба између владе и које друге, странке а не конзервативаца. А међу- 
тим кад влада дође у сукоб са конзервативцима, она мора да положи оружје 

# Избори за рајхстаг од 25 јануара 1907 год. дали су аграрцима (кон- 
зервативци 62, царска партија 25, центрум 105, национал-либерали 56), 248. 
од 398, колико има свега посланика у рајхстагу. У пруском парламенту аграрци 
су још моћнији. Према исходу избора од год. 1908 они тамо од 448 свега 
располажу са 385 мандата (конзервативци 159, слободни конзервативци 64,. 
национал-либерали 64, центрум 105). 


ПОСЛЕДЊИ РАЗВОЈ ВИЗАНТИСКЕ УМЕТНОСТИ ! 


Скоро је већ година дана протекла, како је познат науч- 
ник из Париза Миле објавио један веома поучан чланак, 
који се, поред осталога, дотиче и наше старе уметности. Како 
је чланак у нашој научној литератури остао незапажен, овде 
се укратко износи његова садржина. 


Што се тиче архитектуре, она се на Истоку креће 
између две традиције. Источни народи примењују тесани камен, 
Грци јелинистичких градова, а после њих и Византинци упо- 
требљују опеку. Свака од ових традиција има своју нарочиту 
структуру и свој начин декорације. Домен ових традиција не 
може бити тачно ограничен. Словени су се колебали између 
Истока и Византије. Изван сваке је сумње да су они од Ви- 
завтије примили сам култ; ну црква остаде у свакоме случају 
равнодушна према њиховој архитектурној декорацији и остави 
слободу свакоме народу, да је према своме нахођењу позајмљује 
или прерађује. 

У архитектури византиској Цариград је од 13. 
до 16. века престао да продукује најзначајнија дела. Палеолози 
су пре свега сањали о преправкама рушевина, које оставише 
крстоносци. Андроник је мислио да је боље поправити цркве, 
које су већ постојале, него ли оставити да пропадну или зи- 
дати нове. Ну он, и поред тога, даде постицаја за нове кон- 
струкције у престоници и у целоме царству. Подизање Мистре 
почиње са њим. Овде се све до освојења турскога подиже чи- 
тав низ цркава, капела, палата и вила, данас величанствени 
украс од руина. 


16. Мип1еб, Га деглеге еуодшоп де Гаге ђухапнп. 
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Свака област имађаше свој омиљен тип архитектуре. У 
Арти видимо засведену василику, у Лаконији крстообразну 
цркву са кубетом. У Трапезунту и Солуну најзначајније цркве 
узимају образац из Цариграда. У Мистри се традиција провин- 
ције комбинује са традицијом престонице: на аркадама једне 
василике са три пара стубова почива једна црква у облику 
крста са пет кубета чистога цариградскога типа. Архитект, који 
је први координирао ова два плана у цркви Вронтохион у по- 
четку 14. века без сумње је доведен из Цариграда, „једним 
игуманом из двора“. Он је из Цариграда позајмио оне порти- 
кусе на западној страни и на оној страни, која је окренута 
равници (Пантанаса). 

Од 11. до 16. века спољашњи аспекат цркава мења свој 
карактер као и њихова структура. Тражи се живописан еле- 
менат. Овога пута Солун даје импулс. Овај велики град из- 
гледа да је са предилекцијом употребљавао опеку. Казанџи- 
лар-џами из 1029 год. проста је. Никаква орнаментика не прекида 
монотонију редова опека, али су јој зато површине оживљене 
аркадама и полустубовима. На цркви св. Апостола, из почетка 
14. века, абсиде су многостране и са декоративним аркадама 
чине живописан ефекат; венци се крећу у цик-цак линији; фри- 
сови показују преплете; меандри, коцкасти орнаменти, розете, 
полукружни луци оживљују спољашњу површину зидова као 
какав тепих. Поред Солуна опеку употребљују и пространи пре- 
дели, који у 18. веку под Дукама, у 14. веку под Србима, има- 
ђаху заједничку судбину (Тесалија, Охрид, Арта) или је ком- 
бинују са тесаним каменом и инспиришу се другим укусом. 
На супрот овоме опека је много мање заступљена у Цариграду 
и у Мистри. 

И вајани украс се трансформише. Ту се у 14. веку запа- 
жају две традиције: једна остаде верна класичноме украсу (у 
св. Луки СОтириоту и Сиамари) и умела је у Кахрие-џами Ца- 
риграда и у Вронтохиону Мистре лако и одлучно моделисати 
биљне орнаменте и палмете; друга је на довратницама Хилан- 
дара и на амвону из Охрида подражавала преплете арапских 
обраваца. Затим у 15. веку у Пантанаси Мистре широко лишће: 
заобљених ивица у слабоме рељефу чини смишљене и компли- 
коване композиције, које би изгледало да је замислио какав 
позлатар. Оне ће се наћи и на фасадама српских цркава. 

Утицај Запада на византиску архитектуру у 13. веку слу- 
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чајан је. У Арти деспот Никифор (чији зет беше Филип Та- 
рентски) употреби на Паригоритиси каменоресце италијанске. 
двонаре тек у 15. веку афектирају чисто западне форме. На 
Паптанаси Мистре изломљени луци, торњићи, отвори у облику 
листа детелине на балустрадама дају лажан изглед готски ви- 
зантискоме типу израђеноме на месту. Утицај Запада био је 
ограничен, позан и површан. 

Руска архитектура је у почетку познала раскош 
Истока преко арапских трговаца, који Хазарима и Бугарима 
на Волги доношаху тканина, позлатарских ствари фабрикованих 
у Сирији или у Египту. Тек доцније заједно са хришћанством 
примише они од Византије и монументалну уметност. Од по- 
ловине 11. века осећа се утицај византиски. Мозаици у Кијеву 
обележавају прецизан датум. 

Цркве из 11. и 12. века у Кијеву, Чернигову, Витепску, 
Полоцку, Пекову и Новгороду имају византиску оплату, али 
осим Чернигова све имају структуру страну Цариграду. Оне су 
дугачке као василике, кубе се опире о зидове, а два поља пру- 
жају сва три брода ка Западу. Последње поље има трибину и 
игра улогу нартекса, кога, по општем правилу, нема у руских 
цркава. Има веома много црта грузијанске архитектуре. 

Око половине 12. века Руси пренеше на Исток у пределе 
горње Волге центар њихове активности политичке. У Владимиру 
(год. 1158), у Суздаљу (год. 1222) они конституисаше велике цркве, 
које се удаљују од византискога укуса: велика абсида округла 
и не чини много испада поред малих абсида; декоративне ар- 
каде фасаде теже да се нивелишу; а употребом тесанога ка- 
мена архитектура руска улази отворено у традицију Истока. 

Тесани камен захтева рељефа и скулптуре, да би оживео 
велике површине, којима недостаје боје. Прво се јављају просте 
аркатуре романске на консолама, затим колонете, које носе ове 
аркатуре, на консолама су извајане људске или животињске 
главе (Усџенски Сабор у Владимиру год. 1158); најзад ба-ре- 
љефи у тимпанима (Сабор св. Димитрија у Владимиру 1193— 
1197, где се читаво обиље фигура животиња и биљака и мањих 
сцена налази и између колонета кубета или између колонета 
аркатура). Ове су представе чисто руске. 

Зооморфни стил могао је бити позајмљен са Истока. Грузија 
је нарочито могла научити Русе декорацији. Траке, које се 
„укрштају на једној архивилти Владимира, изгледају копиране 
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према једној цркви у Ани (старој престоници Јерменске). У 
Грузијп је тада уметност цветала, а Руси су са њом одржавали 
политичке везе. 

Монголеска инвазија око 1240 год. пресече полет руске ар- 
хитектуре. Владимир изгуби свој значај. Новгород и Псков, 
оставши недирнути, продужише зидати. У 14. веку они тражише 
да даду нов изглед њиховим црквама. Москва продужи тради- 
цију Владимира, модифишући је према оријенталскоме укусу, 
ну за владавине златне хорде она створи само ефемерно дело. 
Тек доцније, у другој половини 15. века она постаде прави умет- 
нички центар. Године 1471 беше позван Фјораванти да реге- 
нира технику московских зидара, али он не донесе скоро ништа 
из своје земље. Осећа се и утицај Индије на неколиким црквама 
16. века у Москви, нарочито на цркви Блаженога Василија (1554), 
где су Индија и Ислам комбиновали своје процедуре, своје 
форме и своје боје у једну чудновату целину. 

Српска архитектура је интересантна. Орпски вла- 
даоци су увек своје цркве груписали око центара своје акције: 
први Немањићи, при крају 12. века и у 18., у долини Ибра и сусед- 
ним областима; затим у 14. веку Милутин и Душан у области 
Скопља и у Маћедонији; најзад Лазар и његов син Стеван на 
саставу обеју Морава. Тако је српска уметност на земљишту 
садашње Србије оставила своја прва и своја последња дела. 

Свака од ове три епохе има своје сопствено обележје, али 
прва и последња имају много заједничких црта. Цркве имају 
само један брод или су бочни бродови необично узани (Рава- 
ница, Манасија, 15. век.). Странама квадратнога поља, над којим 
се своди велико кубе у 12. веку додадоше мале вестибиле (Кур- 
шумље Студеница), затим у 13. веку неке врсте ниске тран- 
септе (Жича, Градац, Ариље), најзад у 15. веку бочне аосиде 
плана листа детелине. Нартекс достиже понекад пропорције 
цркве или чак афектира њену форму (Манасија). Већина ових 
процедура, страних физантиској уметности, налази се у разним 
крајевима хришћанскога Истока. 

На супрот томе у 14. веку Милутин и Душан сазидаше на 
византиској територији њихове велике цркве у Грачаници, Наго- 
ричу, Матејши у облику крста према типу цариградскоме. Само 
што их они модификоваше на свој начин. У Грачаници је ко. 
пирана црква св. апостола, само што јој је структура модифи- 
кована. Византиски се план више не распознаје. Он је изгубио 
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своју јасност и своју простоту. Споља сви делови зграде изгле- 
дају удвојени; спратови се стављају један више другога, као да 
би хтели узнети кубе до облака. Изнутра се црква дели у узане 
компартимане, у којима се слике губе у висинама, које око не 
може достићи. 

Тако су Византија и Оријенат конкурисали при формацији 
српске архитектуре. Национално осећање се показује у комби- 
нацији елемената, у повишеним пропорцијама које не достиже 
ниједна византиска црква ове епохе, у уочљивоме обележју и 
охолости, најзад у избору декорација. 

Декорација је била у почеку италијанска. Студеница има 
врата и прозоре романске, аркаде декоративне, консоле фино 
скулптиране у животињским и људским главама, као што јеу 
Русији у истој епоси, које би се могле скоро надметати са 
онима из Рува. Год. 1385 један францисканац из Котора по- 
крива фасаде разнобојним мрамором и у тимпанима као и на 
консолама аркатура изваја фигуре још вештије него у Студе- 
ници. Ну ове позајмице са Запада беху случајне. 

Цркве Милутинове и Душанове имају византиску оплату. 
Тип кубета, тимпана и прозора, дође из Цариграда преко Солуна. 
Опека ту игра грациозну улогу ну одмеренију него у Солуну 
и у Арти. Српски уметници имађаху сувише смисла за тради- 
цију романску и оријенталску и они уступише пространо поље 
декоративним аркадама, којима Комнини и Палеолози у самоме 
Цариграду беху уступили почасно место. 

Под Стеваном и Лазаром оплата византиска једном чудном 
мешавином традиција комбинује се са скулптуром. Фине цизе- 
луре уоквирују врата, следују архиволти аркада; розете, ресе, 
тимпане ; керамика у облику четворолиста утиснута на фасадама. 
Црква у Крушевцу даје утисак елеганције и богаства. Њена 
скулштура продужава традицију Грузијанаца и Руса; исте фан- 
тастичне животиње уплетене или стављене еп Тасе једна поред 
друге. Више него у Ани или у Владимиру траке се преплећу 
у многоструким комбинацијама. Као покаткад у Јерменској пре- 
плет образује низ чворова повезаних стаблима. Много је што 
шта ту грузијанског порекла. Тако романска, источњачка орна- 
ментика, која је цветала у Владимиру, после два века интервале 
истерује последњи изданак на обалама Мораве. Она се ту меша 
са мотивима мусломанске уметности. На вратима палате канова 
монголских у Баку (1435—1436) налазе се исти орнаменти ци- 
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зелирани са исто онолпко финоће као и у ЈЉубостињи. Ови 
мусломански мотиви су најзад потиснули зооморфни стил; у 
Љубостињи, у Руденици ишчезавају животиње и чудовишта. 
Ми видимо, како романска оријенталска традиција изумире 
после последњега цветања. 

Не може се ћутком прећи ни архитектурау Руму- 
нијину Молдавији. Румуни живе политичким животом 
у 14. веку. Влашка се конституиса око 1290. Молдавска око 1848. 
Најславнији њихови владаоци беху у исто време велики кон- 
структори: Мирчеа (1386—1418), Неагоје (1512—1521) у Влашкој; 
Александар Добри (1400—1482), а нарочито Стеван Велики 
(1457—1504) у Молдавској. Ове кнежевине имађаху своју соп- 
ствену архитектуру. Влашка усвоји план у облику крста и ви- 
зантиску оплату (црква ев. Николе, затим црква у Арџиш, која 
се приписује оснивачу кнежевине, Раду Негру). Доцније у 16. веку 
у Трговишту копираше се елеганцијом висока кубета са Атоса. 
Молдавска на супрот ствара оригиналан тип цркве са једним 
бродом подељене једним зидом или аркадама у два скоро исто- 
ветна дела, наос и пронаос. Изнад наоса се уздиже кубе су- 
више узано и сувише високо. Својим абсидама са стране, јед- 
ним јединим бродом и овим високим кубетом цркве молдавске 
личе на српске цркве. 

Неагоје је подигао познату цркву Арџиш (посвећена 1517). 
Пронаос има три кубета и перистил. Мраморна оплата показује 
луксуз непознат Молдавцима. Пада јако у очи обиље и разно- 
вреност мусломанскога украса. Ту се истичу нарочито они много- 
бројни скулштирани кругови, који ресе поља аркада као на ерп- 
ским црквама, ну урешени су геометриским фигурама, арабескама, 
цветовима тако фине и лаке израде као на монголској палати 
у Баку (1485—86). Неагоје, који беше уметник, могао је ценити 
стил, док је био на двору султана. Његов лични укус одгова- 
раше тенденцијама епохе. Уметност грчка и српска у ХУ веку 
као и руска у 15. и 16. веку више мање су под утицајем Ислама. 

Што се тиче сликарства, фреска и икона представљају 
есенцијалну продукцију од ХШ до ХМ века. Ту би се могао 
додати и мозаик. Ове фреске или мозаици, расути по целоме 
хришћанскоме свету (Цариград, Маћедонија, Лаконија, Крит, 
Русија, Србија) нису униформни. Сваки град и сваки крај 
претпостављао је какву специјалну тему, какву икону нарочито 
поштовану. Нарочито орнаментика помаже да се разликују ло- 
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калне или обласне школе. Док Мистра претпоставља зелене 
гирланде на плавоме позађу, или велике стилизиране, цветове 
укуса романскога, Србија тражи своје обрасце у Грузији или 
код Арапа и даје много места куфичним писменима, комбини- 
ванима са цветићима на беломе позађу. 

У овој су се епоси представе умножиле. Пошто нема више 
мраморне оплате, фреске покривају целу површину зидова. Орна- 
ментика је редуцирана у корист фигуре, фигура опет уступа место 
композицији. Фигуре, које су негда биле довољне да украсе велике 
цркве као Нову василику Василија [ или цркву св. Луке Сти- 
риота, сада се налазе само при дну зидова. Композиције су 
поређане у више зона једне изнад других. Ове зоне раздвајају 
просте, загасито црвене пантљике, а у Србији покаткад и ор- 
наменти. У Матејши на пр. има четири зоне композиција и 
две зоне фигура. Композиције су истина сада многобројније, али 
су у исто време и мање. Споредне ствари у њима заузимају 
претежно место. 

Теме, које се претпостављају у ХТУ веку, мање се односе 
на догму, него ли на обреде и на легенде. Ту би дошле: „Бо- 
жанствена литургија“, „Агнец“, „Мртав Христос“, „Недремљиво 
око“, представе разних црквених химана и молитава, илустра- 
ције химне, акатиста, псалам „Хвалите Господа“, Божићни 
тропар, молитва умрлих и др. Грација старих палестинских 
легенада заводила је тадашње теологе. Они су волели да по- 
нова читају апокрифне текстове на зидовима њихових цркава. 
Никада младост Маријина или детињство Христово нису пред- 
стављани са толико умиљатости као тада. Ове легенде беху 
продрле у литургијске књиге. Августа 15. читаше се у минејима 
резиме апокрифа и сликари Мистре, не задовољавајући се тра- 
диционалном композицијом, у којој се види, како Христос до- 
лази да прими душу умрле мајке, просто преписаше овај осве- 
ћени текст, да би објаснили разноврене епизоде, којима покрише 
зидове једне простране дворнице. Емоција драме и грација ле- 
генде, свечано и живописно богослужење, молитва или песма 
интересују свештенство овога времена више него ли символи 
догматичне идеје. 

У ХГУ в. видимо да се опет јављају у сликама фантастичне 
архитектуре: потковичасти портици, балдахини, терасе, куле, 
изупчани зидови, разапете драперије, што све чини драж слика 
"у Помпејима. Ту су и стене степенасто исечене, да би се до- 
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била игра светлости према методама александрискога импреси- 
онизма. На ово су имали утицаја хуманисте. Класични аутори 
научише Византинце александриској естетици, Никола Хонијат, 
Мануил Филес, Евгеник постадоше ученици Филостратови. 

Хуманисти су нарочито описали иконе. Многе фреске су 
копије икона. Нарочито се у портретима подражавало сликама 
исликаним на дрвету. Сретамо необично лепе портрете у цр- 
квама Цариграда, Мистре, Србије. Њих има у изобиљу на Криту. 
Они чине уочљив контраст суседним иконографским компози- 
цијама својом уметничком израдом. Они су идентични правим 
портретима на иконама, који су тада били у моди и најчешће 
су се стављали на гробове. Ови су портрети изгубљени. Нуу 
недостатку икона имамо фреске. 

У византискоме сликарству ове епохе Мистра 
игра једну од најзначајнијих улога. Она је сачувала многобрсјне 
фреске, од велика значаја, готово све датиране. Ту бриљирају 
три школе једна поред друге. Две су радиле у једној цркви: 
у метрополи, у почетку ХГУ века, од којих је једна отпочела, 
а друга окончала. Прва је консервативна, она се нарочито ве- 
зује за цртеж и ниансира тон меса лаким сенкама. Она се држи 
скромних архитектура и монотоних брегова у страним рукопи- 
сима. Наивност старих минијатура у њој избија често на видик: 
четири су копља пробила груди св. Димитрија, а он ипак остаје 
на своме седишту усправљен, руку дигнутих на молитву, са 
главом лако окренутом према џелатима. Друга школа је поку- 
шала да буде антипод првој. Она чуда Христова групише у три 
велика фриса, који заузимају скоро половину малога јужнога 
брода. Сликар је овде управо декократер. Фантастичне архитек- 
туре, повезане разапетим међу њима драперијама, доминирају 
над Личностима. Фигура је много и све су повезане у тесне 
групе. Композиција се повија према архитектури. У колориту 
има контраста. Доминирају комплементарне боје: црвена и зе- 
лена. Ове две школе поделиле су цркве у Лаконији. Школа 
цртежа налази примене под Андроником Палеологом у Хрисафи 
"и цркви Четрдесет мученика; школа импресионистичка у ХЈУ 
и у ХУ веку у Гераки. Ова друга је уресила фрескама лепу 
цркву Вронтохион у Мистри делима првога реда. 

Трећа школа декорисала, је крајем ХГУ века цркву Перив- 
лептос у Мистри. Она је разумнија од друге, ну има мање генија. 
И она употребљава снажне тонове, нешто богатије, али она 
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тражи мање хармоније у комплиментарним бојама. Доминира 
загасито црвена и загасито плава боја. Ови снажни тонови фор- 
мирају први слој, на коме су моделисани драперије и наги де- 
лови. Цртеж је правилан. Типови подсећају на антику. Има 
ноблесе, али нема индивидуалности. То је идеалистичка школа, 
која је у монументалну уметност унела минициозност сликара 
икона. И она је оставила дела велике вредности. Она је тражила 
елеганцију играцпозност. Сликари ове школе разумели су античку 
уметност. Они представише дечка који извлачи себи трн из 
стопале, борце, играчице а на ивици облака, који доводе апос- 
толе Богородици заспалој вечним сном, главе лавова, вукова, 
пантера, можда и кентуара, као да су се сећали Аристофана, 
њихови анђели су грациозни као женске. Кратке им тунике 
показују деликатне форме њихових нагих ногу. У „Божанственој 
литургији“ они што носе дарове немају, као обично, озбиљан 
и лак корак, који приличи овоме свечаноме обреду, већ трче, 
а њихове лаке далматике дају отиске њихових пуних бедара. 
Нарочито је ове осетљиве уметнике пленила легенда о Бо- 
городици. 

Пантанаса је насликана 1430 године од других мајстора. 
Ови су налазили интереса у анегдотама живописнога стила. 
Улаз Христов у Јерусалим, патријарси, пророци, апостоли, епи- 
скопи, монаси, који заузимају место у малим кубетима и дуж 
зидова трибина третирани су у декоративноме смислу. Велика 
традиција византиска ту је произвела једно од својих послед- 
њих дела. 

Исто тако видимо, како у почетку ХЛУ века у Мистри 
једна импресионистичка школа, у исто време декоративна и 
реалистична, наједаред замењује традиционалну школу. Доц- 
није, крајем овога века, или у почетку ХУМ века појављују се 
нови уметници, који сликају фреске као иконе. Ови су умет- 
ници овде очевидно дошли с друге стране. 

Нов живописни стил беше достигао свој потпун развој у 
Цариграду, кад Теодор Метохит 1821 год. покри мозаицима оба 
нартекса у К. Џами. Он је ту до детаља дао насликати младост 
Богородичину, детињство и чуда Христова. Ну структура зграде 
не допушташе ни велике декоративне фрисове ни покретљиве 
гомиле. Тако у исто време у Мистри и у Цариграду два умет- 
ника примењиваху нове процедуре са веома различним темпе- 
раментом. Очевидно је, да су се обе формирале у Цариграду, где 
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је све фаворизирало експанзију једне младе школе и Палеолози 
и живот дворски и књижевни покрет. Једна од ових процедура 
заменила је у Лаконији традиционални стил новим. Ну порекло 
и. простирање овога новога стила боље ће се схватити код 
Словена. ) 
У Русији спомињу хронисте присуство грчких уметника, 
у свима епохама. Год. 1156 живописан је Миројски манастир 
код Пскова. У овоме живопису скоро све носи чисто грчки 
карактер. Само неколико детаља, невешт цртеж руку и ногу, 
издаје учешће руку руских уметника. Тако исто и „Рај“ сабора 
св. Димитрија у Владимиру, сликан при крају ХИП века из- 
гледа копиран према каквоме византискоме рукопису. Затим 
се у току од пола века стил развија. У фрескама у Нередици 
(1199 год. а нарочито у Новој Ладоги, у области Новгорода, 
осећа се већ мало више покрета и више живописнога елемента. 
Ну нов прогрес не можемо да пратимо на земљишту Ру- 
сије. Епоха монгодскога господарства оставила је само мало 
ствари. Њега треба тражити у Србији. У Грацу на пр., око 
половине ХШ века, српски сликар наслика рођење Богородице 
према истоме прототипу, према коме је и консервативна школа 
у метрополи Мистре. Ну српеки сликар остаде му вернији, јер 
је зграде у позађу простије декорисао. Код њега су пропорције 
тачније, позе пуније израза; лица финија, индивидуалнија. 
Стари стил још показује у Студеници, при крају ХП века, 
на пр. у Распећу и неколиким фигурама главне цркве. Наге 
партије имају леп позлаћен тон и лаке зелене сенке. Модели- 
сање је гишко и тачно. Позе и драперије су просте. Носеви по- 
вијени подсећају на мозаике у Дафни. Исти стил се срета у 
староме живопису Жиче. Ну већ 1164 године у Нерезу код 
Скопља, под ауторитетом Комнина, импресионистичка техника 
покбвује исти стил као за један и по век доцније у метрополи 
Мистре. Срби усвајају ову процедуру око средине ХШ века у 
Грацу и стално је употребљују крсз цео ХТУ век. 
Са Милутином уметност српска улази без много резерве 
у колосек византиски. Сликари из периоде Немање и његових 
првих следбеника могли су, као и они у Новгороду, у распо- 
реду слика подражавати традицији из Кападокије пре него тра- 
дицији из Цариграда. Сликари из епохе Милутинове и Душа- 
нове држе се тачно једнога реда: празници, чуда, страдање, 
живот Богородице или свеца коме је црква посвећена, минеји, 
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химна акатиста, страшни суд. У Нагоричу, осем посвете, читају 
се само грчки записи. Грчки сликар, Евтихије уписао је год. 
1817 своје име доле на хаљини једнога свеца. Композиција 
ових фресака припада новоме стилу, као у метрополи Мистре. 
Ту се развијају простране архитектуре у дугачким фрисовима, 
а лица се групишу у гомиле пуне покрета. Сликари, који у 
исто време декорисаше ове две цркве, тако далеко једна од 
друге, формирали су се у истој школи. Они дођоше из Цари- 
града. Ну у Нагоричу се њихов таленат показује са више љуп- 
кости. Мали анђели, који носе медаљон Пантократора; они, који 
јављају пастирима рођење Спаса, имају већ исту грацију као 
у Перивлептосу. 

Живопис Грачанице има мање дражи. Можда је то пос- 
ледица рестаурације. Ипак онај део, који носи грчке записе, 
показује исту снажну израду као у Нагоричу и Мистри. Као 
и у Кахрие-Џами и озде се лак вео играчица потпуно анти- 
чки таласа око младих девојака. Било би пак тешко, а можда 
и сувишно, ако би се хтело разликовати дело Грка од дела 
Срба. Фреске из времена Душанова у Љуботену (1337 године) 
у Матејши, у Марковоме манастиру изгледало би да издају мало 
тежу руку домаћих уметника, ну још у овој епоси, год. 1349, 
друга сигнатура грчка фигурира доле на једној хаљини у 
Леснову, у једној цркви, где је сама посвета редигована на 
грчкоме језику, а чији оснивалац Оливер стојаше у преговорима 
ради спајања своје породице са оном цара Јована Кантакузена. 
У Зауму код Охрида други један српски господар употреби 
једнога уметника, који беше изврстан као и уметници из Мистре. 
Без сумње су грчки сликари радили са Србима и међу овима 
су формирали мајсторе првога реда. 

Још је интересантније констатовати, да је ова школа била 
стваралачка. Она се удаљила од византиских тема. Она је тра- 
жила разумнију композацију. За „Божанствену литургију“, која 
се у кубетима распоређује у два паралелна реда, у црквама 
Стевана Душана видимо једну нову варијанту: прослављени 
црквени писци мешају се са анђелима. Оваква композиција на- 
лази се потпуна у Маркову манастиру. 

Иконографија српских цркава отуда је веома разнолика и 
веома богата. Она обухвата много тема непознатих старој ви- 
зантиској уметности. Велики број од њих не срета се у Грчкој. 
Ну како се оне опет у ХМ веку сретају у Св. Гори то је веома 
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тешко разликовати учешће Србије у њихову формирању. У сва- 
ком случају иконографија српских цркава изгледа и сложенија 
и напреднија него она у Мистри. 

При крају ХМ и у ХУ веку сликари икона декоришу у 
оно исто време, у које Перивлептос у Мистри, и цркве Лазареве 
и Стеванове у Раваници, Манасији, Каленићу, Љубостињи и 
Руденици. Исто брижљиво моделисање и исти тонови као у 
Мистри. Ови сликари су волели и живописно пикантан детаљ, 
сложену и пуну живота композицију, грациозне анђеле, младу 
Богородицу, лепога Христа. Ну изгледа да уметници српеки иду 
један корак даље. Било да сликају агнеца или бисту Распетога, 
кога дижу из гроба, они примењују пуне форме складне линије, 
чисте пи мирне контуре које ће доцније завести Рафаела. 

У исто време исти стил продире и у Русију. Изван Русије 
ова је уметност за скоро један век преживела завојевање тур- 
ско. Она производи још значајна дела 1486 у Касторији илиу 
Чуршеру код Скопља, а нарочито у ХУГ веку у Св. Гори, у 
Протату и у Лаври (год. 1585). Загонетни Панселин даје јој по- 
следњи сјај. Ну овде у тескоби манастирској уметности беше 
онемогућен развој. Од средине ХМГ века она постаје сухопарна, 
и стереотипна. Њена дуга старост траје још и данас. 

И ситна уметност је у овој епоси византиске умет- 
ности играла значајну улогу. ХТУ и ХУ век оставили су нам 
безбројне бродерије: литургиске тканине, урешене рели- 
гиозним сижеима, свештеничко „одјејаније“, „воздухе“ и др. 
Најзначајнији од „воздуха“ налази се у Солуну. Фреске и бро- 
дерије Мистре, Србије и Русије показују нам при крају Ху и 
ХУ века процват једне исте уметности. 

Расувши грчке монахе крстоносци прекидоше традицију 
византиских минијатура. Манастири ХТУ века нису нам 
оставили ниједан рукопис, који би био илустрован са луксузом 
и са талентом. Минијатуре овога доба имају више карактер 
анегдота и више профано обележје. Оне су саздане под утица- 
јем са стране. У њима се представљају безбројне епизоде и 
параболе из индискога романа о Варлааму и Јоасафу, који тада 
беше веома популаран, или хисторије СОкилицеса. 

Словени сачуваше боље од Византинаца традицију рели- 
гиозних минијатура. Бугари, Срби и Руси продужују у ХТУ веку 
да уоквирују текст псалтира великим бројем минијатура, које 
су нека врста коментара у сликама. Бугари копираше стара 
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јеванђеља византиска са многобројним минијатурама. Они се 
чак латише и профаних минијатура. Цар Јован Александар 
(18342—1850) даде превести и илустровати хронику Манасијину. 
Техника ових словенских рукописа достојна је пажње. У срп- 
скоме псалтиру из Минхена, веома фине израде, боје чине неку 
врсту импресионистичке мешавине. Словени су волели иници- 
јале са сценама. Мирослављево јеванђеље (1160—1192) репро- 
дукује писмена формирана од тица, лавова, змија, чудовишта. 
Романска уметност дала је детаље, инспирисала израду, умет- 
ник се показује самосталан на крају рукописа, где уводи 
смелије, живље, драматичније фигуре. У Русији ови велики 
иницијали не појављују се наједаред као дело једнога умет- 
ника или као страна импортација. Њихов тип се формира и 
развија поред имитације византиске и изван ње. Он припада 
нарочито Новгороду. Позајмљен је из Скандинавије. Ту се чу- 
довишта на фантастичан начин комбинују у преплете. 

И позлатари византиски још у ХМ веку показују 
много уметности. 

Ово неколико анализа износе на видело уметничке снаге, 
које су у ХЈУ веку произвеле оно, што би се могло назвати 
треће златно доба византиске уметности. 

Ми смо детаљније изнели садржину овога веома значај- 
нога чланка Милеова, јер се у њему први пут говори о старој 
српској уметности и поред уметности осталих народа, који су 
били под утицајем Византије. За сада се уздржавамо од сва- 
кога коментара, надајући се, да ће нам се ускоро дати при- 
лика, да се на исту ствар поново вратимо. 


Д-р Влад. Р. Петковић. 


Дело, књ. 54. 20 
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Јов. Н. Томић, Два нова податка о деспоту 
Ђорђу ПЦ Бранковићу (Споменик Акад. Наука ХОП, 
стр. 35—42). 


Јов. Томић, који, узгред буди речено, тако радо узима 
у заштиту образ и част наше Академије Наука, нанео ја овим 
својим прилогом овој високој установи такву срамоту, какву 
јој до данас нико није нанео и какву јој ваљда ни у будуће 
нико неће нанети. Овако као Ј. Томић зацело у нас није још нико 
издао који историјски докуменат, а ја држим ни уопште нигде под 
ведрим небом и на широком свету. Већ а рлол може се ми- 
слити како је наш Академик едирао латинске текстове, кад је 
од латинског језика таман толико далеко колико онај који је 
тек почео муцати гоза гозгае. Али кад човек приђе његовом 
послу ближе, мора га обузети право запрепашћење. Није то 
само тотално незнање језика на ком су текстови које тај го- 
сподин публикује, него и — али читаоци ће, пошто прочитају 
овај жаш чланак, наћи већ израз. Нас би, међутим, далеко од- 
вело, кад бисмо хтели побројати све страхоте из прилога То- 
мићевог; зато ћемо, бар за сада, изнети из те градине само 
неколико лепших цветова, који зацело нимало не личе на руже. 

На стр. 37 Томић овако едира: поз дподие бобиз Шуме 
Ппретп... теојав... тесигзћопив ад зцат Маезфаћет. Ово ла- 
тински ама баш ништа не значи. Шта више, овде нема ни под- 
мета ни прирока. „Српски преведено, то би могло отприлике 
овако гласити: „и нас становнике целог илирског царства при- 
бегобдраун (или већ какав год хоћете луди наставак) к Вашем 
Величанству“. Ствар је, међутим, веома проста. Од еоае (ста- 
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новници) направљено је !пеојаз (становнике), а затим је од чи- 
стог и обичног латинског глаголског облика геситуттиз начињен 
монструм геситаготиз. Него могао би Томић рећи да су то штам- 
парске погрешке. На његову жалост, барем за прву не може се 
на тај начин бранити, јер је она учињена још једанџут, на стр. 
35. А кад већ помињемо и то место, згодно нам је поменути да 
је оно такођер веома карактеристично за Ј. Томића. Академик ту 
пише овако: „послан (је) од стране „јоби5 Шуме Ппретп... 
јасојав“. Он ваљда мисли да „од стране“ сме везати с Њ0615 
Шутјеј, које се може везати само с еојае. Напослетку, да То- 
мићу није разумљиво цело место, јамачно смемо закључити и 
из тога, што он каже да се из тих речи види да је Ђ. Бран- 
ковић био послан од стране свих становника илирских и ме- 
зијских, док тесшт!иш5 нипошто не значи „послат је“, него 
„прибегавамо“, „обраћамо се“. 

Много је жалосније издато место које ћемо сад навести. 
На стр. 39 стоји ово: ...ад зербешбђгтогит Рапоша уегоћ, 
Ноббог де Рапшло шп еа Ројопта Атопаг151та Атпе5 (ђ 
сјам еђ памгарПез, Пгауиз..., бауш5. Пре свега ту имамо 5ер- 
бетђтлогтшп, реч која се достојно може мерити с гесиг5топив. 
Она не постоји у латинском и стоји место гербепгтопег. Ако 
хоћемо да је преведемо, онда она гласи отприлике „севродум“ (или 
већ тако нешто глупо), место лепог „север“. Затим је по Томићу 
Пољска у Панонији, тј, између Саве и Дунава! А знате ли, како 
је она дошла ту: Од соотае (колоније, вароши) начињено је 
ни више ни мање него Ројоша, Пољска. После тога Томић је 
пошао корак даље, да се прослави сасвим. И успео је, јер су 
сад две вароши Аетопа (Љубљана) и Зоја (Сисак) слепљене 
у једну с веома звучним именом Алтопаз ја. Па и то нашем 
Академику није било доста. Иза дивног ватромета требало је 
начинити и један зао тогбаје. И ту се Томић показао вештак, 
коме тешко да има равног. Атпез је реч врло невина и зна 
је свако ђаче; она значи само „реке“. Али Томићу је ипак била 
камен спотицања, који је он избегао на тај начин, што је про- 
гласио за име једног града (2) — Ам не с. Истина и њему је та Ва- 
рош непозната и зато меће удивителницу, али тек варош мора 
бити, као и Аппопач ја. Међутим ту се просто говори о ре- 
кама Сави и Драви. 

После овога нећемо ваљда очекивати страшнијих ругоба. 
Могу ли се оваке погрешке превазићи Али не мањих, не лак- 
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ших има још, и има их доста. Тако нпр. на стр. 38 читамо ове 
речи: беогојив... габиз ја Шега Стубаје ве Шеге утебштшт та - 
шоа зесшт алт, сеттагштуапе рогфауегаћ, аџапао оршеп авио 
аштегодие. Љеопо Фу робиз егаф дшпашев тез сепфепа. 
амтеотшт. па 11... аегаго... гесопаћ зве Гетфиг. То у верном 
преводу гласи: „Ђурђе... мислећи да ће у слободној вароши 
живети слободно, беше понео са собом доста злата и драгог 
камења, пошто врло богатом и златном. Државе се беше... 
дочепао (толико и толико) дуката у... благајну... кажу да је 
депоновао“. Очевидно једна крупна бесмислица. Шта је 
било Без сумње да би се поправило то што су две речи Аетопа 
и 51веја слепљене у једну, овде су од једне реченице начињене 
две. Или, још боље, најпре је од две начињена једна, па 
онда, ради компензације, од једне две. Гекст треба да глави 
овако: „...драгог камења. Пошто се дочепао богате... државе..., 
кажу да је депоновао...“ 

Имају још два сасвим слична примера. Један је при дну 
истог ступца. Томићев латински текст изгледа овако: Нугепез ад 
Отаесов згпаде(, ад Нипеагов сотта. Опде рготесћиз егађ, еђ дпо- 
та. от Пдет ехрјогабат ћађеђаћ; ев апшпиоз ћотфбађабиг. Ни- 
шта простије и јасније, — али кад се изда како треба, а овако: 
је колосална глупост. „Јерина —— вели Томић — саветује (да 
беже) ка Грцима, к Мађарима напротив. Одакле је био дошао, 
и о чијој се верности беше некада уверио; његова душа саве- 
товаше“. Значи ли то ама макар штаг Сваки види да ту нема. 
баш никаквог смисла. Јер сад су опет од једне реченице на- 
чињене управо читаве три. Ево шта нам докуменат каже: „Је- 
рина саветује (да се бежи) ка Грцима, напротив душа (Ђурђева. 
саветује Ђурђа да бежи) к Мађарима, одакле је био дошао и 
чију је верност био искусио“. 

“Ево и другог примера, који долази само неколико реда. 
испред сад наведнога (дакле сва су три у једном истом стубу !):. 
(Султан)... огабаие пч! Сеогоћш 51 (гадал«, е вз орез, Тот пазапе 
тебпеап ; о! ргаебет ћопотет ата ехрозећ. 01 сшт 5 еђ 
тесто, рате дподие роба шг. И ове речи није разумео ни отпри- 
лике наш Академик, док ће их сваки наш ученик Ш или ТУ 
разреда превести без по муке. Томић овако интерпунгира: „(Сул- 
тан)... моли да му предаду (Дубровчани) Ђурђа, а његово благо: 
задрже; ништа осим части друго не тражи. Да се поред си- 
нова и државе и оца докопа“. Направимо ли од те две реченице: 
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једну, биће све у реду: „... ништа друго не тражи осим 
части да се докопа и оца поред синова и државе“. 

Интерпункцију каква је у овом издању уопште нико није 
зацело још видео на свету. Што је најгоре, то је да она и су. 
више јасно говори како Томић сва дотична места баш никако није 
схватио (јер тек нећемо ваљда претпоставити да по мишљењу 
Академиковом у латинском можеш насумце метати тачке и за- 
пете!). На стр. 41 на пример он пише: Опапдо диаетгњ, отпез 
Стубајез, т. ј. он одваја прирок запетом од предмета: „Кад тражи, 
све вароши...“ Одмах испред тих речи имамо ову интерпункцију: 
Опа Егопбе ребћ 16 56 рлпсерз 5ае. Кота Ппрет1, сшт Тигсав 
зопсауег ад де тисПопет. 5ас. Копал! Ппрегп, деђећ а Тигсј5 
бајев Шшовз регете“ Колико је разумео ово место Томић — ако 
је он уопште водио рачуна о смислу докумената које је изда- 
вао!!—, толико ће исто разумети читалац овај тачни превод: 
„СО каквим образом тражи он да буде првак Св. Римског Кра- 
љевства, кад је Турке дражио да униште Св. Рим. Краљевство 
треба од Турака да тражи те титуле“ На место прве запете 
треба да дође знак питања с краја, на крају реченице треба 
тачка, а иза прве запете долази велико слово. Није ништа ра- 
зумео Томић ни прости текст стр. 40: Тетезаш тиши олта таћа- 
Рао ши Пезрофагшт апппанз зобдшо, Пезрођиз Каззјае рто 
едшз 700, рег аппшт Погепоз 3600. Место прве запете свакако 
треба тачка, јер ће дотле бити наслов, а иза 700 не сме стајати 
запета. Ево какав би смисао по Томићу имале те речи : „Годишња 
плата деспота који су некада становали у Темишвару, деспот 
рашки за коња (или коње) 700, годишње форината 3600“. У 
ствари деспот има 3600 фор. за 700 коња. 

Има пуно места која ништа не значе. Нпр. стр. 37 први 
стуб. Еб ад аПодша, стр. 37 други стуб. ајотае, стр. 38 други 
стуб. Фејззећ, стр. 39 први стуб. обзегуаиз, стр. 39 први стуб. 
пабетепфиг, стр. 49 први стуб. пипсирабцв, стр. 42 Робфезе фиаеге 
ретројепша. Ми знамо шта докуменат у свима овим случаје- 
вима хоће да каже, али Томић то сигурно нити је знао нити 
се може домислити. Неће бити рђаво да се бар сада обрати ком 
латинцу за помоћ. 

Томић не зна за тако обичне речи као што су еафепиз 
„дотле“ (него пише двапут сајепиз, стр. 40 и 41), ехорбо „желим“ 
«него пише ех орбати5в стр. 38), рторефеет „скоро“ (него пише 
стр. 40 рторе Фет; а то значи нешто сасвим друго), ехјетро_ 
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„одмах“ (него пише, стр. 38, ех |етрјо, тј. „из храма“). Па он 
не уме да разликује у именици једнину од множине нити зна 
да се брат каже Ттајег, а не 1тафгев, јер на стр. 41 наштампао 
је ову јединствену реченицу: 55 Гтагтег ашдаетаћ; Ми не ве- 
рујемо ни да је ашдаегаћ штампарска погрешка, него мислимо 
да Томић не зна шта је аша егађ2 (шта беше). 

Из наведених примера јасно је као дан да Ј. Томић не зна 
латински ни колико један букварац. А на латинским докумен- 
тима заснива се једним великим делом историја српског народа 
оног доба које је — специјалитет нашег Академика. Доиста 
страшно. Али има нешто много ужасније. То је да Томић мисли 
да зна Цицеронов језик. А можда ствар стоји још далеко горе;, 
могуће је, наиме, да по његовом мишљењу не треба знати један 
језик па да се могу издавати споменици писани њиме! 

Толико за овај пут о латинском језику Ј. Томића. Ако 
устреба, ми ћемо изнети са тих циглих неколико страница још 
читаву масу веома занимљивих појединости. Ако пак не буде 
то бргло потребно, онда ћемо у идућим свескама „Дела“ разго. 
варати о Томићу као историку и о његовом стилу. Уверени смо 
да ће ти чланци бити још занимљивији него овај. 


Н. Вулић. 


БЕЛЕШКЕ 


Друштва, 


Српска Краљ. Академија. — На глав- 
ном годишњем скупу Срп. Краљ. Ака- 
демије Наука, који је држан 3 фебру- 
ара: а) изабрани су секретари Ака- 
демија и то: за Академију природних 
наука Јов. Жујовић, за Академију 
философских наука Љубомир Стоја- 
новић, за Академију друштвених на- 
ука Јов. Н Томић и за Академију у- 
метности Стеван Тодоровић. — 6) У 
нови одбор Стаменковићеве задуж- 
бине за 1910—1911 годину поново су 
изабрани Живан Живановић и Јован 
Миодраговаћ. — в) Поводом предло- 
га Југословенске Академије знаности 
и уметности у Загребу, о издању ју- 
гословенског енциклопедиског речни- 
ка, одлучно је да тај предлог Пред- 
седништво проучи и поднесе изве- 
штај седници целокупне Академије, 
која ће о том донети коначну одлуку. 
— г) За нове редовне члавове иза- 
брани су: Андра Ђорђевић, за Ака- 
демију друштвених наука; Урош Пре- 
дић, за Академију уметности; — за 
дописне чланове изабрани су: Карло 
Штрекељ, професор Университета у 
Грацу, Тихомир Остојић, професор 
гимназије у Новом Саду и д-р Јован 
Скерлић, ванр. професор Универсп- 
тета, за Академију философских на- 
ука; Натко Нодило, професор свеучи- 


лишта у Загребу, и Гавро Манојло- 
вић, за Академију друштвених наука; 
Лав Николајавић Толсти и Андра Сте- 
фановић, професор Университета, за 
Академију уметности. 


Председништво Академије др- 
жало је своју садницу 8 фебруара. 
На овој седници одлучено је да се 
етнографском одбору, на његов пред- 
лог, стави на расположење једна књи- 
га „Етнографског зборника“ у којој 
ће се штампати омањи радови са ет- 
нографском грађом. Сем тога одлу- 
чено је да се трошком задужбине д-ра 
Љубомира Радивојевића изда једна 
књига црквених музикалија пок. Кор- 
нелија Станковића. Ствари које ће 
ући у ову књигу изабраће академици 
Љуб. Ковачевић и Стев. Тодоровић. 

Академија природних наука 
имала је седницу 30 фебруара. На 
овој седници примљена је за „Глас“ 
расправа Живојина Ђорђевића „Бес- 
полно плођење и ембриолошко раз- 
виће то унло стићфа тејорћагла“, 
а на основу реферата академика д-ра 
Јов. Цвијића примљен је за „Спо- 
меник“ првог расреда спис д-ра Да- 
нила Љ. Катића „Власинска тресава 
и њезина прошлост“. 

Свечани годишњи скуп др- 
жан је 22 фебруара. На овом је скупу 
прочитан извештај о раду Академије 
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у 1909 години; о стању фондова и за- 
дужбина којима Академија рукује, и 
о радовима који су за Академијина 
издања примљени у прошлој години 
а који ће се штампати у овој години. 

Према овоме извештају у прошлој 
години примљено је за Академијина 
издања: 12 радова (расправа, прило- 
га, грађе) у Академији природних на- 
ука, 6 радова у Академији философ- 
ских наука и 8 радова у Академији 
друштвених наука. 

Академији су подносили своје ра- 
дови ови писци: 8) чланови Акаде- 
мије: Сима Лозанић, д-р Јов. Цвијић, 
Д-р Мих. Петровић, д-р Мил. 3. Јови- 
чић, д-р Живојин Ђорђевић, д-р Ни- 
кола Вулић, д-р Станоје Станојевић, 
д-р Драг. М. Павловић и д-р Јов. Ра- 
донић; — 6) Научници ван Академије: 
Коста Стојановић, д-р Данило Катић, 
д-р Божид. Прокић, д-р Нед. Коша- 
нин, монах Сава Хиландарац. д-р Јо- 
ван Хаџи-Васиљевић д-р П. Вујевић, 
д-р Јевто Дедијер, д-р Милорад По- 
повић, Милутин Миланковић, д-р Вла- 
димир Ђоровић, и д-р Веселин Чај- 
кановић. 

Академија је у прошлој години из- 
дала: 3 књиге „Гласа“ (77, 79, 82) 
са 21 чланком; 2 књиге „Споменика“, 
3 књиге „Етнограф. Зборника“ са 9 
чланака, и 1 „Атлас“ уз 12 „Етнограф. 
Зборник“, — Као засебна Академији- 
на издања штампани су ови радови: 
а) „Историја у народним српским 
песмама о Марку Краљевићу“, од Јов. 
Н. Томића; 6) „Историја развитка ни- 
шавске долине“, од пок. Петра Јан- 
ковића; в) „Српска књижевност у 
· ХУШ веку“, од д-ра Јована Скерли- 
ћа; и „Годишњак“ 22 (ва 1908 год.)“. 
— Дати су у штампу: „Глас“ 81 (1 
разр.) и 84 (П разр.); „Споменик“ 44 
(П равр.) и 50 (1 разр.); „Етнограф. 
Зборник“ књ. ХУ и ХУД; „Срп. Истор. 
Зборник“ По одељ., књ, ТУ; „Годиш- 
њак“ 23 (за 1909 год.). — Као засеб- 
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на издања дати су у штампу ови ра- 
дови: „О Кочиној Крајини и фрајко- 
ру“, од д-ра Драг. М. Павловића; „О 
теорији економских вредности“, од 
Косте Стојановића и „Деспот Ђурађ 
Бранковић“, од д-ра Јована Радонића. 


Српска Књижевна Задруга. — Глав- 
ни Одбор „Српске Књижевне За- 
друге на своме састанку од 6 фебру- 
ара примио је на знање благајников 
реферат о кретању задругара ХУЈШ 
кола. — По председникову извештају 
о одлуци конференције београдских 
књижевних, просветних и културних 
друштава за прославу Доситијеве сто- 
годишњице, одлучено је упутити рас- 
пис свима друштвима, која су одлу- 
ком конференције одређена, да изберу 
и пријаве Задрузи по једнога де- 
легата за одбор Доситијеве прославе, 
у року од 14 дана. — Примљен јеи 
одобрен начелно предлог књижевног 
одсека Српске Књижевне Задруге, да 
Задруга изда целокупна дела Доси- 
тијева о прослави његове стогодиш- 
њице и тајнику је стављено у дуж- 
ност да прорачуна трошак око тога 
издања. 


Књижевни Одбор у седници 
својој од истога дана одлучио је да 
се Милу Павловићу, професору реал- 
ке, — који је молио да се рок кон- 
курса одложи до 1 марта како би 
могао поднети свој спис „Напуљске 
шетње“ — одговори да се рок кон- 
курса не може продужавати, али да 
свој рукопис може послати за изда- 
ње под обичвим погодбама. — Одлу- 
чено је, затим, одговорити Милораду 
М. Петровићу, учитељу у Младенов- 
цу, да ее његове „Песме“ засад не 
могу примити за Задругина издања, 
него доцније, док се издаду збирке 
песника који су већ унесени у сџи- 
сак за наредна кола. — Даље је од- 
лучено предложити Главноме Одбору 
да се Задруга прими издавања цело- 
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купних дела Доситијевих, за просла- 
ву његову, засебно од редовних из- 
дања Задругиних. Издање да се штам- 
па у 10.000 примерака, у великој о- 
смини (формат Ејесшка) на два ступ- 
ца, гармондом; у тексту дотеривати 
само правопис и интерпункцију. — 


Наравословно друштво у Загребу. — 
На овогодишњој скупштини изабран 
је за председника д-р Ото Кучера, а 
за одборнике: д-р С. Ђурашин, д-р 
Р. Шкреб, д-р В. Драпцински, д-р М. 
Кишпатић, д-р М. Манце, д-р А. Фо- 
ренбахер, д-р И. Хаџић, Ф. Шандор, 
а за заменике: д-р К. Бабић и д-р 
Реслер. — Овог лета навршиће се 25 
година од оснивања овога душтва. 
Број чланова стално је растао. Вла- 
да у Загребу поклонила је друштву 
довољно земљишта у околини Загре- 
ба, где ће се подићи филијална зве- 
здарница за чисто научне циљеве. 
Поред ове нове секције, извршиће се 
уједињење елтомолошког, бактерио- 
лошког и ихтиолошког института у 
„Хрватску Биолошку Централу“. 


Наука. 


„Глас“ Срп. Краљ. Академпје 
— Изишле су из штампе две књиге 
„Гласа“ Српске Краљ. Академије На- 
ука, и то књ. 77 и 79 (оба 1 разреда). 
— У 77 „Гласу“ су ове расправе: 
1 „Једна специјална трансцендента и 
њена улога у математичкој анализи“, 
од Михаила Петровића; 2 „Диферен- 
цијалне једначине са осцилаторним 
интегралима“, од Михаила Петровића; 
3 „Сеизмичке периоде у Србији и њи- 
хов активитет“, од проф. Јелевка Ми- 
хаиловића; 4 „Разматрања о врсти 
НеПсовеп-а 1исогшп [,,“, одП. С. Павло- 
вића: 5 „О електросинтезама“, од С. 
М. Лозанића; 6 „Хромове и титанове 
руде са огранака Копаоника и Црнога 
Врха“, од д-ра Мил. 3. Јовичића; 7 
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„Растворљивост оксида из групе хро- 
мових елемената“, од д-ра Мил. 3. 
Јовичића; 8 „Студија на паразитским 
и патогеним протозоама“, од Живојина 
Ђорђевића. — Цена је 2 дин. 

У 79 „Гласу“ су ове расправе: 1 
„Језерска пластика Шумадије“, од 
д-ра Јована Цвијића; 2 Температура 
тла у Београду“, од д-ра П. Вујевића; 
3 „Једна општа особина коефиције- 
ната Маклоренових редова који задо- 
вољавају алгебарске диференцијалне 
једначине“, од д-ра Мих. Петровића; 
4 „Глацијација Височице у Јужној 
Босни“, од д-ра Јевта Дедијера; 2 
„О зависности електричне проводно- 
сти течних диелектрика од темпера- 
туре“, од Милорада Поповића; 6 „Осо- 
бина кретања у једном специјализи- 
раном проблему трију сила“, од д-ра 
Милутина Миланковића: 7 „Хроми- 
тит“, од д-ра Мил. 3. Јовичића. — 


Цена је 2 дин. 


Етнолошка и етнографска грађа. — 
Као 13 књига „Егнографскога збор- 
ника“, који издаје Срп. Краљ. Акаде- 
мија Наука, штампана је књига „Етно- 
лошка и етнографска грађа“, у којој 
има пет лепих прилога српској етно- 
графији. Ти су прилози: 1 „Наше 
кириџије“, од Симе Тројановића; 
о „Скадарско језеро и риболов на 
њему“, од Андреје Јовићевића; 3 „На- 
родна медицина Срба сељака у Левчу 
и Темнићу“, од Станоја М. Мијато- 
вића; 4 „Ужичке црепуље“, од Живка 
Јоксимовића; 5 „Ткање на острву 
Лопуду“, од Вида Вулетића Вукасо- 
вића. — Књига вма 514 стр. у 53, и 
цена јој је 4 динара. 


Годишњица Николе Чупића. — Изишла 
је из штампе 29 књига „Годишњице“ 
Николе Чупића са овом садржином: 
Т део: Записници Одбора Чупићеве 
Задужбине. — П део: 1 „Педагошки 
књижевни рад Милана Ђ. Милиће- 
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вића“, од Јов. Миодраговића; 2 „Пу- 
товање Евлије Челебије по српским 
и хрватским земљама“, од Јована 
Радонића; 3 „Одступање аустријско- 
српске војске под ђенералом Тодоро- 
вићем 1849“, од Тодора Стевановића- 
Виловског ; 4 „Ситнији прилози испи- 
тивању српских народних песама“, од 
Андре Гавриловића; 5 „Из Илирске 
Краљевине, политич.-историјска скица 
о стогодишњици“, од Андре Гаврило- 
вића; 6 „Година Његошева рођења“, 
од Андре Гавриловића; 7" „Последње 
године живота Петра П Његоша“, од 
Јеремије Живановића; 8 „Српски ко- 
заци-казаци у турској војсци у другој 
половини Х1Х века“, од Јована Ђор- 
ђевића; 9 „Школа „Објективне ли- 
рике““, од д-ра Јована Скерлића; 
10 „Из Скандинавије, путничке бе- 
лешке, Норвешка“ (свршетак) од Све- 
томира Николајевића; 11 „Дубровачка 
комедија „Јерко Шкрипало““, од Па- 
вла Поповића; 12 „Српски стихови из 
1649 год.“, од Павла Поповића; 13 
„Јашуњски манастири“, од Милојка 
Веселиновића. 

Према десетини ранијих књига „Го- 
дишњице“ ова 29 књига чини знатан 
напредак. Док су за последњих де- 
сетину година у „Годишњици“ штам- 
пани и радови који нигде на другом 
месту не би били примљени, у овој 
„Годишњици“ већина чланака имају и 
књилљевне и научне вредности. Нека 
нам се, стога, не замери, што ћемо 
одбору Чупићеве Задужбине напоме- 
нути да и у будуће обрати још већу 
пажњу какве ће ствари пуштати у 
„Годишњицу“. После Академије На- 
ука, Чупићева Задужбина најбоље 
хонорише радове, па стога има пуно 
права да бира. Сем тога незгодно је 
што у „Годишњици“ има оно „наста- 
виће се“ и „свршиће се“, кад се има 
на уму да она излази свега једанпут 
годишње. Много је боље штампати 
два три добра цела рада, него при- 
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мати по десетину којекаквих па их 
прекидати и настављати. Ова књига 
„Годишњице“ има 357 стр. у 80, и 
цена јој је 2 динара. 


Омањи списи Луке Зиме. — Д-р Јов. 
Туроман, проф. В. Школе у пене., 
скупио је а задужбина Илије М. Ко- 
ларца издала 19 омањих списа и 
чланака пок. Луке Зиме у књизи под 
насловом „Омањи списи Луке Зиме“, 
(скупио д-р Јов. Туроман, у Београду, 
штампано у државној штампарији 
Краљевине Србије, 1909, у 80, стр. 
УТ + 340. Цена 1 динар или 1 круна). 
— Овде су скупљени списи Зимини 
који су штампани у разним књижев- 
ним листовима, научним часописима 
и гимназијским извештајима, те се 
до њих врло тешко могло доћи. Међу 
њима има их доиста таквих којеи 
данас мора прочитати и класични и 
српски филолог, и д-р Туроман не 
само да је овим учинио акт пијетета, 
према свом негдашњем личном при- 
јатељу, него је учинио и услуге на- 
учницима а нарочито осталим пошто- 
ваоцима пок. Зиме. — Биографију 
пок. Зиме, која је испред Зиминих 
списа штампана у овој књизи, напи- 
сао је д-р Јосип Крижан. Поред при- 
чања о животу Зимиву, Крижан спо- 
миње и његове радове. На стр. 22 
чаводи он „Одговор Зимин Н. Вулићу, 
штампан у Бранкову Колу год. 1898, 
стр. 89 којим му Зима све приговоре 
сузби и уништи“, па онда „Други 
одговор Вулићу, штампан у Бранкову 
Колу год. 1899, стр. 215. У том одго- 
вору сузбио је по други пут све оне 
приговоре, које је Вулић изнова по- . 
дигао против Зиме“. И једна и друга 
ствар тиче се Вулићева реферата на 
Зимин чланак „Старинско труње грч- 
ко и латинско у песмама Војислава 
Ј. Илијћа“, који је Вулић штампао у 
„Делу“ (књ. 17, стр. 492). Чини нам 
се да Крижан није прочитао поменути _ 
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Вулићев реферат, јер онда свакојако 
не би рекао да је Зима све Вули- 
ћеве приговоре „сузбио и уништио“, 
јер су они таки били да их је тешко, 


да не кажемо, немогуће, било и 
Зими сузбити и уништити. 
Против смртне казне. — Живко То- 


паловић штампао је једну орошуру, 
у којој је, поред чланка „Цетињски 
људождери“ (говор, који је држао на 
протестном збору университетске 0- 
младине поводом пресуде преког су- 
да у Колашину), превод чланка не- 
давно преминулог професора берлин- 
ског универзитета А. Бернера: „Про- 
тив смртпе казне“. (Београд, 1909. 
Стр. 47. Цена 040 д.). 

Питање о укидању смртне казне 
може се рећи да у теорији кривичног 
права није више спорно, но ипак се 
у законодавствима појединих земаља 
њеном укидању још увек обазриво 
приступа. Конкретне прилике код по- 
јединих народа чине, те сеи међу 
најугледнијим правницима — кад је 
у питању реформа казненог законика 
— налазе многи ватрени браниоци 
смртне казне. 

Топаловић је несумњиво врло до- 
бро учинио, што је превео онако 
убедљив чланак проф. Бернера. Само 
се Топаловићу поткрала једна круп- 
на омашка при излагању позитивног 
законодавства о смртној казни. Тако 
на стр. 42. Топаловић, из тога фак- 
та, што је Уставом од 1908г. у Ср- 
бији укинута смртна казна за поли- 
тичке кривице, изводи да је онда тиме 
укинута и за убиство владаоца, „па у 
извесним случајевима () и осталих 
чланова династије“. То је међутим 
сасвим нетачно. Баш по Уставу од 
1908 г. (чл. 13.) изрично се задржава 
смртна казна за случајеве „извршења 
или покушаја атентата на личност 
Владаочеву и на чланове Краљевског 
Дома“. 
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Замерили бисмо што је на корица- 
ма књиге дато место чак и неозбиљ- 
ним рекламама. 


Брошура Топаловића иначе за- 
служује пажњу читалаца, нарочито 
правника. 

М. Ст. 


/укат и цванцик. — (Критика на нов 
пројект закона о непосредном порезу). 
Написао Макса Н. Петровић. 
Београд. 1910 год. Стр. 31. Цена 30 
пара. — Неозбиљна у наслову, ова је 
брошурица неозбиљна иу целој сво- 
јој садржини. Питања, за чије се 
расправљање тражи много стручне 
и солидне спреме, третирају се овде 
и сувише лаички, чак и без много 
најобичнијег здравог расуђивања. По- 
лазећи од оног пореског система, 
који би се сав састојао у порези 
„дукат и цванцик“ на сваког пореског 
обвезника — писац је наравно под- 
вргао оштрој критици и садашњи 
закон о непосредном порезу и нов 
пројекат, који се од оног „система“ 
дијаметрално разликује. За струч- 
њаке, ова би књижица била врло 
лепа забавна лектира у часовима, 
одмора и као таква могла би се чак 
и препоручити, само да нема онолико 
штампарских грешака, које чине чо- 
века нервозним и муте весело распо- 
ложење, које се добија читањем. 

М. Ст. 


Југословенска енциклопедија. — јЈу- 
гословенска академија у Загребу под- 
нела је предлог Српској Академији 
у Београду, да заједнички приреде 
издање (ћирилицом и латиницом) „Ју- 
гословенског енциклопедског речни- 
ка“ који би изнео садашње стање 
наука и уметности у Јужних Слове- 
на. Речник би обухватио: земљопис, 
статистику, историју (политичку, црк- 
вену, културну и књижевну), етногра- 
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фију, језик и дијалекте, археологију, 
фолклор, биографије знаменитих људи 
и опис јужно-словенских држава и 
покрајина. Издање би трајало три 
године, а трошкове би поднеле обе 
академије. Загребачка Академија до- 
била је за извођење намере већи 
један поклон од 29000 круна. — 
Нема сумње да је овај предлог веома 
значајан и да би његово остварење 
био велики напредак на путу култур- 
ног јединства Јужних Словена. 


Шта ће бити с Босном. — Пре крат- 
ког времена штампао је некакав „О- 
теста“ на немачком језику брошуру 
под насловом: „Шта ће бити с Бос- 
ном: Чија је Далмација“ (МУаз зоП 
тњ Возтшеп сезећећел, Меп гећог| 
Раџтанеп 2 —  Рошвзећ - ебогвеће 
Егастепје уоп Отшега. — Млеп. Уег- 
Јаг уоп Спојаборћ Кејзвег5 5оћпе, 1910, 
у 80, стр. 74.). — У њој писац побија 
угарска права на Босну и доказује 
да Босну треба уврстити у ред ау- 
стриских земаља. Интересно је осо- 
бито што писац ове брошуре побија 
вредност историских угарских права 
на Босну, и доказује да она нису ни 
постојала. 


Бракови у несразмерним годинама. 
— Написао Е. Ж. Сава Дечански. 
Београд, 1909. Цена: — Преосвећени 
епискби Сава оштампао је свој предлог 
Архијерејском Сабору, који се односи 
на закључење бракова између лица, 
код којих је велика разлика у година- 
ма. То је на сваки начин једно важно 
социјално питање, о комеје наше све- 
штенство, пре свију позвано да каже 
своју реч. Бракови у несразмерним го- 
динама, нарочито ако су то учестане 
појаве, јесу једно зло, за чије се откла- 
њање морају употребити сва средства, 
која су могућа и опортуна. На жалост, 
таквих средстава изгледа да има вр- 
ло мало и срећа је што код наси 
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таквих бракова има релативно врло 
мало. Изгледа нам, да се преосвеће- 
ном епископу зло чини много веће, 
него што је. 

И ако нам је ова књижица по све- 
му врло симпатична, ипак морамо 
рећи да је на нас учинила утисак 
површности: додирнуто је и канон- 
ско право и медицина и статистика, 
али све летимично, недовољно и ла- 
ички. Осим тога примећује се оску- 
дица правничког знања (на пр. оно 
место, где се преосвећени епископ 
чуди, како је министар цркв. посло- 
ва могао поништити једно решење 
Арх. Сабора, а не увиђа, да је то ре- 
шење било незаконито и противустав- 
но), што је уосталом слаба страна и 
других радова пишчевих. 

Писац ипак може бити потпуно за- 
довољан, ако својим радом бар то- 
лико успе, да заинтересује и друге, 
те да кажу своју реч о овоме пита- 
њу, а то је он — судећи бар по оп- 
ширвом и интересантном приказу 
Мил. С. Пантелића у „Веси. Срп. Црк- 
ве“ (ев. 1. ов. год.) — и успео. 

М. Ст. 


Закон о друштвима за Босну и Хер- 
цеговину. — Босна и Херцеговина су 
добиле Устав, а у вези с тим још не- 
колико закона. Један од тих који нас 
овде интересује. јесте закон о удру- 
жењима. Основица за политички жи- 
вот и његов напредак јесте допуште- 
ње слободног удруживања у циљу 
партијске организације, која води 
представничком систему и остварењу 
народних жеља у парламенту. Аустро- 
Угарска, врло вешта да очува своју 
надмоћност, пошто је уставом уста- 
вила могућност сваке народне ини- 
цијативе, јер је пословником скуп- 
штинским допустила председнику са- 
бора (скупштине), да својевољно ре- 
шава о предлозима и њиховој умес- 
ности, законом о друштвима ударила 
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је народним слободама такве окове, 
да је удруживање постало немогућ- 
ним: оно ће бити само у толико мо- 
гућно у колико хоће власт и дакле 
то она хоће. Поменути закон садржи 
28 параграфа. Интересан је 5 7., који 
допушта земаљској влади, да забрани 
оснивање сваког друштва, које је „др- 
жави погибељно“, а не вели, у чему 
се састојп та погибељ! Тако ће зе- 
маљска влада моћи да ради како она 
хоће. Она ће моћи да забрани осни- 
вање каквог акционарског друштва 
у циљу потпомагања српског елемен- 
та и откупа земље од спахија, јер ће 
наћа да је циљ овога друштва „по- 
гибељ“ за аустро-угарску државу. 
Ово наређење важи и за политичка 
друштва, за која постоје п нарочите 
строге одредбе. На име по 5 22. по- 
литичка су друштва дужна да при- 
јаве политичкој власти имена својих 
чланова, а по 5 23. политичким је 
друштвима забрањено да оснивају 
подружине (филијале), да између ових 
стварају савезе, и да ступају у везу 
с другим друштвима било писмено 
било преко изасланика. Осем тога 
члан једног политичког друштва, који 
је у управи, не може бити у управи 
каквог другог политичког друштва. 
Па и ово није доста. Аустрију буни, 
кад види да постоје политичка дру- 
штва ; она их се боји и с тога у 5 24. 
забрањује политичким друштвима да 
носе друштвене знаке! Дакле поли- 
тичко друштво не сме имати свој пе- 
чат!!! А поврх свега тога земаљска 
влада просуђује (!) произвољно, да ли 
ће какво друштво и када сматрати 
за политичко или не! И то се зову 
политичке слободе у Босна! 
Д-р Д. М. Суботић. 


Д-р М. Миљковић, 0 убиству 
с обзиром на реформу казненог законика. 
стр. 1—104, Београд, 1910, цена 1,40 
д. (прештампано из „Архива“). 
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Миљковић је већ старији крими- 
налиста, који припада новој пози- 
тивној школи казненог права. Његов 
научни рад за јавност обухвата по- 
следњих десет година и плод је дуже 
студије. Отуда се опажа и пажљивост 
у изради, исцрпност у излагању и од- 
лучност у брањењу постављених теза. 
Као члан комисије, који ради на из- 
ради пројекта новог казненог зако- 
ника, Миљковић, који је имао да 
изради мотиве за партију о убиству 
у ошште, разрадио је опширно у овој 
књизи евоје мисли, које жели да види 
остварене у новом казненом закони- 
ку. Своју је расправу поделио на три 
одељка : 1 0 појму и врстама убиства, 
П о убиству и побацивању деце и 
одбачају деце и слабомоћних, и П1о 
казни код убиства. Противник смртне 
казне, Миљковић се у овом трећем 
одељку показао јачи дијалектичар но 
што му је било потребно да би до- 
казао да смртну казну не треба за- 
држати. Он заборавља, да питање о 
смртној казни не може да реши осе- 
ћај! Осећај против смртне казне над- 
влађује веровање да је она потребна: 
било као захтев правичности, било 
као захтев корисности. А она ће за 
Србију бити још потребна. Случај 
стрељања пре неког времена четири 
зликовца од којих су двојица браћа 
убијеног и интелектуални саучесници 
друге двојице зликоваца, који су 
убили трећег брата, жену, шурака и 
ташту овога и запалили колебу, у 
којој су изгорела два детета убијеног 
брата, да би браћа наследила брата, 
а зликовци — убице добили награду 
од 200 динара, увериће ваљда и 
Миљковића, да је смртна казна за 
нормалне људе, а зликовце, у овој 
земљици, где помиловани од смртно 
казне после 10 година робије идуу 
слободу, још потребна и избавилац 
од напасти, да овакви људи не плаше 
поштен свет! У осталом труд Миљ- 
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ковића, као судије, који је заузет 
државним послом цео дан, заслужује 
признање и похвалу. 

Д-р Д.М. 6. 


Књижевност. 


Добри савети проповедницима јеван- 
ћеља. — Михаило Поповић, свештеник 
београдски, превео је дело чувенога 
беседника Ј. Спурџона „Добри савети 
проповедницима јеванђеља“ (Београд, 
1909 год. штампарија Д. Димитрије- 
вића, у 80, стр. ХГ — 257. Цена 3 дин.). 
Ова књига садржи тринаест преда- 
вања које је Спурџон држао у своме 
проповедничком „колежу“ („Меоро- 
Иеап СоПеве“). Сва су она намењена 
црквеним беседницима а на првом 
месту свештеницима. Преводилац је 
врло добро учинио што је ову инте- 
ресну књигу превео на српски; у 
њој ће српски свештеник наћи многе 
корисне поуке за вртење своје дуж- 
ности. Стога је топло препоручујемо 
свештеницима. 


Породични празници у Срба. — Д-р 
Светозар Радовановић, кандидат 60- 
гословља петроградске Духовне Ака- 
демије, штампао је на руском дело 
„Породични празници у Срба“ (,„Се- 
мећнњге праздники у Сербовђ — Очеркђ 
СвђЂтозара Радовановича, кандидата 
петроградскоћ духовноћ академли, док- 
тора, богословил бернскаго универси- 
тета. — Петроградђ, 1910. стр. 73). 
— У овом свом делу Радовановић се 
искључиво задржава на „слави“ и 
свима обичајима који су са њом у вези. 
Грађу је купио по народу и из на- 
родних умотворина. Стога је његово 
приказивање „славе“ и верно и врло 
занимљиво. 


Крањчевићеве „Рјезте“. — Друштво 
хрватских књижевника штампало је 
и претплатницима већ разаслало „Рје- 
гте“ Силвија Крањчевића, које су 
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штампане у врло раскошном издању, 
Књизи је цена 20 круна. Приход је 
био намењен помоћи у болести из- 
немоглом песнику, а сада, после ње- 
гове смрти, незбринутој му породици. 


Хрватске народне пословице. — Виц- 
ко Ј. Скарпа уредио је и у издању 
хрватске штампарије у Шибенику 
штампао врло обилну збирку хрват- 
ских пословица (Нгуајзке пагодпе ро- 
8Јоујсе). И ако је збирка дилетантски 
уређена, њено богаство од несумњи- 
вог је значаја у низу досадањих зби- 
рака. — Књига је у 80, има ХГУ + 614 
стр., а цена је брошираној 5, а пове- 
заној 6 круна. 


Стих и проза. — Удружење неуказ- 
них државних чиновника у Србији, 
свршивши јамачно своје најпрече по- 
слове, стигло је да покрене и своју 
библиотеку, у којој је прва књига 
„Стих и проза“ од Вељка М. Мушиц- 
ког. Сав приход (тј. ако га буде било) 
од ове књиге припада фонду удруже- 
ња неуказних чиновника. — Књига 
је у 50, има 47, стр., а цена јој је 1 
динар. 


Студије из хрватске и српске књи- 
жевности. — Викторија Југовић Ри- 
саковић (Нови Сад) јавља да је на 
немачком језику спремила за штампу 
књигу „Студије из хрватске и српске 
књижевности (5бпфепгејсеп аџз дег 
кгоанвећеп ипа зегћ већеп пега“). 
Књизи ја утврђена цена 1 круна, а 
са поштарином 1,20 кр. 


Целокупна дела Ивана Трнског. — 
Матица хрватска јавља да ће присту- 
пити издању целокупних дела Несто- 
ра данашње хрватске књиге, јединог 
још живог Илирца, Ивана Трнског. 


Уметност. 


Рудар. — Влад. Р. Ђорђевић ком- 
пановао је за мушки хор, песму Ст. 


БЕЛЕШКЕ : 319 


Витаса и штампао је у државној 
штампарији Краљевине Србије 1910. 
"(Цена 0:50 дан.). Овај хор, види се 
на први поглед, није рађен с неким 
претензијама. Мелодија је лака, при- 
ступачна и мање рутинисаним хор- 
ским певачима. За хармонију може 
се то исто рећи. Налазимо да се онај 
кверштавд у 29 и 38 такту могао из- 
бећи, а верујемо да се случај! о пот- 
крао. Штампа је доста читка, само 
се и овде морала испољити позната 
наша аљкавост. уислимо на трећи 
и пети такт. — Међу млађим музи- 
чарима Ђорђевић спада у највред- 
није. Овом приликом, ма и узгред, 
морамо напоменути и похвалити ње- 
гов истрајан рад на прикупљању на- 
родних мелодија, којих има око 150, 
штампаних у пет свезака. Он не прави 
од народних умотворина потпуриа и 
хорове, да их нашем наивном свету 
продаје као своје композиције, него 
их лепо ритмизира, даде им скромпу 
хармонију, која мелодији пишта не 
одузима од њеног карактера, а тако 
и треба да буде. На том етнографском 
пољу много је урадио Влада а ура- 
диће без сумње и више. 
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Различности. 

Грунвалдска петстогодишњица. — При- 
ближује се петстотинита година од 
како су Пољаци победили Немце код 
Грунвалда (15 јуна 1410). Тога дана 
задржала је пољска војска продира- 
ње Немаца на Исток међу Словене 
и тиме сачувала словенске земље од 
немачке превласти. У славу тога 
одржаће се читав низ свечаности у 
Кракову. Између осталога подићи ће 
се и велики споменик на главном тргу. 


Кркминална статистика у Грчкој. — 
По последњој статистици Министар- 
ства правде у Грчкој на дан 31 де- 
цембра 1909, било је у Грчкој 5 ве- 
ликих казнених завода и 30 апсана, 
у којима се тада налазило: 

12 осуђених на смрт; 119 осуђених 
на вечиту робију, чија је казна била 
смртна и услед помиловања преобра- 
ћена на вечиту робију; 291 осуђених 
на вечпту робију: 1468 осуђених до 
20 година заточења; 1375 осуђених 
до 10 година заточења; 1094 осуђених 
на затвор од 2—5 година, и 1748 осу- 
ђених на затвор до 2 године. Укупно 
6102 осуђеника. — Судећи по овој 
статистици криминалитет је у Грчкој 
ужасан, гори но у Србији. 


НОВЕ КЊИГЕ 


Од почетка ове године штампане су још и ове књиге: 


Измене и допуне у Закону 0 општи- 
нама. Издање Министарства Унутраш- 
њих Дела. У Београду, штампано у 
Државној Штампарији Краљевине Ср- 
бије, 1910. В. 80, стр, 84. 


Д-р Мих. Полићевић: Утицаји Трго 
вачког Права на Грађанско Право. Бео- 
град, штампарија „Доситије Обрадо- 
вић“, 1910; — В:; 80, стр. 27. 


Једно убиство у лудилу. Прилог грађи 
за српску судску психијатрију. Пре- 
ма актима Неготинског Првостепеног 
Суда, написао Стеван Т. Стаменковић, 
секретар судски. Цена 0:40 дин. — 
Ниш, електрична штампарија М. Ка- 
рића, 1910 — В. 80, стр. 46. 


С. Урошевић: Наша универзитетска 
омладина. (Ректорска беседа говорена 


о светосавској прослави на Универ- 
зитету). Београд, нова штампарија 
„Давидовић“, 1910. — В. 80, стр. 16. 
Цена 2 


Кићине приче. Издање редакције „Ки- 
ће“. Ниш, електрична штампарија и 
књижара Ђ. Мунца и Б. Валожића, 
1910. — 80, стр. 168. Цена 1 динар. 


Моји боли. Песме Јанићија Николи- 
ћа. Београд, штампарија Д. Димитри- 
јевића, 1910. — 80, стр. 52. Цена: 


М. Арцибашев: бањин. Роман. С ру- 
ског превео Драгосав П. Ђорђевић, 
Издао Радивоје Ст. Радуловић. Цена 
3 динара. Београд, нова штампарија 
„Давидовић“, 1910. — 809 стр. 322, 


1. Популарна библиотека Удруже- 
ња Студената Природњака, 1. Доктор 
Савићевић: Полни живот и његове по- 
следице. Београд, штампа Наумовића 
и Стефановића, 1910. — 80, стр. 36. 
Цена 0.40 дин. 


Марк Твен: Краљевић и просјак. При- 
поветка за омладину и народ. С ру- 
ског превео Мих. М. Стевановић, учи- 
тељ. Тређина чистог прихода од првог 
издања ове књиге намењена је по- 
дизању Учитељског Дома. -— Београд, 


дЕЛО 


нова штампарија „Давидовић“, 1910. 
— 80, стр. 227. Цена 1 динар. 


Д-р Д. Алкалај: 0 Ционизму. Његов 
значај и развитак. Говор одржан на 
Макабејском Вечеру, 5 децембра 1909 
г. Издање друштва „Цион“. Београд, 
штампарија Милорада Стефановића, 
1910. — М. 80, стр. 41. Цена 0.30 дин. 


Политичке брошуре: 1. Званична Ру- 
сија на Балкану. Пише један бивши 
дипломата. Београд, штампарија „Ср- 
бија“, 1910. — 80, стр. 28. Цена 0'20 дин. 


Д-р Вој. М. Суботић: Донтор Владан 
Ђорђевић. Педесетогодишњица књи- 
жевнога рада. 1860. — 25. фебруар. 
— 1910. Са 9 слика, Београд, нова 
штампарија Саве Раденковића и бра- 
та, 1910. — 80, стр. 164. Чист приход 
ове књиге писац поклања Српском 
Лекарском Друштву за Фонд сиротих 
лекара, удовица и сирочади. — Цена 
2 динара. 


Шопенхауер, Ниче, Спенсер, од Д-р. 
Бранислава Петронијевића, в. проф. 
Универзитета. Београд, издавач: Књи- 
жара Геце Кона, штампарија „Доси- 
тије Обрадовић“, 1910. — В. 80, стр. 
226. Цена 83 дин. 


ВЛАСНИК 
Аца М. Станојевић 
УРЕДНИЦИ 
Др. Драгољуб М. Павловић и Риста Ј. Одавић 
Доситије Обрадовић — Штампарија Аце М. Станојевића (Чика ЈЉубина улица бр. 8) 


ДЕЛО 


КЊИГА 54. МАРТ,1910. ГОДИНЕ СВЕСКА 3. 


М!-САВЕМЕ 


Светиљка колико... хиљадама шара 
Прелива се светлост жута и црвена. 
Неспретно се река, глемазна и лена 
Маса, у свом току нија дуж булвара. 
Уморни, младошћу хтели би да живе, 
И живота хоће, ма за мало часа. 
Смеју се и вичу, да шумом свог гласа 
Затрпају спомен на дане им сиве. 

И видех сред људи витку, младу жену, — 
Вас, истинску радост и неусиљену, 
Радост што весело расте, увек већа. 

И док усхићено бацасте конфете 
Гледах очи ваше, лице, осмех, крете 
И био сам срећан што постоји срећа. 


9 марта 1910 год. Станислав Винавер. 
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МИЈАТ ХАРАМБАША 


(приповијетка из хајдучког живота) 


Лијепо је обасјало сунце Удбину, крваву крајину. Поносна 
се Кладуша буди из слатког сна, и по њеним витким кулама 
опажа се живост и кретање. Са куле из димњака вију се плави 
пламенови дима — уз оџак се ватра наложила и уз ватру се 
и ђугум: притакао, те аге пију каву шећерлију и пуше из нар- 
гила тутун. Сели су на диване поред срчали пенџера и само 
шаљу своје жудне погледе високом Кунару,“ чију маглу, што 
се на сврдлове вије, још није планински ветар растерао, него 
је само одвајао на поједине праменове, те изгледа да није 
магла, него дах коња и јунака из влашких Котара, Сења ил' 
приморја... Бајна злата — удбинске лепотице — само изишла 
из својих кавеза, те веренику, оцу или милом брату приносе 
ђеисију“ и свијетло оружје, а слуге тимаре и поје бесне хатове, 
те се само чује лупа и шкрипа камених капија и великих ман- 
дала“ и биочуга. 

Највиша је кула Буљугбаше Муја, кладушког сердара, 
и његова брата Гојена Алила, која се извила под небо и над- 
висила и највише тополе удбинске. Варом> је варосана и на 
углове шикосана, а са све четири стране окићена срчали чар- 
дацима на највишем боју. 

До његове је куле кула Танковић Османа, мало уличнија 
од сердареве, а до Османове Будалине Тала, од Орешка Рама 
и Тауновић Меха. Кад се од Османове куле пође лијевим со- 


1 Бакрач, за каву. 

г Кунар, планина више Кладуше, по песми. 

8 Одело. 

% Засовница, шипка што затвара капију на кулама. 
5 Вар, креч. 
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каком, баш до према буљугбашиној, уздиже се танка кула са 
високом авлијом Бојичић Алије, а до његове нова, омања, по 
готово најлепша кула Мустај- бега Личанина. Он је до скора 
био мали и незнатан и као дошљак, тек је пре годину дана по- 
дигао кулу, пошто доби на крваву мегдану у кршном приморју 
Смиљанића Вука, и одведе испод њега крилата вранчића, што 
такога немаше свих седам краљевина ни осма бутун турска 
царевина. Докле царска зенђија дохваташе, само се зборило о 
јунаштву и шићару! бегову. Ето за ово га је и сердар и цијела 
Кладуша помогла, те је кулу начинио, танку и високу, да 
кад јој се Мустај-бег низ калије“ шеће, све се штурна на ћош- 
кове љуља... 

Мустај-бег тек што беше устао и прислонио се уз пенџер 
на танку чардаку, те гледа Кунар и бијелу Кладушу, изнад 
које се лијепо лелујаше магла димова оџаклијских. Овоју је 
намрштену главу наслонио на лијеву руку, поглед му лута 
далеко, далеко по Кладуши и око Кладуше... 

...Лијепа је наша Кладуша. Како су само поносне куле 
њене, па башче, па дивани... Како се и Алах смије на њу кроз 
његов шевкет“ и сунце... И нејгамбер“ Мухамед да је знао до- 
шао би ев' вођекана, па би одавде објавио овом хрсузлиг-еви- 
јету наш лијепи дин и иман... Али није знао — или неко није 
дао, хе власи су власи, па нијесу дали, ја, шедубилах тако је! 
Ја волим Кладушу што је овако лијепа и асијаб — нити зна 
за цара и ћесара... Ни један јој, вала, ништа не треба. Она се 
на сабљи држи и лијепу чува вјеру пророкову... Ала је ово 
лијеп дан, само ваља од Мујаге изун' и алал потражити, па на 
Кунар, е да би и Мијата, тог нашег крвника из онога гњезда 
крвавога ил убио, ил жива дотерао! Ја, тако ми дина!... Јуче 
је јака киша падала, мора да су окисли ти српски хајдуци, па 
их можемо лако похватати... — 

— Хајкуна! 

— Ево, брате. 


1 Шићар, добит. 

2 Спратови. 

3 Свануће, зора, сунце. 
4 Пророк. 

5 Покварен. 

6 Одметнута. 

7 Допусл. 
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— Донеси абердарку, а после спреми ђеисију и оружје. 
Нека и коњи буду готови. 

— Биће, а угурола,: брате драги: 

— Кисмет, Ајко, у Кунар, земан је, оружје је већ зарђало,. 
треба да га та влашка погана крв спере. 

Као срна поскочи девојка, што брату приносаше каву и 
наргиле, те донесе пушку абердарку, а затим се згибну низа 
степенице да сејизима каже коње опремати. 

Таман она нареди, а пушка груну са чардака као тријесак.. 
Она се поврати и принесе брату рухо и оружје. Обуче он мо- 
раве чошне чакшире, са позлаћеним копчама, и низ ногавице- 
златом извезене. Обуче чошни минтан и фермен са сребрним 
такама канатлијама, што их је од Смиљанића Вука добио, и 
припаса појас тарабулус и сиљав. За њиме су му двије леде-- 
нице, два брата рођена, и криви јатаган. Још само да обује на 
ноге опанке, а на вратима зајеча алка од двадесет ока. Хитра. 
слуга само што мандал таче, два крила крају одлетеше, и на 
њима се указа Кладушки сердар, Гојени Алиле и Танковић 
Оеман, а за њиме и остале поглавице. Пред Мујом се све клања, 
Мустај-бег сиђе у авлију, дубоко узе темена, прихвати селам 
и проговори: 

— Бујурун, сердаре на чардак. Како је твоја и наша. 
стара ненаг> 

— Алах довалетиле,3 добро. 

— Шућур!= 

И сви скупа пођоше на чардак. Хајкуна, као вила, понуди 
госте на готове диване, и хитро чињаше измет, приносећи каву 
и наргила. Поседали Турци, и само слушају сердара што им 
прича, како је оваког једног јутра излазио на кулу од Задра 
Тодора, па у мал га памет није оставила, кад га прострелише 
два црна дијамантска ока његове сеје Дилбер-Иконије... Турци 
се насмејаше, а Соколе-Алиле и Хајкуна, пошто им се погледи 
сусретоше, оборише главе и њихове образе поли блага румен. 

— Е, младост, младост! — продужаваше Мујо. — Друга. 
времена, муке су биле, па су опет власима љуто плаћало. 


1 Ако бог даг куда2 

2 Мати. 

8 Са божјом пажњом. 

4 Хвала богу. 

5 Измет, угошћавање, послуживање. 
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— Море, сердаре, — окрену се Осман, и Задар има реда 
гал Котари се више трпљети не могу. Ето Илија, Стојан, Ко- 
тарац Јован, Мијат, па његов син Радојица! Имана ми, они 
ће нам опустити Кладушу. 

— Баш тако је, дина ми! 

— Ја како, Мустај - беже! Ето знаш лани... 

— Замало ме не ухватише ! 

— Па још жива! — као у чуђењу проговара Осман. 

— Алаха ми, са ђечурлијом тако се вазда ради, а од моје 
"тојаге бјеже, кб пашче од гоча! — осмешкује се Тале. 

— Дина ми, Тале, да те попуди онај Мијатов син, и ба- 
"тину би заборавио. 


-— Да, као ти јатаган, беже! 


Настаде мали тајац. Замишљен сердар само пушта густе 
колуте дуванског дима са кићена наргила. А клобучање воде, 
кад повуче на оно дугачко црево, као да хоћаше да му са су- 
морног чела изглади ону велику сету. 


Амил само погледиваше крадом Ајку; и она њега, и ако 
мишљаше да јој се не пристоји. 


— Код нас је адет, Мустај -беже, као што знаш, да никад 
не питамо кад нас ђе позову. Твоја абердарка, свакако, није 
се разлијегла онако бајдалез... Кажи нам чему си мукајет '“ 

— Мујага зна — одговори Мустај-бег. 

— Све једно, кажи свима. 

— Хоћу... Мијат нам свима догрђе. Трпљети се не море! 
Кладушу ће да опусти! Свеједно, ја бих га још трпљео, али 
се катило зајеминиоб да ће моју Ајку узети и одвести у Котаре. 

— Хм... дина ми..., промуца Тале — шарена работа. 

— Нема ту шарања, он хоће да свети Омиљанића и сра- 
"моту њихове Кбсе. Оновечери је долазио и прескочио у моју 
-авлију, али је опажен. Тако ће и други пут. 

— Док плати главом. 

— Е, Османе, то је у божјој руци. 


1 Бубањ. 

2 Обичај. 

8 Бадава. 

4 Шта ћеш, 

5 Душманин крвник. 
5 Зарекао. 
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— Тако је, бјеже, а дотле може нам учинити покор и сра- 
моту оџаку и крајини, и нашем турском лијепом дину! — вели 
Бојичић. 

— Но, браћо, ја сам оран: поћи на планину, на ту вла- 
шку границу, и само ако ми сердар наше Удбине да изуни 
алал и неколико Удбињана, данас ћу бити врху од Кунара да 
Мијату пресијечем друме и богазе. Вјера ми тако помогла, од. 
нас двојице један се неће главе наносити. Ако га не убијем, 
на свињску кожу клањао! 

— Аферим! Аферим! Аферим! — сви повикаше у један 
глас, само Мујо ћути а Алил краде лијепе погледе Ајкине... 

— Није му вакат још. 

— Шта бога ти, сердаре, ене није вакат. 

— Није, није! — мирно вели Мујо. 

— Вакат нас не чека. Кисмет је ту. Јунаци вакат не че- 
кају! — проговара Мустај-бег. 

— Тако је вала! — вели Тале. 

— Како да није Зар је иђе било трпљети влаха, који 
чак и у рз удари: ! 

— Ра, рз! Није шала — вели Осман. 


— Али ни Мијат није шала! — љутито се осјекну Мујо.. 
— Па и ми нијесмо жене но људи, Бог с тобом, сердаре!. 
— Не велим. 

— Кад не велиш, онда ћемо поћи, нејма чаре!= 

— Без шалег 

— Ја, вала ! 


— Нека, вам је ајирли!ћ Аљко и Осман ваљају мени а ви 
други можете. И сад ејвала! 


= — Еј неадиле |> — одговорише остали, уставши на ноге да 
отпрате сердара, који се беше веома забринуо. Лагано сиђе“ 
низ басамаке и оде својој кули, на разговор са остарелом не. 
ном, рекавши Алилу да никуд не мрда. 


Кроз кратко вријеме из ледине бјеше извађен црвен бар- 
јак и Мустај-бег се на капији прашташе са лијепом Хајкуном. 


1 Готов, жељан. 
2 Нема друге. 

8 Срећа. 

4 Збогом. 

5 Збогом пошао. 
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За тили душак удбинским пољем полеће киша јунака кла- 
душких на бијесним хатовима, те Ајка са танка чардака ви- 
ђаше само маглу од прашине и последњега Тала, како често 
пута застајкује и нешто нагиње к устима... 

Кунар их прими у своја зелена и страшна њедра. 


П 

Превалило је подне. 

Један густ прамен тамне магле обавио врх од Кунара, као 
чалма турчинову главу. Испред самог бунара, у јељаку, на је- 
дној лавини посједали хајдуци око Мијата, обућу суше, и пију. 

Весео разговор се води међу млађима, којима је на челу 
Смиљанић Илија, а уз једну највишу јелу услонио се харамбаша, 
мрких бркова, опаљена лица. Лијепо на трави прекрстио ноге, 
а преко крила пребацио диљку.: Изгледа је више благог но 
суровог, али врло озбиљан. Он је лијепо обучен. У калпаку је, 
а кроз густе бркове просијавају му позлаћене токе. И 
дружина му је тако обучена, само му је перо на калпаку пгу- 
уново и пријеплети на црвеним опанцима срмом“ украшени. 
Тиме је харамбаша највише одвојио, као год и богатим накитом 
на оружју, премда му у томе и Илија малко уступаше. Има их 
око шездесет. 

Сви су расположени и весели, а Мијат исуши пехар па 
час по час устаје и погледује низ планину. Његово хајдучко 
предосјећање канда му казује да ће овога дана бити меса без 
купуса... Он се надаше и зато бјеше узнемирен. 

Брзо прислони пушку уз јелу, баци око врата зелени дурбин“ 
и успува се уз јелу. Кад дође у највише врхове, окрши једну 
грану, одви дурбин и окрену право Удбини. Гледа, гледа... 
Она је мирна као и обично. Гледа Мујову кулу и као да спази 
Алила, како седи на чардаку и прегледа оружје. Погледа 
кулу Танковића, и угледа Османа како сједи с мајком и тегли 
тумбећије.“ Окрену Бојичића кули — а Мијат их све добро по- 
знаје — затворена. Талова такође. Па најзад још одви једно 
колено дурбинско, па окрену Мустај-беговој кули. Гледа врло 
пажљиво. Капија затворена, а кад је ту бег, она јапи. Погледа 


“ Пушка. 

2 Сребром. 

8 Двоглед. 

а Наргиле пуши. 
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на чардак, а оно Хајкуна се наслонила на своје руке и бацила 
поглед Кунару. Нетренимице гледа. Мисли Мијат да бег спава 
на чардаку, па удвостручи поглед. Али нема ништа. Шиљтета 
празна. 

Немарно одмаче дурбин па се замисли. Протре очи, малко 
покупи дурбин, примаче га и окрену низ планину. Доњи крај 
— ни вука ни хајдука. Прва лазина такође. На другој се у де- 
белом хладу јелину отегао вук, па спава, а изнад њега сури 
крсташ шестари, рекао би тражи плијена за себе и свога не- 
раздвојног друга. Мијат још малко покупи дурбин. Баци поглед 
на трећу лазину. Изнад ње се вије јато гавранова, а један стао 
на највишој јели и гаче. Гледа добро, али опет не може ништа 
да спази. Тек његово хајдучко искуство опомену га, да ове тице 
злослутнице, ипак виде нешто, виде некога и тада се купе, те 
кроз своју грубу мелодију исказују своје радосне осјећаје, што 
ће се скоро најести меса. Сјети се Мијат да оне неком запјевају 
посмртне пјесме и добро загледа у јељак. Неке сјенке се по- 
јавише, али и ишчезоше. Посави дурбин и загледа. кроз јељак. 
Чисто намах да му дурбин падне. СОмијех обли његово озбиљно 
лице, а очи сјенуше. Погледа још један мах и брк му одскочи 
у висину. Грозничаво сави дурбин, баци га у јанџик око врата 
и поче се спуштати, некако сав блажен. Дружина се зачуди 
том његову брзом спуштању и оном чудном сјевању очију и 
полуосмјеху. 

Да, полуосмјеху. Чудан ја тај хајдучки полуоемјех ! 

Све бјеше устало, дохватило диљке по средини у лијеве 
руке, десне по обичају наслонили на силаве, калпаке малко 
затурили, и само са великим нестрпљењем чекају, какав ће абер 
харамбаша да да. Они га не смију питати, али онај полуосмјех, 
већ им утврђује слутњу на шићар. Већ у неколико разумију, 
али ипак чекају потанко. 

— Е, ђецо! — грмну Мијат дохвативши своју дугајлију и 
стаде међу њих. 

— Чујемо, харамбашо. 

— Данас ће бити добро. 

— Дај, Боже и света Богородице! 

— Прије свега нека нам је Бог у помоћи! 

— Као и до сад! — одговарају. 

— Пазите само да имаднемо су чим отићи у своје Котаре ! 

— Са бијелијем образом, харамбашо ! 

— Да бог да! 
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— Да Бог да! — захори се из свијех грла. 

— Нека нас срећа прати, ђецо ! 

— Сад и вазда, харамбашо. А ко јег 

— Има их много. Барјак побијен а у ладовини посједали. 
Турци су. Ако ме очи не варају, има их на стотину. Једва угледах. 
Мудри су ово Турци. Али је срећа на нашој страни. Подизаше 
се и познадох Личанина и Бојичића. Док су појахали на коње 
гледах их и барјак се диже. Они су уз планину. Не треба гу- 
бити вријеме, за мном! 

Као срне поскочише за харамбашом, који напријед иђаше. 
Пушке носе у рукама. Дођоше близу стазе, којај бјеше друм на 
Кунару. С обе стране је густа шума и још изваљене дебеле 
јеле, а трава израсла хајдуку до појаса. Ту је стара костурница. 
На сваком кораку се наилазе кости од коња и јунака, а не- 
какав чудан задах се простро по овој лазини, којом често про- 
лазе и вуци и међеди. 

Ту Мијат застаде. 

— Стој! Илија! Ти са лијеве стране у богаз! Радојица са 
десне. По тридесет имате. Одмах. Јован ће бити близу мене. 
Раздвајајте се! 

У часу се подијелише. Илија пређе на лијеву страну и 
размаче дружину поред пута. 

Тако учини и Радојица. Све то иде брво и нечујно. Раз- 
редили се и стоје, држећи и чекајући на заповијест. 

— Ти, Јоване, бићеш овђе украј пута близу мене... За 
сваки случај. Ја ћу насред друма. Падајте! Прсте у бранике, 
а пушке на горње ноге! Само не хитајте. Докле мој џевердар 
не груне, слободно их пропуштајте. Илија, пази на Радојицу. 
Готово и мир! 

И као да свали неки терет, изиђе на друм. Сједе и баци 
десну на лијеву.. Калпак намаче на очи, брке мало подиже, 
диљку прегледа им спусти је преко крила. Јатаган извади и 
положи га поред себе. 

Све је мирно. И сунце као да је стало па се благо осмје- 
шкује на косовске осветнике. Вјетрић лагано пирка и несташно 
окреће челенку харамбаши, који нетренимице гледа низ планину 
и ослушкује. Хајдуци пали у траву на кољена ји окренули 
грлиће пушака друму. Сваки је миран и чека на тренутак. 


1 т,ј. прекрсти ноге. 
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Не траја дуго. 

Јато гавранова се све ближе и ближе примиче са јачим 
гакањем. Турци се приближују. Топот се чује, док се од је- 
данмах не зачу јак но лијеп гласе: 


„Ој Котари, јадна твоја хвала, 
Кад је теби Мијат стари глава! 
Па се хвали да нас Турке гњави, 
И одејеца по планини главе, 

А ми ево слободно идемо 

Не маримо за влашке хајдуке!“ 


Последњи глас пјееме утону у пјесму злослутних гавранова, 
која, што чета бјеше засједи ближе, све постајаше јача и јача. 
— Охо, хо! — повика Мијат. — Ови баш сербез иду. 

— Као пред главу, харамбашо. 

— Само јуначки, ђецо; пазите мене ! 

Тренутак настајаше све ближи. Чисто хајдуци не дишу и 
не трепћу. 

Турци све ближе. 

Халакање се побркало са таламбасом и звекетом злаћаних 
пусата. Злато се све блиста са оружја и бојних седала. Сунце 
је већ на заранцима те потише шаље своје злаћене зраке кр- 
вавом Кунару. 

Већ бјеху близу. 

Указа се Лички Мустај-бег на зекану, као на бијесноме 
вјетру. Усправио се на њему као бор, а он само узмахује и 
пребацује бјеле пене и преко себе и преко јунака. Силимбета 
му пала до копита, а по аши дубровачкој од жеженог су злата 
гује испреплетане и к јабуци главе изведене. Сва опрема што 
је може имати удбински сератлија. 

= Бег пуши на шимширли камишу и види се да је зами- 
шљен, и ако му је дружина онако весела, и раздрагана, што 
ће кроз кратко вријеме ухватити или убити Мијата харамбашу... 

По двојица — тројица коњаника јаше за њим, неки на 
седлу прекрстио ноге па се топузом игра, неки љути под собом 
парипа, а неки огледа, „силистру кремење“: на својијем убојним 
пиштољима. 

овекет и халакање хармонично одјекују из кунарских пе- 
ћина и кршева. 


1 Најбоље кремење из Силистрије 
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Мијат мирно посматра. 

Пошто бег изиђе на једну закуку, окрену право ка Мијату. 
Пали су готово сви између двије ватре. Хајдуци само чекају 
па да ватра учини своје. 

Још само педесет корака... Четрдесет... двадесет... и — 
бег се прену! 

Спази Мијата гдје седи на сред пута. Мрави га подиђоше, 
али са мегдана је срамота дину и свецу Мухамеду! Ипак се 
овоме није надао. Држао је да ће прије умријети него овако 
што дочекати. 

И коњ му стаде... ни помјерити ! 

Крвнички га ободе, али се он некако опет плаши црнијех 
бркова. Мијат га загледа и чисто му погледом својим укочи 
живот. Мустај-бег јуначки нагна коња до близу Мијата. Турци 
просто зинули од чуда. 

— Еј, влашки хајдуче, уклони се с пута да ми парипа не 
плашиш, повика бег. 

— Полако, беже, полако крвопијо, имамо да се за здравље 
упитамо ! 

— Ја погледај, ја њега по небу, а он по Кунару шеће. 

— И очека тебе! 

— Вала више нећеш! 

— Тебе не дао Бог, а друге... 

— Ни друге, влашко копиле ! 

— Жене се грде, а јунаци мегдан дијеле! 

— Држ' се, Мијате ! 

И бегова шара пуче. Пуцањ се разлијеже, а Мијат се ос- 
мјехну подигавши десни брк. Турци се у чуду загледаше. 

— Пуни опет, промашио си. Укочи руке да тине дршћу, беже! 

Мустај-бег плану и повади пиштољ. 

И он груну. 

— Охо, хо! — узвикну Мијат. Збиља сломи ми токе! Још 
једном да ти није жао! 

И други пиштољ пуче. 

И шара харамбашина груну... 

— Алах! зачу се. И два плотуна један за другим. Гора 
се проломи. И трећи из турских пушака. Још један... 

Мијат спази као да бег посрну и поврати коња. 

— Ва ножеве, јунаци! 

— Напријед, соколови ! 
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И још један пуцањ. 

Дим од пушчаног праха покри лазину, да се ништа не 
виђаше сем што се чуо звекет љутих јатагана, узвици и јауци 
рањених јунака. 

Лом. 

Већ у једно вријеме поче се пушчана магла дизати и 
Мијат бјеше стао насред друма, међу лешинама, те се мољаше 
Богу да му пусти вјетар са планине, који би му дигао ову 
маглу из равнине. 

Окрену се око себе. 

Покор... Леш је до леша! 

Дружина се поче купити. Тројицу Мијат нађе на разбо- 
јишту рањене. Дигоше их и навалише хајдучке лекарије. Пре- 
врћу мртве, али Мустај-бега нема. 

Нема ни Илије ни Радојице. 

Мијат се забрину, убриса зној са суморног чела и рече: 

— Дете, ђецо, потражите их! 

— Ево Илије, харамбашог 

— Ја, а камо Радојицаг 

— Не знам, харамбашо. Гонио сам оно копиле Бојичића, 
па ту доље, опазих га ђе гони Мустај-бега, рањенога. До Удбине 
му се одвојити неће! 

Али на велику радост свију, појави се Радојица. 

— Што се ти одмичеш од Илије, зар ти нијесам сто пута ка- 
зао, синко # — оштро подвикну Мијат. — Ти сто живота не носиш! 

— Бога ми, бабо, виђех ђе ти шћаше Мустај-бег онако ра- 
њен утећи, па после трећег плотуна потрчах за њим. Два сам 
пиштоља испразнио у леђа, и јатаганом га ударио. Ускочих 
му на сапи зекану да га добијем, али он штуче у јељак. У том 
ђаво" донесе онога будалу, те ме тако лупи тојагом, да посрнух 
с коња и једва се сад окријепих. Кад сустадох, он бејаше мртав, 
а шта је даље било не знам ти рећи. 

— Добро је, добро! — сви повикаше. 

— Нека је хвала милостивом Богу! 

— Купите што има, па да се одморимо. Шићара је да га 
не памте Котари! 

~ 

После пола сахата све бјеше мирно. Косовски осветници 
сеђаху мирно око свог харамбаше, који им причаше сличне до- 
гађаје из свога живота и крајине са поносном Удбином. 
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Ватра гори, те се према пламену лијепо види ведро чело 
Мијатово. И пециво се окреће. Док се неки сном одмараше, све 
бјеше готово. Пехар иде од руке до руке. 

— Бога ми, четна поглавице, ни вина више немамо! — 
рећи ће Илија. 

— Скоро ћемо у Котаре, па ће бити свега! — задовољно 
одговори Мијат. 

Поставише се страже. 

да мало па сан прими у своја наручја ове велике труд- 
бенике. Ноћ је тиха и ведра и лијепо бјеше погледати, како се 
лахор несташно игра са црнијем брцима горскога хајдука... Мје- 
сец тихо плови по небесном плаветнилу, и као да застаје, бро- 
јећи турске лешине... 

Лака им ноћ! 


Ш 


И Удбина слатким сном почива. И у њој је све мирно. 
Хајкуна само није задуго могла заспати, мислећи на свога 
брата, 2 и на Мијата. Но и она сад слатко спава. 

Прошло је глухо доба; славуји у баштама, што их уредише 
лијепе њежне руке кладушких кадуна, лијепо извијају испрат- 
ницу мјесецу и већ бјеше започео добродошлицу лијепој Да- 
ници, која се с источне стране већ појавила, те показиваше 
удбинским сератлијама, да је вријеме „путе путовати“. 

Хајкуна спава на чардаку. На мјесечини би могао човек 
лијепо спазити да је узнемирена и да је јој оно и сувише би- 
јело лице још блеђе од меке свјетлости мјесечеве. 

Сања страшан и кобан сан, јер јој душа бјеше на Кунару 
и ваљда је гледала оне покоре од брата и дружине му. 

Страшан бјеше то сан. 

Као, села она на чардаку, налактила се и гледа уз Кунар. 
Види гавранове, вукове и свакојака чуда. Жеља је одвуче на пла- 
нину те оде до оне највише јеле и ту има шта погледати. На 
јели гавран црни са крвавим кљуном до очију и крвавијем ногама, 
до кољена. Под јелом се извалио сури вук. А вели му гавран 
тица црна: 

— „Побратиме, вуче сури, што не видиш, да Бог да на 
њих не гледао, него си се ту извалио, па чекаш готова шићара;!“ 

— „Па шта да радим % — одговара вук. — Ево толико дана 
шестарим по овијем лазинама, па све узаман“. 
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— „Е, није, побратиме драги, него устај и пођи кроз овај 
густи јељак, па кад дођеш до прве лазине, ту ћеш виђети крв 
с обје стране. Ту има јуначкијех костију до рамена. Омириши 
крв и упамти; која крв удара на каву и духан — знај да су 
туда Турци изгинули, а која крв удара на зино и ракију, — 
знај да су ту Срби изгинули. Иди, најешћеш се меса јуначкога!“ 

— „Хвала, драги побратиме, идем одмах! 

И вук пође. Дође на прву лазину, спази крв, па је само 
омириса. Наиђе на другу лазину, а ту ти је јад и покор. Све 
је леш до леша, а над њима се наднијели црни гавранови, 
те им чупају месо; лисице се некима зариле у утробу те им 
отуда кидају црне џигерице. Неки су јадници још живи и 
бране се преломљеним џевердаром од овијех горскијех насртача. 
Вук ту застаде малко. Разгледа па пође даље. Уђе још у веће 
буче. Пође крвавијем трагом и ево га јели. Има шта и виђети: 
рањен јунак услоњен уз јелу јечи да сва планина звечи. Три 
су му ребра вита пребивена, а плаве му џигерице изишле, те 
му се види и оно гњездо, где срце у јунаку спава. Турбана 
му на глави нема, мрке је брке ниско пустио, у лицу је црни 
ужасан. Оде му вук бројити ране: седам рана од седам џевер- 
дара и осма љута јатагана. Јунак је већ на смртном часу, али 
ипак се окријепи и проговори вуку: 

„Богом брате, мрки вуче, смилуј се и причекај још 
мало, па ћеш се најести меса. Ја имам... 

— Сестру од заклетве! — врисну Ајка, — јер у том мо- 
менту познаде свога брата, бега Личанина. Скочи на своје ноге 
лагане, протре очи и сва уздрхта од страшног сна, и чисто не 
могаше да буде на чисто да ли је то сан или јава! 

= · Зора бјеше давно зазорила а сунце се лијепо помаљаше 
иза брда да би пробудило Удбину. 

Хајкуна се уми и помоли богу, па стаде на чардаку и по- 
гледа уз Кунар. Слути. Сестра је за брата свака одвише 6бо- 
лећа. Спази један прамичак магле и опет јато злослутница 
тица. Виђе Ајка на чему је. Без фереџе појури низ кулу, од- 
скакута као срна пољем и прими се уз Кунар. Гроктање га- 
вранова леди јој крв у жилама, али је љубав према брату је- 
динику гони напријед. Дође на прву лазину. Ништа. Обрте 
се другој — лешине саме! Ужас! Ипак је Хајка јуначко ко- 
љено, стеже сестринско срце и пође превртат јунаке. Али јој 
брата нигђе нема. Пође мало у десно и спази влаку крви ко- 
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јом пође унапријед. Није одмакла ни десет корака, а причу 
јој се неко стењање. Пође даље. И као што јој слутња казивала, 
она спази што је и у сну виђела: уз јелу услоњена брата свога 
у ранама. 
Врисну, полеће и склопи му руке око врата. 
— Јао, брате, сестри грдној 
Јао, брате, јединиче, 


Шта ће сестра без заклетве 
Без икога, кукавица ! 


Нариче тужна Ајка своме брату, кога љуте ране бијаху 
јако освојиле. Његова јека и крвника да расплаче и растужи 
а камо ли сестру јединицу и мезимицу!... 

— Од кога је, брате, овог 

— Срећа је и игбал на влашкој страни. Мијату је бог по- 
могао; ми смо им у хаку, сестро! 

— Зар Мијат! 

— Он! — једва одговараше бег. 

— Јадна сестра потрча, да те барем гавре!: и лисице не 
поједу. — | 

— Такво је хајдуковање!.. 

Сестра га изједна грљаше. Милошта сестрина још теже 
паде на већ рањаво срце бегово. Сузе га полише, а груди да 
му прену од туге. Види јадан да му се мријети мора, а не мо- 
же да издржи тугу и јад своје сестре, што ће она тад осећати 
кад се буде с њом за навијек раздвајао. Сиромах бег не мо- 
гаше од миле сестре да се одвоји. Душа га боли, а сузе му 
само капљу на зелену траву. 

Да би колико толико олакшао себи да што мирније за- 
твори очи, науми да сестру макне од седе, јер крај ње, и ако 
мораше, просто не могаше да умре. Сестрина запевка и њене 
сузе силом га отимаху од смрти, коју он тако у овијем мукама 
жељаше. 

— Не плачи, Ајка, не грди лица! 

Она врисну још више. 

— Не мучи се, сестро, биће ми лакше. 

— Никад сестри црној ! 

— Ја знам лијек, Ајка, не бој се. 

— Па казуј да сестра не остане без заклетве. Казуј само 


1 У песмама такову зову гавранове. 
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па ако је и мој живот, не жалим за тебе, само ти остани, да 
нам се оџак не утули. 

— Лако је, сестро. На врху код Кунара имаде једно је- 
зеро. Подалеко је одавде. То је вилинско језеро, где се оне 
свакога јутра купају, па сам чуо, ђе говоре међу собом, кад 
сам чекао горске хајдуке, да вода из тога језера сваку рану 
лечи. Још сам јак, могу чекати, а ти жива била брату, отиди 
на језеро, захвати воде, донеси амо да се умијем и напијем — 
чини ми се одамх ће ми лакше бити и оздравићу чим ране 
исперем. Хоћеш ли брата послушати 2 

— Хоћу, брате, та како да нећу, али се све бојим не мо- 
гу те наћи! 

— Можеш, можеш. 

— Не могу, густа је ово шума. 

— А ти слушај. Иди стегни ране на јунацима, наточи 
доста крви, и омажи одавде сваку јелу наред до језера, па ћеш 
ме тако по том биљегу наћи. Хајд. 

У сестре поговора нема, већ послуша брата рањенога и 
изгуби се у чести, бележећи сваку јелу наред крвљу од јунака. 

Канда Туре Мустај-бег беше много у кабулу код свеца 
Мухамеда, те му се зар он замоли, да Алах пусти велику и си- 
ловиту кишу! 

Јер у часу Кунар обавише густи црни облаци, и јак пљусак 
збриса Ајкине белеге, што Мустај-бег највише жељаше, да га 
сестра никад више и не нађе. Колико је тежак растанак брата од 
сестре! — 

Кад виђе да биљега нема више издигао је руке и по вер- 
ском обичају окружио изнад ушију и — испустио наџпаћену 
душу, да се бар више не мучи за Ајком... 


|ђУ 

Свануло је. 

Мијат харамбаша промијенио је своје мјестоги изабрао један 
гушљак с десне стране бунара на врху планине. Дружина на- 
ложила велику ватру, те суши обућу и покриваче од ноћашње 
плаховите кише. 

Ипак је све весело, само је Мијат озбиљан, а данас и нешто 
нерасположен. Чисто му је криво што је сребрнаста магла у 
јаким прандусима увила Кунар, те човјек може једва пред 
собом спазити друга. 
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Тек што св магла малко поче дизати. Сунце се једва по- 
моли кроз густо јелово грање. 
— Брже, ђецо, сушите то, па да се иде у Котаре. Вријеме 
је и онако рђаво, — повика Мијат па застадв. 
Нешто му се причу. 
Устаде и пође десетак корака напријед. Ослушну. Нешто 
као запјевка, у почетку неразговетно, па после све јасније и 
јасније. 
— Да се није нико помакао одатле. Чекајте ту, ја ћу се 
брзо вратити! — рече Мијат, па пође правце ка језеру. 
Глас му долази све јачи и јаснији, док не чу ове ријечи: 
„0, планино да те Бог убије 
К'а мојега брата рођенога 


Што у теби ниђе пута нема, 
Но се мора остат у јељаку!“ 


У колико се Мијат изненади, у толико се још више зачуди 
и онда му изиђоше пред очи све горске виле и љепотице. Пође 
даље опрезно све од јеле до јеле, држећи танчицу: у руци, док 
дође до ивице. Ту баш, украј језера, стаде за једну подебљу 
јелу и узневјерено погледа на све стране. 

На самој обали језера спази плачну Хајкуну и веома се 
зачуди и чисто уплаши. Она је сјетна и плачна, а њено бијело 
као горски снијег лице угодно одблијескује на бистрој површини 
језерској. Па још овакво створење у оваквом чаробно усамље- 
ном мјесту, гдје је баш одређено за виле да ту коло вију, ку- 
пају се и златне косе плету. 

Мијат се одважи и пође к њој. И ако је хајдучка нога 
одвише лагахна, ипак Ајка брзо Мијата спази. Устаде, убриса 
сузе рукавом свилене кошуље, и пође му у сусрет. Мијат се 
све више дивио њезиној љепоти, а још више сјети и боравку овђе. 

Кад је спази да онако слободно корача к њему, он ублажи 
корак, заиста мислећи да то није створ човечји, него да је или 
привиђење или вила. Приђе му и смјерно се трипут пред њим 
поклони. Трипут пред њиме пољуби зелену траву, а четврти 
пут скут везене доламе. То га још више зачуди. 

Он је подиже и рече: 

— Лепојко, јеси ли вила, или те она родила, да овуда 
шећеш 2 


1 Пушка млетачка, латинка, џевердар. 
Дело, књ. 54. 
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— Нит сам вила, нити ме вила родила, добар јуначе, но 
ђевојка као и остале. 

— Па шта тражиш овуда: 

— Невоља ме доћерала. 

— Каква невоља: 

— Велика и превелика. Али ја сам наишла на јунака. 
Срећа ми је то изнијела, он ће ми помоћи. 

— Паг 

— Ја те богом братимим и молим да се нађеш мукајет' 
једној слабој ђевојци. 

— Примам Бога, јер сам српски хајдук. 

— И мене под окриље; 

— И тебе под окриље. 

— Тако те вазда срећа служила; 

— Не куни ме ђевојко! Мијат једном збори. 

Она преблијеђе. 

— Но шта је, што блиједиш; Не бој се! 

— Не бојим се. Пала сам јунаку у руке. 

— Јеси вала, па ма шта да си. 

— И ма чија да сам: 

— Ја! 

— Је л' вјера; 

— Тврђа од камена! 

— Хвала, јуначе! Нека ти бог за ово плати! 

— Па зашто друго и матамог овуда, него силнога да осла- 
бимо, а слабога да ојачамо и помогнемо! — вели Мијат. 

— Тако је, незнани делијо. 

— Никако друкчије. 

“~ _— Понос је сваком јунаку да ђевојку избави и · сачува 

кад му натури браство. 

— Тако је, лијепа ђевојко, А шта те је овђе донијело, и 
у чему да ти помогнем; 

— Залутала сам. 

— Кад: 

— Јуче. 

— Па шта ћеш сад; 

— Да ме водиш и избавиш одавде. 


1 Наћи се неком. 


2 Скитамо, веремо се. 
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— Куда: 

— Мојој кући. 

— Је ли далеког 

— Далеко, но ти си дао ријеч. 

— Ја, ја! Не силазим с ње. 

— И примаш браство 2 

— Од сад си ми сестра и ако те не познајем, боље но да 
«си ми рођена. 

— Дај да ти пољубим руку. 

Мијат је пружи. 

— А како си залутала овуда. 

— То је врло жалосно. 

— А,а... а од куда сиг 

— Из Удбине. 

— Туркиња 2 

— Туркиња. 

— Чија2 

— Сестра Мустај-бега Личког. 

— Хајкунаг 

— Хајкуна. 

Мијат већ слућаше да она зна. Би му тешко, што се баш 
овако десило да се једна девојка моли и да братими убицу 
свога брата. Једно то, а друго, он је знао за лепоту Ајкину, 
па би волео да је била остала на кули, а не да га сад мољака за 
«пас, јер беше наумио да њоме ожени свога сина Соко-Радојицу. 

— Познајеш ли ти мене; — упита Мијат. 

— Ја не, богом брате. 

— Ја сам Мијат арамбаша. 

— Мијат: 

— А да, вала! 

— Свеједно, Мијат је јунак и соја господскога. 

—- А ти си Хајкуна из Удбине. 

— Мустај-бегова сестра. 

— А знаш ли да сам хтио да те уграбим. 

— Знам, врло добро. 

— Али свеједно, сад се не бој. 

— Србин не ломи ријеч. 

— Јер Бог види и у сред шуме. 

— Нека је хвала њему на свему! 

Мијат јој рече да пође за њим. Она пође слободно. 

22% 
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— Је ли, љепојког 

— Чујем харамбаша-Мијате. 

— Кога тражиш овуда: 

— Била сам до језера па не могу да се вратим. Цијелу 
ноћ, мало јуче и данас што се мучим, па пута ниђе. 

— А што си излазила овамо 

— Да потражим брата. 

— Јеси ли га нашла 2 

— Јесам. 

— Па шта хтеде овамо 2 

— Он ми сиромах рече да му донесем воде са овога је- 
зера... Па ето изгубих се. 

— А ђе ти је брат: 

— У једном гушљаку рањен, самртно рањен. Ноћашња 
киша била је јака и он је морао умријети. Знала сам да ћу 
се изгубити, али ми он рече да градим од крви биљеге, што 
и учиних, али киша све спра, и ја сад залутах. Бар да му се 
десих кад је душу испустио! 

Јадница само хукну. 

— Јунаци гину, а жене мру. Немој да га жалиш. Така је 
судбина. Нећемо да живимо људски, а хоћемо да се крвимо. 
Браттије укопан. Хајде замноми не бојсе! 

То рекавши пође напријед и Хајкуна за њим. Ништа више 
нијесу говорили, него су ћутали. Мијат је мислио непрестано 
о чудној судбини. Ђевојка, којом је хтио сина оженити долази 
му сама у руке, па ипак му образ хајдучки не допушта да је 
води у своје Котаре него у Удбину... Зар сам Бог није Ајку 
досудио његову Радојици... Или... Ко знаг... 


џ 


У највећој расејаности дође Мијат на лазину, ђе му бјеше 
дружина, која га с нестрпљењем очекиваше, тражећи да чује 
шта је то могло бити, те онако брзо оде. 

Дружина се зачуди кад виде онаку лијепу ђевојку, за. 
коју се одмах сјетише да је Туркиња. Гледају је сви 

Мијат приђе огњу и позва ђевојку, те она сједе на про- 
стрту струку Соко-Радојице. 

— Дете, ђецо, дајте да се чиме заложи ова лијепа душа! 
— рече Мијат. 
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Млађи одмах послушаше и ђевојка се прихвати јела. Као 
да је камење јела, тако јадна бјеше уплашена. А није шала ни 
за мушку страну наћи се међу људима овога кова, међу закле- 
тим непријатиљима својим, а камо ли ђевојци, коју толико пута 
ови исти вријебаше, па судбина сад рече, да им сама дође. 

Тежак бјеше Ајкин положај. 

Гледа је Радојица, гледа... Али му оштри поглед Мија- 
тов то у час украти. Он приђе Илији, зовну га у страну па 
му рече: 

— Чујеш, побратиме! 

— Да чујем. 

— Познајеш ли ову ђевојку 

— Толико да је Туркиња. 

— Више ништа 

— Ништа. 

— Е, а ја мало више. 

— Како 

— Она је из Удбине. 

— Паг 

— Мустај-бегова сестра. 

— Хајкуна:! 

— Хајкуна главом. 

— Е, срећно, срећно! Бићу ђевер. 

— Лијепо би било, али узаман. 

— Шта узаманг Бићу ђевер. 

— Хоћеш, но ко зна Мијат шта мисли. 

— Сад ћемо виђети ! 

Илија се одвоји од Радојице и приђе Мијату. Бјеше се 
"осмехнуо, али му Мијат наједаред заледи тај смјех својијем 
погледом. Сви се згрљаше око њих. Али се Илија ипак одлучи: 

— Откуда је ова ђевојка, харамбашо 

— Из Удбине. 

— Чија2г 

— Мустај-бегова Хајкуна. 

— Врло добро, биће сватова ! 

— Само то не, Илија! — узвикну Мијат као разјарен. 

— А што да не, кад смо је пређе вребали за Радојицу ! 
"Он хоће, и тиме ћемо дићи још више глас Котарима. Хоћеш 
"ли Радојица 

— Хоћу, а што да нећу. 
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— То не, знајте! Црн би глас дигли Котарима! — рече 
Мијат хладније. 

— Не, харамбашо, него само добар и бољи. Знаш ли дг 
смо због ње толико пута силазили у Удбину. Да је одмах по 
ведемо! —- повикаше сви у један глас. 

— Не, не! — одговори Мијат. 

— Грехота је, харамбашо, таку тицу испустити. Зар своћ 
сину не желиш добра; — вели Илија. 

— Желим, али сам хајдук! 

— Па тештог 

— Како: тештог Зар хоћете да свој хајдучки образ бацих 
под ноге 

— То не, али да ожениш сина. 

— Па оженићу га. Зућур: нијесам, имам готовине доста 
а по Приморју ђевојака пуно, па ћу га и женити. 

— А, не, не! — наставља Илија; ми ћемо да га оженим. 
Хајкуном, кад је тако у срећу панула. 

— Мојијем питањем не! 

— 'Оћемо, 'оћемо! — повикаше сви. 

— Преко мене жива не! 

— Зар да је одведемо у Удбину: 

— Тако ће бити! 

–-– Вар битако и Турци учинилиг — продужује Јован Котарац 

— Турци не би, а Мијат хоће; јер Турци су — Турци — 
а Мијат је — Мијат! 

— Вала, сад нећеш! 

— Вала, и сад као и вазда! 

— Ми с Радојипом не дамо. Хоћемо да је водимо у Котаре 

— Ако хоћете, са мном не! 

— Ми не бежимо, али Ајку не дамо. 

— Ја сам јој дао Божју вјеру. 

— Ако! Нијеси је познавао. 

— Вјера је Божја тврда. 

— Не одричемо, само Ајку у Котаре. 

— У Котаре, у Котаре! — повикаше сви. 

— Грехота је од Бога, а покор и срамота од људи! Раз 
мислите се, млади сте! Није така ствар за хајдука. И гори ћ' 
нам се насмијати. 


1 Банкрот, пропалица (сиромах). 
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— Свеједно! 

— Како свеједно, црн вам дан! 

— Тако! Да идемо у Котаре! 

Мијат плану. Живи пламен обли његово лице, а очи му 
се закрвавише, чисто му ватра сијева на уста од жестоке љутине. 

— Шалите ли се виг 

— Ми не! Мислимо збиља. 

— Збиља%! И ти Радојица 2 

— И ја! — одговори Радојица после подужег размишљања. 

— И ми и он! 

— Несрећници једни. Јесте ли ми се заклели да ћете ме 
у свему слушати. 

— Јесмо, али у овом нећемо. Прокуни нас. 

— Проклетници! Усред самоће наишао сем ђевојку, која, 
ме је побратимила да је сачувам и избавим. Примио сам Бога 
и браство, заклео се пушком шаром и српским именом, а ви 
хоћете да ме осрамотите и да њоме ожените мога сина! Док је 
Мијат жив то неће бити. Ко мрдне да се мени противи, моја 
ће му шара срце разнијети. Покушајте. 

Као махнит Мијат држаше диљку преко половине и само 
гледаше да ли ће му се ко успротивити. 

Сви стадоше као укопани. 

Хајкуна устаде и пољуби му руку. 

— Илија! — грмну Мијат. Узми дружину, изиђи на горњу 
Лазину,: па ме чекај. Брзо ћу се вратити из Удбине. 

— Хоћу, харамбашо ! 


ж 


Пред саму зору, Хајкуна спреми Мијату братљева кулаша. 
Лијепо је Мијата даровала, а Радојици је послала свилену ко- 
шуљу и лијепо га по Мијату поздравила. Свакако, он јој је 
остао на срцу... 

И зора заруђе. Са танка чардака гледала Ајка, како Ми- 
јат безбрижно језди кроз таласе јутарње магле, која, као сре- 
брни вео, обавија удбинско поље... Гледала га дуго, дуго. 
Све јој се ово чинило као сан. Она је од колијевке о Србима 
слушала само рђаво, још некако бјеше у невјерици, да је за- 
иста из хајдучке чете дошла кући... да ју је довео сам харам- 


1 Лазина, пропланци, места пролажења у планини. 
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баша. .. Да, тако је... И још се више задуби у мисли. Непре- 
стано је успоређивала турске четнике са српекијем хајдуцима, 
који све више и више заузимаху мјесто у њезину још невином 
и чистом ерцу. И тихо рече: 

— ... Лијепа је вјера Српска!.. Овако што Турци никад 
не би учинили. Срби су великодушни, благо њима!.. Они су 
господари, а Турци су робље... Мијат је вјера српска!.. 

И Хајкуна диже руку да се прекрсти. 

По пародним песмама написао 
Гр. Божовић. 


ТУМАЧЕЊЕ ФИЗИЧКИХ И СОЦИЈАЛНИХ ПОЈАВА 


(НАСТАВАК) 


ОСМА ГЛАВА 


1 Социјалне појаве. — П Суштина природних закона. — ПЛ! Законитост и 

вероватноће. — ТУ Ритмичност процеса. — У Социјалне средине, конвенцио- 

нални и природни закони. — У Примери из економије и могућност примене 

принципа термодинамичких на процесе економско-социјалне. — УП Принцип 
одржања и дегредације енергије. 


| 


При крају прве половине прошлог столећа јасно је обе- 
лежен покрет, да се социјалне појаве, нарочито историјске и 
економске, третирају егзиктним методима математичко-физич- 
ким. У овом правцу нарочито заслужују помема радови: Курноа, 
Кетлеа, Фехнера, Вебера, Џевонса, Була, и др. Резултат је ових 
истраживања доказ: да извесне законитости постоје међу соци- 
Јалним појавама; да су промене сувише нагле, где је код појава 
дејство многих узрока темпорарне природе и да се законитости 
приближују вероватноћи јављања појава; да је законитост 
међу појавама социјалним истоветна са резултатима до којих 
се долази у теорији вероватноће, на основу законитости вели- 
ких бројева о јављању случајева вероватних. Прошли је век 
окарактерисан применом биолошких принципа, нарчито дес- 
циндентне теорије, на системе појава социјалних. Најзнаме- 
нитији су представници овога правца: Конт (Аџеопзђе Сопе) и 
Спенсер, и то први за стварање основа социологије, на основу 
употреба метода физичко-биолошких, а други је значајан при- 
меном закона еволуције за тумачење појава друштвених. Радови- 
Бекла, а нарочито многих историка, који су на основу упоредних 
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проучавања модерних институција са сличним у прошлости или 
у садашљости у друштвима нижих нивоа културних, довели 
су до значајних открића о утицају физичких средина на појаву 
културе и тим се је дошло до извесних и сигурнијих етапа за ек- 
спликовање многих процеса и појава друштвених. Историјске 
појаве, које су најкопликованије и где је употреба врло тешка 
реционалних егзактних метода, почињу се тумачити аплика- 
цијом општих закона физичко-механичких. 

Од дана, када су егзатне науке скинуте са поједестале 
тачности и свргнуте у домен хипотеза и конвенција; кад су 
стари односи, који су сматрани за законе, обележени као 
извесна апроксимација статистичких релација између узрока и 
дејства, науке су социјалне доведени у већи контакт са физичким 
наукама. И као што је тенденција данашњих физичких наука, 
да у појавама које тумаче, нађу бар апликацију принципа, као 
што су о одржању и деградицији енергије, избегавајући тра- 
жење могућности, пошто је готово несавладљиво то питање, да 
се она прецизност постигне, која постоји за мале области чисто 
механичких кретања — тако исто и данашње науке социјалне 
теже тумачењу, не синтезама, на основу измишљених закони- 
тости, по који би се процеси јављали, већ да се фазе кроз које 
појаве пролазе, подвргну доказима да за њих вреде принципи 
физичко-механички. Праве су синтезе за социјалне појаве данас 
још немогуће, њих немамо ни за физичке појаве, које су про- 
стије од првих и значаја никаква немају покушаји Контови, 
Беклови и Спенсерови за тачно сазнање, ако се измисле три 
фазе, кроз које мора сваки процес, па и историјски да прође; и 
све хоће да се припише само утицају физичке и друштвене око- 
лине, или се хоће са свим идентичност а не само аналогија да 

= утврди између еволуције биолошке и социјалне. Ови покушаји 
утврђују само истину о постојању законитости у социјалним по- 
јавама и велики број синтеза о каквим пропорцијама, хармони- 
јама, циљу, вољи и другим принципима за тумачење развоја 
или процеса у друштву, имају за данас само историјску вредност 
неуспелих покушаја и ништа више. 

Покушаји многих научара да утврде аналогије између зако- 
нитости у одвојених група појава, довешће до онога, што је свим 
групама појава стално. Овај правац методског истраживања 
заједничког појавама биће елеменат из кога ће будуће генера- 
ције правилнију и истинитију синтезу тек створити моћи. Крајњи 


ТУМАЧЕЊЕ физичких И СОЦИЈАЛНИХ ПОЈАВА 347 


резултати овог истражавања, по нашем мишљењу, биће потпуна 
апликација принципа одржања и деградације енергије, и тиме 
ће се и сам принцип еволуције, пе као појава, већ као начин 
за објашњење појава, обухватити. Данашње лепе слике о тео- 
ријама разним, којима се покушава тумачење појава социјалних, 
остаће, као докази само квалитета и јачине оних умова, који 
су их створили, али не као системи, којима се за научно 
оријентисање у променама и појавама природних можемо ко- 
ристити. 

Историја престаје бити само серија чисто случајних појава 
и људи се упињу да у каузалну везу доведу догађаје али за 
данас је тај каузалтет изражен извесним социјалним законима, 
који су још нејасни. Данас се тежи открићу оних односа међу 
појавама, што се називају законима, али из самог посматрања 
појава, свршених процеса неби могли никако изићи из фазе 
морфолошке, у којој се и данас налази историја. Физика не би 
никад постала наука, да је скупила и описала безбројна многа 
кретања и да је покупили све, што их карактерише: брзину, 
убрзање, облик путање и др. Механика се рађа од дана, кад 
је успостављен однос између силе и убрања, кад је постављена, 
прва динамичка једначина, која је узрок кретања обележила 
на основу закона инерције, акције и реакције, карактеристичним 
односом. Историја је данас скуп и опис безброј појава исто- 
ријских; односи између тих појава нису оно што научно свха- 
тање зове каузалном везом. Појаве су сличне механичким кре- 
тањима а односи, закони социјални, треба да су изражени 
изразима сличним динамичким условима кретања. Да се до 
ових релиција дође морају се наћи закони економски у којима 
ће лежати могућност за тумачење свих појава социјалних. 


Економске појаве, које су условљене физичким и психич- 
ким узроцима, приступачније су мерењима и закони економски 
ће, као што су закони кретања тела били повод за физичку 
механику, бити повод за социјалну механику, за проучавање 
статичко-динамичких стања промена у социјалним срединама. 
Ако се у економији могадне успоставити веза између основних 
узрока и појава за процесе економске онда ће апликација тих 
једначина на агрегате друштвене дати начина, да се ритмич- 
ност процеса социјалних, трансформација облика у којима се 
живот друштвен јавља, привидно губљење социјалне енергије 
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и друго протумачи са гледишта обичне механике, као решење 
нарочитих динамичких једначина, које карактеришу равно- 
тежна одређена стања у разним срединама. 

Резултати многих аналогија између чисто физичких појава 
довеле су до истина да су основни принципи механички исти 
за све појаве. Аналогије између физичких и социјалних појава, 
даће извесно исте резултате и неће дуго проћи, кад ћемо ме- 
тод механичко-физички за тумачење појава моћи да применимо 
у социологији, да га применимо не у данашњем облику, већ 
да за сваки случај покушамо наћи параметре, којима се лако 
може одредити функција за социјалну енергију, да можемо 
наћи еквивалентан израз изразу за топлоту физичку и наћи 
општу примену закона ентропије на постанак и развиће дру- 
штвених појава. 


Почетак примене егзактних метода за социјалне појаве 
почиње од Конта, ученика чувеног математичара и физичара 
Фурија, из доба владавине теорије тумачења свих процеса у 
физици механичким узроцима. Конт је засновао свој позити- 
вистички систем на принципу детирминизма. 

Конт (Апепзје Соте) је констатовао истину да све појаве, 
третиране ма којом науком, доводе до сазнања да све промене 
почивају на аксиоми, да су појаве повезане нужним односима, 
који се називају законима. То је принцип детирминистички. 
Изгледа да је овај принцип нашао неоспорене примене за да- 
нас свуда. 

Овај начин гледања на појаве се поклапа са механиком 
Лагранжовом и Поасоновом, по којој се мисли, да је могуће 
све појаве извести из обичних механичких кретања. Тешкоће 
изнете = физици постоје и овде. Све што се збуде морало је 
бити, и ако су често и решења безбројна код датог ограниче- 
ног броја услова, који се изражавају граничним једначинама, и 
јављање ма какве појаве нужност је да се појава јави по прин- 
ципу детимирнистичком. Ово је резултат Лапласове теорије 
вероватноће, на основу које постоје могућности предвиђања. 
појава, кад би се знала у садашњости стања брзина и полазни 
положаји елемената, који одређују појаву. 

Усвајајући ову хипотезу значи да су све појаве, како ин- 
дивидуалне тако и друштвене, у власти горњег начела. На основу 
тога је могуће приступити научном опажању и тражењу каузал- 
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пости између појава и налажењу законитости у друштву. Конт 
прави разлику између појава по броју количина, којим се од- 
ређују и од којих зависе. Социјални су проблеми компликова- 
нији од физичких, али по ономе што смо већ изнели та ком- 
пликованост даје више услова за налажење статистичке зако- 
нитости. 

Од Контовог гледишта, да све појаве социјалне пролазе 
кроз три фазе: теолошку, метафизичку и позитивну, данас се 
одустаје. Тражити остварен овај фиктивни закон у појавама 
налик је на метафизичке системе, који из једног постулата, из 
једне идеје: о вољи, материји, духу и др. хоће генерализаци- 
јом и синтезом да протумаче постанак свих појава у свету. 

Појаве су социјалне: разне установе и религиозна веро- 
вања; институције политичке, правне, моралне, економске и 
све оно што чини цивилизацију и о овој многобројности проб- 
лема Конт није имао још јасна појма, кад је мислио да се ње- 
говим законом о три фазе да све протумачити. Тражење у 
горњим појавама не индивидуалног већ колективог рада дру- 
штва задатак је социологије. Како се однос између горњих по- 
јава не може наћи ако се не пође од принципа пренашања 
стеченог стања са једног друштва у друго, и од начела о одр- 
жању енергије и њене дисипације, изгледа да је тачно, да се 
односи могу разумети међу масом социјалних појава само тра- 
жењем примене општих принципа механике. 

Х. Спенсер је по овом последњем начину обрађивао со- 
циологију и основима теорије еволуције тумачио продукте кул- 
туре. Овим је социологија кренула напред и ако је далеко од 
тачности, коју мора наука да покаже. Овде се као у физици 
мора одступити од идеје, да се једним узроком све објасни. 
Еволуција је појав, који у себи скрива особине основних закона 
механичко-физичких и за научно тумачење процеса социјалних 
са еволуције као узрока ваља сићи на принципе механичке. 

Конт је социологију поделио на статику и динамику. Ста- 
тика је наука о проучавању односа међу појавама сматраних за 
сталне, докје динамика наука процеса и појава у кретању. Овом се 
поделом наглашава могућност примене механике на социјалне 
појаве, али се убрзо напушта правилно гледиште улажењем у 
вештачке класификације. 

Класификација је појава још рана у социологији. Изу- 
чавање друштва по спољним особинама (морфологија) доводи 
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до сазнања: популације, њене густине, ширења на земљишту 
и др. Физиологија социјална изучава функције и манифеста- 
ције друштвене, затим се социологија дели: у религиозну, мо- 
ралну, правну и економску, лингвистичну и естетичку. У свима 
овим деловима социологије имамо тек потребан материјал, којим 
се ваља да верифицира егзистенција основних закона механике 
у процесима социолошким. 

По свршеној анализи и испитивањима по разним струкама 
могло би се тек прећи синтези социолошкој. Сва су синтетична 
опажања до сада по све непотпуна. Методи су социолошки: 
статистички, експериментални (психологија раса), математичко- 
физички, који би за задатак имали да провере физичке прин- 
ципе о одржању и дисипицији енергије, кроз, све могуће по- 
јаве социјалне. 


|| 


Случајности или вероватноће јављања извесних појава 
поклапају се са многим истинама, које данас сматрамо за законе 
природе. 

Олучаја у природи нема. Појаве се једна за другом нижу 
по одређеним законима. Да се извесне појаве десе морају се 
збити извесне појаве предходне, којима је посматрана појава 
условљена. За посматрача, човека, јављање извесних догађаја 
могло би изгледати као случај из два разлога: или због немо- 
гућности, да се сазнају сви узроци и услови за јављење појава, 
кад су познати закони по коме ти узроци раде; или обратно кад 
им није познат ни закон дејствовања узрока за посматрану појаву 
а ни сами узроци. Из ова два разлога јављање каквог догађаја, 
по мисто субјектованом нашем схватању појава, наш појам о 
њему, доводи нас до појма и представе о случају. 

Ако се каква коцка, чије су стране бројевима нумерисане 
од 1 до 6, баци, па се очекује један од тих бројева од 1—6 — 
онда ће вероватноћа иста од '/е бити да се у једном хитцу до- 
бије један од тих бројева. Реч је о вероватноћи, кад се ја- 
вљење једног броја не ишчекује као појава, која мора насту- 
пити, кад се не води рачун о гравитацији, облику коцке, отпору 
ваздуха, почетној брзини и правцу у коме је коцка бачена и 
судару коцке са подом. Кад би очекивање броја сматрали као 
проблем механике, водили рачуна о поменутим природним за- 
конима, који условљавају кретање и ретардацију коцке, онда о 
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вероватноћи не би било ни говора — а још мањи о случају, да 
се јави један од бројева, што се вероватноћом хоће да подведе 
под извесну законитост. 

Из примера са коцком јасно се види, да је реч о случају 
појам везан са човеком, који или незна или неће да води ра- 
чуна о узроцима, који догађај условљавају. Задовољавање нашег 
сазнања вероватноћом, да се појав какав јави, у место правог 
предвиђања тог појава, долази или од немогућности вођења 
рачуна о узроцима његовим, или што је довољно да би се слу- 
чајност јављања тек колико толико прецизрала, да се тај случај 
као нешто по све неодређено и нејасно у нашем сазнању, сведе 
у што уже границе, у којима се догађај може јавити. 

Како је број појава, које проучава човек велики, број за- 
конитости мали, вероватноћом се врло често предвиђа јављање 
појава у науци. Вероватноћом се служимо и у случајевима кад 
знамо законе, кад је велики број узрока, који појав изазивају, 
или је дејство узрока на какву појаву по разним, често и по 
све диспаратним законима. Многи од закона природних и нису 
ништа друго од вероватноћа да су извесне појаве догоде, кад 
се извесни узроци десе. Закон Мириотов, однос константан 
између запремина и притиска у границама извесне температуре, 
није ништа друго до апроксимација непознатог природног за- 
кона, вероватноћа његова. Ако се потраже ближи узроци ових 
односа и пређе на кинетику гасних молекила, онда се види 
да је Мариотов закон, средњи ефекат кретања молекиларних 
у извесној запремини и последица њихових удара у бокове 
суда у коме је смештен тај гас. Другим речима, тај је закон, 
закон великих бројева, по коме се врше елиминације секундар- 
них ефеката, случајности у дејству великог броја узрока — су- 
дара молекила — и по коме се са вероватноће јављања извесног 
појава прелази у његову законитост. 

Применом познатих закона природних при мерењу тела 
или ма каквих особина појава природних немогуће је одстра- 
вити грешке, које долазе од посматрања. Нађене количине ме- 
рењем леже између две границе, које су ужеи количина измерена 
приближнија истини у колико се рачуном вероватноће ели- 
пинација грешака врши. Случај и вероватноћа играју велику 
улогу и онде где се експериментисање врши, као и тамо где 
је експериментисање делимично искључено — у социјалним 
појавама. 
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Статистика, како у економији тако и у социологији, бележи 
кретања појава свршених. Она проматра цене, вредности, број 
житеља, прати кретање промена институција и др. и из свих 
тих елемената покушава да изведе извесну законитост, више 
ва основу вероватноће но на основу примене каквих механичких 
принципа. Принципи општи механички, пошто је експерииенти- 
сање у границама примене тог метода за физичка испитивања 
код сопијалних појава немогуће, морају се апстракцијама деј- 
ства секундарних узрока какве појаве, да примењују на опште 
узроке и услове појава економских и социјалних и да се тражи 
из свега тога какво решење, које би се на основу статистичких 
дата проверити могло. 

Принципи механички: закон акције, реакције и инерције, 
закон одржања енергије и став о ентропији дају се верифико- 
вати у појавама социјалним. Теорија о срединама, биле оне 
физичке или социјалне, десцендетна теорија, теорија борбе за 
опстанак, акомодације и др. почивају у примену својој за ту- 
мачење појава наслањајући се на горње принципе механике. 
Консерватизам у социологији је по све идентичан са принципом 
инерције у природи. Отпор да се једно стање физичко, било 
кретање или мировање, промени, истоветан је са консерватизмом 
друштвеним, који се опире узроцима, који промене изазивају. 
И као што је инерција услов еволуције у природи и консерва- 
тизам социјални је услов прогреса у друштвеном развићу, јер 
ретардирање и застоји су у извесним фазама онај услов по- 
ступности, која чини битне погодбе, да се прогрес и еволуција 
рационално изведу у социјалним срединама. Закон акције и ре- 
акције је истоветан за све појаве, као и закон одржања енергије 
и дегра дације њене. Стварање нових система друштвених бива 
на рачун старих прошлих; цивилизације се наслањују једне 
на друге, тежња је процеса ка равнотежном стању стабилном из 
безброј динамичких лабилних равнотежа, у којима се налазе 
равне фазе еволуције друштвене. 

Ако се основни принципи механички имају у виду онда 
њихово примењивање, уз припомоћ статистике, експеримента 
у социологији, може довести до истина, Које у првој апрокси- 
мацији могу заменити законе физичке. 

Како је број узрока велики за социјалне појаве рачун 
вероватноће и теорија великих бројева су сигуран метод, да се 
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сазнање егзактним чињеницама обогати у области, која је данас 
проткана безбројним хипотезама о процесима, који се у соци- 
јалним срединама збивају. 

Да би изближе изложили како се појаве социјалне ваља 
да третирају прећићемо на економске појаве, и то на једно 
питање из те области, да укажемо како се ваља приступити, да 
се до дотичних података о његовој законитости дође. Узећемо 
питање једно из економије излажући га паралелно, што се ана- 
лизе тиче, са неким питањима из физике, да би јасна била 
разлика у данашњем третирању у економији и физици, из чега 
ће појмљиво бити са коликом се површношћу служимо у еко- 
номији, и шта је све требало у њој урадити, да закони њени 
добију, ако не тачност физичких закона, оно бар потребну ве- 
роватноћу, да се у њих са извесним поуздањем веровати сме. 

Случај и вероватноћа код економских појава моћиће нам 
доста добро разјаснити оно што смо о законима рекли у прош- 
лом одељку. 

При опажању појава из економије а нарочито из социо- 
логије сусрећемо се највише са оним, што ми обележавамо слу- 
чајем. Да би показао како се законитост у економији тешко од- 
рећује узећу, као пример, питање о популацији и зависност 
овог појава од намирница. Ако се ове две количине посматрају 
на целој земљиној кугли извесно је да ће случајност бити мања, 
но што би случај био, кад је област ужа у којој се проучава 
однос ове два појава. То је последица теорије великих бројева. 

Ако у место односа, за који можемо апостеријиорно закљу“- 
чити да постоји, посматрамо сваку количину за себе, онда се сре- 
тамо са истом појавом, коју изналазимо за њихов међусобни 
однос. 

Популација, као појава, зависи од Х. узрока. Кад би све 
те узроке познавали, знали њихову јачину, онда би количинама 
а а2...а, тих разних узрока, одговарала количина популације 
ро. До броја би ро могли доћи, кад би се извесне промене међу 
а1 а2...ах десиле, али такве, да је ефекат свих скупа исти. 
(закон многобројности ефеката). Ако се међу узроцима Х. десе 
промене, да је ефекат другојачији, онда, се и ро мења у р:. да 
прелаз из једног стања у друго протекне извесно време и каже 
се просто да је популацаја функција времена, јер се претпо- 
стављало, да се и сви други елементи, који на популацију утичу 
могу изразити као функције времена. 

Дело, књ. 54. 23 
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Ако је међу овим појавама а...а, најјача појава чија 
промена утиче на популацију н. пр. количина жита А, и она 
се мења једносмислено са р, док остале иду у једном или 
другом правцу, н. пр. међу њима се налази и број помора од 
епидемије, рата раскош и др., па је ефекат осталих узрока мали 
услед супротних мењања међусобних, онда се све остале ко- 
личине у првој апроксимацији могу занемарити и испитивати 
само А, у вези са р. 

Статистика бележи количине ал, аг, а, а, ир. У сваком 
даном моменту, у извесном периоду, имамо одређене количине 
опажањем. Из ових појава можемо одредити вероратноћу са 
којом ће ма која од горњих појава, па ири А, да се јаве 
у извесном моменту у будућности. 

Статистика даје бројеве Х. количина а: а2...ах, Ако се 
извесне од ових а: 42... а, –1 крећу истим правцем, док се друге 
крећу супротним, као што би био случај са а,, 8,41... 4, онда 
све што данас знамо на основу статистичких дата, јесте тен- 
денција извесних појава, извесних промена, или тенденција уз- 
рока тих промена и процеса. Ово је довољно само за квалита- 
тивно дефинисање узрока и њихових дејства, али не и за кван- 
титивне односе узрока према изазватој промени. 

Све су социјалне науке данас у фази дискриптивних наука 
и у тих је наука законитост сведена на познавање само тен- 
денција промена онога, што се за узрок појава обележава. Прет- 
поставка је овде да су количине а1 а2... 4, зависне једне од 
других. Статистички бројеви не дају законитост, али пружају 
могућност и потребан материјал, да се уочи вероватноћа јављања 
једне ма које од количина, и да се оне могу одредити, кад 
су остали услови, односно остале количине, познате. Задатак 
је теорије вероватноће овде, да не знајући законитости одредимо 
једну од ових количина, кад се приолижно знају вредности, 
које у извесној зависности међу собом и са непознатом стоје. 

Ако се не знају зависни појави ал 42...а,, па се тражи 
један од њих, на пр. а, онда је задатак по све неодређен. Ста- 
тистика бележењем вредности а,, којим се извесна појава од- 
ређује, у низу времена може дати вероватноћу да се вредност 
а, одреди у времену |. 

Експериментисање је немогуће у социологији као што је 
то основано, по природи појава које се проучавају, у физици. 
Вештачким путем не можемо створити услове променама из прош- 
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лости и рестаурирати битке Александра Великог, век Периклов, 
револуцију француску и др. За социјалне појаве постоји при- 
родно експериментисање; догађаји се понављају под сличним 
„условима и сазнање многих примера и погодаба под којима су 
се појави десили, за нас је природно стварање услова појава, 
које су се и збиле и из њих назирање појава, које ће се у будућ- 
ности десити, под сличним условима и погодбама, под којима 
су се десили један пут. 

Број популације р у једноме веку може статистика да 
обележи и ако уз те бројеве да вредности свих х. узрока а: 
а... а, онда имамо у том паралелизму извршено оно, што фи- 
-зичар може лако у свако доба да створи: однос између узрока 
и ефеката. Рачун вероватноће има да нам да могућност да уђемо 
у квантитативне одредбе количина р према а: а2...а, и да на 
основу извесних једначина утврдимо релације између непознате 
количине р и количина а: 42... а; Та релација јесте закон, изве- 
ден из основа рачуна вероватноће. Ова се законитост поклапа са 
емпиричким законима физичких појава, какви су н.пр. Кеплерови 
закони кретања васионских тела, Мариот-Гејлисаков, Лавогадров 
о једињењима и т. д. Скупљање физичких закона емпиричких 
у групе по сличности даје могучност наћи опште законе, на 
основима механике, где онда излазе емпирички, као специјални 
случајеви примене општих принципа. Тако се Кеплерови за- 
кони изводе из закона гравитације, Мариотов и Лавогадров из за- 
кона кинетике, кретања молекила гасних или из закона енер- 
гетике, на основу принципа одржања енергије и т. д. Слично 
је и са законима економским и социјалним. Прва је етапа, у 
којој се данас социологија налази, проста дескрипција узрока, 
друга је налажење емпиричких закона, а трећа ће етапа бити 
етапа правог научног тумачења, кад се емпирични закони буду 
тумачили принципима опште механике, и кад један однос, као 
што је принцип о одржању и деградацији енергије, буде у стању 
протумачити све појаве, све нађене емпиричке законе у соци- 
ологији. Ако за појаве вредности, примера ради, узимам ту 
појаву економску, изоставимо све елементе, којим данас економи 
детерминирају вредност, па узмемо рад и услове од којих он за- 
виси, као што су понуда и тражња, онда једначине рада из 
термодинамике дају одговор на све појаве из области вредности, 
јер тражња и понуда обухватају: администрацију, услове за 
живот, технику и све могуће елементе физичке и психичке при- 


23% 


856 ДЕЛО 


роде, који утицаја имају на постанак вредности. Кад се све 
сведе на примену термодинамичних једначина у економији, онда. 
се улази у трећу етапу, долази се на примену опште механике: 
у економији, и постиже се оно стање у тој науци, у коме се 
данас налазе физичке науке односно тумачења својих појава. 


У 


Посматрање појава, без обзира на њихове узроке, ма у ком 
домену физичком или социјалном, готово увек доводи до открића. 
манифестација ритмичних. Фазе кроз које пролазе промене, на пр. 
метеоролошке, друштвене, економске, и др. имају свој минимум 
и максимум, са краћом или дужом периодом. Готово би се ре- 
зултат тих разних посматрања могао поклопити са једном по- 
јавом где се рачуном вероватноће може утврдити ритмичност,. 
коју ћу овде изнети. 

Ако се узме 30.000 бројева избележених на хартијицама од 
1 до 80.000, и метну у једну урну а у другу урну стави 1000 згоди- 
така, на хиљаду артијица избележених, па се код сваких сврше- 
них сто извлачења бројева с једне и с друге стране врши ме- 
шање и бележе на једној страни згодици а на другој 1000 
бројева извучених, онда ћемо имати ову појаву, која нам може 
служити као доказ тврђењу горњем о ритмичности процеса и 
појава у природи. По детерминистичкој теорији, по теорији ме- 
ханистичког тумачења, претпоставка је кад би се знали сви 
узроци, каквих је овде и млого и малих су ефекта, онда би се- 
унапред знало и који ћемо број извући и који згодитак, при 
првом, другом и хиљадитом извлачењу. Проблем би, са гледи- 
шта ошште механике, по принципима кретања, био одређен, 
али је толико компликован, да се овом проблему никад не 
приступа, већ се извесним вероватноћама предвиђа само јављање- 
бројева и згодитака, која се удаљују од истине у колико је се- 
рија извучених бројева мања. Независно од узрока, који прате 
извлачење бројева и згодитака, независно од законитости по 
којој се ређају узастопни бројеви, код овог процеса извлачења 
које горе поменух можемо ипак уочити неке правилности, које 
се јављају у облику ритмичности — можеме открити неку пе- 
риодичност. 

Извучених првих 100 бројева, поређаних у низове од 1 
до 1000, 2—1000 све до низа од 29.000—80.000, даће нам 30 
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«стубова, у којима ће бити по све неједнаки број извучених бро- 
јева (срећака). Ако крајње бројеве у низовима, сматрајући ни- 
зове као ордонате, спојимо једном курбом, имаћемо једну доста 
неправилну али карактеристичну талесасту линију, линију са 
више максимума и минимума, која је израз ритмичности јав- 
љања бројева у серијама извучених 100 бројева. Ако ово по- 
новимо са свих десет стотина, видеће се код сваке изву- 
чене стотине те неправилне курбе, које имају сличности међу 
собом, али су далеко од идентичности. Ако сравњујемо серије 
од 1000 броја на начин којим смо сравњавали серије од 100, 
курбе ће се обележити као приближније једна другој, ако ли 
пак узмемо и свих 15000 бројева извучених, ако је случај да 
половина од 30.000 добија разне згодитке, и ставимо по хиљадама 
у низове и крајње тачке тих хиљада повежемо међусобом, онда 
ће линија за ритмичко јављање извучених бројева, као резул- 
танта појединих кураба, раније обележених, имати простије и 
правилније обележје од ранијих кураба иу њој се може оцртати 
непозната законитост по којој се бројеви јављају при извла- 
чењу. Док су упоређене стотине у серији од хиљаде бројева 
извучених срећака биле бројно неједнаке, дотле се у серији од 
15.000 бројеви извучених срећака по групама од један до сто- 
тине, а још више од један до хиљаде, готово приближују бројеви 
једни другима, или се тако удаљују, даје курба њихова правилна 
таласаста линија, којом се ритмичност јављања обележава. 

Ако се узме сравњивање из више кола од по 15.000, па 
се упоређују редом низови од стотине, хиљаде, и даље онда 
је курба јављања бројева срећака све правилнија и уочава се 
тенденција да низови имају исти број срећака, што је серија 
већа, која се као јединица за упоређење употребљава. 

Овај пример из теорије великих бројева, из рачуна веро- 
ватноће, може нам дати начина да се сагледа у ритмичност 
природних и социјалних процеса. 

Кретање је једног човека у друштву по све неодређено 
готово случајно, као што је јављање бројева срећака у сери- 
јама од 10 или 100 бројева; кретање породица такође је не- 
правилно, али правилније од првог и оно се равна са крета- 
њем бројева извучених срећака по серијама од већег броја у- 
поређених извучених срећака. Ако са породица пређемо на 
већи конплекс друштвени, или на живот друштва у дужим 
периодама, што би било слично са упоређивањем читавих кола 
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извучених срећака, онда би се кретање друшвено обележило 
правилнијим курбама, но што су оне, којима би се хтело обе- 
лежити кретање једне индивидуе, или једног друштва у малом 
моменталном времену. Бележење покрета друшвених у разним. 
манифестацијама културним, по праћењу карактерних количина 
којима се детерминира дотична појава културна, доводи посма- 
траче до ритмичности процеса друшвених, до резултата, до 
законитости извесне, које су продукат многобројних, тренутних 
утицаја непознатих узрока. 

Као што смо из опажања при извлачењу срећака могли 
доћи до извесних законости, јављања бројева, тако се до све 
сличних ритмичких процеса долази ако се посматрају појаве 
јављања згодитака. Између једне законитости и друге обично. 
се успостављају везе односима, којим се карактеришу природе 
јављања згодитака. Ако је суштина јављања згодитака, да сваки 
други број добија, или сваки п, то ће и веза између јављања 
бројева и згодитака бити зависна од те природе јављања зго- 
дитака. Законитост јављања згодитака зависна је од бројева 
згодитака и релације између кураба згодитака, које се унапред 
могу знати, јер се сви згодитци за једно вучење морају извући, 
и извлачење срећака зависи од условљене природе јављања зго- 
дитака. У природи се на једној страни јављају појави слични из- 

лачењу срећака на другој опет други низови појава, слично 
јављању згодитака. Каузалности природне између појава једне 
и друге групе одговарају нашим вештачким условима о при- 
роди јављања згодитака. Обично су ти каузалитети за природне 
и социјалне појаве непознати и ми их упоређивањем ритмичких 
процеса назиремо. На овај се начин испитују утицаји физичких 
средина на разне појаве социјалне, социјалних средина на по. 
јаве културне и т. д. Ритмичност процеса наглашава ритмичну 
природу узрока, који то појаве изазивају. 

Тенденција је науке, да бар хипотетичким каузалтетом, 
кад се прави не зна измећу појава, избаци упоређивање резул- 
тата на основу рачуна вероватноће, по теорији великих бројева. 
и да њима проникне у суштину процеса физичких и соци- 
јалних. Механика у физици не прати појаве, кроз њихове 
манифестације, да би ритмичности јављања сравњивала, већ. 
полави од основних динамичких једначина између узрока и 
ефеката и ритмичност изводи из природе узрока појавама. 
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Такав је случај код хипотезе о силама репулсивним и атрак- 
тивним, зависним од одстојања, чиме се тумачи таласасто (рит- 
мичко) кретање; исти је случај и код сила сличних гравитацији, 
којима се тумаче космичка кретања, која су ритмичка, приодичка 
у место да се низови таластасти или космичка кретања опи- 
сују, упоређују и сравњују, да би се каузалност измећу узрока 
и ритмичности процеса нашла. За социјалне појаве, што се 
истраживања законости тиче, научари су, непримењујући основе 
опште механике, у стадијуму тражења каузалитета, који смо 
изнели, код проматрања јављања бројева при извлачењу ка- 
кве лутрије. Ту се описују свршени процеси, непознавајући 
узроке тих процеса, и упоређивањем процеса под разним по- 
годбама се индукцијама долази до неких општих закона соци- 
јалних. Примена механике, механистичко тумачење појава со- 
цијалних захтева испуњење извесних услова, које ће мо доцније 
додирнути. Изнет пример из једне појаве, где има узрока фи- 
зичке и психичке природе, јасно указује, да се ритмичност 
јавља кад је велики број узрока и трајање је њихових ефе- 
така мало, какав је случај код готово свих обичних свакодневних 
појава економских, моралних и социјалних. По ритмичности | 
појава мора се закључити и на ритмичност параметара, којим се 
појав одређује, односно на ритмичност узрока појава и промена. 
Цео живот природе у свима њеним аспектима није ништа друго 
до једна ритмичка промена. Само време у тим променама, та 
прапроменљива, којом се сви параметри једне промене могу 
изразити, није ритмичке природе, оно се мења униформно по 
сталној прогресији. 


М 


Да би при проучавању какве компликованије појаве могли 
применити изнета начела у прошлом одељку узећу за илустра- 
цију један пример из економије, једну ма какву економску 
појаву. 

У овом одељку говорићемо нарочито о утицају средина на 
промене процеса социјалних, а да се не би кретали у општим 
одредбама узећемо један конкретан случај из економије, веру- 
јући, да су економске појаве врло сличне са социјалним. 


да проучавање свих питања економских, која се могу све- 
сти: на вредност, рад, капитал, производњу и промет, — где 
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се све режира по закону понуде и тражње, нужно је видети 
какве су природе средине, и да ли су процеси реверзибилни 
или не. За питања социјална, ваља наћи сличне параметре 
карактеристичне горњим, који их одређују. Ове су две ствари 
нужне, да би се апликација механичке теорије топлоте извела 
у примени на економске појаве. 


Ако узмемо примера ради једну од горњих количина, на 
пример, капитал и за њега као појаву посматрамо средину, 
онда због неједнаке репартације богаства, може се узети да су 
средине у којима се капитал јавља хетерогене. Ако се две сре- 
дине доведу у додир, где су неједнаки капитали, онда се његова 
циркулација врши међу срединама, као у једној средини физич- 
кој, механичкој, јер се репартира капитал аналого топлоти у 
нехомгеној средини, свуда неједнако. Ово посматрање утицаја 
средине на циркулацију капитала доводи нас до закључка 
о аналогији између капитала и топлоте. 


Ако се средина прошири, онда се приближно може узети, 
независно од питања поделе богаства, имајући у виду однос 
рада према капиталу, као да су средине хомогене. 


Средине мењају дејство узрока појава, или процеса еко- 
номеких и социјалних аналого мењањима ефеката од узрока фи- 
зичких у отпорним срединама. 


Процеси су економски реверзибилни. Ако се узме ма каква 
вредност, у којој се налази акумулисан рад и капитал, онда се 
из те вредности опет употребом њеном може добити рад и ка- 
питал. Вредност поништена, услед потрошње, јача контигенат 
популације, који представља потенцијални део капитала. Ако 
се вредност, као део капитала, унесе као сировина или полу- 
прерађевина у индустрију или земљорадњу и вредност се нова 
добије, из које се потрошњом ствара нов рад и капитал онда су 
то процеси аналоги Карнатовим топлотоним кружним процесима. 


Ако се узме да се радом створи капитал и обратно да се 
капиталом може створити рад, онда и овде постоји извесна ре- 
верзибилна појава, ако се узме рашћење популације у рачун, 
која апсорбује велике количине рада или вредности, или облике 
тог рада мења, и инкорпорира у све већем и већем контитентну 
популације. Популација асилимира не само људски рад већи 
рад природе. Нове појаве културне и економске продукат су 
већег рада и капитала, који се непрестано уноси у популацију 
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и улаз све већег рада се мери, не само бројном јачином попу- 
лације, већ све вишим нивбм културним дотичне средине. 


Ако ово сравнимо са ентропијом, са дисипацијом енергије 
— деградацијом, онда се може узети да кашитал, као вехикулум 
извесне друштвене енергије, не може увек створити онај рад, 
који се на остварење његово дао. Ако се за капитал узме не 
само економски капитал, већ и културни, онда животом и радом 
друштва тај капитал бива већи, и као што ће се сав механички 
рад претворити у топлоту, тако ће и репартиција капитала у 
средини извесној дићи нивб средине и вратити друштво на рад 
за његове вегетативне потребе а друштво ће из резерве у ка- 
питалу црпети услове свог даљег културног опстанка. 

У природним наукама физичар опажа манифестације у 
макрокосмозу а хипотезама и теоријама доводи у узрочну везу 
микрокосмов са тим појавама. У социјалним појавама изучавају 
се покрети појединаца, знају се појаве у детаљима, као кад би 
физичар био у стању пратити кретање молекила у извесној за- 
премини. Но, као што би знање свих путева молекила, њихови 
судари у каквој запремини, дали другојачије сазнање од са- 
знања, које имамо о односу притиска, запремине и температуре 
(Мариотов закон), тако је потребно стати на виши ниво посма- 
трања и сазнања индивидуалних покрета, како у социјалној 
тако у економској средини, и свести, на манифестације тих ефе- 
ката, који су очевидно правилнији, ако се проматрање буде 
прострло на дуже време и за хомогенију средину. 


Ако би хтели описати све могуће врсте радова људских у 
економији, све облике вредности, које се добијају, све начине 
промета и поделе богаства, онда би имали по све нејасно са- 
знање о општини принципима, по којима се процеси врше и 
далеко би били од сазнања правих закона покрета економских 
или социјалних. Ако апстракцијом од специјалних особина ма 
ког проблема потражимо односе, као што ћемо доцније на при- 
мерима показати, наћићемо законе аналоге физичким, који су 
манифестације многобројних импуласа индивидуалних. 

До овога се долази апликацијом, на основу аналогије про- 
цеса, општих принципа механичких. 

Наши се закони у опште разликују од закона по којима 
се друштво развија. Биолошки, физички, физиолошки и тех- 
нички закони дејствују у индивидуалним покретима. 
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Богаство, култура, јавно мишљење и др. могу аналогијом 
да се изведу као продукти средина по десцендентној теорији 
или другој каквој, али је наше мишљење, да се таким тума- 
чењем појава налазимо у потребној само фази, да се до правог 
научног тумачења, путем примене механичких принципа, дође, 
али да смо још далеко од правог научног сазнања узрока процеса. 

Ако се пође да су дејства наших закона, стална и независна 
од облика друштва, у чијој се средини посматрају појави, било 
економски или социјални, онда фазе процеса у историји чове- 
чанства нису ништа друго, до специјална решења, наших 
основних механичких једначина. Могу решења дати таласасто 
кретање по којима се култура креће, могу дати кретања, која 
су затворене курве или отворене линије и др., али за нас је 
главно наћи основне законе за процесе, а дискусија специјал- 
них проблема нас у толико занима, у колико се ти случајеви 
могу извести из општих принципа. 

Закони вештачки немају ничега сличног са природним. 
Они су потпунији у колико воде рачуна о природним законима 
по којима се друштво развија, и према томе стварају бране 
извесних рђавих и штетних последица процеса по природним 
законима. На примеру да ово објаснимо. 

Ако под извесним условима може да буде акумулација 
капитала у мали број центара онда се извесно јавља беда, ако 
се вештачким законима не ставе бране том акумулисању. Да се 
бране ставе ваља знати законе, по којима постаје и репартира 
се капитал. Слично је са физичким законима. Сазнање закона 
падања тела може да нас доведе до корисне употребе воде по- 
моћу брана. Но као што употреба брана, прављење каскада, 
„кретање тела у отпорним срединама не мења Галилејов закон, 
"падања тела, тако и вештачки друштвени закони не мењају 
ни један од економских, моралних и физичких закона, већ мо- 
дификују дејства узрока услед промена услова у средини у 
којој се збивају та дејствовања. 

Без вештачких закона не би било културног развића, 
друштво би живело по законима о продукцији богаства, про- 
мету и потрошњи, јављале би се друштвене фазе, какве се збивају 
у нивоима некултурним (афричким племенима). Ограничењима, 
слободама акција извесних агенаса подешава се, да појава 
пауперизације буде мање, да се ниво масе диже, да се тешки 
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услови у борби за опстанак ублаже, да се више мање створе, 
ако не индентичне оно сличне прилике за развиће индивидуа 
и друштва, те да последице закона природних не дају беду 
већ просперитет. 

Стварање закона конвенционалних је потреба друштвена 
и они су ефикаснији у колико је сазнање наше друштвених 
потреба и услова, да се те потребе подмире, боље, у колико је 
већи хоризонат нашег сазнања природних закона. 


К. Стојановић. 


(НАСТАВИЋЕ СЕ) 


ПРИЧИЦА 


У доба оно живео је испосник. 

Живот је проводио у молитвама дугим, у казнама, свакога 
дана новим, које је, увек теже, изналазио за тело, греха мрског 
вечити извор. 

Греха смо пуни, говораше. О људи, синови греха, дво- 
струко грешни сте. 

Омете ли уживати и задовољни бити ви, чији је живот бе- 
дан и ништаван ; 

Да ли смете уживати ви, кад трпи толико браће ваше, 
можда у истом тренутку, зар вам никад на мисао није дошло 
то како је страшно смети бити срећан онда кад има ближ- 
њих који пате 2 

И да ли смете уживати ви, кад у дану сваком и сату сва- 
хом — у природи је то људској — чините зла: 

'И да ли смете уживати, кад у тренутку сваком знате и 
морате да знате да својим животом нисте достојни да дожи- 
вите часове среће 

= А да ли ви знате право име те среће2... 

Окрените Богу све мисли и молите га — живот људи 
увреда је правди божанској — да вам опрости; Богу окренувши 
мисли молите га за што мање у пролазном овом животу. 

0, браћо моја, бежите од уживања, најстрашнијег облика 
у коме се крије богохулство: заслепљени и мали, усуђују се 
људи, дајући уживању ово тело вечито грешно, да воле, усу- 
ђују се да хуле на Бога налазећи идол: љубави ван Бога. 

Довољно смо већ грешни да бисмо смели још повећати 
своје грехе уживањем, незаслужене награде примањем. 

Свако је уживање људско грех. 

0, бежите од греха, браће... 
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Једнога дана — пролеће тек што је осмехом својим по- 
здравило свет — скочи испосник са своје трњем обложене по- 
стеље. Пошто испева јутарњу молитву Господу и ишиба бичем 
тело да је крв ружичаста потекла, — дрхтао је разблудно од 
бола оштрог — задуби се самотник у мисли дубоке. 

Весело певале су тице у хору неку прастару, наивну и 
просту песму о љубави и срећи. 

Из даљине се чуо гласова људских шум. 

Негде, пуна чудне чежње извијала је кукавица неку мо- 
нотону серенаду незнаној драгој, призив, гласом у коме се осе- 
ћала пригушена нота очекивања. 

Млади јунак, ветар свеж и хладан, снажно је и с треском 
дувао, а мале плаве љубичице са покорношћу и љубављу жена, 
које дрхте од страха али и од пожуде, пред снагом, стидљиво 
су га миловале и љубиле мирисом из својих ситних цветића. 

Нов уоколо бујао је живот. 

Застаде у мислима испосник и нову запева Господу песму, 
химну захвалности дубоке... 

Хвала нека ти је, Господе велики. 

Хвала, Господе, велики, небесни, вечни. 

Теби који си проклео грех. 

Што си отворио ми очи. 

Што си разум мој упутио путем правим. 

Ти који си проклео грех — 

На грех се буди природа, на грех буде се људи, на страшни 
буде се грех, на живот. 

На живот. На живот. На живот. 

Боже вечни. 

Хвала ти што си дао ми да истину познам. 

Живим да славим тебе. 

Живим, муке изналазећи за тело које мрзиш. 

И људи грешни док живе грешно јер цео им је живот 
— од тебе далек, — грех. 

Дао си ми, о Боже моћни, да живим за Тебе. 

Хвала Господу. 

Застаде испосник усхићен, затвори очи у радости весеља 
великог и зајеца од благодарности и среће. 

И поново, са жаром новим бијући тело, Бога стаде, срећан, 
у новим хвалити песмама. 

И сети се молитве цариника. 
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И виде да је фарисеј из приче. И ужаснуто рикну од бола 
који га је за гушу кошчатим стегао рукама. 

У другој боји изађе му живот. Побегао је од греха далеко 
и на свиреп се начин светити стао телу, водитељу у грех. 

Али зар му то мучење није створило задовољство веће 
можда него некад грех, када је оно у греху цео пливао. Пову- 
као се у самоћу на живот без уживања; а зар му то Сатана 
није, кушалац вечни, подметнуо мисао са још више задовољ- 
става, још страшнијим грехом. 

Свако мучење и свако сећање на прошло и свака помисао 
на ново, како га је, грешног, пунила блаженством увек... 

Грех. Грех. Трех. 


А охолост безумна његова 2 

Охолост ужасна, смелост и дрскост без равне, са којом је, 
требајући да је мрзи, мислио о праву на срећу. 

У грчевима ужаса стезало се тело, мозгом су јурила чу- 
довишта са грозно избуљеним очима а гласови промукли бесно 
су рикали церећи се сатански: 

Грех. Грех. Грех. — 


Станислав Винавер. 


~ 


МАТИ НА УМОРУ 
(А. АПУХТИН) 


„Није мртва... Живи! Говорите тише, 

То је можда само сан из ког се буди!“ 

Тад предложи неко: „Принесите дете 
На њезине груди!“ 


И у прса њена, где јој срце било, 
Дете зари лице... Да ли се покреће2 
0, ако се мајка и сад не пробуди 

— Никад више неће! 


ВЛАЖНИ СТАНОВИ 


ЊИХОВ ЗНАЧАЈ И УЗРОЕ. 


Последице. становања у влажним просторијама тако су 
познате да влажни станови важе у опште као нездрави. Ста- 
нови, који су влажни, било стално или дуже време, рђаво утичу 
како на здравље тако и на угодност становника, 2 поред тога, 
од штетног су утицаја и по саму кућу јер гљиве, које се ту 
развијају, штетно утичу чим имају потребну количину воде за 
свој опстанак. Ваздух је у влажним становима већином мем- 
љив, загушљив и непријатан; у њима се осећа нелагодност и 
хладноћа. 

Дуже бављење у влажном стану може бити узрок разним 
болестима као: назебу, хроничним болестима врата и носа, ка- 
тарима плућа, реуматизму, хроничним болестима бубрега и т. д. 
У влажним се кућама често јављају заразне болести као: дифте- 
рија, маларија, тифус и туберкула. 

Степен влажности стана може бити разан, јер постоји 

„знатна разлика између влаге са видним воденим капљицама 
на зидовима и вишка у влази од нормалне влажности, коју 
садрже гранични зидови какве просторије, а чија се влажност 
може утврдити само тачним мерењем. Као максимална граница 
којој треба тежити, узима се обично као просечна количина 
влаге у каквом стану 1%. Кад је пак у стану предвиђено добро 
проветравање и загревање онда се дозвољава 1, а највише 2'/0. 

Узроци болестима и самој влази мање су познати но по- 
следице становања у влажним кућама. 

Пошто расхлађење игра важну улогу као узрок свима бо- 
лестима, које долазе од влажног стана, и пошто се често при 
улажењу у влажне просторије осећа јако хлађење човечијег 
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тела, у опште се све болести, које постају од влажних ста- 
нова, сматрају да постају због сметња у нормалној измени 
топлоте самога тела изазване влагом стана. Данас се влага не 
сматра увек као непосредан узрок разбољевању и за многе 
т. зв. болести од назеба доказано је да долазе и од других 
узрока. 

Узроци болестима, које су у главном испитиване у влаж- 
ним кућама, према данашњем стању науке, у главном могу бити: 

1. од кварења ваздуха, 

2. због гљивица које се у таквим становима развијају и 

8. услед сметња у економији топлоте нашега тела (непра- 
вилно одавање топлоте). 

Кварење ваздуха, које се готово увек осећа у влажним 
просторијама, пређе се држало да долази од саме влаге, пошто 
вода запушава пбре зида и тако спречава природно проветра- 
вање кроз порозност зидова. Мишљење, да се природној вен- 
тилацији кроз поре зида има приписати тако важна улога у 
обнављању ваздуха, не може се данас више одржати, јер је 
огледима доказано, да је проветравање кроз поре градива не- 
довољно и код самих танких зидова. 

Ећеове тврди, да проветравање кроз поре може бити код 
зидова извесне дебљине само услед веома јаког притиска ветра; 
напротив недовољно је кретање ваздуха, кад је ветар умерен 
или услед разлике у топлоти унутарњег и спољњег ваздуха. 
У опште, приметно природно проветравање бива само кроз пу- 
котине зида и кроз отворе који постају услед непотпуног затва- 
рања прозора и врата. Осим тога се поре зида, код данашњих 
наших зграда, премазују малтером а унутарње се површине 
зида облажу тапетима те се на тај начин још више спречава 
проветравање кроз пбре. Према томе кварењу ваздуха у влаж- 
ним становима морају бити други узроци а не у смањивању 
проветравања кроз поре. 

Влага је, кад у исто време има органских материја које 
се могу распадати а којих свуда има (прашина), главни узрок 
за опстанак и развиће нижих биљних организама, за клице у 
најширем смислу те речи. Оне производе делимично отровне 
измете и гасове разоравајући својим животним процесом орган- 
ске материје, а делимично одузимају из просторија за стано- 
вање атмосферски кисеоник а његово место заузима угљени 
диоксид. 

Дело, књ. 54, 24 


370 ДЕЛО 


Образовање гљивица у влажним становима од шкодљивог 
је утицаја на здравље; неке пак гљивице од нарочитог су ин- 
тереса као проузроковач заразних болести. 

Овде ћемо говорити о узроцима влаге који произлазе од 
утицаја гљивица ито о зидној губи икућној или су- 
зећој гљиви илидрвенојгуби. 

да развијање зиднегубе, поред влаге, потребне су још 
извесне соли и то поглавито нитратне. Ове нитратне соли могу 
се образовати у присуству база из органских супстанца које се 
саме од себе распадају, а у себи садрже азота, па у зид улазе. 
Према томе ће се зидна губа најпре залећи онде где уђе влага 
која у себи садржи органске материје, где дакле може да продре 
осока, нечистоћа из нужника, канала, нужничких јама и олука, 
па се капиларном атракцијом зидова пење у ове. Зидна се губа 
може развити и кад је градиво, још пре зидања, загађено и 
кад су песак и вода, употребљени за малтер, органски загађени. 

Зидна се губа познаје непријатним испарењем (мирис на, 
плесан) као и мрко обојеним мрљама на зидовима који се пре- 
вуку прљаво белим масним слојем плесни и јасно се види 
образовање кристала. Кречни малтер постаје трошан и наскоро 
цео зид почне да се распада, а распадање се'све више и више 
шири. Креч, који се одваја, једини се, нарочито на сувом вре- 
мену, са другим солима као: гипсом, магнезијум сулфатом, на- 
тријумом сулфатом, натријум карбонатом, калцијум хлоридом и 
кухинском соли у белу смесу у виду памука или карфиола, 
која се после неког времена не налази само на површини мал- 
тера већ и у спојницама између опека. Пошто су све поменуте 
соли хигроскопне, а нарочито се лако раствара калцијум ни- 
трат, који се ту образује, сваки зид, који је окужен зидном 
губом јако привлачи влагу. Кад ваздушна струја, која у себи 
има мало воде, удара на зид или кроз овај пролази, одаће де- 
лимично воде дотичном зиду. Привлачење и одавање воде зиду, 
које је на овај начин мање више стално, повлачи за собом и 
промену запремине малтеру, те је на тај начин ослабљена ње- 
гова отпорна моћ. Вода, која уђе на овај начин у поре и рупе 
зида, зими се замрзне и може да распрска малтер и опеку. 
Поред материјалне штете, зидна губа шкодљиво утиче и на 
здравље. 

Кућна или сузећа гљива — дрвена губа — (Ме- 
гшиз Јастутапх) најопаснија је врста гљива које вегетирају у 
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влажним становима и може, поред шкодљивог утицаја са хи- 
гијенског гледишта, довести у питање и чврстину саме куће. 
"Она је главни узрок распадању дрвене грађе. 

Кућна гљива може се познати по овим знацима: много- 
бројна бела или сива влакна, која изгледају као паучина, по- 
кривају дрво и продиру у њега. При довољној количини влаге 
"та паучина напредује, на својим крајевима сузи и најпосле 
просипа некакав прашак; боја се дрвета промени и постане 
"жуто мрка, даске се испупче и извлаче ексере из нападнуте 
подлоге, витопере се и постају велике отворене спојнице; дрво 
се ломи и распада у веће или мање коцке које се могу лако 
грастрљати. Развијена кућна гљива осећа се по непријатном ка- 
рактеристичном задаху. 

0 овом непријатељу дрвене грађе писано је много, али тек 
на основу испитивања Пт. Нагбо-а, из Минхена, утврђено је: 

1. кућна се гљива не развија сама од себе већ се множи 
преношењем ; 

2. на необореном дрвету ових гљива нема, већ се гљиве 
"преносе од мртвог (обореног) на мртво дрво; 

8. лети осечено и правилно осушено дрво нема гљива, 
нити је на њему развијање подесније од дрвета које је зими 
оборено ; 

4. за развијање гљива потребан је затворен влажан ваздух. 
"Суво дрво, које је приступачно сувом ваздуху, искључује раз- 
вијање гљива; 

5. алкалије и амонијак, па макар и у мањој количини, 
повољно утичу на развијање гљиве, тако исто и помрчина, 
премда гљива успева и на светлости само кад су погодни остали 
услови за њено развијање; 

6. при температури испод — 59 и преко + 509 С гљива угине. 

7. Шљака од каменог угља, као испуна у међуспратној 
таваници (подбој) врло је подесна за образовање сузеће гљиве; 

8. врло често није могуће утврдити да ли је доиста права 
сузећа гљива, пошто има и сличних гљива које дрво нападају. 
„Једино се може микроскопски утврдити да ли је права кућна 
гљива. 

Да би се отклонило образовање сузеће гљиве, треба имати 
У виду ово: 

Малтерисање зграде и столарски радови могу се отпочети 
"тек кад је озидана зграда потпуно сува. За грађевину треба 

24“ 
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употребити добро осушено дрво, ако је могуће без бељике. Ва. 
оне делове зграде, који су изложени више влази или су иначе 
у опасности, треба употребити инпрегнирано дрво. Дрво са старих 
кућа не сме доћи у додир са новом грађом на дрварама. Дрво 
заражено сузећом гљивом, ако је могуће, треба одмах спалити.. 
Даље треба на то пазити да радници својим хаљинама и ала- 
том не преносе споре од кућне гљиве. Радници, који су имали 
посла са кућном гљивом, треба свој алат, хаљине и обућу нај- 
пажљивије да очисте и дезинфицирају. 

Сваку влагу треба од куће по могућству што више уда- 
лити. Треба се постарати о одводњавању и исушивању зем- 
љишта. Пењање влаге из земље у зидове треба спречити слоје- 
вима за изолацију, а немалтерисана зграда треба што дуже да. 
стоји да се суши. Кад се опеке гри зидању квасе, онда не- 
малтерисану зграду треба оставити још дуже да се суши. При- 
родно камење не треба употребити за зидање док је на прелому 
влажно. 'Треба често проветравати просторије нарочито оне, 
које својим положајем долазе у опасност да се могу лако 
овлажити. 

Даља предохрана против кућне гљиве јесте чистота и су-- 
вота насипа испод пода. Градиво за испуњавање међуспратних 
таваница треба да је што неспособније за примање влаге. Сур- 
вина и пепео од угља опасни су за испуњавање међуспратне- 
таванице. Даске за подове, као и оне за облагање зидова, не- 
треба да су сасвим уза зид већ између њих треба да буде ра- 
змак од једно 2 см. Нарочито треба избегавати додиривање- 
чела греда са зидом. Чело греде, кад је у зиду, треба обезбедити 
од влаге и омогућити проветравање. За ово ће најбоље бити. 
ако се око чела греде зида без малтера. 

Премазивање подова масном бојом или облагање лино-- 
леумом задржава продирање течности у под, стога се ово сматра. 
као нека предохрана против постајања кућне гљиве. Нарочито 
су потребни непробојни подови за нужнике, пранице и купатила. 
Доводне и одводне водоводне цеви треба поставити на оним 
местима где неће бити изложене мразу, нити другим каквим. 
непогодама, како не би у кући наступило неопажено влажење. 
Свако загађивање нове зграде од стране радника, треба нај- 
строже забранити. 

Дрво, на коме се налази кућна гљива, или које је у бли– 
зини кућне гљиве, мора се, без обзира на штету, уклонити и. 
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уништити у што већем обиму па био то под, потпатоснице, 
постава на вратима, рагаствов или ламберија. Тако исто морају 
се ишчистити спојнице и горња површина зида где је било 
"заражено дрво, а ако је под био заражен, мора се испуна (песак) 
мање или више извадити и заменити другом. 


За одклањање кућне гљиве јесте најважније средство 
стално одржавати у сувоти оштећена места односно њихову 
околину, затим производити јаку промају у вези са што је мо- 
гуће бољим осветљењем. 


За уништавање кућње гљиве постоји велики број разних 
средстава од којих су једна потпуно шкодљива а друга нису 
поуздана. Најбољи је успех постигнут креозотним зејтином и 
карболинеумом с предпоставком да течност потпуно продре у 
дрво и инфициране делове зида. Обичан карболинеум, пошто 
се потпуно исуши, задржава месецима мирис, стога се у но- 
вије доба употребљава антимонин - карболинеум који мање 
мирише. 

Антимонин употребљава се у опште као средство против 
свију шкодљивих инсеката и паразита као и за инпрегнирање 
дрвене грађе, само је врло скуп. Он се може разблажити водом 
у размери 1:500 до 1:1000 и у овом раствору не шкоди биљу, 
док сви инсекти, који се њиме попрекају, угину за 12—25 ча- 
сова. За инпрегнирање дрвета употребљава се разблажен водом 
у размери 1: 300. 


Сметње у нормалној измени топлоте тела јесу трећи ет- 
нолошки узрок болестима које чешће постају у влажним ста- 
новима. Одузимање топлоте телу испарењем мање је у 
влажним становима услед малог дефицита засићења ваздуха у 
овим просторијама; напротив, као што је то Тетенкофер огле- 
дима утврдио, губитак топлоте тела одвођењем у влажним 
просторијама већи је но у сувом ваздуху, пошто је топлотни 
капацитет водене паре много већи но сувог ваздуха. Према 
томе ће тело, које је топлије, одати већу количину топлоте 
хладнијем ваздуху који га окружује. У влажним је становима 
веће одавање топлоте и зрачењем, пошто влажни зидови, 
„услед непрекидног испарења и бољег спровођења топлоте влаж- 
ном градивом, имају увек нижу температуру. 


Влажење куће или њених појединих делова може се при- 
писати овим узроцима : 
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1. У земљишту, на коме се зида, налази се велика коли- 
чина воде, која се пење и влажи зидове, ако ови нису довољно 
обезбеђени. 

2. При зидању, за прављење малтера и за квашење опека,. 
употребљава се велика количина воде. 

3. Атмосферски водени талози, који се таложе на споља- 
шњости куће, продиру кроз недовољно обезбеђене спољне зи- 
дове или њихове делове. 

4. Водена пара, која се у унутрашњости куће непрестано 
развија као и количина воде која се просипа, што долави ве- 
ћином од рђавог одржавања стана. 

5. Влага је ушла у кућу због поплава. 

6. Због влажења куће приликом каквог пожара, прскањем“ 
водоводних, доводних или одводних цеви. 

7. Нова зграда није била довољно сува пре но што се у 
њу уселило. 

8. На унутарњим зидовима или у међупросторима зидова 
и међуспратних таваница накупила се вода кондензацијом из 
ваздуха. 

9. Вода продире у кућу због рђавог покривања крова, 
рђаво израђених кровних олука или одводних цеви. 

10. Вода је ушла кроз подове у унутрашњост међуспратне“ 
таванице. 

О свима овим узроцима говорићемо опширније. 

1. Подземна влага, т.ј. влага која постаје од под- 
земне воде, !најчешћи је узрок влажењу станова. Подземна вода 
постане мањим делом продирањем кише у порозно земљиште 
— у колико кишница не отече по површини земљиној или не 
испари одмах по падању — а поглавито кондензацијом водене 
паре, која продире у земљу заједно са ваздухом. Подземна се- 
вода скупља на непробојном слоју у земљи (иловача или глина), 
који дубље лежи и тада тече као подземна река по паду не- 
пробојног слоја или се, кад су ови слојеви удубсљени у виду 
котла или корита, скупља као у неко језеро. 

Кад темељи какве куће допиру до подземне воде, влага 
би се, и са њом и нечистоћа из земљишта ако је има, капиларном 
атракцијом градива попела у темељне зидове и тако би се кућа 
овлажила, кад овоме не би на супрот стојале предохране које“ 
се при грађењу предвиђају. Овоме слично опажамо код лампе“ 
са петролеумом, где се петролеум пење капиларношћу фитиља. 
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Разуме се да се подземном влагом прво овлаже просторије су- 
терена. Често се виђа да су подрумски и приземни зидови као 
и подови влажни, јер се при зидању није водило довољно ра- 
чуна да се изолирајућим слојевима и одвођењем подземне воде 
одклони влажење. Чак су и у бољим кућама подруми често 
пута влажни толико да не могу послужити као простори за 
домаћу економију. Добри подруми имају ту добру страну што 
се у њима, због равномерне температуре, може добро да очува 
остава и што су они ваздушни изолациони слој. 

Кад подземна вода уђе у темеље или подрумске зидове 
какве зграде а нема слојева за изолацију, који би спречили 
даље пењање, онда она не само да овлажи ове делове, већ се 
постепено толико попне да често избије над земљином повр- 
шином, чак у приземље. 

У последњем случају влажење се познаје по образовању 
једне линије неправилног облика која се јасно види; ова ли- 
нија дели доњи део зида који је влажан од горњег који је још 
сув. Кад се влага покаже само на обимним зидовима зграде 
и то над земљом, а доњи део ових зидова сув је, онда та влага 
долази од водених талога и спустила се до слоја за изолацију 
који ју је спречио у даљем продирању. (Ова рђава страна сва- 
ког слоја за изолацију може се одклонити, кад се оне стране 
зида, које су окренуте северу, начине непробојним за воду). 

Слојеви за изолацију могу изостати код оних зграда које 
су подигнуте на сувом и оцедном земљишту које је издигнуто 
а које је обезбеђено од свију врста поплава. 

2. Употреба воде при зидању. Други извор влаге, 
који важи за сваку кућу без изузетка, јесте количина воде 
употребљена за справљање малтера и влажење опека при зи- 
дању. Опеке су због печења потпуно суве, а услед трљања једне 
о другу при транспорту, као и при лежању на градилишту, 
покривене су својом и уличном прашином. Кад се оваква опека, 
неочишћена и неовлажена, употреби за зидање са обичним мал- 
тером онда опека и прашина апсорбују много воде из малтера 
и спречавају улажење малтера у поре опеке као и потпуну 
везу између опеке и малтера. Овакву нечистоћу, као што је пра- 
шина, земља итд. треба увек пре узиђивања опеке уклонити 
што бива или чишћењем или спирањем водом. Пошто процес 
стврдњавања хемијског малтера, тј. примање угљен диоксида, 
бива само тада у довољној мери кад малтер, за извесно време, 
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вадржи у себи довољно влаге, онда се и очишћена опека мора 
овлажити пре зидања. Али, често пута ово бива и сувише, тако 
да се на овај начин уноси сувише непотребне воде у зид. 

Квашење опека бива или поливањем (Беч), или умакањем 
у воду (северна Немачка) или премазивањем опека влажном 
четком (Минхен). На сваки начин последње квашење највише 
се може препоручити, пошто тада не уђе сувише воде у опеку. 
И ако се код јако порозних опека, или код оних које нису до- 
вољно печене, сматра јаче влажење поливањем или умакањем 
за потребно, ипак се може постићи исти ефекат и употребом 
ређег малтера (као у Минхену). Ово је рационалније, пошто се 
овде употребљава тачно одређена количина воде но кад се 
умакањем или поливањем оставља да сами радници одређују 
количину воде која ће се употребити. 

Сваки, који је посматрао зидање какве зграде, знаће да 
ова количина воде није мала. По Петенкоферу та се количина 
воде може одредити на овај начин. За обичну кућу која има 
сутерен, приземље, први и други спрат а у сваком спрату по 
пет соба и кујну, потребно је око 167.000 опека, а опека обичне 
величине тешка је око 5 кгр. Добро печена опека средње трв- 
доће може да упије воде више од 10% од своје тежине. Кад 
се узме само 5%о, онда ових 167.000 опека упију при зидању 
41750 л. воде. Малтер обично износи у зида, али садржи 
много више воде но опеке. Узме ли се да је количина воде 
од прилике иста и у малтеру, дакле 41750 л. (што је у оста- 
лом и сувише мало) добива се свега 83500 л. воде. Ова се 
количина воде већим делом мора уклонити пре но што се у 
кућу усели. 

Количина воде у зиду зависи и од времена када се зида. 
Кад се лети зида, тада вода, која се употребљава при зидању, 
због топлог летњег ваздуха много брже испари но зими кад је 
ваздух хладнији. Поред тога лети много мање пада киша но 
зими, а и летњи положај сунца много јаче утиче на сушење 
но зими кад сунчани зраци косо падају. Стога је правило да 
свака кућа, пре но што се у њу уседи, буде изложена нај- 
топлијем добу године. У зграде које су грађене у јесен или 
зими, треба се уселити тек по истеку идућег лета; у куће које 
су лети зидане а довршене у зиму може се уселити идућег 
пролећа. 
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Исушивање зидова у многоме зависи и од времена кад се 
врши малтерисање. Кад се зид једновремено малтерише са обе 
стране не само да ће се спречити испаравање воде, која је 
приликом зидања унета у зид већ ће се додати још и нова 
количина воде. Тако ће се сувише рано малтерисана нова зграда 
довршити пре но што се свршио процес стврдњавања у зиду. 
Стога у неким местима постоје грађевински прописи који на- 
ређују да између потпуно озидане зграде и почетка малтери- 
сања треба да прође једно 6 до 8 недеља за које време треба 
зидови да се суше. 

Али, задовољавајуће решење овог питања не може се по- 
стићи оваквим одредбама, пошто исушивање зависи од годиш- 
њег времена када се зида, од проветравања и грејања нових 
станова, те је према томе и трајање овог сушења разно. Место 
ових одредаба боље би било, по Нусбаум-у, испитивати количину 
влаге у просторијама. Брзина испарења воде из малтера по- 
главито зависи: од температуре ваздуха који прелази преко 
зида, од висине дефицита засићења ваздуха водом, од брзине 
кретања ваздуха и у мањој мери од порозности зидова. Од по- 
розности у главном само у толико што исушени спољни сло- 
јеви зида капиларном атракцијом усисавају влагу из дубљих 
слојева зида у колико је порозност градива већа. 

Пропис о трајању исушивања није потребан за зграде које 
се не малтеришу с поља, јер тада зидови неће бити спречени 
у исушивању. Истина тада спојнице не треба испунити цемент- 
ним малтером, јер би он спречавао сушење зидова. 

Сушење зграде споро бива на оним местима где се у гра- 
диву налазе органска једињења која имају ту особину да при- 
влаче воду (нитрати, калцијум хлорид, магнезијум хлорид, ку- 
хинска с0.) 

Поред воде за квашење опека и справљање малтера сматра 
се такође као извор влаге у становима и хемијски везана 
хидратна вода. Стврдњавање малтера у почетку чисто је 
физичке природе, пошто се један део воде из малтера упије у 
опеке а други део испари. Почетак самог везивања хемијске је 
природе. Кречни малтер садржи у себи калцијум-хидрат који 
постепено из ваздуха узима угљен-диоксид и претвара се у 
калцијум-карбонат, при чему се хидратна вода, која је хемијски 
везана, ослобођава. Томе одговара формула: 

Са (ОН)г – СОг = Са СОз + Њо 
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Истина, количина хидратне воде износи једва нешто мало 
више од 5% укупне влаге, али је и поред тога она досадан 
и дуготрајан извор влаге у становима, јер се малтер врло споро. 
стврдњава, а ово се стврдњавање свршује тек после много година. 

Из свега изилази да количину воде при зидању треба по 
могућству ограничити јер велика количина воде успорава ису- 
шивање зидова а и са техничког гледишта не дејствује повољно. 
При употреби мање количине воде мања је опасност да ће се 
малтер смрзнути у хладним зимским ноћима. Такође није добро 
ни мала количина воде, јер ће се у томе случају зидови пре 
исушити но што се малтер стврдне. Тако исто погрешно је 
премазати спољне зидове каквим премазом, који је за воду не- 
пробојан, пре но што се малтер у зиду не осуши. 

8. Влажење нове зграде атмосферским та- 
лозима. Кад зидне површине, на које киша пада, нису до- 
вољно заклоњене од продирања кише у њих, онда зид упија 
знатну количину кишнице. Један део од ове увек отече по вер- 
тикалној површини зида, али у колико је дужи пут који при 
овоме има киша да пређе и у колико више наилази на сметње, 
у толико може мање да отече. Дакле у колико су зидови виши 
и у колико им је површина рапавија у толико ће они више 
упити воде. 

Моћ упијања каквог зида зависи и од врсте градива којим 

је обложен или од кога је направљен. Кад је ово градиво јако 
порозно, толико се упије воде, да само врло мала количина 
отече, напротив, кад је порозност мала зид упија сразмерно 
малу количину воде. Но баш у последњем случају наступају 
неприлике, јер такво градгво примљену воду врло полако од- 
„пушта и спроводи је дубоко у унутрашњост зида. Ову особину 
имају многе врсте природног камена, нарочито пешчари и креч- 
њаци. Спољни зидови, израђени од овог камена треба исто тако 
да имају заклон на северној страни зграде као и они који су 
израђени од јако порозног градива као што је: туф, пловућац, 
непечене или слабо печене опеке и др. 

Сразмерно се добро држе добро печене опеке са глатком 
површином (машинске опеке), јер доста велика количина воде 
преко њих отече и за кратко се време осуше. Па ипак се ко- 
личина воде знатно повећава, после јаких киша, и у зидовима 
који су обложени таквим опекама. 

На зидовима од бондрука, као и на танким зидовима, овај 
се утицај може јасно видети. После дугих киша покажу се на 
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малтеру са унутарње стране мрље или се зид тако овлажи да 
се осећа велика количина воде. Међутим код дебелих зидова 
до унутарњег малтера допре врло мала количина влаге. По 
неки пешчар или кречњак спроводи воду и кроз зид који је 
дебео 0,80 до 1,00 тл., тако да се са унутарње стране може влага 
јасно видети. 

Емерих је израчунао да од једног јаког пљуска (висина 
кише 30 7=/ и) падне за неколико сати око 3600 л. воде на спољни 
зид троспратне куће који је висок 12 т. а дугачак 10 т. И 
ако се узме да половина воде отече и испари ипак уђе у зид 
око 1800 л. или на 1 т= површине 15 л. воде. 

Овај прост пример показује, да кад киша дуже време траје, 
потпуно се засите водом малтер и опека спољних зидова какве 
нове зграде. Али и кад је кућа под кровом, може једна једина 
киша местимично потпуно да овлажи спољне зидове кад се 
одмах по свршетку крова не наместе кровни олуци и одводне 
цеви. У оваквим се случајевима, нарочито код двоводних кро- 
вова, кишница слива на зидове обе фасаде и упија сеу ове. 
Тако кад је кров покривен црепом онда за зграду од 100 т= 
површине, за обичан нагиб површина крова износи 147 2 и 
кад је висина кише 30 "/„ онда, кад нема олука ни одводних цеви, 
натопи она за неколико часова зидове обе фасаде са 4,41 т1' воде. 

Да се овако потпуно овлажена нова зграда потпуно осуши 
потребно је при најбољим атмосферским приликама много вре- 
мена и у овакву зграду не треба се уселити док не буде пот- 
пуно сува. Чим је оваква зграда насељена, постепено се пове- 
ћава влага у зидовима, а нарочито у оним који граниче про- 
сторије за економију, који се слабо проветравају, те тако по- 
једини зидови и просторије у згради остају стално влажни. 

Вода, коју је зид упио, ако не испари силази све ниже 
у зид. Кад нема изолације, влага постепено продре у!подрум- 
ске и темељне зидове. Кад је при овом силажењу влага спре- 
чена каквим непробојним слојем, онда ова остане над њими 
образује влажну пругу у висини 0,30 до 1,5 т. У томе случају 
влага продре кроз целу дебљину зида, дакле види се и са у- 
нутарње стране. 

Џошто се слој за изолацију обично поставља неколико 
десиметара над земљином површином, често пута изгледа да 
је ова влажна пруга постала од подземне воде која се пење 
на више, те се врло често да би се ово одклонило, предузимају 
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погрешне мере, јер зидне површине, које се налазе испод овог 
слоја изолације, изгледају влажне од кише, која се при падању 
одбија од земље те прска зидове и влажи их. Прави узрок 
овог влажења може се лако познати по томе што се на овај 
начин овлаже само они зидови који су изложени киши, док 
се при пењању подземне влаге подједнако овлаже сви кућни 
ЗИДОВИ. 

Да би се обезбедили спољни зидови против влаге, која 
услед пљуска продре у њих, добро је обложити их шиндром, 
шкриљцем и тд. или прављењем танког зида испред главног, 
који је једним ваздушним слојем тако изолован да није могуће 
преношење влаге кроз оба зида. Слободне стране куће изло- 
жене непогодама могу се заклонити од кише кровом који јако 
испада преко зидова (нарочито код пољских кућа). 

Нарочито се могу овлажити кишом они делови спољних 
зидова који испадају из вертикалне равни зида. Ово нарочито 
важи за горње површине венаца и прозорских банака. Стога 
је потребно израдити их од потпуно непробојног градива, од- 
носно обложити их таквим градивом. А кад је градиво мало 
пробојно треба им:дати што равнију горњу површину и јак нагиб, 
да би се киша брзо стакала а снег склизио пре но што се истопи. 
У првом случају најбоље је узети плоче од непробојног камена, 
или стакла и др.; облагање ових површина лимом има ту ману 
што се при падању кише на њих чује лупа. Облагање оловом 
нема ту ману, али његова отпорна снага против механичких 
повреда није толика да се њоме могу покривати и прозор- 
ски банци. 

У Енглеској се зграда и радници при раду заклањају од 
кише, града и снега тзв. тарпаулинима (платна нато- 
пљена катраном), који се утврђују за скеле грађевине и зграде 
покривају у виду крова тако да је цела заклоњена. Ови се 
тарпаулини намештају и преко обимних зидова а нарочито на 
страни која је изложена непогоди, како би се зидови и њихови 
поједини делови заклонили од непогода. 

Тарпаулини су направљени од јаког платна које је са обе 
стране препарирано катраном, те је тако апсолутно непробојно 
за воду, дуготрајно је и необично јако тако да му не могу 
шкодити ни најјаче олује. Пошто ву обе стране овог платна, 
терисане, може се завијати у трубу, издржава сваки транспорт 
и разапињање без штетних последица, 
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Доказано је да су у новим зградама поједини зидови, а 
нарочито они који су изложени честим непогодама, много вла- 
жнији и теже се суше од зидова који нису толико изложени 
киши. Бајтлеровим посматрањем утврђено је да се малтер при 
кишном времену може заситити за Уз свог капацитета воде, 
који износи око 15%о од запремине малтера, а ово нам довољно 
показује како киша јако отежава и задржава сушење зидова. 
Из овога се види да су поменути заклони (тарпаулини) неопхо- 
дно потребни, стога их треба благовремено наместити преко 
целе зграде или преко појединих зидова до год се зграда не 
покрије. 

Мали издаци за набавку овог катранисаног платна и ње- 
говог монтирања накнађује се тиме што се за време кише не 
мора прекидати зидарски посао, мање се троши гориво за су- 
шење зграде, па и тиме што је кућа сувља па и здравија. 

При грађењу државних зграда треба предњачити добрим 
примером а предузимачке радње, циглане и фабрике малтера 
(где их има) могу много допринети да се популарише ова но- 
вина, давањем тарпаулина и потребних скела за ово у по- 
зајмицу. 

И кад опеке леже на градилишту могу се од јаких киша 
потпуно заситити водом. Стога би требало за време зидања. 
држати опеке испод заклона. 

4. Влага због непажљиве употребе стана. 
Ни најсавршеније мере за предохрану против влаге нису у 
стању спречити да она не избије доцније кад се поједине про- 
сторије или цела зграда не чувају као што треба. 

При употреби просторија влага делимично постаје од воде 
која испарава и која се употребљава при многобројним домаћим 
пословима као: кувању, прању, рибању ит. д. а и нехотичним 
као непажљивим просипањем воде. У малој количини влага 
постаје дисањем и испарењем становника кроз кожу, а и пламен 
вештачког осветљења у неколико повишава количину водеу 
ваздуху дотичне просторије. Кад човек ради, одаје кроз кожу 
и плућа за 24 часа толико водене паре да она одговара 1 л. 
воде. Петролеум и зејтин, кад се употребе за осветљење, могу 
за једно зимско вече, према величини и броју пламенова, да 
произведу количину воде од 1 до 41. 

Сва ова вода, која се добија животним процесом и домаћим 
пословима, мора се довољним проветравањеи одвести из просто- 
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рија. Разуме се, да се у топлијим просторијама не осећа пара 
која се развија. Кад се водена пара расхлади, таложи се на 
хладне зидове у толико више у колико је већа разлика у тем- 
ператури зида и ваздуха у просторији. Стога се зидови одмах 
превуку влагом, кад се зими у хладним просторијама пере вре- 
лом водом или кад се у кујни на огњишту развија много во- 
дене паре. Из истог су разлога подруми преко лета влажни, 
кад у њих може да уђе спољни топао ваздух који је јако за- 
сићен воденом паром. Тако исто може и стан, и ако ово необично 
звучи, јаким проветравањем постати привремено влажан, док 
иначе редовно је јако проветравање од користи за одржавање 
сувоте у стану. Собе за спавање, које се не ложе, постају зими 
многим проветравањем влажне, т.ј. ваздух који се издише таложи 
се ноћу на зидове. 

Извесна количина водене паре у топлим собама сматра 
се као потребна за здравље становника и стога се на топле пећи 
мећу судови с водом која испаравајући влажи ваздух у соби. 
Ово вештачко одржавање влаге у просторијама само јеу мало 
случајева пробитачно. Кад је нпр. ваздух, при прелажењу преко 
ових зидова, засићен макар само са 60% релативне влаге, неће 
моћи, кад се доцније расхлади од 60 и 809 на 209 и мање, при- 
мити у себе скоро ни трећи део од своје првобитне количине 
воде. Највећи ће се део сталожити као роса на прозорска окна 
и зидове. Вештачко одржавање влаге може бити само у ви- 
сини собне температуре, дакле обично до 200. 

По Нусбаум-у, количина воде у ваздуху од само 30%/о ре- 
лативне влажности при топлоти од 20%, добро утиче на чове- 
чије здравље, повишава издржљивост како душевну тако и 
тблесну, отклања знојење кад топлота ваздуха прелази преко 
20% или при напорном телесном раду, повишава апетит и од- 
клања сваку нелагодност (са предпоставком да се пије довољна 
количина воде у виду ма каквог пића које не садржи алкохола 
или га само мало има). Код беспослених и слабуњавих људи, који 
сразмерно мало развијају топлоте, мања је потреба за испарење 
воде па и одузимање топлоте са површине тела. Они стога 
при просечној собној температури од 209, подносе влагу у ваздуху 
40 до 60%о; тек при пењању температуре на 240 и више, расте 
и код њих потреба за одавање топлоте одузимањем воде. Ваз- 
дух, који се креће великом брзином, може без икакве штете 
садржавати више водене паре но миран ваздух. Довођење сувог 
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ваздуха нарочито је онде потребно, где се количина воде у 
ваздуху какве просторије брзо повећава дисањем и знојењем 
„лица којих има сразмерно сувише много према величини про- 
сторије. 

По Волперт-у је у нормалним приликама, при средњој 
собној температури, најбоља релативна влажност собног ваз- 
духа 40 до 60%; она треба да је за мирне и слабуњаве особе 
виша (45—60%) а нижа за здраве особе и које се крећу и 
много топлоте развијају (нешто мало преко 409). За вишу собну 
температуру и за такве просторије у којима се врше напорни 
телесни радови треба да је релативна влага у ваздуху нижа, 
од прилике 10%о, за хладније просторије треба да је за толико 
виша. У слободи (природи), где се без штетних последица може 
издржати промена количине влаге у ваздуху од 20 до 100%, 
даје нам ваздух који се креће и сопствено кретање боље из- 
равњање у измени топлоте но исто толико топао али миран 
собни ваздух. Сувише сув собни ваздух има ту рђаву страну 
са економског гледишта, што се дрвени намештај сасушује и 
пуца а металне ствари, при релативној количини влаге у ваз- 
духу од 50%, рђају. Образовање воде од знојења бива већ при 
то до 80%о влаге у собном ваздуху. Баш због знојења па отуда 
и влажења зидова, што може бити узрок хватању органских 
материја за зид, напредовању и распадању гљивица, боље је 
са хигијенског гледишта да је ваздух у собама пре сув но 
влажан. Стога треба само у појединим случајвима прибећи 
вештачком влажењу ваздуха, нпр. у собама где има мало 60- 
лесника и реконвалесцената чије органе за дисање треба чувати. 

5. Влажење од поплава. Пошто је узрок овом вла- 
жењу увек познат, овде ћемо се упознати само са тим на који 
се начин може спречити ово влажење. | 

Земљишта која су изложена поплави, ако је икако могуће, 
не би требало употребити за зидање. Али ако се овако земљиште 
употреби из недостатка у земљишту, онда је добро изоставити 
подруме а сокл изнад земљине површине толико издићи да је 
приземље осигурано од поплава. 

Кад је висина воде за време поплаве врло велика, препо- 
ручује се да станови буду у горњим спратовима, а приземље 
да се од њих одвоји непробојним слојем који се простире по 
целој згради и употребити га за друго штогод. У приземљу се 
могу сместити дућани, радионице, кафане итд. јер за време 
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поплаве ретко кад вода тако брво придолази да се не могу 
уклонити ствари од вредности. 

Зидови и таваница над оваквим приземљем треба да су 
од непробојног градива а њихова спољна површина да је тако 
израђена да њиховом изгледу не шкоди ни вода ни дезинфи- 
цирање које се по кад кад предузима после поплава. 

6. Влажење услед прскања цеви за довод 
и одвод воде. Кад су ове цеви на зидној површини, онда 
се лако примете пробушена места па их је лако и оправити. 
Много је теже кад се цев пробуши на оним деловима који про- 
лазе кроз међуспратне таванице, јер се вода упије у градиво 
које испуњава таваницу и према приликама шири се преко 
доста велике површине пре но што се на доњој површини по- 
каже влага. Поред тога су и оправке на оваквим местима доста 
тешке. 

Због тога у међуспратној таваници не треба да буду на- 
ставци разних делова цеви нити да се цеви ту спајају. 

Још је теже наћи место где је цев пробушена и попра-. 
вити је, кад цеви пролазе кроз узане прорезе у зиду или кад 
пролазе кроз дебље зидове. У првом случају вода цури често 
доста дуго низ цев док не дође у додир са зидом. У томе се 
случају обично рупа тражи на погрешном месту и често се 
предузимају непотребна рушења. У другом се случају вода 
шири доста далеко кроз зид пре но што се влага покаже; она 
се често покаже у исто време на разним местима која су једно 
од другога удаљена. Стога се лако могу претпоставити други 
узроци влажењу пре но што се пронађе прави узрок, па и кад 
се пронађе тешко је цев оправити. 
=. Из горњих разлога треба избегавати постављање водовод- 
них цеви у зидним прорезима али се не може избећи прола- 
жење цеви кроз зидове. Веза са уличном водоводном мрежом, 
спајање двеју цеви из просторија које су једна поред друге, 
места где су славине, одводи итд. захтевају увек просецање 
зидова. 

На овим местима врло често прскају цеви, једно стога. 
што се оне често на тим местима савијају а друго што је цев 
у зиду много више изложена кварењу но на ком другом месту. 

При савијању цеви треба обратити пажњу, а пре но што 
се намести у зид, тачно је испитати и постарати се да се от- 
клони оксидирање. 
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Цеви од кованог гвожђа подлежу оксидирању чим у зиду 
има довољна количина влаге а ваздух може до цеви да допре. 
Поред тога оловне цеви лако нагриза кречни а још више це- 
ментни малтер, међутим гвоздене цеви у цементном малтеру 
не оксидирају. 

Због тога је добро гвоздене цеви у зидовима положити у 
цементу што се без икаквих тешкоћа може постићи а оловне 
цеви заклањају се гипсом против шкодљивог утицаја креча и 
цемента. Поред тога добро је оловне цеви осигурати од меха- 
ничких повреда (да се не згњече под јаким притиском и др.) 
увлачењем оловне цеви у цеви од кованог гвожђа а међупро- 
стор између цеви испунити гипсом или песком. 


т. Нова зграда није била довољносувапре 
ноштосеуњу уселило. Због брзог зидања, нове зграде 
могу бити при усељавању само тада довољно суве, кад је за 
време грађења било суво време. Често пута унутарњи зидови 
свих просторија изгледају суви али они садрже у себи још 
толико воде да се површине врло брзо засите чим се на њима 
скупи вода из ваздуха. У просторијама које нису довољно за- 
грејане, и у којима станује већи број људи, често се то дешава 
кад су зидови хладни. 


Кад се кућа пре усељавања није довољно исушила, онда 
се често на зидовима па и на таваници појаве влажне мрље 
на којима се чешће образују и гљиве. Кад је кућа боље ису- 
шена, те се мрље налазе највише на површинама дебелих зи- 
дова, често пута само на спољним зидовима а у по неким 
случајевима искључиво на обимним зидовима који су окренути 
северу, јер на њих рђаво утиче киша и недовољно осветљење. 


У овим случајевима није лако познати од куда влага 
долази. Осим тога вода, која се накупи у зидовима, силази на 
ниже тако да се влага обично у приземљу опажа. Због тога је 
тешко утврдити да ли је влази узрок подземна вода или не- 
довољна сува зграда или обоје заједно. Познати узроке у толико 
је теже што су подрумски темељни зидови у новим кућама 
обично влажни. Тачно решење може нам једино дати испити- 
вање земљишта, 


Докаже ли се да је земљиште, које додирује зидове, суво 
онда је природно да оно није могло проузроковати влагу. Ипак 
се доста често нсилазе оба ова случаја заједно. 


Дело, књ. 54. 25 
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Исто тако тешко је разликовати да ли на зидове, који су 
окренути непогоди, утиче киша и т. д., да ли постоји недовољно 
сушење или су обоје заједно узрок влази. 

Кад су узрок влази само северне стране које су изложене 
непогоди, онда се кривица или један део кривице може лри- 
писати недовољном осигурању истих против непогода; кад су 
пак и други слободни зидови влажни, кривица је до недовољног 
исушења. 

да сушење зграде може се употребити проветравање, али 
његово дејство зависи од степена топлоте предмета који треба 
да се исуши. Ваздух може од неког предмета да одузме влагу 
само у случају кад се на њему загреје или се бар не расхлади. 
Даље дејство зависи и од засићења ваздуха као и количине 
која окружује површину зида у јединици времена. 

Због овога се препоручује, кад је топло време, пуштање 
хладног ваздуха у просторије, дакле брзо кретање ваздуха 
(помоћу промаје) и то изјутра, у вече и ноћу. На против у јесен 
и зими мора се гледати да се повиси степен топлоте зидне 
површине. 

На први поглед изгледа да је за сушење нове зграде нај- 
боље да се ваздух, који се у згради налази, јако загреје како 
би се на тај начин постигло да ваздух прими што више водене 
паре у себе, као и то да има довољно топлоте да би се ова 
водена пара могла образовати. Овај се начин често употребљава, 
али је успех релативно врло мали, пошто је температура зида, 
који се суши, у хлално доба врло ниска. | 

Због непрекидног испаравања воде и повишеног спрово- 
ђења топлоте влажног и водом засићеног градива а нарочито 
збор јаког зрачења рапавих зидних површина, врло је ниска 
температура зидова у новим зградама. Даље, за време хладног 
доба године обимни зидови одводе тако велику количину 7то- 
плоте да је тешко изазвати приметно пењање температуре у 
зидовима довођењем топлог ваздуха на њихове унутарње стране. 

Ваздух који се ложењем загреје, хлади се из горњих узрока 
нарочито на унутарњим површинама обимних зидова тако јако, 
да његов дефицитет засићења према приликама може да буде 
нижи но што је био пре грејања. 

Ако се загрејани ваздух стално доводи, могу се постепено 
исушити зидови и таваница нове зграде; али приметно одузи- 
мање воде из слободних обимних зидова може се зими постићи 
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само тада кад се овом начину исушивања придружи и довољно 
зрачење сунца. 

Стога се препоручује да се не загрева ваздух 
који се уводи, већ да се по могућству повиси 
температура предмета којитреба да се исуши, 
а ово се може постићи само топлотом која зрачи. Загревање 
помоћу спровођења топлоте врло је споро да би могло да спречи 
не само јако хлађење обимних зидова но да се постигне и су- 
вишак у топлоти. Да би утицај топлоте доспео на исти начин 
до свију делова зграде, мора се прво довести топлота ка спољ- 
ним а затим ка дебљим унутарњим зидовима. 

Из ових узрока треба за сушење нових зграда употребити 
пећи које одају зрачну топлоту и ове тако поставити да се 
њима пре свега загревају спољни зидови а затим унутарњи 
дебљи зидови, ако таквих у згради има. Зрачењем на све стране 
доводи се и осталим деловима зграде довољна количина топлоте, 
те се и они могу исушити за исто време. 

Као најбоље пећи могу се употребити гвоздене корпе са 
коксом јер оне зраче на све стране, гориво се потпуно иско- 
ристи а положај им се може дати по вољи. Њихове рђаве 
стране могу се без тешкоћа толико ограничити да ништа не 
стоји на путу употреби ове пећи, која је за исушивање од 
велике вредности. (Кокс треба напољу упалити и чекати да се 
претвори у жар, просторе у којима су корпе треба проветра- 
вати а испод корпе посути слој песка те је тако свака опасност 
од ватре искључена. Ове корпе треба намештати само тада кад 
се у просторијама не задржавају радници стално). 

Гвоздене пећи са грубом површином, кад се јако усијају, 
могу се такође употребити за исушивање станова само ако њи- 
хова тежина допушта да се могу по вољи намештати у про- 
сторијама. Пећи од. каљева и друге собне пећи, које слабо зраче, 
нису подесне за сушење влажних зграда; у сваком случају 
кад би се оне употребиле утрошило би се много горива. 

Загревање треба да је јако са честим кратким проветра- 
вањем, а ово се врши пре но што се зидови омалтеришу и 
обоје или обложе тапетима. Стално одржавање ваздуха, који се 
доводи у зграду, на ниској температури није добро кад се жели 
да сушење буде што брже, јер и од сразмерно сувог ваздуха 
потребне су знатне количине да би се новој згради одузела 
њена вода у облику водене паре. Као брже средство за укла- 
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њање влаге, која постаје при стврдњавању малтера, препоручује 
се премазивање зидова раствором амонијум-бикарбоната. Даље 
се показало као веома практично и добро да се просторије, 
пошто се брижљиво затворе сви отвори и пукотине, засите угљен-- 
диоксидом и тако их оставити неколико недеља. Угљен-диоксид. 
може се данас лако добити у компримованом облику, а рела- 
тивно није ни скуп. 

Да би се кућа могла употребити што пре за становање, 
добро је да се на место обичног кречног малтера употреби 
кречни цементни малтер. Преимућство хидрауличког 
креча оснива се поглавито на разлици процеса стврдњавања 
између овог и кречног малтера. Стврдњавање хидрауличког' 
малтера састоји се у томе што се под утицајем воде образује 
калцијум-силикат. Са хигијенског гледишта од важности је да. 
хидраулички малтер, нарочито цемент, постојећу воду не одаје, 
као што је то код кречног малтера, услед чега наступа врло. 
полако сушење зидова, већ он непрестано воду упија и везује 
и исту одузима опеци, која је за зидање употребљена, као и 
околном ваздуху. 

Поред тога кречни цементни малтер има и ту добру страну 
за сушење нових зграда, што се овом малтеру може додати више 
песка но кречном тесту а ипак се постизава већа чврстоћа но 
код кречног малтера, На тај начин постизава се знатно већа. 
порозност малтера за ваздух, услед чега, као што Нусбаум 
држи, исушивање зида и лепа бива много брже. 

Али пошто код ново подигнутих зграда у ствари пролази 
кроз поре зида незнатна количина ваздуха, онда се брже сушење 
мора приписати другим узроцима поред већ поменутих. 

Свакојако да употреба кречног цементног малтера како за 
чврстоћу и трајашност зида тако и за брже сушење зграде има 
таква велика преимућства да већа цена цемента наспрам креча 
не долази у обзир пошто се већим додавањем песка цена мал-- 
теру може знатно смањити. 

Ако се и за израду унутарњих зидова и међуспратних 
таваница употреби суво градиво (или оно које се брзо суши). 
и одговарајућа конструкција, може се помоћу грејања и про- 
ветравања постићи довољна сувота у просторијама за становање, 
тако да се у кућу може уселити чим се унутарња израда до- 
врши. Оваква нова зграда, у коју се усели на неколико недеља 
по свршетку свију радова, боље одговара хигијенским захтевима. 
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но нова зграда зидана на обичан начин и после сушења од 
неколико месеци. 

Грађевинско хигијенски прописи односно времена које је 
"потребно за сушење па да се може уселити у какву нову зграду 
не одговарају ни у Немачкој ни у другим јевропским државама 
хигијенским захтевима. На жалост на утврђивање степена вла- 
жности каквог стана научним путем у грађевинској пракси 
готово се и не обзире. 

Као што смо напред напоменули, у многим местима важе 
прописи да се малтерисање зидних површина сме отпочети тек 
после 6—8 недељи од како је нова зграда озидана и покривена. 
Међутим ови су прописи потпуно безначајни, пошто се не води 
рачуна о каквоћи времена за време трајања тога рока за су- 
шење. Боље би било, ако се баш хоће ти рокови да задрже, 
поставити после потпуног довршења зграде други рок за су- 
шење, а у исто време захтевати да се за време овог рока сваког 
дана морају загревати и проветравати све просторије за ста- 
новање, јер ће се на овај начин довољно сушење зграде си- 
турније постићи. 

Најбоље би било одустати од таквих одредаба и захтевати 
да се у какву нову зграду може тек тада уселити кад се огле- 
дом утврди да количина воде у лепу, којим 
су унутарњи зидови омалтерисани, не износи 
више од 29. 

8. На унутарњим зидовима илиумеђупро- 
сторима зидова и међуспратних таваница на- 
купила се влага из ваздуха. Из напред описаног 
понашања водене паре у ваздуху изилази да се зидне повр- 
шине и таванице влаже чим дођу у додир са влажним вазду- 
хом који је много топлији од ових. А 

И ако се ова појава сматра у опште као позната, ипак се 
често прозори неналожених соба отварају чим, после дужег 
трајања мраза, паступи топлије време. Међутим, тек онда, кад 
су зидови топли као ваздух или топлије од овога, могу се ису- 
шити; иначе само примају влагу у себе. 

Последице оваквог поступања одмах се покажу образова- 
њем росе или постајањем влажних мрља; од овога пате највише 
"спољни зидови. Стога, пре но што се после мразева предузме 
проветравање негрејаних просторија, треба ове загрејати. 
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Ово је неопходно за куће у пољу у којима се преко зиме не 
станује. 

да грејање је од највећег утицаја зрачећа топлота. Пошто 
се за грејање већ готових просторија не употребљавају корпе 
са коксом или се употребљавају само у изузетним приликама, 
употребљавају се пећи које се ту налазе и њихово зрачење 
треба потпуно искористити а, ако је могуће, и повисити. Прове-- 
травање може отпочети тек онда, пошто су површине, које огра- 
ничавају просторију, примиле одговарајући степен топлоте. 

Из истог узрока треба бити обазрив при проветравању 
подрума и хладних просторија у приземљу преко лета. Увође- 
њем топлог ваздуха повишава се не само ниска температура 
ових просторија, која је преко лета добро дошла, већ се хладним 
зидовима доводи влага која може бити доста велика, а овим се 
изазива још и рђав задах ваздуха. 

Стога проветравање оваквих хладних просторија, у којима 
се ниска темпаратура одржава утицајем земље и дебелих оби- 
мних зидова, треба пажљиво извести. Проветравање у већој 
мери треба само тада вршити кад спољни ваздух није топлији 
од обимних површина дотичне просторије. Непосредно увођење 
спољњег ваздуха, кад су топли дани, бива само изјутра рано 
или ноћу. За просторије ове врсте у којима се станује пре- 
поручује се преко дана вештачко хлађење ваздуха којим се 
проветрава. 

Слично се дешава у међупросторима зидова и међуспрат- 
ним таваницама, чим је ваздух, који у њих уђе, топлији од 
површина које их граниче. У колико је већа разлика у тем- 
ператури и количини ваздуха који у међупросторе уђе у то- 
лико је веће образовање воде. Према приликама ово може да 
изазове доста јако влажење површина које ограничавају међу 
простор и веома је тешко познати узрок влажења кад се не 
зна да међупростори постоје или се не зна њихов положај. Стога 
међупросторе треба обезбедити, по могућству, од улажења ваз- 
духа или их испунити. 

д. Влажење због рђавог покривања крова, 
погрешно намештених кровних олука или од- 
водних цеви. Често се не могу лако опазити грешке у 
покривању кровова и постављању кровних олука, те водени 
талози из ваздуха влаже обимне зидове. Пошто су тавански 
зидови често пута дебели само 15 до 30 см. при влажењу је 
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истих тешко познати да ли влажење долази од пљускова који 
на њих ударају или долазе од недовољно заклоњене њихове 
горње површине. Познавање узрока још је отежано образовањем 
кондензоване воде на унутарњим површинама ових зидова. Ово 
се лако дешава после дужих мразева, пошто су простори та- 
ванског спрата обично ненастањени па према томе и не греју 
се а мала дебљина њихових обилних зидова потпомаже хлађење. 

Влажење од пљускова или од образоване кондензоване во- 
дене паре без изузетка шири се подједнако по таванским зи- 
довима, док недостаци у покривању крова јаче овлаже горње 
делове зида но доње. 

10. Вода је кроз под ушла у међуспратну 
таваницу. Џод од дасака без изузетка пропушта воду, која 
се употреби за прање и ону која случајно или стално на под 
доспе, и продире у међуспратну таваницу. 

Мала количина воде лако испари не чинећи никаву штету, 
али кад је у питању већа количина, воде нпр. вода капље из 
славине од водовода или се случајно проспе вода из каквог 
већег суда, што се може десити у кујнама, спаваћим собама 
као и при прању подова у опште, у том случају овлажи се 
већи део таванице за дуже време. 

То се може потпуно одклонити кад се употребе непробојни 
подови за воду, који су у тесној вези и са граничним зидовима 
дотичне просторије. 


Ово су главни узроци због којих наши станови постају 
влажни. Стога је дужност архитекта и грађевинара да отклоне 
што је могуће више од наведених узрока како би нове зграде, 
пре усељавања у њих, биле суве па и здраве, јер је прави циљ 
сваке куће за становање да доцнијим становницима да што 
повољније услове за одржавање здравља и пријатно стано- 
вање у њој. 

• Ник. Б. Несторовић. 


РЕЛИГИЈА ЊЕГОШЕВА 


—- НАСТАВАК — 


Својом несталношћу чини природа сваку сласт створењима 
илузорном и толико жуђену срећу немогућном. Тек што је сласт 
приспела — и не сачекавши радосни поздрав: „добро дошла |“ — 
већ се дала на даљи пут и тиме приуготовила створењима, 
вазда неутољиво жеднима сласти, уз разочарење и чемере ра- 
станка. Свакосекундно мења природа свој вид, свакосекундно 
све се ствари метаморфозирају. Данас само личи на ј уче, но 
није истоветно с њим. Један и исти дан не излази два пута 
на сцену светске драме. Једном изговорена реч не враћа се, 
· једном виђена ствар више се не види. Док смо тренули, свет се 
изменио, природа се преобукла. Хераклит је сравнио ток света 
с током воде; у исту се реку не може два пута сићи, исти се 
свет не може два пута видети. И Његош говори о течности 
ствари, 


„погледам ли течност стварих, 


„све то мене удивљава“. 
(Ц. П. „Црногорац Богу“) 


Све тече, све се мења, 
„променом време означава ход“ — 


како вели Војислав Илић. Промена инхерира подједнако како 
животу тако и смрти; промена умртвљује живот и оживљује 
смрт, она је велики пиоњер живота и смрти, она је волшебно 
оруђе природе. Песник говори кроз игумана Стефана: 
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„Омијешна су својства наше земље, 

„пунана је лудијех промјенах. 

„Природа се сваколика пита 

„сунчанијем чистијем млијеком, 

„у пламен се и оно претвара: 

„данас жеже што јуче њивљаше“. "на 
4. В) 


Слично томе, на другом месту: 


„Волна мокра земљени се, 
„огањ у росу прелива се“. 
(Ц. П. „Вечерња Молитва“) 


И тако ми живимо стално у новоме свету, у новорођеноме. 
Зато никада „очи нису сите гледања, нити уши сите слушања“. 
С новим светом и жеље се нове рађају, док се старе незадо- 
вољене, увек незадовољене, потискују у позадне, мрачне избе 
свести. Жеље створења мењају се као што се и свет мења. С том 
сталном променом жеља иде упоредо и бол, јер промена значи 
умирање и рађање, а ово двоје превасходно је средина бола. 
Свет умире свакога тренутка и рађа се сваког тренутка. Плач 
рађајућих се створења меша се с плачем умирућих и гуши се 
под лепим покривалом природе. И душа свих створења састоји 
се, као и њихово тело, из низа умирања и рађања. Једне жеље 
умиру у болу, друге се рађају у болу. Једне умиру незасићене, 
друге се рађају гладне. Душа није господар њихов; на против, 
оне растржу душу, чинећи је својим бојним поприштем. Као 
што се ветар не да зауздати, као што се пучина не може уздр- 
жати од колебања, тако се ни жељама не може граница по- 
ставити. 

„ко ће вјетар луди зауздатиг 
„ко л' пучини забранит кипјетиг 


„ко л' границу жељи назначити“ 
(Л. М) 


Сва су створења пуна жеља, и отуда пуна муке и стра- 
дања. Сва она стењу под теретом својих сопствених жеља и 
под теретом ужасног сазнања да је ослобођење од тих жеља 
само у смрти. Но пред овом дилемом сва она претпостављају 
живети, ма и на крсту жеља, него ли умрети, ма их у смрти 
и слобода чекала; сва она више воле живо ропство него ли 
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мртву слободу. И у томе лежи основ животне трагедије. С ово 
мало речи изражава Његош ту трагедију: 


„Земља стење а небеса ћуте.“ 
«Г. В) 


Ко да не остане поражен снагом и изразитошћу ових 
речиг Г. Павле Поповић осетио је њихову моћ и заслужно их 
оценио, стављајући њиховог творца у „круг највећих светских 
песника.“ „Ту се просто, вели г. Павле Поповић, Његош дигао 
до неба и дотакао звезде својим песничким челом“. Да, но 
пре тога се спустио до Тартара и видео му „сва гадна 1030- 
зоришта“; пре тога плакао је он и молио се и тражио разлога 
и правде као Јов. Тражио је и није нашао, куцао је и није му 
се отворило. Тад је он осетио — како то само песничка душа 
може осетити — да је небо над њим „затворено“ и да му „не 
слуша плача ни молитве“. Но осећаји песника увек носе уни- 
верзални печат. Ономе, што цела природа осећа, он је у стању 
да конформира и своје осећаје, но тако исто у стању је да 
својим осећајима натопи целу природу. Његош је могао да осети 
оно што цела земља осећа; он је могао бити репрезентант 
свакога бола. Он је трпео силно под трпљењем свију створења 
Њега није болела само његова нужда и његово недовољство, но 
исто тако и нужде и недовољста свију земаљских створења. Све 
уздахе око себе он је чуо и разумео; он је чуо стењање целе 
планете наше, но — но није чуо одговор неба на то, — 


„Земља стење а небеса ћуте“. 


Ш 
Човек у природи. 


17 ћотте п езђ дил гозеап Је ра5 
јаћрје де Та паге; тај5 с'езЕ џп гозеаџ 


репзал.. 
Разка!. 


И мени је једном стављено наивно, кандидско-волтеровско 
питање: ако је овај свет по милости и доброти Божјој створен, 
на што змије у њему2г 


1 0 горском вијенцу. 
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Па ипак овим питањем не изражава се толико наивност, 
колико неизмерна претенцпозност људи. Иза овог питања скрива 
се, као што је јасно, тврдо усвојена и већ као аксиома попу- 
ларисана претпоставка, да је цео овај свет ради човека створен 
и да према томе све, од чега човек трпи, квари хармонију света. 


— Кад би змије, којима људи тако често гњече главе, 
могле говорити — одговорих ја — оне би се извесно слично 
запитале : ако је овај свет по милости и доброти Божјој створен, 
на што људи у њему: 

Мој одговор је наравно недовољан; он се не односи ди- 
ректно на питање него на претпоставку, на којој је ово и по- 
никло. Но тако је било неопходно. Неопходно је било да се ја 
с мојим питачем пре свега објасним о могућности и вредности 
његове претпоставке. 


Колико вреди та претпоставка; Колико и претпоставка 
онога певца (из Ростанова дела „Сћап(есјег“-а), да је његово 
јутарње „кукуреку“ узрок исходу сунца. Грдно се пак изне- 
надио и десперирао ритер-певац, кад је једног дана, доцкан 
пробуђен, видео сунце виско над хоризонтом. И мој би се пи- 
тач свакако тако исто грдно изненадио, кад би се сетио при- 
чања Библије, како је свет пет дугих дана и пет дугих ноћи 
и без човека постојао, и како је Бог ипак видео „да је добро“. 


Шта је човек, да би цео свет ради њега постојао; — 


„До атома ништа у простору, 
„а минута само у вјечности, 
„пролазећа — друго ништа — сјенка, 
„које прије нигђе било није.“ 
(Ц. П. „Химна ноћи“) 


Један атом, дакле, у једном минуту! Кад би цео свет био 
ради човека, кад би сва створења само њему служила, тад би 
човек, овај васионски атом, чија егзистенција траје један минут, 
могао бити учињен срећним. Међутим човек није ни онолико 
срећан, колико та створења која му служе. Замислите, колико 
је људске зависти од Адама до данас пратило тице небесне и 
рибе морске! Или замислите Бајрона на ломбардиском магарцу 
и реците, ко је срећнији: генијални лорд или његов магарац! 


Несрећа човекова долази пре свега од његове физичке 
немоћи, која му не да, да на бојној арени живота вазда остане 
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над свим противностима победилац. Сад он побеђује, сад бива 
побеђен, диже се и бива згажен, стотине пута се диже и сто- 
тине пута бива оборен и згажен, час он бојажљиво тријумфује 
над „нуждама и недовољствима“, час ове њега небојажљиво 
притискују ; час себе броји у бесмртне богове и броди небесима 
у етру и светлости, час оборен у прашину проклиње ћутљива 
небеса. Залуд телом стројан и леп — анђели небески бивали су 
опијени лепотом Адамова рода — кад је слаб, веома слаб. Је- 
дан невидљиви микроб, један атом, или џпе уарепг, пипе 
оопбфбе 4 'еапц, у стању је срушити чудни и дивни механизам 
људског тела. Без оштрих рогова, без шиљатих зуба и без крила, 
човек мора да се бори и с рогатим и са зубатим и с крилатим. 
Да би ружу могао мирисати, мора прво разоружати њене трно- 
вите страже; да би клас употребио, мора се најпре с његовим 
осјем разрачунати; да би орах могао јести, мора најпре љуску 
сломити. Речју: да би живео, мора надјачати, мора победити 
све противне силе у овоме свету, који само „ономе даје, ко има“. 
И тако сваки дан, сваки дан. Са сунцем излази човек у борбу, 
често радостан и сигуран у победу као сунце, с мраком се враћа, 
често с помраченом радошћу и изгубљеном победом. Или га је 
оружје издало, или су му пријатељи неверни били, или му је 
нога поклизнула или око заиграло, или дух клонуо — тек он је 
преживео један нежељени дан. Да, или се опрашта вечером са 
сунцем, носећи победу у рукама и радост у срцу, но — радост 
шибану страхом, да му с муком стечена победа из руку не ис- 
клизне или се већ сутра у пораз не окрене. А сунце ће равно- 
душно слушати и уздисајну и мрку историју његовог пораза 
и весело слављење победе, исто онако као и певчево кукурекање. 
И“ то је оно што застиђује и огорчава, што ствара бол и оси- 
гурава преимућство несреће над срећом у овом свету. И тако 
сваки дан, сваки дан; 


„дан за даном вјенчаје се током, 
„сваки нашом по наособ муком; 
„нема дана који ми желимо 


„нит блаженства, за којим чезнемо“. 
(Л. М) 


Неблаженство је звезда, под којом се рађа земаљски народ, 
цео: од папрати до човека, од прапра- папрати до Ламарка. 
Бесмислена смеша овога народа искључује већ свако блажен- 


РЕЛИГИЈА ЊЕГОШЕВА 397 


ство. Наша је планета једна „бурна брежина“ у светском океану, 
на коју је и човек бачен 

„тајном руком смјелога случаја“. | 
(10.) 
На овој „бурној брежини“ човек је се нашао изненадно у чу- 
дном друштву, у чудном „јату проклетога кота“, зашиљених 
рогова, наоштрених зуба и здравог апетита. Један сајам без 
реда и смисла, где свак телали својим језиком, причајући су- 
седу неразумљиву причу о себи, испрекидану крицима ужаса 
и радости, јадну и жалосну причу, којој се незна ни почетак 
ни крај, која је сва пролокана заборавом! Као да су се о ову 
„брежину“ разбили безбројни бродови, бродећи с разних страна 
света, и спасени се бродоломци на њој нашли, један другоме 
непознати, један другом неразумљиви, један према другом не- 
поверљиви! И као да волшебница Кирка држи своју чудотворну 
палицу над овим бурним острвом и над целом шареном меша- 
вином његових становника, не дајући им тако да се освесте, да, 
дођу к себи! 

И човек је брзо оспособљен да узме активног учешћа на 
овоме „несмисленом сајму“, и поред недостатка и рогова, и зуба, 
и крила. Дато му је нешто друго, што у осталом није његова 
искључива особина; 


„Хитрост му је и лукавство дато, 
„само теке да је члан достојни 


„на земаљски сајам несмислени“. 
(.) 


То му је дато да се има чим бранити. А ово што следује, дато 
му је да сам себе има чим мучити: 


„Воље му је основ положена 

„На крилима непостојаности; 

„УКеља му је страстих ужаснијех 

„Побудитељ, руковођа слјепи; 

„Злоћа, завист, адско насљедије: 

„Ово чојка ниже скота ставља — 

„Ум га опет с бесмртнима равни!“ (0р.) 


„Ниже скота“ — и сувише оштро речено! Доста би било рећи 
да га све то са скотом једначи, т.ј. чини га достојним сином 
природе, без претензија на Олимп, на бесмртно порекло. 
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Немоћ воље или морална немоћ, то је уз физичку немоћ 
један од главних извора човекова неблаженства на земљи. Воља 
његова није нешто масивно, што се само у једном правцу да 
увек задржати или на једном предмету искључиво фиксирати; 
она је у сталном покрету, у сталном вибрирању као надражени 
чулни нерви; она је активна и пре активности чула, она је 
вечито будна и вечито жељна. Она лети;стално „на крилима непо- 
стојаности“. А човек жели мира и постојанства. Он жели мира 
и постојанства, а међутим неуморно лети за својом немирном, 
крилатом вољом. Он види две моћи у себи, једну другој про- 
тивне, које га вуку немилосрдно на две стране, две воље или 
како би рекао апостол Павле, два закона. Једна је воља на 
више, друга је воља на ниже. Следовати вољи на више 
теже је, но човека достојније, следовати вољи на ниже лакше 
је, но човека „ниже скота ставља“. Преда ли се човек овој 
вољи на ниже, тада су му ниске страсти — јер има и узвишених 
страсти — побудитељ и руковођа у животу, тада је он слуга 
сваке своје жеље, јер свака жеља његовог срца за њ постаје 
законом; 


„Закон му је што му срце жуди, 
„што не жуди, у коран не пише,“ 


Тада је живот његов слеп као и његов руковођа, без једне моћне 
директиве. И човек се тада потупа, вучен час тамо час амо, 
падајући и ломећи се као и слеп очима. Остављен на милост 
и немилост жеља и страсти, он је тада у истини 


„једна сламка међу вихорови.“ 


Мучен ненаситим страстима он би побегао, да може, сам од 
себе као од огњене геене. Но како; Страсти су као ватра и 
вода, за које је речено да су „добре слуге али зли господари“. 
Моћи употребити страсти и не дати се од њих употребити, за 
то треба много, често и надчовечанске снаге, нарочито кад је 
се човек већ предао њиховој служби. Страст је за себе цела 
индивидуа; сваки човек представља борбу више оваквих ин- 
дивидуа у себи; само код јаких карактера зна се, која је од 
њих сталан победилац, стална тачка гравитације, око које се 
остале окрећу, моћна директива која даје правац свему осталом. 

Али где да се нађе једна моћна морална директива „Ако 
је у себи не нађеш, нећеш јо нигде ван себе наћи“ — веле 
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светски мудраци. У себи самима, дакле, ми треба да осетимо 
„категорички императив“, који је с нама рођен, и да се по 
њему, као по компасу управљамо. Но ако многи од нас узалуд 
ослушкују и глас тога „категоричког императива“ у себи не 
чују: Или: ако је наш компас удешен за широко и равно поље 
и показује нам један пут у правој линији (као што је обично 
случај са моралним компасима, који се препоручују), забрању- 
јући нам скретање на десно и на лево, док је живот међутим 
као један град с безбројним улицама, не увек широким и не 
увек правим; шта ондаг Онда ће Дон-Кихот продирати увек у 
правцу његовог „категоричког императива“, ма га то наводило 
и на дебеле куле и на фабричне димњаке, тврђе од сеоских 
ветрењача, а Санчо Панса, вођен неком другом иглом него ње- 
гов господар, што је могуће марљивије заобилазиће и криву- 
даће, само да избегне оскудицу празна простора и глатка пута. 
Људи пак, који нису ни Дон-Кихот ни Санчо Панса биће својим 
„категоричким императивом“ доведени у сумњу. Живот је и 
сувише компликован, да би се човек могао руководити једним 
категоричким, непреклоним начелом, које би у сваком даном 
тренутку човека сводило с раскрснице и јасно му указивало 
један пут. Остави ли пак то категоричко начело човека на једној 
раскрсипци у сумњи, онда оно престаје бити категоричко, 
јер директива изложена сумњи није више директива. И у овом 
случају човек није несравњено много срећнији него ли у оном 
првом, где му је свака тренутна жеља у исто време и тренутна 
директива воље. 

Беда је, по том, и у томе, што ниједан морални канон 
није лак за последовање, није испуњив без великог пожртво- 
вања. А једном потребитом створењу, какав је човек на овом 
земаљском острву услед непријатељских елемената, није ни 
мало лако жртвовати се, 

Но претпоставимо да човек живи баш неодступно по је- 
дном канону, да се жртвује. Да ли га бару том случају прати 
срећа; Многи учитељи морала труде се да убеде, да је с тим 
случајем и срећа скопчана. Треба живети строго морално, да 
би се живело срећно — тако су учили многи мудраци старога 
доба, тако уче и протестанти. Но Његош се није могао ипску- 
ством убедити, да су јунаци у моралу неопходно љубимци среће. 
На против, он је се уверпо, да 
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„Витеза сустопице трагически конац прати“, 
(Г. В. „Праху Оца Србије“) 


као да овај свет који и тиране тиранише, тиранише у толико 
више и „благородне душе“. Ове благородне душе, баш за то 
што су благородне, искапљују чашу отрова овога света. То су 
душе свете, али мученичке или великомученичке у исто време; 
и то редовно. Тим светим, мученичким, страдалним душама стра- 
дање је тако освештано, да је оно постало добродетељ вере: 


„страдање је крста добродетељ“. 
(Г. В)) 


У сва три случаја, дакле — ма да по вредности неједнака 
— човек се осећа дубоко несрећним; у првом случају за то, 
што се поводи за својим малим страстима, клањајући се пред 
сваком од њих као слаба трска пред слабим ветром (ма то и не 
био страшни оркан); у другом за то, што га мучи сумња или 
спутава немоћ, да би стално могао следовати истакнутој морал- 
ној директиви, и у трећем за то, што у својој добродетељи мора 
да страда од неразумне и грешне околине своје, коју он не 
може да излечи од неразума и греха. 

Немоћ воље тврдо везује човека за земљу, и не да му, да 
лети у висине, за којима он жуди. Отуда је душа људска увек 
испуњена тугом и жалошћу. Овим чемерним богаством свака 
је људска душа, и најсиромашнија, богата; 


„у чојка је један храм уздигнут, 
„зла обитељ туге и жалости; 
„сваки смртни на земљи рођени 
|-- „овом мрачном обитељу влада, 
„под које се сводом отровнијем 
„мученија времена гњијезде; 
„ово грко насљедије људско 
„човјек чојку, човјек себи дава, 
„најсретњи га из ништа стварају 


„ради смртне тужне армоније“. 
(Л. М) 


Тешко је не задржати се на овим величанственим стиховима. 
Они вреде колико једна цела збирка стихова, какви се у нашем 
времену за добре сматрају; они вреде и колико цео један фи- 
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лософски песимистички систем; да, јер овако збијени и моћни, 
какви су, они изражавају целу једну збирку, цео један систем 
великих осећаја и великих мисли. И на изненађење оних, који 
су још у сумњи, на који ступањ величине Његоша да ставе, 
морамо овде напоменути да оваквих строфа, поражавајућих 
својом лепотом и сублимошћу има много у „Лучи Микрокозма“, 
тј. једноме делу — ах, стидно је и набројати дела, од којих је 
ово у нас непопуларније — коме је суђено, као у осталом и 
многим делима у свету, да одробује један пун турски рок 
у тами и забораву, да би тек онда било признато за „збап- 
дага-уотк“. 

Но оставимо сваком своје, и књижевну критику књижевним 
критичарима, а ми трагајмо даље за неблаженством људским. 
Ово је неблаженство тако огромно, да оно не може из једнога 
извора извирати. Напослетку, из једнога да, но трокракога. 
Немоћ људска, то је тај неблажени извор, чија смо два крака 
поменули; немоћ физичку, наиме, и немоћ моралну. Немоћ умна 
је трећи крак, кроз који се за многе људе више горчине истаче 
него кроз прва два. У осталом, ни код два човека у свету нису 
ова три изворна крака неблаженства једнака. Неко је слабији 
телом но вољом и духом, а неко опет немоћнији духом него 
телом и вољом. Херкул је имао своје слабости, као и Сократ и 
свети Франциско своје. Но једно је код свију људи једнако, 
а то је патња од страшне несразмере између њихових жеља 
и њихове стварне моћи. Они желе да су дивови, међутим снага 
њихова гони их к признању: 


„ништожност је права јадан човек“; 
(Ц. П. — „Х. ноћи“) 


они желе да су свети, међутим увиђају да су 


„слабостима за земљу везани“; 
(Г. В) 


најзад, они желе сазнање пространије од васионе, док њиховом 
моћи достигнуто сазнање то су само 


„шљунци на обали океана“ (Њутн), 


или само један кратки 


„поглед с мраком угашен“ 
(Л. М). 


Дело, књ. 54. ' 26 
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Ми више не знамо но што знамо. То је још увек потребно 
поновити, не би ли они многобројни, којима тај факт при њи- 
ховим гимназиским идеалима (који су за гимназисте изврсни) 
никако не иде у главу, још једном се пред тим замислили. 
Од једних то захтевају њихове године, од других њихов по- 
ложај. Само они који су највише знали, знали су и то најбоље. 
Његош није спадао у оне који највише знају, но у оне који 
најдубље проничу и најјаче осећају. Духовна немоћ човекова 
њему је вазда била присутна, вазда мучећи га као тежак и 
језовит сан. Силно страдање под осећајем те духовне немоћи, 
коју је он проникао код свих смртних и коју је на себи довољно 
искусио, нашло је израза у најмоћнијим стиховима, које је у 
опште Његош написао. Откуда, шта и кудаг Ови вечни про: 
блеми људског живота без престанка су узнемиравали и вол- 
новали дух песников. Узалуд је он тражио и других лека своме 
страдању, т.ј. решења загонетке људског живота, мудраци овога 
света на његову жељу одговарали су и својом врућом жељом 
за истим сазнањем. Овакву исповест чини песник, исповест, 
истинитост које свак на себе може испитати: 


„О внимањем сам земаљске мудраце 
„Вапрошава о судби човјека, 
„О званију његовом пред Богом; 
„но њихове различне доказе 
„непостојност колеба ужасна; 
„све њих мисли на једно сабране 
„друго ништа не представљају ми; 
„до кроз мраке жедно тумарање, 

= „до нијемог једног нарјечија, 
„до погледа с мраком угашена“. 

(Л. М) 


Мудрост људска то је један поглед, чији је хоризонат близак 
и мрачан. Наше непостојано знање гаси се на обронку тога 
блиског хоризонта. Поглед наш не допире даље, а ми желимо 
њиме да вежемо крајеве времена и пространства. Но како да се 
једним кончићем обујми једна планина2 Како с једном свећом у 
руци да се види цео Лондон у мраку 2 Како ли једним кратким 
погледом цео град васионски; Човек је прикован за ову „бре- 
жину“, опасану буром и мраком. Он би желео да проникне у 
судбину своју, да растера мрак око себе, али је ограђен и везан. 
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„те се трза бадава из ланца, 
„да за собом проникне мрачности“. 
(6) 


Да ли га је тајни случај или тајни промисао бацио под ову 


„облачну сферу: Да ли јеон производ искључиво земље 
и земаљских услова 


„Прима л овдје оба зачетија 
„је л му овдје двостручна колјевка г 


(.) 


Јесу ли му и душа и тело из прашине, из случајно уобличене 
прашине Х Или му је телесно зачеће у земаљској колевци, а ду- 
ховно у некој другој, светлој, необлачној сфери Да ли је човек 
на земљи ради казне, или ради некакве худе награде; Или је 
овај живот расадник даљег, интензивнијег живота и правог ду- 
ховног блаженства г — 


„Ах! ово је највиша тајина 
„и духовне најстрашније буре. 
„Овога су у гробу кључеви“. 
(6. 


С мало речи, тако рећи: једним генијалним потезом истакао је 
овде Његош неколике главније философско-теолошке пропо- 
зиције у погледу човекове судбе, односећи се према њима онако 
исто као што се односио према катедрали св. Петра у Риму, тј. 
као према несигурним творевинама малене снаге људске. Као што 
је Бог за њ тако велики, да га један рукотворени храм, ма и нај- 
већи, не може обухватити, тако је и тајна нашег бића толико ве- 
лика, да је ниједна мисаона грађевина не може сву у себи примити 
и осветлити. Залуд се наш дух узбуркава, тајна живота за њ 
остаје тајна. Та језовита тајна не узбуркава у осталом само дух 
наше генерације; египатске пирамиде броје може бити још то- 
лико поколења за собом, колико пред собом, чија је срећа, као 
и наша, угњетавана овом тајном. Свако поколење прима ово 
„грко насљедије“ и предаје га даље. — У Тибету има једно 
језеро, за које је везана вера тамошњих становника — будиста, 
да свак у њему мора потонути, ко сена њ ма на каквом плов- 
ном суду навезе. Мало ће се наћи образованих Европљана, који 
26% 
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ће ово веровање поделити. У свету постоји једно море, тајни, 
за које су, на против, многи веровали и верују да га они сво- 
јим духом могу пребродити а да не потону. Мало ће се наћи 
трезвених мислилаца, који ће ово веровање „више ценити од. 
оног будистичког. И Његош га више не цени. За сва тврђења 
мудраца о положају човека у овоме свету он има једно болно 
„Ах!“ на првој страни „Луче Микрокозма“. Овим уздахом из. 
ражена је његова сумња у сва та исто толико несигурна колико. 
и смела тврђења, и његово тешко страдање од печалне тајне. 
Сумња песникова иде до агностицизма: 


„Овога су у гробу кључеви.“ 
(ђ.) 


Ову сумњу пројављује песник исто тако изразито у погледу 
сазнања спољашњег света као и у погледу људске судбе. Игу- 
ман Стефан се пита: 


„је л истина е ово овако 


„ал нас очи сопствене варају“ 
(7:89 


То јест, постоје ли ствари како их ми опажамо и сазнајемо, 
или је природа снабдела нас чулима несавршеним, која су нам 
довољна само за живот и за приближно оријентисање у њему“ 
Да, још више: постоје ли ствари у општег Да ли су оне 


„сна људскога ђеца ал' очеви“ 
(0) 


Да ли један реалан свет даје садржину нашем духу, или наш 
дух рађа, пројицира; један привидан, идеалан свет“ Није ли 
човек ништа друго до 


„тварца једна те је земља вара“ 


Земља може да вара човека, или за то што у опше не егзистира, 
или за то што не егзистира таква, какву је ми нашим несавр- 
шеним чулима опажамо. Било, дакле, да је свет отац или дете 
наше свести, у оба случаја ми можемо бити преварени у њему 
онако исто као што се у сну варамо. За то игуман Стефан и 
назива садржину наше свести деградирајућим именом „сна.“ 
Он не каже нпр., да су ствари 


„духа људског ђеца ал очеви“ 
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како је могао казати да није намерно хтео да потцени људско 
знање, но 
„сна људскога ђеца ал очеви“. 


Човек мора да се замисли пред овим стихом, хтео не хтео. 
То је једна од оних фраза Његошевих, пред којима човек 
остаје нем као пред једним пзненадно отвореним алписким из- 
гледом. Човек. гледа и диви се, и опет гледа и још више се 
диви. Овај син Црне Горе и црних брда, који никад није до- 
цирао философију, сем у перипатетичким препиркама са Чу- 
бром Чојковићем, проницао је до дна сва питања, око којих се 
парбе философи од памтивека. 

Но не само што је наш философ-песник умом проницао у 
дубине главних философских проблема, него је — још једном 
то да поновимо — душа његова страдала под теретом њихове 
нерешивости. Фантоматичан му се свет отуда причињавао, и у 
"том фантоматичном свету, где је свака ствар једна лепа и горка 
бајка са седам печата, фантоматичан и сиромашан син човечји 
„у ћескотном храму своме“, у изгнанству, у забораву, у сну, 
не познавајући ни сам себе ни свет око себе. У сну! 


„Људски живот сновиђење страшно: 
„човјек изгнат за врата чудествах, 


„он сам собом чудо сачињава.“ 
(Л. М.) 


Човек је у свету пуном чуда, и он је једно од тих чуда. Ова 
реч чудо изгубила је много од свога угледа, скривајући собом 
често неразум или ниски интерес, но време је да се она ре- 
„стаурира. Људи без предрасуда мисле већ да свет нема бољег 
синонима од чуда; да, и човек исто тако као и свет. Научници 
подозревају песнике због овог израза. Они се боје да се овим 
изразом њихови успеси не омаловажавају. Како; Нису ли баш 
научници открили више чуда у свету но песници и философи 
и пророци укупног Није ли свако научно дело збир и опис 
невероватних и неслућених чуда2 И не осећате ди ви, господо, 
да са сваким новим научним открићем свет постаје за човека 
"веће чудог Од свих чуда човек је сам себи највеће чудо. Ње- 
гова телесна и духовна организација, његов однос према свету, 
цела драма његовог живота — све је то тако обично, кад се 
човек навикне да о томе не мисли, и тако запрепашћујући чудно 
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кад се човек одвикне од свога равнодушнога познанства са 
самим собом и почне да мисли. Је ли почео једном да мисли 
о себи тада ће брзо доћи до разумевања ових речи песникових: 


„О точке сваке погледај човјека, 
„како хоћеш суди о човјеку — 
„тајна чојку човјек је највиша“. (10.) 


Ко је човек; Ко сам ја: Ако мислиш, читаоче, да што мир- 
није проживиш овај живот, не дотичи се овог питања као ватре, 
но ако се слажеш с Паскалом и Његошем, да је „свеколико 
наше достојанствоу мисли“, онда не напуштај ни за 
тренут ово питање, јер оно је достојанство наше мисли, као 
што је ова наше достојанство. Човек је сам себи највиша тајна, 
најчуднија загонетка коју сваки, срећом или несрећом, не осећа, 
која се не да лако ни решити ни нерешена оставити. Заго- 
нетка је наш долазак у свет, загонетка је наш одлазак из 
света. Ми смо као гости на свадби скупљени са разних рог- 
љева и раскрсница; таман смо гладни сели за раскошну тр- 
пезу, на којој се служи у златном и кристалном посуђу и — 
све је свршено. Онима, који мисле о овој загонетци, учини се 
неки пут да су пронашли извесни путоказ, извесни тајан- 
ствени црвени конац, који их из лавиринтске мреже води 
к светлости. „Ах, њихове преварне надежде!“ При своме ходу 
за пронађеним путокавом они тек увиде и открију безбројне 
завијутке и увијутке, безбројне тајанствене одаје и мрачне ам- 
бисе, које на почетку пута нису смотрили, и који се све већма, 
умножавају, што се даље следи слабоме путоказу. Минотаурни 
господар овог лавиринта јесте свемоћна тајна, која на ближем 
ижи даљем путу наше мисли гаси нашу малену свећу и пре- 
даје нас у плен фаталних сновиђења. А онај, коме се свећа, 
угаси, налази се тада у већој тами но онај, ко у тами стално 
живи. Чујте само ове стихове — и реците, да ли вам срце не 
уздрхта и дисање не отежа! — 


„Сном је човјек успаван тешкијем, 
„у ком види страшна привиђења, 
„и једва се опредјелит може, 

„да му биће у њима не спада; 
„он помисли, да је неке путе 

„од сна овог ослободио се; 
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„ах, његове преварне надежде ! 
„он је тада себе утопио 
„у сна царство тврђе и мрачније 
„И на позор страшних сновиђења“. 
(р.) 


Ово није ни цинични песимизам Бајронов, ни себични песими- 
зам Шопенхауеров; ово је трагични песимизам великих про- 
рока, великих људских душепопечитеља, који гледају на чо- 
вечанство као на лутајуће стадо, а на себе као на позване да 
то стадо изводе на прави осветљени пут, но без довољно снаге 
да то чине. Његош није био ни један сензациони лорд-аван- 
турист, без икакве обавезе, сем обавезе служења своме срцу, 
нити један човекобојажљиви философ, затворен у четири зида, 
упражњавајући култ двама идолима, себи и својој доктрини. 
Он је био један од „моћних овога света“, којима је много дато 
и од којих се двапут толико тражи, кнез и двоструки господар 
људи: господар душа и тела својих поданика, или тачније, 
двоструки слуга људи: слуга душа и тела својих поданика. 
Сваки његов поданик гледао је у њега. А он2 Где он да куца, 
где он да иште% Он није имао куд да гледа нада се. Да се 
узда у физичку помоћ људи, засновану на сродству и прија- 
тељствуг — он је зарана увидео узалудност тога. Да се узда 
у мудрост мудрихг — не, код њих он није могао наћи ни 
охрабрења ни светлости, јер и њихова је сва мудрост као и 
његова сопствена била само „кроз мраке жедно тумарање“. И 
овај сиромашни млади кнез с цетињскога поља, који се по ле- 
поти и мудрости могао равнати с најлешшим и најмудријим у 
свету, осећао се убитачно усамљен. Он је себе видео на висини 
између које и неба није било посредника сем ћутљиве стихије. 
Над њиме „ћутљиво небо“, под њиме неразум и неблаженство! 
Трнов венац на глави и тешки крст на леђима! То је био ње- 
гов владалачки орнат, под којим је он корачао кроз живот као 
путник кроз пустињу, као 


„сирак тужни без нигђе никога.“ 


Каква трагедија! Како дубок, искрен, разумљив песимизам ње- 
нога јунака ! 


А1п51 бопђе пођбге д1еп1+6 сопа!зђе дапг1а 
репзве. Његош мисли као и Паскал; све остало човека 
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„ниже скота ставља 


„ум га опет с бесмртнима равни“ 
(1р.) 


Умом се човек одликује од своје не-умне околине, умом он 
господари природом, и ако је „најслабија трска“ њена. Но гле, 
ово превасходно добро, употребљено што се најбоље може, место 
да изведе човека из његовог кобног сна на светлост, топи га 


„у сна царство тврђе и мрачније!“ 


Мисли се рађају у нашој свести, здраве се и размимоилазе се. 
Тако је наша свест само моментални гепдел-уоп5 наших 
мисли. Мисли нису тихо пристаниште, које је човеку дато да 
се склони од бура живота, но оне су баш та велика, неумир- 
љива бура, од које човек у својој тежњи ка срећи највише 
пати. Његош је то знао најбоље — 


„Мисли су ми бура јака, 

„са мном чине валовање, 
„Ннагоне ме напред пливат, 
„но како ћу водом одит, 

„кад у руке весла нејмам, 
„већ сам дужан стојат тужан 
„у смртноме чамцу малом“ — 


(Ц. П. „Црногорац Богу“) 


Он је преживео „духовне најстрашније буре“. Он је њих пре- 
живео, но оне су њега надживеле; оне надживљују безбројне 
генерације људске — тако су оне жилаве — и беснеће, на сву 
придику, докле се на животном океану и један умни човек 
„у смртноме чамцу“ буде носио. Кад и овај 16115 Котапиз 
потоне у бескрајни океан, тада ће нестати на земљи и „духо- 
вних најстрашнијих бура“ и земља ће тада међу звездама но- 
сити мање достојанства но и мање неблаженства. 
(Претпоставимо, да се тада певац удостоји славе наслеђа 
човекова као по начелу за то најдостојнији и најподобнији — 
сходно селекциснистичкој теорији: 5игутуа] о1 «ће Пе! 
— Тада би он тек с гордошћу држао да сунце рад њега пс- 
ходи и сва природа рад њега постоји. Само би се забринутом 
кандидски питао: Ако је овај свет по милости и доброти Божјој 
створен, нашто ће тада кобци у њемуг А ако би кад дозрео 
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до питања: „ко сам и шта сам јаг“ тада би он постао најсла- 
бија трска у природи и — неблаженство од „духовних најстра- 
шнијих бура“ поново би постало бич земље.) 

„Човек је најслабија трска природе, ното 
јеједнамислећа трска“. Ова мисао, којом смо почели 
и којом завршујемо ову неблажену главу, могла би бити и ми- 
сао Његошева, кад би се још допунила: — и најнесрећ- 
нија зато, што је то једна мислећа трска. 


Д-р Ник. Велимировић 


—- НАСТАВИЋЕ СЕ — 


ПОГЛЕД НА СРПСКЕ ФИНАНСИЈЕ 


ЊИХОВО ДАНАШЊЕ СТАЊЕИ ЊИХОВА БУДУЋНОСТ 


од 


А. Андреадеса 
професора на Атинском Универзитету! 


Економско и финансијско стање Србије последњих година 
јако је занимало јавно мњење. Велики напор, крунисан успехом, 
који је она учинила, нарочито од 1904 године, да доведе у 
ред финансије, којима се пређе јединствено рђаво управљало; 
страховит дарински рат, који је била приморана да води е 
аустро-угарском монархијом а који се, противно очекивању 
њених најбољих пријатеља, свршио на њену корист; њено 
обраћање на европску уштеђевину и борбе разноврсних утицаја, 
које су се развијале око њених зајмова и набавака, просули 
су много мастила. Па ипак, ако се не варам, ниједан исцрпан 
извештај о економској и финансијској историји Србије за 
последњих година, који би потекао из непристрасног пера, 
страног дебатама, које су биле на дневном реду, није се јавио 
ни у једном већем европском часопису. Међутим, независно 
од научног интереса који пружа ово питање, инострана уште- 
ђевина је врло заинтересована у питању српског државног дуга, 
који се 1 јануара 1909 год. попео на суму од 541,875.000 
дин., а и сад се спрема да позајми Србији више од сто ми- 
лиона. С друге стране, док се обилно пишу чланци о источном 
питању са његових разних политичких страна, чини се да 


! Први део превода овог чланка објављен је у „Делу“ прошле године. 
Али како је у томе преводу било извесних погрешака које су квариле сми- 
сао, ми га поново у целини доносимо. 
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њихови писци нису довољни свесни, да је то питање постало 
данас у знатној мери питање економско и финансијеко. 

Према таквом стању ствари, мислио сам да не би било 
некорисно да дам један кратак али пун података преглед са- 
дашњих српских финансија, извод из једног детаљнијег и 
стручнијег рада о садашњим српским финансијама, рада на коме 
сад радим. А ради боље јасности, ја сам ово мало дело поделио 
на пет одељака : 

|. Реорганизација српских финансија (1902—1905); 
П. велики инострани зајам и борбе за утицај; Ш. аустро- 
српски царински рат; ГУ. српске финансије и босанска криза; 
У. будући зајам од 110 милиона и његове економске и фи- 
нансијске последице. Овај последњи део обухватиће и један 
поглед на будућност. 

Остављам да се, после публикације студије коју сам мало 
час споменуо, захвалим поименце свима политичарима, високим 
чиновницима, колегама и пријатељима, који су ми са највећом 
љубазношћу ставили на расположење и своје време и своје 
знање. Овде нема довољно места, да покажем колико дугујем 
свакоме од њих. Џа ипак и не могу п нећу да завршим ова 
кратка претходна проматрања а да не изразим дубоку захва- 
лност г. Јосифу Симону, француском делегату при Самосталној 
Управи Монопола, на његовим поузданим, тачним и елегантним 
информацијама, који исто тако добро познаје Србију као и саму 
науку економску. Исто толико имам да захвалим своме колеги 
и пријатељу, професору М. А. Нинчићу, који се не само 
трудио да ми помогне свим оним, с чим је могао тако добро 
да се упозна, вршећи високе административне дужности и 
пишући своје научне радове, већ се није устезао да се по 
потреби претвори у преводиоца и тумача, те да тим учини 
што већу услугу своме старом школском другу. 


1. Реорганизација српских финансија. 


Српске финансије —- почетком двадесетога века — биле 
су у очајном стању. Буџетске године 1898——1900 оставиле 
су, према званичним рачунима, 87 милиона дефицита. Стварни 
дефицит био је још већи, јер један део државних издатака, 
ажијски трошкови н,пр., нису ни узети у извештаје, који су 
Скупштини поднесени. Шта више, и плате чиновницима, пен- 
зије, плате војсци, нису биле издаване по неколико месеци. 


412 У ЛЕКО) 


Неред, који је владао, манифестовао се такође и пуштањем 
у циркулацију, по врло ниску цену, благајничких записа, ан- 
гажовањем извесних прихода буџетских — као вишкова мо- 
нополеких —- за по неколико година унапред, ит.дД., ит.Д. 

Али оно што најбоље карактерише ову ситуацију јесте 
факт, да је држава, у намери да закључи два зајма од 5 ми- 
лиона са кратким роком, просто била принуђена да пристане 
на стваран интерес од 21%0; а на годину дана раније (1900 г.) 
за зајам од 6,800.000 динара са роком од једне године, из- 
дала је преко 1,800.000 динара на име провизиона и инте- 
рева, или 2896 од номиналног а 40% од стварног капитала. 

Ситуација је изгледала без излаза. Већ се говорило о 
другом банкротству, које би имало најнесрећније последице 
како за Србију тако и за њене кредиторе, који су унели у 
српске хартије око 500 милиона (ова је сума била подељена 
између Немачке 250 милиона, Француске 200 и Аустрије 50 
милиона). 

Па ипак добро обавештени кругови увиђали сву, да је ова 
очајна ситуација више последица озбиљних финансијских гре- 
шака него ли последица економске слабости земље. Стога се 
Париска Берза није устезала да пристане на т.ав. зајам за 
пречишћавање ситуације. Овај зајам, чији је стварни 
капитал износио 45,909.000 динара (номинални капитал био 
је 60 милиона), послужио је најпре за одужење летећег дуга! 
који је тако тешко притискивао државну благајну. 

Посредна корист, исто тако знатна, од овога зајма са- 
стојала се у томе, што су нови повериоци имали толико здра- 
вога разума да поставе извесне услове, од којих је најзнатнији 
овћј: уговор, који је потписан новембра 1902 г., „забрањивао 
је свако у напред давање обавеза Управе Монопола, и условио 
је да министар финансија може тражити вишкове који му при- 
падају, тек пошто Самостална Управа закључи годишње рачуне.“ 

Шта је значила ова клаузула 7 

Дотле, ма да је разлика у цифрама извоза и увоза била 
већа од износа плаћања у иностранству за службу дуга, ажија 


1 Под лермином летећег дуга треба разумети летећи дуг у правом смислу 
речи: 27,044.000 дпнара; дефицит из 1902 г.: 5,739.001 динар: 7,431.000 дин. 
„ангажованих кредита“, т.ј. изванредних издатака. Пошто су угашене све 
ове обавезе, остало је од зајма из 1902. г. око 3,900.000 вишка, којим се ко- 
ристила државна каса. 


о 
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је варирала између 5 и 20%. А ево зашто. Пошто је ми- 
нистар, по истеку сваког шестомесечног рока, прибирао све 
вишкове, Монополска каса увек је била празна у времену из- 
возне сезоне, августа и септембра месеца; злато које је при- 
тицало продајом пољопривредних производа, куповали су бео- 
градски и бечки спекуланти. Када је пак, у децембру, Управа 
Монопола требало да покрије јануарски купон, то јој је злато 
продавано са премијом од 7 до 8%о. Ова се пела и до 15 
или 16%0, кад је требало обезбедити јулеко плаћање ануитета. 

Захваљујући већ поменутој клаузули, курс је спао на 
а! рал, јер Самостална Управа, пошто је до краја рачунске 
године слободно располагала својим новцем, сама купује злато, 
које јој је потребно. Она исто тако може, на неколико месеци 
унапред, да изврши пошиљке заводима за исплату, који јој, 
равуме се, плаћају извесан интерев (од 2 до 3729). Према 
томе, ажијске трошкове, који су се 1898—1901 г. пели 
до 800.000 динара, 1903——1905 заменио је добитак од преко 
200.000 дин. годишње. Клаувула је пак била од веће користи 
земљи него ли самим повериоцима, јер се може сматрати да 
је ажија, која је толико повећавала цену роби, а својом не- 
сталношћу стално ометала трговину, потпуно ишчевла. Од 1904 
г. српеки динар не разликује се више, није јевтинији — сем 
за врло кратке периоде! —– од свог прототипа француског 
франка. Стога ћемо ова два назива употребљавати сматрајући 
их за идентичне, 

Зајам за пречишћавање ситуације био је емитован по- 
четком 1908., али он сам није био довољан да рашчисти си- 
туацију. Пројекат буџета за 1904 г. показивао је да се иде 
у сусрет дефициту од 6,400.000 динара, само ако се не би 
створили нови приходи. Да избегне ово зло које, ма да је по- 
стадо хронично (већ ву се 24 године српски буџети остваривали 
са дефицитом) ипак није губило ништа од своје озбиљности, 
влада учини храбро апел на порез. И тако, док је се једне 
стране строго утеривала ненаплаћену порезу, с друге је ства- 


1 У извесним тешким моментима франак је за неколико сантима више 
вредео од динара. Чешће се јављао ређи случај „дисажије“, кад наполеон 
вреди не изнад већ испод двадесет франка, 19,90 н. пир. Ово се објашњавало 
оскудицом у ситном новцу, а нарочито тиме што сељак, будући навикнут 
на новчанице од десет динара, претпоставља их луидору. Стога се дисажија 
увек јављала у време кад су жетве исплаћиване. 
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рала нове намете. Ударен је прирезв од 40 од сто па непо- 
средни порез. Тај је прирез требало да донесе четири милиона. 

Његов провизорни карактер учинио је, да се овај огро- 
мни терет лако поднео. На против, повећање посредних по- 
реза, нарочито на петролеум и дуван, требало је да има сталан 
карактер. 

На овај се начин добио суфицит од 2,440,000 динара, 
уместо предвиђеног дефицита, који је требало да изнесе 6,400.000 
динара. Овај је суфицит, захваљујући строгости у утеривању 
4,140.000 динара ненаплаћене порезе, подигнут на 6,580.000 
динара. | 

Први пут после толико година буџет се остварио ва су- 
фицитом, те се на тај начин, почевши од 1905 г. могло одр- 
жати обећање, дато пореским обвезницима, и укинути прирез 
од 40%/. Уз пркос овој редукцији прихода, и буџет од 1905 г. 
оставио је суфицит, а тако је и доцније бивало, и ако ми- 
нистар, који је остварио реформу од 1904 год., г. Пачу, беше 
после тога сишао са министарске столице. 

У историји српских финансија буџет од 1904 г. значиће 
једну епоху. Са њим је тек Србија познала суфицит, са њим 
је познала поштење и јасност, чега, по несрећи, још нема 
довољно у државним рачунима. 

Са старим лутањем ишчезле су такође и извесне ружне 
навике, као пуштање у циркулацију благајничких записа под 
врло неповољним приликама. Ниже ћемо видети, да чак и за 
време врло озбиљне политичке кризе, у јесен 1908 год., кад 
се земља, сматрајући да стоји пред конфликтом са Ауетријом, 
оружала очајнички, није емитован ниједан динар благајничких 
записа, а једини летећи дуг, који је тада учињен, био је зајам 
код Народне Банке у суми од седам милиона. 

Али не претичимо догађаје. 


П. Велики спољни зајам и борбе за утицај. 


Почетком 1905 године нови је режим имао право поно- 
сити се а српски је народ могао бити задовољан. По несрећи, 
малим хришћанским државама на илирским полуострву, којима 
је дипломатија дала право на живот, али им одузела право 
на простор и време, да се развију, ретки су лепи даниим 
кратка су века. Турска тиранија, која је трајала четири столећа, 
оставила је ове државе у најпримитивнијем привредном стању. 
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Требало је, према томе, да оне сву своју снагу посвете раз- 
вијању потребних економских справа. Но ниједна од ових 
држава не може да води ову реционилну политику зато што 
ниједна хишћанска надија на Балкану није потпуно слободна, 
пошто еве оне имају знатан део својих земљака — Грчка већину 
свога народа — ван границе. Међутим турска управа није 
ништа ни научила, ни заборавила.! Расуло, угњетавање са 
природном последицом, буном, не скидају се никако са дневног 
реда. Ослобођена браћа не могу остати равнодушна на вапај 
браће под јармом. То још није све. Пре једнога века балкански 
су хришћани, не заборављајући да су различног порекла (види 
дело Кузинери-а, француског генералног конзула у Македонији 
и нумизматичара) били заборавили, под теретом заједничке не- 
среће, на своја стара ривалства. Великим силама, изузимајући 
један или два часна изузетка, није се свидео овај препорођај 
народности, који осујећава унапред смишљене планове у време 
и на начин поделе Пољске, = 

У место да раде на измирењу, подпирују мржњу; по- 
мажу час једног, час другог, али увек једног на штету другог. 
Тако су створена ривалства врло погодна по клијентелу. Бал- 
канске државе јако су погрешиле, што су се ухватиле у овакво 
коло. У место да теже за политиком савезу и узајамног по- 
пуштања, трудиле су се да потисну своју браћу. Резултат 
оваквих прохтева, којима се није умело управљати, и ових 
претераних амбиција било је с једне стране одржавање Турске 
у Европи; е друге, скупе и крваве борбе за утицај. Јасно је, 
према томе, да свака од поменутих држава, место да се по- 
свети једино своме економском развијању, мора да држи војску 
много већу но што јој то средства допуштају,“ пошто исто- 
времено има да се чува од угњетавања мусломанског и од 


! Реч је о управи султана. Дај Боже да нова управа промени метод, 
колико у интересу хришћана, исто толико и у свом властитом. 


2 Видети радове Албера Сорела о Источном питању у ХУПЛ веку. 


3 У Србији 26% од буџета троши се на министарство војно; 26% на 
службу дуга чији је највећи део непосредно или посредно на војне пздатке, 
т.ј. с економске тачке гледишта на непродуктивне издатке. Проучавање грчких 
и бугарских буџета даје слични резултат. Овим се издацима могу додати 
један добар део издатака на дипломацију и готово сви издаци на тајне сврхе. 
Да је другојачија међународна ситуација, балканске би државе имале здраве 
финансије и повољан економски положај. 
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ненавитих жеља својих суседа. Шта више, пошто војне при- 
преме претпостављају набавке у западној Европи, оне из- 
воде на позорницу велике силе, које данас једна другој више 
вавиде на пијацама но на територијама. 

Редак је случај да која балканска држава изведе реорга- 
низацију своје војске, а да тиме не озлоједи једну или више 
великих европских држава; а пошто је тим државама потребна 
потпора ових великих држава колико и добро организована, 
војска, оне се сваки час губе у дипломатским и финансијским 
лавиринтима, где остављају своју најбољу снагу а врло често 
и свој унутрашњи мир. 

Србија је сјајна илустрација ових жалосних истина. Мере, 
које су горе описане, најзад су довеле у равнотежу њен буџет 
али нису биле довољне да покрију издатке, потребне за раз- 
витак саобраћајних путова и преоружање, што је постало преко 
потребно због маћедонског питања, које од 1908 г. беше по- 
стало потпуно акутно а које је, ово се мора нарочито нагласити, 
могло одавно да буде решено, да су хришћанске државе имале 
више здравога разума па да се међу собом погоде. 

За све је ово требало на стотину милиона. Финансијска ре- 
форма од 1904 год. и увећање пореза омогућили су ануитет 
ва оволики зајам. Али сад се појавише економска ривалства 
великих држава —- оно друго зло које смо горе навели. Свака 
је изјавила да ће потпомоћи остварење зајма, али је свака 
постављала захтев да се износ овога утроши на набавке дате 
њеној индустрији. У једном тренутку било је наде да ће међу 
заинтересованим доћи до споразума. Изгледало је да ће про- 
јекат уговора, који је потписан у Џаризу априла 1905 год. 
задовољити еве.! 

По несрећи европске финансије и индустрија имају у 


' Овај пројекат потписали су у Паризу српски министар финансија и 
представници француске, немачке и аустријске групе. Тицало се једног зајма 
ол 110 милиона, којим је требало извршити наоружање, грађење железннце 
и исплату разних дугова са кратким роком. Зајам са номиналном каматном 
стопом од 41/29/0, требало је да банке остваре по курсу 79.375%0. Упис зајма 
требало је да буде расподељен са 40%0 на Француску, 3070 на Аустрију и 
30%0 на Немачку. И набавке су биле предмет пријатељске деобе: Француска 
индустрија примала је на себе, да Србију снабде топовима и муницијом; 
остатак артиљериског материјала, нарочито запрегу, требало је да лиферује 
Круп и Шкода. Наоружање пешадије (пушке и муниџију) и железнички ма- 
теријал остављени су аустро-немачкој индустрији. 
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својој сфери рада исто тако непомирљивих амбиција као и 
балканске државе. Зајам потписан у Паризу, остао је само у 
пројекту. За много је месеци Београд био седиште финансијских 
интрига и министарских криза, које су, према извесним вер- 
зијама, биле у вези, а којом се, у то време, европска штампа 
много бавила. Данас су оне само од историског интереса. Тек 
стоји факт да се странка старијих радикала (Пашић), која је 
дошла на владу августа 1905 г., најзад решила, у децембру 
1906, да у Француској закључи један зајам од 95 милиона 
и да Француској индустрији уступи целокупне артиљериске 
набавке. 

Овај зајам, с погледом на величину капитала, није био 
тако знатан као онај који је био предвиђен у априлскоме 
пројекту, али што се тиче услова био је пробитачнији, јер, 
емитован по истој интересној стопи, француске су банке при- 
стале на емисиони куре од 856! уместо на 799. 

Па ипак једино они људи, који су слабо познавали источна, 
питања, могли су замишљати да се краљевина Србија опро- 
стила својих невоља. Њу је очекивало страховито искушење: 
царински рат е Аустро-Угарском. 


Ш. Царински рат са Аустро-Угарском. 


Овај рат, у истини, није дошао после закључења зајма, 
већ му је претходио. Објављен јавно у мају 1905 године, 
званично почетком 1906, он се догодио једновремено — а ова 
једновременост никако неће бити случајна —- са преговара- 
њима која су се онда вршила. Но како је овај рат престао 
тек пошто се закључио трговински уговор, који је требало да 
ступи на снагу 1 септембра 1908 г., а који је, у осталом, за 
сада суспендован, излагање овог другог искушења мора да 
дође за првим. 

Овај економски рат, готово непознат, ма да је он једин- 
ствен у економској историји за последњих стотину година, за- 
служује да задржи пажњу и да буде испричан са неколико 
појединости. 

Пре Берлинског Уговора, Србија није водила никакву ца- 


1 Његова номинална цена била је чак и 90, али је српска влада приз- 
нала банкама 190 на име жуисанса, узела на себе трошкове око жиговине, 
процене по 190, а сносила је до 270 трошкове око емисије. 
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ринску политику. Општа царинска тарифа од 1864 године, 
уводећи царињење а4 уа1огет од 8%/0, била је примитивно 
финансијско средство, одређено да прибави извесне мршаве 
приходе благајни једне вазалне кнежевине; оно не би било до- 
вољно једној краљевини. Политика, у коју је гроф Игњатијев 
увукао своју владу, пред, а нарочито за време руско-турског 
рата, фаворизирала је и сувише јавно једну балканску ело- 
венску нацију на рачун друге. И, као што ву руске публи- 
цисте то много пута спомињале и жалиле, она је бацила Србију 
у наручје Аустрији. У току берлинскога конгреса, делегати 
краља Милана закључе са њом царински савез. То је био од- 
говор на Сан-Стефански уговор, који је стварао Велику Бу- 
гарску. Међутим Скупштина је нашла да се отишло даље но 
што треба. Она послуша гласове који су јој говорили, да су 
царински савези, Го/]уегејп-и, увек претходили стварним 
савезима. Берлинска конвенција буде одбачена. Па ипак тр- 
говински уговор, закључен са Аустро-Угарском три године 
доцније, 1881 год., није се много разликовао од царинског 
савеза. Монархија учини такве уступке Србији, какве не би 
учинила ни једној другој пољопривредној држави, а Србија 
опет, са своје стране, даде аустро-угарској индустрији положај 
више него ли привилегисан. Да би се постигао овај циљ и 
уништила слободна игра тачке највећега повлашћења, дало се 
овобито растегљиво тумачење термину „погранични промет“.! 
Нови уговор од 1898 г., истина, на протесте других држава, 
које увозе у Србију и српскога јавнога мњења, изједначио је 
Аустро-Угарску с осталим државама, не престајући да чини 
Србији готово исте изузетне уступке,“ 

- Она је пристајала на ову жртву очевидно из политичких 
разлога. Пошто се сав српски извоз, тако рећи изливао у њу, 
држала је Србију у својим рукама. Нека јој се само политика, 
која се води у Београду, не свиди, имала је јединствено сред- 
ство да је спречи: да затвори врата извозу. Зна се да се на 


1 Познато је да тачка највећег повлашћења не вреди 1-0 у случају ца- 
ринског савеза, 2-0 што се тиче привилегија датих пограничноме промету. 
Али у обичним случајевима, овај промет, коме се морају учинити извесни 
уступци, има потпуно локалан значај. 


2 Ради веће детаљности и бољег разумевања термина „погранични про- 


мет“, видети прилог С, чланак 6 и 7 уговора од 1893 г. у збирци „Српски 
трговински уговори“, стр. 127—199. 
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Балплацу нису устручавали да се лате овога оружја. Изгледа 
да је здравствено стање свиња, једног од најглавнијих извозних 
артикала српеких, особито зависило од послушности земље која 
их гаји. Оне су бивале болесне или здраве, примане или од- 
бијане, према томе да ли се сматрало да београдски двор ради 
паметно или не. 

Независно од политичких користи, ове су концесије нај- 
'вад донеле Аустро-Угарској и озбиљних материјалних користи. 
Деведесет процената српскога извоза било је концентрисано у 
монархији, па макар он имао и друго опредељење. Добит од 
препродаје остајала је њој; а биће да она није мала, ако се 
узме да је по рачуну српског Министарства Народне При- 
вреде, од 896 милиона извезене робе, од 1899 до 1908 г. 
у Аустрију, 208 милиона било поново извезено у Немачку, 
Белгију и друге земље.! 

Србија је опет, са своје стране, успавана коришћу, која 
је у то време претеранога протекционизма била веома знатна 
а састојала се у обезбеђеном притежању једне пијаце као што 
је Аустро-Угарска, урадила веома мало, да се прилагоди бољем 
начину обрађивања земље и задобије нове пијаце. Ништа боље 
не карактерише ову ситуацију од факта, да није учињен ни 
један озбиљан напор, да се награде други саобраћајни путови 
поред оних који воде у Аустро-Угарску; да није било ни до- 
кова ни антрпо-а; да није било праве Трговачке Берзе у Бео- 
граду; најзад да краљевина није имала ни консуларних ни 
"трговинских агената готово ни у једном од оних пристаништа, 
у која ће слати милионе своје робе за последње три године. 

Један класичан економиста би, нема сумње, изабрао 
пример аустро-ерпеких односа као згодан предмет за развијање 
незгода од правнога и фактичнога монопола. 

Што се тиче ерпеког јавног мњења, оно је, потпуно 
свесно опасности од те ситуације, сносило те опасности с из- 
весним фатализмом, с обзиром на корист које су одатле исти- 
цале, а поглавито будући убеђено, да би земља, у случају ки- 
дања са Аустријом, лишена једине своје пијаце, неспособна 
да пронађе друге, полетела у извесну пропаст. 


1 Друга знатна корист била је у томе што су Београд и цела краље- 
вина били у рукама аустро-угарских капиталиста и посредника и да су они 
српски извозници, који су одлазили у Пешту, трошили на угарском земљишту, 
један део — често знатан део — цене своје робе. 
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Свест о томе да има изузетан положај, повећавала је 
претензије аустријске. Гроф Голуховеки —- то су му проти- 
вници доста приговарали — веровао је, у осталом као и ве- 
лики део српске штампе, да ће краљевина краља Петра само 
неколико месеци бити у стању да одолева економскоме рату. 
Он се упусти у њега. Догађаји су доказали да није биоу 
праву. — 

Ја не могу причати до ситница истрајне и систематске 
напоре српске владе, да скине окове који су је давили, ни 
одушевљену потпору коју је она нашла у народу, чији се па- 
триотизам попео до крајњих граница. Смањење тарифе са 50%. 
на српским железницама, реорганизација Трговачке Берзе, 
шиљање нарочитих изасланика на страну, растурање врло добро 
састављених брошура за трговце, произвођаче и пољопривре- 
днике, подизање докова и елеватора, споразуми са турским и 
бугарским железницама, споразум са Српском Извозном Бан- 
ком : све је то почело да се остварује. Али у једном фран- 
цуском часопису треба рећи коју реч о уговору закљученом 
с једним француским кланичним друштвом. Оно се обвезало 
да купује и у напред плаћа сељацима готовим новцем све 
свиње намењене извозу до 10.000 комада годишње, по цени 
од 0.80 дин. од килограма, и то добивајући при том помоћ. 
од државе од 200.000 дин. и попуст на железницама од 509%/0. 
За неколико месеци ово је друштво оборило, уредило и извезло 
18.000 свиња. Од тада ово друштво не престаје да ради са. 
истом јачином и највећим успехом. 

Из овог очајничког напора поникоше непосредни односи 
са трговима куда је Аустрија извозила српеку робу и освајање 
нових пијаца, куда се пре није чак ни мивлило да ће се про- 
дрети а које су постале — као Египат за волове — прави 
Елдорадо за српске извознике. Тако ве у овом рату не само 
није ништа изгубило, већ шта више добило. 

Тако, железнички приходи беху 1906 године 9,186.481 
дин. према 8,892.086 дин. у 1905, приходи, пак, Српског 
Бродарског Друштва 1,221.509 дин. према 1,050.452 динара. 
Следећа таблица показује да је напредовање извоза било још 
осетније: 
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Вредност извезених производа: 
1904 1905 1906 1907 
Аустро-Угарска . 55,250.000 — 64,712.000 — 30,032.000 — 12,932.000 
Немачка 2,606.000 2,116.000 – 19,053.000 — 32,925.000 
Енглеска . 2.500 д 65.560 2,339.000 
Белгија 230.100 323.100 6,259.000 – 13,010.000 
Остале земље 3,962.000 4.844.900 – 16,244.440 — 20,287.000 
Укупна вредност 62,156.000 _ 71,996.000 _— 71,604.000 — 81,491.000 


(во није све. Пошто јо трговински уговор од 1893 пре- 
стао да јој везује руке, Србија је могла, у току борбе да за- 
кључи читаву серију трговинских уговора, чија је очигледна 
«еврха, да се, поред пољопривреде, развије читав низ инду- 
стријских предузећа, која могу да се развију, у земљи.! 

Уговор, закључен 1908 са Аустријом, учини крај рату. 
Али ако је он и успоставио мир, није обновио стари трго- 
вински савез. Србија је гледала да заштити извесне гране 
своје индустрије, као: пиво, шећер, цемент, који не би могли 
да издрже аустро-угарску утакмицу. 

Монархија је пак, са своје стране — као што врло зго- 
дно рече један француски економист „само отшкринула 
врата српским производима.“ У самој ствари, један је део тих 
производа био искључен, а други тешко оптерећен. Но аустро- 
угарска пијаца изгубила је свој некадашњи значај за Србију 
која ће крај ове борбе сматрати пре као победу него ли за 
капитулацију“. 

Превео — Љ. — 


— СВРШИЋЕ СЕ — 


а 


1 Између осталих, индустрију шећера, кожа, цемента, пива, леда, дрвета, 
сапуна, сламних шешира, ит,д. 

2 Треба напоменути да је уговор од 1908 био дефинитивно ратифико- 
ван од стране Скупштине, а у аустро-угарском парламенту само за шест ме- 
сеци. Од 31 марта 1909 престао је да важи, не наносећи српском извозу 
никакве озбиљније штете. 


АНА НАРЕЊИНА 


РОМАН 


ЛАВА ТОЛСТОЈА 


(НАСТАВАК) 


ХМ 


Испративши жену горе, ЈБовин оде на ону половину, где 
је била Доли. Дарија Александровна беше тога дана јако 
огорчена. Она иђаше по соби и љутито говораше девојчици, 
која је стајала у углу и јецала. 

— И целог дана ћеш тако да стојиш у углу, и ручаћеш 
сама, и нећеш видети ни једне лутке, и нову хаљину нећеш 
добити, — говораше она, не знајући већ чиме да је казни. 

— Не, ово је гадно дете! — обрати се она ЈБовину. — 
Откуд јој ове одвратне наклоности 2 

— Па шта је урадила — доста равнодушно рече ЈБовин, 
Који хтеде да се посаветује с њом о својој ствари, те Мун беше 
криво што дође кад не треба. 

— Ишла је с Гришом у малине, и тамо... не могу чак 
да кажем, шта је радила. Хиљаду пута да зажалиш за п1ав ЕШоб. 
Ова ни на шта не пази, просто машина нека... Ејопгеј уоп5. 
даце Ја ребће.. 

И Дарија: Александровна исприча злочин Машин. 

— То не доказује ништа, то сасвим нису гадне наклоности 
већ просто несташлук, — умириваше је Љовин. 

— Али ти си нешто нерасположенг Зашто си дошао — 
упита Доли. — Шта се тамо радиг2 


АНА КАРЕЊИНА 423 


По тону тога питања Јовин виде да ће му лако бити 
исказати оно, што је намеран био да каже. 

— Нисам био тамо, био сам у врту с Китинком. Ми смо 
се и по други пут посвадили, откако је Стива дошао. 

Доли гледаше у њега паметним очима, које све разумеваху. 

— Е метни руку на срце па реци, да ли је био... неу 
Китинке, него у оног господина, такав тон, који може бити не- 
пријатан, не непријатан него ужасан, увредљив за мужа: 

— Па... Како да ти кажем... Стој, стој у углу! — обрати 
се она Маши, која се окрете спазивши једва приметан осмејак 
на лицу материном. — Светско мишљење било би то, да се он 
понаша онако како се понашају и сви младићи. Ј| Таб Ја сопг 
а ше јешле еф јоЛе Тетте, а светском мужу то може само 
ласкати. 

— Да, да, — мрачно рече Јовин, — али јеси ли при- 
метила # — 

— Не само ја, него је и Стива приметио. Он ми отворено 
после ручка рече: је сгој5 дџе Весловски Та пп рењ бг де 
сопг а Кити. 

— Е дивота, сад сам спокојан. Отераћу га, — рече ЈЉовин. 

— Бог с тобом, јеси ли при себи% -– с ужасом викну 
Доли. — Шта ти је, Косћа, прибери се! — смејући се рече 
она. — Хајд, можеш ићи сад к Фани, — рече она Маши. — 
Не, ако ти се баш хоће, онда да кажем Стиви. Он ће га одвести. 
Може се рећи да очекујеш госте. Уопште он није за нашу кућу. 

— Не, не, ја ћу сам. 

— Али ти ћеш се посвадитиг2.. 

— Ни најмање. Мени ће то тако бити пријатно и весело, 
— заиста весело сијајући очима, рече ЈЉовин. —- Ну опрости 
јој, Доли! Она неће више, — рече он за малу преступницу, 
која није отишла Фани него неодлучно стајаше према матери, 
изгледајући и тражећи њезин поглед. 

Мати погледа у њу. Девојчица се заплака, загњури лице 
међу колена мајчина и Доли јој спусти на главу своју мршаву 
нежну руку. 

„И шта има општег између нас и њега 2“ — помисли ЈБовин 
и пође да тражи Весловског. 

Пролазећи кроз предсобље, он нареди да се прежу коњи 
за жељезничку станицу. 

— Јуче се опруга сломила, — одговори лакеј. 
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— Онда кочије, али брже. Где је гост: 

— Отишао је у своју собу. 

Љовин затече Васењку баш у тренутку кад је овај, изва- 
дивши своје ствари из куфера и разместивши нове романце, 
удешавао камашне за јахање. 

Да ли је било у лицу Љовиновом нешто особито, или је 
сам Васењка осетио да је се решћ рлп де соџг, који је он 
започео, био неуместан у овој породици, тек њега унеколико 
(колико је то могућно за светског човека) збуни улазак 
ЈЂовинов. 

— Зар ви у камашнама јашетег2 

— Да, то је много чистије, — рече Васењка, мећући де- 
белу ногу на столицу, закопчавајући доњу копчицу и весело- 
добродушно осмејкујући се. 

Он је био несумњиво добар дечко, и ЈЉовину беше жао 
п зазорно, као домаћину, кад примети плашњу у погледу Ва- 
сењкином. 


На столу лежаше одломак од штапа, који су јутрос заједно 
сломили на гимнастици, кад су пробали да подигну одвуглеи 
набрекле барне. ЈБовин узе у руке овај одломак и поче ломити 
и чимкати расцепљени крај, не звајући како да почне. 


— Хтео сам... — па ућута; али одједном, сетивши се 
Китинке и свега што је било, одлучно гледајући му у очи, 
рече: — Ја сам наредио да прежу за вас коње. 

— То јест како — поче зачуђено Васењка. — Куд' да 
се иде: 


— На жељезничку станицу, — мрачно рече ЈБовин, штрб- 
кејући врх од штапа. 

— Путујете ли ви, или се нешто десилог 

— Десило се, очекујем госте, — рече Љовин, све брже 
и брже одламајући снажним прстима крајеве расцељеног штапа. 
— Нити чекам госте, нити се што десило, него вас молим да 
идете. Ви можете објаснити како хоћете моју неучтивост. 

Васењка се исправи. 

— Ја молим вас да ми објасните... — достојанствено 
рече он, појмивши најзад. 

— Ја не могу да вам објасним, — тихо и лагано, стара- 
јући се да сакрије дрхтање својих јагодица, проговори ЈБовин. 
— И боље вам је да не питате. 


АНА КАРЕЊИНА 42 


И пошто расцепљени крајеви беху већ сви поломљени, 
ЈЉовин дохвати прстима за дебеле крајеве, расцепи штапи 
марљиво ухвати комад који падаше. 

Вероватно да је изглед ових напрегнутих руку, оних истих 
мишица које је он јутрос пипао на гимнастици, сјајних очију, 
тихог гласа и дрхћућих јагодица — убедио Васењку боље од 
речи. Слегнувши раменима и презриво осмехнувши се, он се 
поклони. 

— Могу ли видети Облонскога 2 

Слегање раменима и осмејак не раздражи Јовина. „Шта 
може друго да ради:г“ помисли он. 

— Ја ћу вам га одмах послати. 

— Каква је то бесмислица! — говорио је Степан Арка- 
дијевич, сазнавши од свога пријатеља да га терају из кућеи 
нашавши Љовина у врту, где је овај шетао, очекујући одлазак 
госта. — Мај сезђ пафаеше! Каква те то мува жацнула2 
Мајз с'езе ди дегтет ла сије! Шта ти се учинило, ако је младић... 

Али место, где је Љовина мува жацнула, изгледа да је 
још болело, јер он опет пребледе кад је Степан Аркадијевич 
хтео да објасни узрок, и брзо га прекиде. 

— Молим те, не објашњавај узроке! Ја не могу друкчије! 
Мени је веома зазорно и пред тобом и пред њим. Али за њега, 
ја мислим, неће бити велика несрећа ако отпутује, а мени и 
мојој жени његово је присуство непријатно. 

— Али то га вређа! Е6б ршз се масше. 

— А мене и вређа и боли! Ја нисам ништа крив и не- 
мам шта да се мучим! 

— Е, то нисам од тебе очекивао! Оп реш егте јајоих, тај5 
а. се роше, сезе ди дегтпег пасше! 

Љовин се брзо окрете и оде од њега у дубину алеје, и 
сам продужи да се шета тамо амо. Ускоро он чу тутањ кочија 
и спази иза дрвећа како Васењка, седећи на сену (на несрећу 
не беше у кочијама седишта) у својој шотландској капици, од- 
скачући при штруцању, прође по алеји. 

„Шта је сад тог“ помисли Јовин кад лакеј, истрчавши 
из куће, заустави кочије. То је био машиниста, на кога је ЈБо- 
вин сасвим заборавио. Машиниста, клањајући се, говораше 
нешто Весловскоме, затим седе у кочије и зајенно одоше. 

Степан Аркадијевич и кнегиња беху узбуњени поступком 
ЈЉовиновим. И сам он осећаше се не само мафсше у највећем 
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степену, него и крив и осрамоћен од главе до пете; али сећа- 
јући се онога што су он и његова жена претрпели, и питајући 
себе како би поступио други пут, одговарао је — тако исто. 

Без обзира на све ово, на крају тога дана сви су, изузи- 
мајући кнегињу која није опраштала овај поступак ЈЉовину, 
постали необично живахни и весели, као деца после казне 
или одрасли после тешког званичног примања, тако да се у 
вече по изгнању Васењкином, за време кнегињиног одсуства, 
говорило као о давнашњем догађају. И Доли, која је наследила 
од оца дар за смешно причање, доводила је Варењку до па- 
дања од смеха кад је по трећи и четврти пут, са све новими 
новим хумористичним додацима, причала како се тек била спре- 
мила да обује нове ципеле за госта и већ пошла била у го- 
стинску собу, кад одједном чу тутањ кочија. И ко је у кочи- 
јама“ Сам Васењка у његовој шотландској капици, с романцама 
и камашнама седи на сену. 

— Да си бар каруце наредио да спреме! А затим чујем: 
„Станите!“ Е, помислих, смиловаше се. Погледам, а они ти на- 
местише крај њега дебелог Немца и одвезоше... И тако моје 
ципеле пропадоше!... 


ХУ 


Дарија Александровна извршила је своју намеру и отишла 
у госте Ани. Њој беше врло жао што ће огорчити сестру и 
учинити непријатност њеном мужу; она је појимила, колико су 
у праву били ЈБовини, не желећи да имају никаквих односа 
с Вронским, али она је сматрала за своју дужност да оде до 
Ане и да јој покаже да се њени осећаји не могу променити, 
без обзира на промену њезина положаја. 

Да не би зависила од ЈБовиних у овом путовању, Дарија 
Александровна посла човека у село да најми коње; али ЈБовин 
сазнавши о томе, дође јој с укором. 

— Зашто ти мислиш да ми је непријатно твоје путовање; 
Кад би ми баш то и било непријатно, онда ми је у толико не- 
пријатније што не узимаш моје коње, — говораше он. — Ти 
ми ни једном ниси одлучно казала да ћеш ићи. Узимати пак 
коње по селу, пре свега, непријатно је за мене, а што је главно 
они ће се подухватити, али те неће довести. Ја имам коње. И 
ако не желиш да ме љутиш, онда узми моје. 

Дарија Александровна морала је пристати, и у одређени 
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дан ЈБовин спреми за свастику четворну запрегу и послугу, 
састављену од радника и коњаника, врло ружну, али која је 
могла довести Дарију Александровну за један дан. Сад је то 
било, истина, тешко за Јовина, кад су коњи потребни били и 
за одлазак кнегињин, и за бабицу, али осећаји гостопримства 
нису му допуштали да дозволи Дарији Александровној да узима 
коње по селу; осим тога, он је знао да је сума од двадесет 
рубаља, што су тражили Дарији Александровној за овај пут, 
била за њу врло значајна, а новчане ствари Дарије Алексан- 
дровне, које се налажаху у врло рђавом стању, знали су и осе- 
ћали ЈЉовини као своје властите. 

Дарија Александровна, по савету ЈБовиновом, отпутовала 
је пре зоре. Пут је био добар, кола повозита, коњи су трчали 
весело, а на боку, осим кочијаша, седео је писар место лакеја, 
кога је ЈБовин послао ради сигурности. Дарија Александровна 
беше задремала и пробуди се тек кад стигоше до механе, где 
је требало коње променити. 

Попивши чај код оног истог богатог сељака домаћина, код 
кога је свраћао Љовин кад је ишао у госте Свијажскоме, и по- 
разговаравши се са женама о деци и са старцем о грофу Врон- 
ском, кога је овај много хвалио, Дарија Александровна у 10 
часова крену се даље. Код куће, услед брига о деци, она ни- 
кад не имађаше времена за размишљање. Зато сада, на овом 
простору пута од четири сата, све пређашње задржане мисли 
нагомилаше јој се у глави и она пређе у мислима, као никад 
дотле, цео свој живот са најразличнијих страна! И њој самој 
беху чудновате њене мисли. Спочетка је мислила о деци, за 
којом је ипак бринула, ма да је кнегиња, а што је главно Кити 
(она се у њу више уздала) обећала да ће на њих пазити. „Да 
Маша опет не отпочне своје несташлуке, да Гришу само не 
удари коњ, да се Лилин стомак још више не поквари.“ Али 
затим питања садашњости смењивана су питањима најближе бу- 
дућности. Она поче да мисли о томе, како треба ове зиме 
узети у Москви нов стан, променити намештај у гостинској соби 
и направити бундицу најстаријој кћери. Затим почеше излазити 
пред њу питања даље будућности: како ће извести децу на 
пут. „Девојчице још и којекако“, мишљаше она, „али дечаке ;“ 

„Лепо, ја се сад занимам с Гришом, али то је само стога 
што сам сад слободна, не рађам. На Стиву, разуме се, не може 
се рачунати. И ја ћу уз припомоћ добрих људи извести их; 
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али ако опет порођај....“ И њој дође мисао о томе, како је не- 
правично речено да је проклество бачено на жену, што ће у 
мукама рађати децу своју. „Родити није ништа, али носити — 
то је мука“, помисли она, представивши себи своју последњу 
трудноћу и смрт овог последњег детета. И она се сети разго- 
вора с младом код механе. На питање, има ли деце, лепушкаста 
младица весело одговори: 

— Имала сам једну девојчицу, али ме Бог опрости, са- 
хранила сам је у пост. 

— Је л ти јако жаог — упита Дарија Александровна. 

— Шта да жалимг Старац и онако има доста унучића. 
Само брига једна. Не да ти ништа да радиш. К'о везана си. 

Овај одговор учини се Дарији Александровној одвратан, 
без обзира на добродушну умиљатост младину; али сад се не- 
хотице сети тих речи. У овим циничним речима беше и један 
део истине. 

„Та и уопште“, мишљаше Дарија Александровна, обазревши 
се на цео свој живот за ових петнаест година брака, „трудноћа, 
гађење, тупоћа ума, равнодушност према свему и што је главно 
— ружност. Кити, млађана лепушкаста Кити, па је и она по- 
ружњела, а ја кад сам трудна, постајем грдоба, ја то знам. 
Порођај, муке, ружне муке, онај последњи тренутак... затим 
дојење, оне несане ноћи, они страшни болови...“ 

Дарија Александровна се стресе од саме успомене на 60- 
лове од прскања брадавица на сисама, које је осећала го- 
тово са сваким дететом. „Затим болести дечије, овај вечити 
страх; затим успомена, гадне наклоности (она се сети преступа 
маде Маше у малини), учење, латинштина, — све је то тако 
непојмљиво и тешко. И поврх свега — смрт те исте деце.“ И 
опет се у њеној уобразиљи покрену сурова успомена на смрт 
од крупа последњег јој одојчета, која вечно притискиваше њено 
материнско срце, сети се његовог погреба, опште равнодуш- 
ности према овом маленом ружичастом сандучићу и свога усам- 
љеног бола, који срце пара, над бледим чеоцем с коврџастим 
зулувчићима, над отвореним и зачуђеним усташцама, која се 
виђаху из сандука оног тренутка, кад су га затварали ружи- 
частим поклопцем са крстом од ширита. 

„И нашто све тог Шта ће бити од свега тогаг Биће то, 
што ћу, немајући ни једног минута мира, час трудна, час дојећи, 
вечито срдита и гунђајући, сама намучена и другога намучивши, 
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одвратна мужу, проживети свој живот и што ће порасти не- 
срећна, рђаво васпитана и сиромашна деца. И сад, да нисмо 
лепо провели код ЉЉовиних, ја не знам како би проживели. 
Разуме се, Косћа и Кити тако су деликатни да и не примећу- 
јемо; али то не може једнако трајати. Добиће и они децу, неће 
нам моћи помагати; они су и сад стешњени. Тата, који себи 
готово ништа није оставио, вероватно помагаће миг И тако, ја 
сама не могу извести децу, осим уз припомоћ других, дакле 
с понижењем. Али ако баш и претпоставимо најсрећније, да деца 
више не умиру, и ја их којекако васпитам. У најбољем случају 
они само неће бити неваљалци. То је све што је могу да урадим. 
Колико мука и труда због свега тога. Убијен сав живот!“ Она 
се опет сети онога што јој рече млада, и опет јој беше гадно 
да се сети тога; али она није могла а да не призна, да је у 
тим речима био и део грубе истине. 

— Је ли далеко, Михајлог — упита Дарија Александровна, 
писара да би одагнала мисли, које су је плашиле. 

— Од овог села, кажу, седам врста. 

Кола су се спуштала сеоском улицом на мостић. Преко 
моста је ишла, гласно и весело разговарајући се, гомила жена 
са савијеним конопчићима преко рамена. Жене застадоше на 
мосту, радознало разгледајући кола. Сва ова лица, окренута 
к њој, учинише се Дарији Александровној здрава, весела и као 
да је дражаху радошћу живота. „Сви живе, сви се наслађавају 
животом“, настави размишљање Дарија Александровна, про- 
шавши жене, изашавши на брдо и опет у касу пријатно љу- 
љајући се на меким опругама старог фијакера, „а ја, као год из 
тамнице, пуштена из света који ме је убијао бригама, тек сад 
за један тренутак дођох к себи. Сви живе: и ове жене, и сестра 
Наталија, и Варењка, и Ана којој идем — само ја не“. 

„А они нападају Ану. Заштог Зар сам ја боља; Ја бар 
имам мужа, кога волим. Не онако како бих хтела да волим, 
али ја га волим, а Ана свога није волела. Шта је она крива; 
Она хоће да живи. Бог нам јето у душу утиснуо. Врло је мо- 
гућно да бих ијато исто учинила. Ја ни до сад још не знам, 
да ли сам добро учинила што сам је послушала у оно ужасно 
време, кад је долазила к мени у Москву. Тада сам требала да 
оставим мужа и да отпочнем живот спочетка. Ја бих могла 
љубити и истински бити љубљена. А зар је сад бољег Ја га 
не поштујем. Он ми је потребан“, мишљаше она о мужу, „и ја 
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га трпим. Зар је то бољег Ја сам тада још могла да се допа- 
дам, код мене је била моја лепота“, настави размишљање Да- 
рија Александровна, — и прохте јој се да се погледа у огледало. 
Она је имала у торбици путничко огледалце и хтеде да га из- 
вади; али, погледавши у леђа кочијаша и писара који се љу- 
љаше на боку, она осети да ће је бити срамота, ако се неки 
од њих осврне, и не хтеде да вади огладало. 

Али, и не огледајући се, она је мислила да и сад још 
није доцкан; и сети се Сергија Ивановича који је био особито 
љубазан према њој; сети се пријатеља Стивиног, доброга Ту- 
ровцина, који је заједно с њом гледао њену децу за време 
шарлаха и био заљубљен у њу. И још је био један млад човек 
који је, како јој у шали рече муж, налазио да је она најлепша 
од свију сестара. И најстрасније и најнемогућније романе за- 
мишљала је Дарија Александровна. „Ана је одлично урадила, 
и ја је никад нећу осудити. Она је срећна, чини срећним другога 
човека и није стуцана као ја, већ је јамачно, као и увек, свежа 
паметна, отворена према свему“, мишљаше Дарија Алексан- 
дровна — и лупешки осмејак набираше њене усне, нарочито 
стога што је Дарија Александровна, мислећи о роману Анином, 
паралелно с њим замишљала у себи свој готово такав исти 
роман за замишљеним мушкарцем, који је био заљубљен у њу. 
Она је тако исто као и Ана све признала мужу. Чуђење и збу- 
њеност Степана Аркадијевича при овом извешћу принуђаваху 
је да се осмејкује. 

Са таквим маштањем она дође до савијутка, који је са 
друма водио у Воздвиженско. 


к ХУМЛ. 

Кочијаш заустави кола и окрете се на десно, ка ржаном 
пољу, где крај кола сеђаху сељаци. Писар хтеде да скочи 
с кола, али се затим предомисли и заповедно викну сељака, 
мамећи га руком к себи. Ветрић, који се осећаше при кретању 
утиша се кад кола стадоше. Обади нападоше на ознојене коње 
који се срдито брањаху од њих. Метални јек откивања косе, 
који долажаше од сељачких кола, утиша се. Један од сељака 
диже се и упути фијакеру. 

— Их, ала иде као разглављен! — срдито довикну писар 
сељаку, који је босим ногама лагано газио по чворугама сувог 
неутрвеног пута. — Ајде море! 
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Кудрави старац, повезан ликом по коси, са тамним од 
зноја грбавим леђима, убрзавши корак, приђе и ухвати се за- 
горелом руком за крило од кола. 

— Воздвиженско, кућа грофова — понови он. — Ето га 
ту, чим пређеш избрежак. Савијутак има на лево. Право шо- 
ром док не удариш у њу. А до кога ћетег Је л' баш до његаг 

— А јесу ли они код куће, — неодређено рече Дарија 
Александровна, не знајући ни како да пита сељака за Ану. 

— Код куће су влашто — рече мужик, газећи босим но- 
гама по прашини и остављајући јасан траг стопала са пет пр- 
стију. — Влашто су код куће, — понови он, очевидно желећи 
да се упусти у разговор. — Јуче је још гостију дошло. Има 
их много... Шта ћешг — Он се окрете младићу који му нешто 
викаше од кола. — Ја како!... Отоич прођоше овуда сви на 
коњима да гледају жетву. Сад су влашто код куће. А ви 
оклен стег 


— Ми смо издалека, — рече кочијаш, пењући се на бок. 
— Па, велиш, близу 2 
— Кажем ти, ето ту. Чим изиђеш... — говораше он, мрда- 


јући руком по крилу колском. 

Млад, здрав, крутуљаст момак приђе такође колима. 

— Има л да се купи ил' везује; — упита он. 

— Не знам, голубе. 

— Еле, како сврнеш на лево, право ћеш тако и ударити, 
— говораше мужик, очевидно нерадо пуштајући путнике и 
желећи да се разговара. 

Кочијаш потера, али тек што заокренуше, а мужик по- 


вика: — Стој! Еј, љубезни! Стани! — викаху два гласа. Ко- 
чијаш стаде. 
— Ето их, ђе иду! — повика мужик. — Их, ала закрчили! 


— проговори он, показујући на четворицу коњаника и двоје 
у колима, који иђаху путем. 

То су били Вронски с жокејем, Весловски и Ана на ко- 
њима, и кнегињица Варвара са Свијажским у шарабану.: Они 
су ишли да се провозају и да гледају дејство нових машина- 
жетелица. е | 

Кад се кола зауставише, коњаници пођоше ходом. Напред 
је јахала Ана напоредо с Весловским. Ана је јахала лаганим 


1 Врста кола. 
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ходом на осредњем пуном енглеском собу са остриженом гри- 
вом и кратким репом. Њена лепа глава са испалом црном ко- 
сом испод високог шешира, њена пуна рамена, танак струку 
црној амазонци и цело њено мирно, грациозно седење поразише 
Дарију Александровну. 

Првог тренутка учини јеј се непристојно што Ана јаше 
на коњу. Са представом о јахању за једну даму у појмовима 
Дарије Александровне сједињавала се представа о младој лакој 
кокетерији, која по њеном мишљењу није доликовала положају 
Анином; али кад је разгледа изближе, она се одмах помири 
са њеним јахањем. Без обзира на елегантност, све је било тако 
просто, спокојно и достојанствено, и у пози, и у одећи, иу 
покретима Аниним да ништа није могло бити природније. 


Напоредо с Аном, на ражљућеном каваљериском чилашу, 
опружајући дебеле ноге напред и очевидно уживајући у самом 
себи, јахао је Васењка Весловски у шотландској капици а 
разлепшаним тракама, и Дарија Александровна, познавши га, 
није се могла уздржати од веселог осмејка. Позади њих јахао 
је Вронски. Под њим је био крвни затворени алат, очевидно 
разжешћен галопом. Задржавајући га, он је радио дизгинима. 

да њим је јахао мали човечуљак у жокејском костиму. 
Свијажски с кнегињицом, у новом шарабану, на крупном вра- 
ном касачу сустизао је коњанике. 


Лице Анино, оног тренутка кад је она у малој фигури 
згрченој у углу старог фијакера, познала Дарију Александровну, 
одједном засија радосним осмејком. Она узвикну, уздрхта на 
седлу и потера коња галопом. Дошавши до кола, она без ичије 
помоћи скочи с коња, и придржавајући амазонку потрча у су- 
срет Дарији. 

— И мислила сам, и нисам смела да мислим. Ево радо- 
сти! Ти не можеш замислити моју радост! — говорила је она, 
час припијајући се лицем уз Дарију и љубећи је, час одмичући 
се и с осмејком разгледајући је. 

— Ево радости, Алексије! — рече она обазревши се на 
Вронског, који беше сјахао и прилажаше к њима. 

Вронски, скинувши сиви високи шешир, приђе Дарији. 

— Ви нећете веровати како се радујемо вашем доласку, 
— рече он, придајући особити значај изговореним речима и 
показујући осмејком своје снажне беле зубе. 
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Васењка Весловски, не силазећи с коња, скиде своју капицу 
и поздрави гошћу, радосно машући тракама над главом. 


— То је кнегињица Варвара, — одговори Ана на упитни 
поглед Долин, кад се шарабан приближи. 
— А! — рече Дарија Александровна и њено лице нехо- 


тице изрази незадовољство. 

Кнегињица Варвара била је тетка њенога мужа, она ју је 
давно познавала и није ју поштовала. Она је знала да је кне- 
гињица Варвара цео свој живот провела у гостовању код богатих 
рођака, али то што је она сад живела код Вронскога, страног 
јој човека, вређало ју је. Ана примети израз лица Долиног и 
збуни се, поцрвене, испусти из руку амазонку и спотаче се о њу. 

Дарија Александровна приђе заустављеном шарабану и 
хладно се поздрави с кнегињицом Варваром. Свијажски беше 
такође познаник. Он упита, шта ради његов особењак-пријатељ 
са младом женом, и, прегледавши површним погледом распарене 
коње и кола са закрпљеним крилима, предложи дамама да 
седну у шарабан. | 


— А ја ћу у овај вегикул, — рече он. — Коњ је миран, 
а кнегињица одлично тера. 
— Не, останите где сте и били, — рече Ана пришавши, 


— а ми ћемо у фијакеру, — и узевши Дарију под руку, одведе је. 

Дарија Александровна не знађаше, шта пре да гледа ; да 
ли овај елегантан екипаж, или ове дивне коње, или ова елегантна, 
сјајна лица која је окружаваху. Али је највише поражаваше 
промена, која се беше извршила у познатој и љубљеној Ани. 
Друга женска, мање пажљива, која не би познавала Ану раније, 
а особито која није премишљала о ономе, о чему је премишљала 
успут Дарија Александровна, не би ништа особито приметила, 
у Ани. Али сад је Доли била поражена оном привременом ле- 
потом, која само у тренуцима љубави бива на женскињу, и коју 
она затече сад на лицу Анином. Све на њеном лицу: одре- 
ђеност рупица на образима и подбратку, склоп усана, осмејак 
који као да лећаше око лица, сјај очију, грација и брзина кре- 
тања, пуноћа звукова њезина гласа, шта више манир, којим 
она срдито-умиљато одговори Весловскоме на његово питање 
за дозволу да узјаше њенога коба и да га научи галопу дес- 
ном ногом, — све је било особито примамљиво, и, чињаше се, 
да је и сама знала за то и радовала се томе. 

Кад обе женске седоше у фијакер, на обадве одједном 

Дело, књ. 45. 28 
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наиђе збуњеност. Ана се збуни од оног пажљиво-упитног по- 
гледа, којим је Доли посматраше. Доли пак, после речи Сви- 
јажскога о вегикулу, нехотице осети стид због старог фијакера 
у који седе Ана заједно с њом. Кочијаш Филип и писар осев- 
ћаху то исто. Да би сакрио своју збуњеност, писар се узмува 
око дама, помажући им да седну у кола, али Филип кочијаш 
се натмури и унапред се спремаше да се не потчини овој спо- 
љашњој надмашности. Он се иронично осмехну, погледавши на 
враног касача, и већ реши у својој памети да је овај вранац 
у шарабану добар само за промонад, али не може да пређе 
четрдесет врста по врућини без испрезања. 

Сви мужици, који беху код кола, дигоше се и радознало 
и весело посматраху дочек гошће, правећи своје примедбе. 

— Такође им мило, одавно се нису видели, — рече ку- 
драви старац, повезани ликом. 

— Шта велиш, чича Герасиме, да нам је онај вранац, 
ал' би брзо превукли снопове ! 

— Пази бре! Је л ово жена у гаћама Х — рече један од њих, 
показујући на Васењку Весловског који скочи у женско седло. — 

— Није, мужик. Видиш како вешто ђипи! 

— Је ли људи, када нећемо да спавамо. 

— Како спавање сад! — рече старац, погледавши у сунце. 
— Подне превалило. Узимај косу, почињи! 


ХУП 


Ана гледаше у мршаво, уморно и прашињаво лице Долино, 
и хтеде рећи оно што је мислила, наиме, да је Доли омршавила: 
али, сетивши се да се сама пролешпала и да јој поглед Долин 
то рече, она уздахну и поче говорити о себи. 

— Ти ме гледаш, — рече она, — и мислиш, да ли могу 
бити срећна у мом положају“ А што! Срамота ме је да признам; 
али ја... ја сам неопростиво срећна. Са мном се догодило 
нешто чаробно, као сан, кад постане тако тешко, страшно, и 
одједном се пробудиш и осећаш да све те страхоте нема. Ја сам 
се пробудила. Преживела сам то мучно, страшно стање, и сад 
сам, особито откако смо овде, тако срећна!.. — рече она, са 
плашљивим осмејком питања гледајући у Дарију. 

— Како ми је мило! — смешећи се рече Доли, нехотице 


хладније него што је хтела. — Веома ми је мило. Зашто ми 
ниси писала 2 


УРУК 
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— Заштог Зато што нисам смела... ти заборављаш мој 
положај... 

— Мени Ниси смелаг Кад би ти знала како ја... Ја 
„сматрам... 

Дарија Александровна хтеде да искаже своје јутрошње 
мисли, али јој се то сад учини неумесно. 

— У осталом, о томе ћемо после. Какве су ово грађевинег 
— упита она, желећи да промени разговор и показујући на 
црвене и зелене кровове, који се виђаху иза зеленила живе 
ограде од багрена и јоргована. — Као нека варошица. 

Али Ана јој не одговори. 

— Не, не! Како ти сматраш мој положај, шта ти мислиш, 
шта; — упита она. 

— Ја мислим... — отпоче Дарија Александровна, али у 
"то време Васењка Весловски, дотеравши коба на галоп десном 
ногом, тешко шљапајући својим кратким жакетићем о јеленску 
кожу на женском седлу, прогалопира поред њих. „Ана Аркади- 
јевна иде!“ повика он. Ана га чак и не погледа; али се опет 
Дарији Александровној учини да је 'у колима незгодно почи- 
њати овај дугачки разговор и стога скрати своју мисао. 

— Ја не сматрам никако, — рече она — но увек сам те 
волела, а кад волиш, онда волиш целог човека, онаквог какав 
је, а не онаквог какав хоћеш да буде. 

Одвојивши поглед од лица пријатељице и зажмиривши 
очима. (то је била нова навика за коју није знала Доли), Ана 
се замисли, желећи да потпуно појми значај тих речи. И, оче- 
видно појмивши их онако како је хтела, она погледа у Дарију. 

— Ако имаш грехова, — рече она — сви би ти се опро- 
стили, због твога доласка и због тих речи. 

И Доли виде да јој сузе избпше на очи. Она ћутке стеже 
руку Анину. 

— Дакле, шта су те грађевине% Како их је много! — по- 
"сле једног минута ћутања понови она своје питање. 

— То су куће службеника, фабрика, коњушнице, — одго- 
вори Ана. — А ово је почетак парка. Све је то било запуштено, 
па је Алексије обновио. Он веома воли ово добро им, што ни- 
кад нисам очекивала, страсно је заволео газдинство. Уосталом, 
"то је тако богата природа! Чега год се лати, све му иде од- 
лично. Он не само да не осећа чамотињу, него ради са страшћу. 
чОн је — како га ја знам — постао економичан, изврстан до- 
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маћин, чак је тврдица у газдинству. Тамо, где се ствар тиче 
десетине хиљада, он не рачуна, — говораше она с оним ра- 
досно-лукавим осмејком, с којим често говоре женске о тајним 
особинама љубљеног човека, које су само оне пронашле. — Ето, 
видиш ли ову велику грађевину“ То је нова болница. — Ја 
мислим да ће то стати преко сто хиљада. То је сад његов дада. 
А знаш како је то дошло; Мужици му тражише, чини ми се 
да им уступи јефтиније ливаде, а он не хтеде, те га ја пре- 
корих за тврдичлук. Разуме се, не због тога, већ све укупно 
утицало је — и он отпоче градити ову болницу да покаже, ра- 
зумеш, како он није тврдица. Ако хоћеш, сезј чпе гре езве; 
али ја га још више волим због тога. А ево сад ћеш видети 
кућу. То је још дедина кућа и ништа се није споља променила. 


— Како је лепа! — рече Доли, с нехотичним дивљењем 
гледајући на дивну кућу са стубовима, која се промаљаше кроз 
разнобојно зеленило старог дрвећа у врту. 

— Је л да је лепа; А озго из куће диван је изглед. 

Они уђоше у двориште, навуто ситним каменом, на коме 
два радника ограђиваху прекопане цветне леје неуглачаним. 
шупљикавим камењем, и стадоше пред покривеним улазом. 


— А, они већ дошли! — рече Ана, гледајући на јахаће 
коње, које тек што одвођаху од улаза. — Је л да је леп овај 
коњ: То је коб. Мој омиљени. Приведи га овамо и донесите 
шећера. Где је гроф“ — упита она двојицу парадних лакеја 
који искочише из куће. — А, ево и њега! — рече она — спа- 
зивши Вронског и Весловског, који им иђаху на сусрет. 

~ — Где ћете сместити кнегињу; — рече Вронски на фран- 
цуском, обраћајући се Ани, и, не сачекавши одговор још је- 
данпут се поздрави са Даријом Александровном и сад јој по- 


љуби руку. — Ја мислим у велику с балконом 2 

— О не, то је далеко! Боље у оној на углу, више ћемо 
се видети. — Ну, хајдмо, — рече Ана, која даваше омиљеном 
коњу шећер, што донесе лакеј. 

— Еб уоц5 опбНех уофте деуојт, — рече она Весловскоме, 
који такође изађе на степенице. 

— Ратдоп, ј'еп а; фош% рјет Јез росћез, — смешећи се од- 
говори он, завлачећи прсте у шпаг од преника. 

— Мајз уоџз уепе2 (тор фатд, — рече она, бришући руп- 


цем руку, коју јој окваси коњ узимајући шећер. 
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Ана се обрати Дарији: — Јеси ли на дуго; На један 
дан; То је немогућно! 
— Тако сам обећала, а и деца... — рече Доли, осећајући 


се збуњена, и од тога што јој требаше да узме торбу из кола, 
и од тога што је знала да јој је лице сигурно врло прашињаво. 

— Не, Доли, душице... Лепо, видећемо. Хајд мо, хајд мо! 
— и Ана поведе Дарију Александровну у намењену јој собу. 

Та соба не беше она парадна, коју предлагаше Вронски, 
него таква, за коју Ана рече да је Доли извини. И ова соба, 
за коју је требало извињавати се, беше препуна луксуза, у ка- 
квом Доли никад није живела и који је потсећаше на најлепше 
гостионице на страни. 

— Ах, душице, како сам срећна! — присевши на трену- 
так у својој амазонци поред Дарије, рече Ана. — Испричај ми 
о својима. Стиву сам видела на брзу руку. Али он не може да 
исприча о деци. Како је моја љубимица Тања: Она је велика 
девојчица, мислим 

— Да, врло велика, — кратко одговараше Даријг Алек- 
сандровна, чудећи се и сама што она тако хладно одговара 
о својој деци. — Ми врло лепо живимо код ЈБовиних, — 
додаде она. 

— Ето, кад бих знала, — рече Ана — да ме не презиреш... 
Могли сте сви доћи. Стива је стари и добар пријатељ Алек- 


сијев, — додаде она, и одједном поцрвене. 
— Да, али ми тако добро... — збунивши се рече Доли. 
— Та у осталом, ја то од радости говорим глупости. Само, 
душице, ти си ме јако обрадовала! — рече Ана, љубећи је опет. 


— Ти ми још ниси казала, како и шта ти мислиш о мени, а 
ја хоћу све да знам. Али ми је мило што ћеш ме видети онакву, 
каква сам. Што је најглавније, ја не бих хтела да се мисли 
да ја хоћу нешто да докажем. Ја ништа нећу да доказујем, 
ја хоћу просто да живим; да никоме не чиним зло, осим себи. 
На то ја имам право, зар не Уосталом, то је дугачак разговор, 
ми ћемо још о свему нашироко разговарати. Сад ја идем да 
се обучем, а теби ћу послати девојку. 


ХУШ 
Оставши сама, Дарија Александровна прегледа своју собу 
погледом домаћице. Све што је видела, приближујући се дому 
и пролазећи кроза њ, као и сад у својој соби, све је произво- 
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дило на њу утисак изобиља, кицошлука и оне нове јевропске- 
раскошности, о којима је читала само у енглеским романима, 
али још никад није видела у Русији и у селу. Све је било ново, 
почев од француских нових тапета па до ћилима, којим беше 
застрта цела соба. Постеља беше на опругама са душечићем и 
с особитим узглављем и канаусовим: навлакама на маленим 
јастуцима. Мраморни умиваоник, тоалетни сточић, кушета, сто- 
лови, бронзани часовник на камину, завесе на прозорима и вра- 
тима, све је то било скупоцено и ново. 

Гиздава собарица,у фризури и хаљини модернијој од До- 
лине, која дође да понуди своје услуге, беше тако исто нова. 
и скупоцена као и цела соба. Дарији Александровној беше при- 
јатна њена учтивост, чистоћа и услужност, али јој беше не- 
згодно с њом; беше јој зазорно због своје, као на несрећу по- 
грешно упаковане, закрпљене блузе. Беше је срамота због оних 
закрпа и зашивених места, којима се она тако поносила код. 
куће. Код куће је било јасно да је за шест блуза потребно било 
двадесет четири аршина нансука по 65 коп., што је износило 
више од 15 рубаља, без украса и израде, и тих 15 рубаља били 
су уштеђени. Али пред собарицом беше је некако, није да ка- 
жеш, срамота, већ незгодно. 

Дарија Александровна осети велико олакшање, кад у собу 
уђе њена давнашња познаница Анушка. Гиздаву собарицу одазва 
к себи госпођа, и Анушка остаде са Даријом Александровном.. 

Анушка се очевидно веома радоваше доласку госпођином, 
и без престанка разговараше. Доли примети да је хтела да ис- 
каже своје мишљење о положају госпођином, особито о љубави 
и оданости грофовој према Ани Аркадијевној, али је Доли бри- 
жљиво заустављаше, чим би ова почињала да говори о томе. 

— Ја сам с Аном Аркадијевном одрасла, она ми је ми- 
лија од свега. Што, није наше да судимо. А тако, чини ми се, 
љубити... 

— Дакле, молим те, дај да се опере, ако је могућно, — 
прекидаше је Дарија Александровна. 

— Хоћу. Ми имамо нарочите две женске за пропирање, 
а рубље све иде машином. Гроф се о свему стара. Који би муж... 

Доли се обрадова кад Ана уђе и својим доласком прекиде 
брбљање Анушкино. 


1 Врста лаке свилене тканине. 
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Ана се беше преобукла у врло просту батистену хаљину. 
Доли је знала, шта значи и за какав се новац може стећи ова 
простота. А 

— Стара познаница, — рече Ана за Анушку. 

Ана се сад више није бунила. Она беше сасвим слободна 
и мирна. Доли виде да се она већ потпуно прибрала после оног 
утиска који учини на њу долазак, и да је узела на себе онај 
површни, равнодушни тон, код кога изгледа као да су врата 
за оно оделење, где се налажаху њени осећаји и искрене 
мисли, била затворена. | 

— А како твоја девојчица, Ана — упита Доли. 

— Ани2 (тако је она звала своју кћер). Здрава је. Веома се 
поправила. Хоћеш ли да је видишг Хајдмо, да ти је покажем. 
— Било је ужасно много бриге — поче она причати — око 
дадиља. Имали смо Талијанку дојкињу. Добра, али тико глупа! 
Хтеди смо да је отпустимо, али девојчица се тако навикла на 
њу, те је још једнако држимо. 

— Па како сте уредили%.. — отпоче Доли питање о томе, 
какво ће презиме да носи девојчица; али приметивши одједном 
натмурено лице Анино, она промени смисао питања. — Како 
сте уредили 2 Јесте ли је већ одбили 

Али Ана је разумела. 

— Ти си друго хтела да питаш2 Хтела си да питаш за 
њено презимег Је лиг То мучи Алексија. Она нема презимена. 
Управо она је — Карењина, — рече Ана, зажмиривши очима 
тако да су се само виделе састављене трепавице. — У осталом 
— одједном засијавши у лицу, — о свему томе ћемо разгова- 
рати после. Хајд'мо, да ти је покажем, ЕПе езђ (тез сепше. 
Она већ пузи. 

Раскошност, која у целој кући поражаваше Дарију Алек- 
сандровну, у детињој соби порази је још више. Ту су билаим 
колица, поручена у Енглеској, и справе за обуку у ходању, и 
нарочито удешени диван у виду билијара за бауљање, и љу- 
љашке, и каде особите, нове. Све је то било енглеско, чврсто 
и солидно, и очевидно врло скупо, Соба је била велика, врло 
висока и светла. 

Кад су ушле у собу, девојчица је у кошуљици седела у 
наслоњачи крај стола и јела буљон, којим беше исполивала 
сву своју портиклу. Девојчицу је хранила и очевидно заједно 
с њом јела девојка Рускиња, која је услуживала у детињој соби. 
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Ни дојкиње, ни дадиље није било; оне беху у суседној соби, 
и отуда се чујаше њихов говор на чудноватом француском 
језику, на коме су се једино могле међу собом споразумевати. 

Чувши глас Анин, гиздава, висока, са непријатним лицем 
и нечистим изразом Енглескиња, журно тресући плавим вити- 
цама, појави се на вратима и одмах поче да се правда, ма да 
је Ана ни за шта не окривљаваше. На сваку реч Анину Енгле- 
скиња журно неколико пута додаваше: „уез, ту Јаду“. 


Црномањаста, румена девојчица, са крепким црвеним те- 
лом, без обзира на сурови израз с којим она погледа у ново 
лице, врло се допаде Дарији Александровној; она шта више 
позавиде њеном здравом изгледу. Начин, на који је пузила ова 
девојчица, јако јој се допаде. Ниједно од њене деце није тако 
пузило. Девојчица ова, кад је наместише на ћилиму и подме- 
тнуше позади хаљиницу, беше необично љупка. Обазирући се 
на одрасле као мало звере својим сјајним црним очима, оче- 
видно радујући се томе што у њој уживају, смешећи се идр- 
жећи ноге страном, она се енергично одупираше на руке и 
брзо примицаше цео задњи део, па се опет напред на ручице 
дочекиваше. 

Али се општи дух детиње собе, а особито Енглескиња, 
веома не допаде Дарији Александровној. Само том околношћу, 
што у такву неправилну породицу, као што је Анина, не би 
пошла нека солидна, Дарија Александровна објасни себи то 
што је Ана, при своме познавању људи, могла узети за своју 
девојчицу тако несимпатичну и нереспектабелну Енглескињу. 
Осим тога, Дарија Александровна одмах, после неколико речи, 
појми да се Ана, дојкиња, дадиља и дете нису саживели, и да 
је материна посета била ствар ретка и необична. Ана хтеде да 
да девојчици њену играчку и не могаше да је нађе. 

Но најчудноватије беше то што на питање, колико дете има 
зуба, Ана погреши и сасвим не знађаше за два последња зуба. 

— Понекад ми је тешко што сам овде као излишна, — 
рече Ана, излазећи из детиње собе и подижући свој шлеп да 
прође поред детињих играчака које стајаху код врата. 


— Ја сам мислила баш напротив, — бојажљиво рече 
Дарија Асександровна. 
— 0, не! Знаш ли, ја сам га видела... Серјожу, — рече 


Ана зажмиривши, као да се загледа у нешто далеко. — Уосталом 
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о томе ћемо говорити после. Нећеш веровати, ја сам као гладан 
човек, кога су одједном довели пред пуну трпезу, и он не зна 
чега да се лати. Пуна трпеза — то сити и предстојећи раз- 
говори с тобом, које ја ни с ким нисам могла имати; и ја не 
знам, какав разговор пре да почнем. Мај је пе уопз Гега! отасе 
де меп. Треба ми све да искажем. 

— Да, треба да ти дам скицу онога друштва, које ћеш 
наћи код нас, — поче она. — Почињем од дама. Кнегињица 
Варвара. Ти је знаш, и ја знам твоје и Стивино мишљење о њој. 
Стива каже да се сав њен живот састоји у томе, да докаже 
своје преимућство над тетком Катарином Павловном; то је све 
истина; али она је добра и ја сам јој тако благодарна. У Петро- 
граду био је тренутак кад ми је неопходан био ил сћарегоп. 
Ту ми се она згодно нађе. Али, збиља, она је добра. Она ми је 
много олакшала положај. Ја видим да ти не схваћаш сву 
тежину мога положаја... тамо у Џетрограду, — додаде она. — 
Овде сам потпуно мирна и срећна. Али, о томе после. Треба 
побројати. Затим Свијажски, — он је вођа племства, врло је ва- 
љан човек, али му је Алексије нешто потребан. Са његовим 
имањем, сад кад смо се настанили у селу, Алексије може имати 
великог утицаја. Затим Тушкевич, — видела си га, он је био 
при Бетси. Сад су га отпустили, и он је дошао код нас. Он је, 
како Алексије каже, један од оних људи који су врло пријатни, 
ако их примаш за оно што они хоће да изгледају, еђ ршв, Ц 
е5ђ сопште 1 Таџ6, како вели кнегињица Варвара. Затим Веслов- 
ски... тога ти знаш. Врло симпатичан дечко, — рече она, и 
лупешки осмејак набра јој уснице. — Каква је то дивља исто- 
рија с ЈБовином; Весловски причаше Алексију, али ми не мо- 
жемо да верујемо. П езђ (тез сет! еђ пац, — рече она опет 
с оним истим осмејком. Мушкима је потребна забава, и Алек- 
сију је потребна публика, стога је мени драго цело ово дру- 
штво. Потребно је да код нас буде живахно и весело, да Алек- 
сије не би желео ништа ново. Затим ћеш видети управника 
економије. Немац, врло добар, и зна свој посао. Алексије га 
веома цени. Затим доктор, млад човек, није да речеш са. 
свим нихилиста, али, знаш, једе ножем... али врло добар доктор. 
Затим архитектор... Џпе ребе соџг. 

С руског преводи 
М. Сретеновић. 


— НАСТАВИЋЕ СЕ — 


ХРОНИНА 


0 УСТАНОВЉЕЊУ СРЕСКИХ СУДОВА. 


Већ од дужег времена занима наше правништво питање 
о установљењу среских судова. Од решења овога питања оче- 
кују користи с једне стране правници, јер у томе виде успех 
своје струке и напредак правосуђа, с друге стране грађани, јер 
у томе очекују брже остварење својих оспорених права. Али 
ни једна ни друга страна није још начисто са тиме, како ово 
питање треба регулисати. Наш правни живот осећа три особито 
велике мане: једна се састоји у томе, што полицијска власт, 
која треба да буде орган јавне безбедности, врши кривична, 
ислеђења по злочинствима и преступима и право судске власти 
по иступима; друга се састоји у томе, што општинска власт, 
поред власти да кажњава за иступе, има право судске власти 
0 грађанским парницама до извесне вредности; трећа се са- 
стоји у томе што полицијска власт, заузета административним 
и истражним пословима, није у стању да на време изврши на- 
плату грађанско-правних потраживања, која јој је наплата та- 
кође у дужност стављена. Без обзира на то, што теоријски није 
добро извршена подела између судске и административне власти, 
оваква се подела у пракси показала неподесна, чак штетна. О 
једне стране трпи знатан уштрб казнено-правна јурисдикција, 
с друге грађанско-правна у погледу наплате. Ове су мане уо- 
чене још пре двадесет година. Тада се већ покушало, да се 
оне отклоне. Покушај са законом о истражним властима и 
истражним судијама, у основу добар, није одвео никаквим ко- 
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рисним резултатима, једно што није учињен подесан избор у 
чиновницима, друго што је убрзо по ступању у живот укинут. 
И тако је све досад остало, да полицијска власт врши исле- 
ђења, у место да за то постоји нарочита установа истражних 
судија. У зези са овим законом чињени су доцније покушаји 
са пројектима о установи тзв. среских судова, чија се надлеж- 
ност, према разним пројектима разно и одређивала. На име, 
њима је првенствено хтело да се олакша суђење за мање спо- 
рове и да се од полицијских и општинских власти одузме су- 
ђење иступа и грађанских спорова. Ово питање постаје акутније 
од 1904 г., када се покушало, да се при првостепеним судовима 
створе нарочити „судски извршитељи“ за извршење грађанско- 
правних потраживања. Али ни тим пројектом није ни издалека 
схваћен значај целокупне реформе. Исцрпно изведена реформа 
захтева засебну установу истражних судија, засебну установу 
среских судова за грађанске и кривичне спорове мање вред- 
ности, и засебну установу судских извршилаца при среским 
судовима. Ова реформа захтева велики материјални издатак и 
условљена је великим чиновничким апаратом. Стога њеном 
остварењу није у целини још приступљено. Последњи пројекат, 
који је прошлог месеца Министарство Правде послало Државном 
Савету на оцену, руковођен потребом да се отклоне мане суд- 
ске и извршне власти, а свестан о финансијској оскудици за 
извршење ове реформе, пошао је од минималних, али принци- 
пијелних захтева, који се могу да остваре. На име он спаја у 
установи среских (или градских) судова дужност судије истраж- 
ног и судије извршног; о судији који би судио грађанске или 
кривичне спорове мање вредности, или који би се бавио не- 
спорним стварима он не говори, већ остаје по старом. Овим се 
пројектом хоће да постигне двоје: да се истрага злочинстава и 
преступа пренесе са полицијске власти на среске судове, и да 
се исто тако са ове власти пренесу грађанско-правна извршења 
на среске судове. У ове две ствари и лежи тежиште питања, 
јер преносом њиховим на среске судове, полицијска ће власт 
постати оно што треба да буде — административна власт. Пре- 
ношење судске власти по иступима и ситним грађанским спо- 
ровима остаје питање које има у скорој будућности да се реши, 
пошто се дефинитивно изврши организација среских судова са 
предвиђеном надлежношћу која се има извршити у року од 5 
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година. Према овоме пројекту срески суд постојаће у сваком 
среском месту за један или два среза са једним судијом и више 
писара. Судија би се бавио поглавито истрагом, а писари под 
његовом контролом бавили би се извршењима. Судије ће имати 
ранг и плату судија првостепених судова, а једни и други мо- 
рају од сад полагати државни судијски испит. Надати се да 
ће овај пројекат постати законом и донети користи нашем пра- 


восуђу. 
Ог. Д. М. Суботић. 


ШКОЛОВАЊЕ И НАРОДНО ПРОСВЕЋИВАЊЕ: 


Наша православна црква посветила је овај дан успомени 
Св. Саве, да га славимо и да се сећамо његових дела. Свети 
Сава није само школски патрон, он је духовни заштитник це- 
локупне просвећености (културе) српскога народа. На данашњи 
дан, у свима крајевима, како уже тако и шире Србинове до- 
мовине, треба сводити биланс успеха на народном 
просвећивању, да би се видело колико смо се одужили 
идејама првога српског просветитеља. 

Да оставимо Српство ван граница Краљевине, оно је то- 
лико од туђина потиштено, да највећи део своје енергије мора 
трошити у физичкој одбрани своје егзистенције. 

Остаје нам да видимо биланс нашег успеха на народном 
просвећивању. — Мерило за просвећеност нашег народа доби- 
ћемо кад га упоредимо са неким другим народом коме мора 
сваки признати ту просвећеност. Нећемо наш народ сравњивати 
са великим и богатим народима за које може сваки рећи: „лако 
је њима“, већ ћемо се сравнити са једним народом који и по 
броју и по богатству изостаје иза нас. Мислим овде повући па- 
ралелу између нас и Норвежана. 

Норвешка је по пространству 7 пута већа од Србије, на- 
рочито се много пружа у дужину. Крајње тачке ове државе 
далеко су колико што је растојање од Београда до Петрограда. 
На тој великој просторији живи само 2,400.000 душа, од којих су 
једно 30.000 Лапонци, слични нашим Циганима. Густина на- 
сељености износи 7 душа на кв. километар. Од те велике про- 
сторије 5/. или 75%о земљишта потпуно је непродуктивно, 
то су заузели гранитни кршеви, језера, баре, мочаре и велики 


1 Говор одржан, у сали ШТ београдске гимназије, на Св. Саву, 1910. 


446 Дово ји 


снегови. На 100 ектара норвешког земљишта само су три ек- 
тара (3%/о) која дају приходе, то им је продуктивно земљиште 
— њиве, вртови, ливаде и пашњаци. Орница (њиве и вртови) 
износи само 650.000 ектара. Под шумама су 22%. Али цела се- 
верна просторија, скоро 73 целе земље, нема ни шума. Са тако 
мало родне земље добија се ограничен број усева, највише жито 
и кропир. Велики део народа упућен је само на рибарство и 
траву (због стоке), што је и на њиховом новцу сиволизирано. 

Наша земља, и ако је 7 пута мања, опет је несравњено 
богатија; ми имамо више продуктивног земљишта, више биљ- 
ног и рудног богаства, наша земља изобилује разноврсним 
земаљским продуктима, у кратко, Србија је прави рај према 
Норвешкој. 

Тако стоји Србија према Норвешкој у погледу материјал- 
ног богаства, а сад да видимо како стојимо по интелектуалном 
богаству, у културном погледу, према Норвешцима. 

Ми се хвалимо освајачком традицијом из 12. 13. и 14. 
века, а за садашњи застој и нерад тешимо се и бранимо се 
пет-вековним робовањем. Норвешци не полажу много на тради- 
цију, они нису били освајачи, већ увек освајани. До 1814 год. 
о њима се није водило рачуна као о засебном народу, то су 
били сиромашни и некултурни поданици разних освајача, нај- 
чешће Данаца и Швеђана. Тек 1814 они су се формирали као 
засебна народност, у засебну државу и од тада су почели ра- 
дити на своме националном васпитању. Од те године, па све 
до 1905 били су у потчињеном савезу са Швеђанима. Норвешци 
се не позивају на прошлост, али се хвале садашњицом, јер 
веле: нико те не пита шта си некад био, већ шта си и шта 
вредиш сада. Овај мали и сиромашан народ, растурен по врло 
великој просторији, успео је да своју велику земљу тако уреди 
да свуда, и у најзабаченијим крајевима, Норвежанин живи живо- 
том правих људи. Путови, телеграфи, телефони, железнице, све је 
то најбоље и најсавршеније; куће, намештаји, постеље, посуђе, 
окућнице, двориште, стаје за стоку, свеје то уређено и чисто, 
све је то на свом месту, како се само пожелети може, Народ 
је здрав и врло просвећен. Интересантно ће бити ако наведем 
један пример. Код нас се сматра најнесолиднији кочијашки 
сталеж. — Ја и један немац имали смо да се возимо од Ме- 
рока до Јеле, растојање 80 км., кочијаш је био из Јеле, дакле 
он се враћа куд ми идемо. Погодба односно цене ишла је лако 
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јер има утврђена такса, али је искрсла друга незгода, о којој 
ми овамо појма немамо; мој сапутник требао је тога дана, у 
вече да стигне, у Јели, на лађу, али кочијаш са својим ко- 
њима и колима, не сме, на томе путу, прећи више од 60 км. 
за дан. Узалуд смо ми њему објашњавали како коњи могу из- 
држати и како ћемо му ми за оних 20 км. платити много више 
него што је такса, и како њега нико неће видети нити ће се 
знати за тај његов преступ. Он је на све то слегао раменима 
и овлаш се осмејкивао, па је на крају само рекао: ја сам се 
обавезао да овај посао радим тако како је прописано. — Тај 
човек говори сем норвешког, шведски, енглески и немачки, а 
прилично располаже и са француским; уз пут нам је причао 
како је уређена њихова кочијашка служба. Прво се пријави за 
тај посао, надлежни се добро распитају о њему, за тим га узму 
на неку смотру, као на испит, па кад је добар допусте му да 
може набавити кола; кад набави кола и коње сад и њих при- 
јави контролној комисији, ова измери просторност и издржљи- 
вост кола и снагу коња, па му онда направи распоред, колико 
путника са колико пртљага и колико километара сме дневно 
превозити. Затим нам је кочијаш причао о старијој и савре- 
меној литератури свога народа, са мојим сапутником разговарао 
је о немачким класичарима, по чему се и сам немац уверио 
да овај човек располаже врло солидним знањем о свему о 
чему је говирио, 

Пролазили смо кроз сасвим ненасељене пределе, али је 
пут свуда као тепсија и ако је земља и брдовита и кршевита. 
Безбедност путника је потпуно осигурана. Никад се и не прича 
да је било каквог случаја да се некоме на путу десила каква 
непријатност, новац може сваки ако хоће на леђима, у отворе- 
ној кеси носити. Ако когод случајно изгуби какву ствар, може 
на сигурно рачунати да ће је наћи. Сваки који туђу ствар нађе 
сматра за свету дужност да је преда ономе чија је. 

Уз пут имају само по где-где бараке, кантине, да се пут- 
ници могу заложити. Алкохолна пића нигде се не држе, то је 
из Норвешке сасвим потиснуто. Хотели служе само путницима, 
домаћи људи не иду у њих. У хотелима се добија храна. Тамо 
услуга пита „шта желите јести“, а не као код нас: „шта же- 
лите питиг“ Код њих у гостионицама нема пића, а код нас 
нема јела и соба за одмарање. Гостионице у Норвешкој већи- 
ном су закупила хуманитарна друштва, од зараде они узимају 
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мали (5—69%о) проценат, остало дају општинама, срезовима и 
окрузима. 
Власти су потпуно самоуправне, али нигде нема злоупо- 


требе у својој дужности. — Овом се земљом управља са врло 


мало државних органа, администрација је врло проста. На овој 
великој просторији има само 655 сеоских и 683 варошке општине. 


Норвешци су дошли до врло правилних и простих погледа на. 


власт. Они кажу: сваки грађанин треба у себи да оличава и 
поданика и преставника власти, т. ј. да се сам управља и да 
принуђава свакога да се и он мора управљати по законским 
прописима. Овака неуредност појединаца проузрокује штету 
осталима; да би човек сачувао своју слободу и своје право, 
мора се старати да други не сме изаћи из обима свога права; 
да би се сачувала општа слобода морају се сузбити испади 
појединаца. Сви грађани чине јавну контролу и принуђавају 
свакога да мора вршити уредно своју дужност. Власти су само. 
извршви органи, а грађани су чувари реда и безбедности. 
Далеко би ме одвело кад бих, на овоме месту, износио и 
остале гране њиховог државног и друштвеног уређења. Напо- 
мињем: да они имају најбоље уређени санитет и да се у њи- 
ховој земљи најтачније врше санитетске мере. Отуда је здрав- 


ственост код њих у најбољем стању. Младост до 20-те године. 
код њих се још рачуна у детињство, а старост од 60 година. 


је најбоља зрелост, на тим људима, који код нас силазе са по- 
зорнице јавних раденика и службеника, у Норвешкој почива. 
највећа интезивност рада. 

До ове и оволико велике просвећености Норвешци су дошли 
зедино помоћу школа. Основа свакој просвећености лежи 
у добро уређеним школама. Зато ја мислим: ко год жели дру- 
штво унапредити мора му прво школе уредити. 

У Норвешкој не само општине, поједина села и засеоци, 
него и поједине групе кућа, у раштрканим селима, имају своје 
школе. Једна општина има по 10, 20 или 30 својих школа. Где 
год има одвојених 10—15 кућа, једна је од њих школа (то су 
обичне куће), јер чим је једна група кућа одвојена даљином 
или неком природном сметњом (брда, реке, снегови) одмах се 
ту образује засебна школска област. Они не пуштају децу да, 
по два сата даљине, иду док не дођу до учитеља. Тиме се губи 
у времену и у здрављу дечијем. Наши се сељаци највише про- 
тиве давању деце у школу због губљења радне снаге и због 
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тога што школа сатире децу. Због 2 или 3 сата рада у школи, 
дете мора утрошити по 10, 12, па и 14 сати сваког дана и тада 
је у немоћности за најлакшу помоћ у кући. Норвешци су ту дечију 
дангубу свели на минимум. Они веле: боље је и три месеца, 
у школи, код куће, интезивно радити, него девет месеци ба- 
зати. Њихова школска обука, у неким местима и не траје дуже 
од три-четири месеца. У ствари ни код нас се, у многим местима, 
не ради више, а негде и мање, само деца редовно дангубе. 

Године 1904 Норвешка је имала по селима, на 650 општина, 
6000 школа, у којима је радило 5.800 учитеља-ца; у варошким 
школама било је 955 мушких, 927 женских и 832 мешовита 
оделења, свега 2714 оделења, у којима је радило 2854 учитеља-ца. 
Види се да је свуда већи број школа него наставника, с тога 
код њих постоји уредба о путујућим учитењима, или учитељ 
држи један курс у једној, а други у другој школи. Колико који 
ради онако се и плаћа. 

Школовање деце стоји овако: те годкне било је 282.000 
за школу способне деце, од тога броја било је по школама 
269.000 ученика-ца. У школу није ушло само 13.000 или 5%. 
По варошима било је 105.000 за школу способне деце, а у шко- 
лама било их је 85.000, разлика је за 20.000 или 19%. Деца 
више по варошима одпадају с тога што школовање почиње од 
1-ме године, а сиромашни родитељи дају децу, у то доба, већ 
на друге послове, да би што пре дошла до зараде. Али сва 
ова деца ипак науче или су се већ од родитеља научила пи- 
смености, јер се нигде без тога знања не примају. По резул- 
татима писмености Норвешка долази у прве редове. На 1000 
регрута једва се нађу 2—3 неписмена. Неписмен човек то је 
највећа реткост, то изазива велику сензацију видети човека 
физички и умно здрава, а неписмена. 

Не мислим се, овде, упуштати у бројно стање њихових 
средњих школа, узгред само напомињем да је те године, у Нор- 
вешкој било: 14 државних, 29 приватних и 49 општинских, 
свега 92 средње школе. 


Те исте, 1904 године, ми смо имали 2,500.000 становника; 
имали смо 1320 сеоских општина и 1100 школа, дакле 220 оп- 
штина су без школа; у 80 варошких општина било је 170 школа 
свега 1270 школа на 1400 општина, што значи да је 130 оп- 

Дело, књ. 54. 29 
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штина без школа, ако рачунамо 'на сваку општину, просечно 
по једну школу. По нашој статистици не води се рачуна о броју 
оделења, то се може, у неколико видети из броја наставника. 
У поменутом броју школа радило је: 1860 учитеља и 855 учи- 
тељица, од којих су 536 биле у мушким оделењима, а на жен- 
ска оделења долази 320 учитељица. Свега било је 2.220 наста- 
вних снага, те се може узети да је било и толико оделења. 
Кад се овај број (2220) оделења сравни са бројем оделења (2714) 
у норвешким само варошким школама, излази да је Норвешка 
у самим својим варошима имала 494 оделења више него што 
смо ми имали у целој Србији. Кад се томе броју дода 6000 сео- 
ских школа, онда нас је Норвешка претекла са 6500 школа. 

Сад треба имати на уму и то да се велики део учитеља 
води само по статистици, јер су на платном списку, али они 
не раде по школама и тек, кад би се и ту ухватио тачан ра- 
чун, онда би смо видели да је број радних оделења много мањи 
и од 2220. 

Број наших школа биће још беднији кад напоменем: да 
су те године Бугари имали 4844 школе (118 чисто мушких, 
35 чисто женских и 4191 мешовитих школа), у којима је ра- 
дило 7786 наставника (5425 учитеља и 2351 учитељица). 

Са бројем ђака стојимо овако, те године биле је, по по- 
пису од 1900, од 6. до 10, године, 380.000 деце. Од тога броја, 
по закону ва школу обавезне деце, било је у школи само 
107.000 ученика-ца. Значи: да у школу није дошло 223.000 или 
689. Дакле, не шлолује се ни '/з наше деце. У Норвешкој су 
бројеви за мушку и женску децу једнаки, а код нас је у томе 
велика неједнакост. Од целокупног броја деце, која треба да 
прођу кров школу, на сваку 100 пролази 26 дечака и само 6 
девојчица. 

Резултати писмености по нашој статистици су нејасни и 
погрешни. Уопштем прегледу (Статистички Годишњак, за 1904., 
таблица 81., страна 78.) стоји да је код нас проценат писмености 
21,08. Међутим тај је број погрешно израчунат,: треба да стоји 
20,80%/. Али и овај је број нетачан, он се јавља свега у једној та- 
блици где је општи преглед писмености а у осталим таблицама, 


1 По попису 1900 имали смо 2,492.882 становника, кад се од тога броја 
одбије број деца од 0—6 година, што износи 407.308, онда остаје 2,085.574, 
а то, према целокупном броју писмених (423.433), износи 20,300/0. 
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тде се писмено становништво групише по језику, излази да је пи- 
"смених само 16,98% (таб. 32., стр. 82.); у таблицама где је писмено 
становништво групивано по вери, излази писмених да има 16,99% 
(табл. 88. стр. 86.). По овим детаљнијим таблицама излази да 
је код нас на 100 становника (без деце испод школске старости) 
писмено само 17 душа, а 83 су потпуно неписмени. Ови су бро- 
јеви неутешни, али, што је још горе, опет су и они неистинити. 
По нашим статистичким подацима у писмене се рачунају и 
они који знају само име своје неким јероглифима симболизи- 
рати, а многи баш и од оних што уме неку реченицу написати, 
не уме се служити књигом. Да су наши људи, који се у ста- 
тистици воде као „писмени“, у великом броју, у ствари, не- 
писмени, знаће сви они који су вршили дужност надзор- 
ника основних школа. У великом броју наших школа, излазе 
деца из школе (бајаги свршила четири разреда) толико непи- 
смена да не умеју датум и своје име написати. Сем тога, ко 
се год неким послом бавио по сеоским општинама, могао је 
приметити да има велики број великих општина, у којима нема 
писмена човека. Чак и свештеници су у неким крајевима апсо- 
лутно неписмени. — У питомој Ресави скоро се десио 
овакав случај: у једној великој општини био је писмен само 
општински деловођа (ћата), ади он није из те општине, већ до- 
шао преко Мораве. Једне ноћи убију ћату и онда за све време, 
док нису, на страни, нашли другог ћату, није општина могла 
ништа радити, јер нико није био писмен. 


Ми се хвалимо да имамо врло прост и лак правопис, али 
која нам је корист од тога кад неумемо том лакоћом да се ко- 
ристимо. Бугарски начин писања и читања много је компли- 
кованији, али су они ипак постигли боље резултате у писме- 
ности, јер они имају 30% писмених. Писменост се не може 
унети у народ без школа. Међутим, ми немамо школа. 
У Норвешкој једна школа долази на 270 становника, у Белгији 
на 600, у Бугарској на 860, у Румунији на 1470, а у Србији на 
2200 становника.: Србија је толико културна да јој се школе 
смањују. Тако 1904 г. имала је 1267, а 1906 г. 1248 школе. 


Кад овако стојимо са темељом на који се зида култура 
сваког народа, она шта можемо очекивати од друштвене кул- 


1 Место шкока ми смо отварали кафане, јер док смо скунаторили 1270 
празних и неуређених школа, отворили смо 3400 пуних кафана и механа. 


29% 
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туре нашег народа% — Треба само загледати у станове, у про- 
стирку и покривку, у храну, пиће и начин живота нашег на- 
рода, па ће испасти јасна слика злог стања просвећености на- 
шег народа. Не може ни бити говора о просвећености једног 
народа који је за 100 година свога државног живота отворио. 
само 1200 школа, и дотерао проценат писмености на 10 или 
највише 15. 
= | = 

Сад да се запитамо: ко носи моралну одговорност за ово: 
бедно стање просвећености нашег народа, да ли народ или 
интелигенција; — Народ не зна, није свестан и још не може, 
у маси, да схвати значај школа. Према томе, он испада из од- 
говорности, остаје само интелигенција, она је прави и једини 
кривац. Интелигенција и то крупна, која је носилац државе и 
просвећеног друштва, носи страхотан грех и срамоту за овакав 
немар према својој земљи и своме народу. У колико је неко 
на вишим лествицама државног или друштвеног позива, у то- 
лико носи на себи већи прекор. Интелигенција је судоину школа 
предала у руке неписменом народу; она је основну наставу 
толико оптеретила да је од школа направила интелектуалне: 
касарне, где се дечији ум не развија, не усавршава, већ фи- 
зички замара. 

Једном еп пазсе неписменом народу треба школе, у по- 
четку, тако уредити, да дају оно што је најнужније, а то је 
разумно читање и по мало писање, јер је прво много потреб- 
није од другог. Тек доцније, школе би се, са развитком дру- 
штвених потреба, поступно развијале и усавршавале. Преопте- 
рећеност у основној настави изазвала је тешкоћу у лиферовању 
кандидата за учитељски позив. И ту се много тражи и тешко 
до овог позива долави. Зато нам је и оволики број школа или 
празан или попуњен провизорним снагама, које ће их сутра 
напустити. Ми свуда сецујемо са девизом: све или ништа! — 
Ни Норвешци не излазе из школе потпуно просвећени, то се 
постизава. доцније, у животу, читањем. Код њих свако село има 
библиотеку, а код нас се тражи: да свако дете, из основне 
школе, изнесе у својој глави библиотеку, која ће му служити 
кроз цео век. Последице те наставне оптерећености већ су свима. 
познате — дете, кад изађе из школе, са грозотом се сећа књиге 
која га је за 4 године мучала и кроз кратко време оно се враћа. 
у потпуно неписмено стање. 
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Ово рђаво стање школовања почиње се јако осећати, јер 
се јавља као сметња свима правцима народног просвећивања. 
Неколико хуманих друштава, која су у последње доба основана, 
да раде на народном просвећивању, остају или без успеха, или 
им је успех веома незнатан. Друштво „Трезвеност“, Друштво 
„за чување Народног Здравља“, Друштво „за школску хигијену 
и Народно Просвећивање“, „Културна Лига“ и т. д. показују 
тек знаке свога живота. Изгледа да ће најбезначавији успех 
постићи „Културна Лига“, коју су основали, по положају, нај- 
просвећенији наши радници, професори Универзитета. Они мисле 
свој задатак остварити држањем беседа, оснивањем библиотека 
за неписмен народ, оснивањем певачких друштава, протурањем 
у народ штурих књига и т. д. То је зидање куће озго, од крова. 
Такав начин рада, што се они обраћају непосредно „народу“, 
најбоље сведочи да нису погодили правилан пут. По моме ми- 
шљену, почетак би био правилнији кад би се радило на гру- 
писању интелигенције, прво, да она буде на своме месту, и 
друго, да је свесна шта треба прво радити да би се подигао 
културни ниво нашег народа. Иначе, судећи по ономе шта се 
до сада радило, изгледа да ће се цео рад свршити само на 
празним беседама. 

Из наведеног примера, за Норвешку, јасно се види: како 
сваки пут ка просвећености народа води прво преко школа. 
Школе и школске раднике треба умножити, њихову снагу само 
у школи трошити. Код нас се тако не ради, већ се баш тај пут 
омета, на тај начин: што се и ово мало школских радника 
толико оптерећују другим пословима, да главни позив мо- 
рају занемаривати. Универзитетски професови, код културних 
народа, имају одређену улогу у раду на народним просвећивању. 
Од њих се не тражи да уче народ како се пева, оре, сеје, ђубре 
њиве и т. д. Они ће се најбоље одужити своме позиву, ако, 
поред уредне своје дужности, приређују бесплатне курсеве за 
наставнике основних и средњих школа, а за све остале послове 
могу се наћи други јетвинији и спремнији радници. 

Обично се узима за пример како други народи имају много 
приватне иницијативе, па се то тражи и од нашег народа, са 
речима: не може све држава. Јест, приватне иницијативе има 
код других, али само код просвећених народа. Непросвећени 
народи могу имати такође приватне иницијативе, само она није 
корисна по садање културно друштво. Треба народ прво шко- 
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лом просветити, па онда очекивати приватну иницијативу за 


корисне послове. Ово прво, основно просвећивање, мора бити 
принудно. Интелигенција, помоћу државе, мора наћи такве 
начине како ће што лакше и јевтиније провести неколико де- 


чијих генерација кроз школе, које ће им дати разумно читање- 


и нешто писмености, јер већа писменоност (писање), у почетку, 
оставља се стручним радницима. Кад та деца постану родитељи 
и грађани, зна се шта мора наступити. Нигде није било при- 
мера да писмени родитељи оставе своју децу неписменом. Значи: 
после тога, питање о школовању народа решено је. Рад на томе 
послу преноси се на цео народ, сами ће грађани чинити све 
што ће ићи у прилог подизању школа и просвећивању народа. 

Као последице корисног школовања јавиће се и друге 
одлике преосвећености нашег народа, као: разумевање посла, 
савесно вршење своје дужности, угоднији и рационалнији на- 
чин живота, свест о чувању здравља, свест о чувању општих 
предмета и установа, поштовање свачијег права и т. д. 

Од смрти првог српског просветитеља протекло је 675 Г. 
а ми још нисмо погодили његов пут. О мисостиви Боже и Св, 


Саво, што те данас прослављамо, умудри нас да више не 


лутамо! — 
Рад. Васовић, професор. 


ШУМАРСКИ ОДСЕК НА НАШЕМ УНИВЕРЗИТЕТУ 


По гласовима који избијају у дневним листовима, изгледа, 
да се у последње време живо ради на што скоријем оснивању 
пољопривредног одсека на нашем Универзитету. Шта више и 
из новога зајма од 150 милиона динара предвиђена је сума 
од преко 500.000 динара за оснивање тога одсека. У свима тим 
гласовима помиње се само пољопривредни одсек, те се из тога 
да закључити, да ће се код нас основати само одсек за пољ- 
ску привреду, дакле за ратарство, сточарство, воћарство, ви- 
нодеље ит. д. — Шумарство се нигде не спомиње, нити се канда 
и мисли, да се било уз пољопривредни одсек оснује и засебни 
шумарски одсек, било, да се оснује један пољопривредно - шу- 
марски одсек. 

Ми ћемо још одмах у почетку констатовати, да је то једна 
огромна погрешка. 

Нећемо да споримо да је за Србију неопходно потребан 
пољопривредни одсек на Универзитету, али је можда јошу 
већој мери потребан, било са њим заједно било засебно, шу- 
марски одсек. Та је потреба тако несумњива, она је тако ве- 
лика, да се ми чудимо, како се може код нас приступати осни- 
вању само пољопривредног одсека без шумарског, кад у свима 
културнијим земљама имају, ако не свугде на Универзитетима, 
шумарски одсеци, а оно друге какве велике шумарске школе 
поред пољопривредних или поред пољопривредних одсека, док 
код нас нема ни средња а камо ли каква виша било пољо- 
привредна било шумарска школа; и сад, ако има разлога осни- 
вати једну, без сваке сумње има разлога и за оснивање друге. 
Ми ћемо се потрудити да ту потребу и докажемо. — 

Србија је еминентно планинска земља. Баш зато што је 
она планинска, многи истичу, да је она сточарска земља и при 
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томе мисле на гајење стоке по шумама. Али је она колико сто- 
чарска толико и шумарска земља. Ван сваке је сумње, да је 
без мало једна трећина целокупног земљишта у Србији и данас 
под шумом, јер се цени да просторност шума у Србији износи 
1,500.000 хектара. Од тога простора има државних шума око 
500.000 хектара, а нешто више од тога: општинских, сеоских, 
манастирских и црквених. Остатак долази на приватне шуме. 
Из овога излази, да у Србији има најмање 1,000.000 хектара 
шума, којима се мора газдовати по принципима шумарске науке. 
А ко има то газдинство да изводи; Одговор је: шумарски тех- 
ничари, а они се по нашем закону о шумама зову окружни 
шумари и подшумари, и постављају се из реда оних лица, 
која су свршила код нас или на страни средњу или вишу 
шумарску школу. Како код нас нема апсолутно никакве шу- 
марске школе, значи, да се такви техничари могу поставити 
једино из реда лица, која су свршила потребне школе на страни. 

Питање је сада: колики је број таквих шумарских техни- 
чара потребан Србији; На ово ћемо питање одговорити пошто 
утврдимо извесна факта. 

Код нас сада има 22 шумске управе. У свакој су од њих 
по један, ређе два до три шумарска техничара — чиновника, 
а у ствари има укупно у њима 30 чиновника. Према овоме на 
сваку шумску управу долази просечно по нешто више од 22.500 
· хек. чисто државних шума, а толико исто и општинских, сео- 
ских, манастирских и црквених шума, или око 45.000 хектара 
шума укупно, у којима изводе непосредно газдинство шумске 
управе, што значи да на једног шумарског чиновника долази 
око 33.000 хектара тих шума. Ово је стварно садашње стање. 
Међутим морамо одмах да додамо и то, да се код нас то газ- 
динство у свима шумама изводи веома екстензивно, стога што 
толико огроман простор један човек апсолутно није у стању 
да савлада, и да чак ни таквог газдинства за сада у многим 
шумским управама нема, те је ту улога шумарског чиновника 
чисто шумарско-полицијске и административне природе, а не 
техничке, пошто он води контролу само над чуварима шума и 
врши административну службу, не изводећи готово никакво 
газдинство у шумама или изводећи га веома мало. 

Међутим шуме у свакој држави поред другог значаја имају 
и чисто финансиски значај, јер су моћан извор државних фи- 
нансија. Код нас оне за сада немају готово никакав финансиј- 
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ски значај, прво стога што се у њима још веома екстензивно 
газдује, као што смо горе напоменули; а друго и стога штоим 
оно што има прихода од шума иде у нарочити Шумски Фонд 
који служи искључиво шумарским циљевима. Али се и код нас, 
ван сваке сумње, морају убрво затражити што већи приходи 
од шума, а наше их шуме могу дати. Ово мора да наступи у 
толико пре, што су код нас готово сви други финансијски из- 
вори у толикој мери ангажовани, да се отуда нема шта више 
очекивати, а међутим државне потребе из године у годину ра- 
сту и оне се морају подмирити. Нама је одиста донекле чудно- 
вато, да се још ни један министар финансија није обратио за 
приходе од шума, кад се зна, да у свима другим државама ти 
приходи иду у општу државну касу, те се њима покривају 
општи државни расходи. Али то што до сада није наступило, 
мора неминовно наступити. Међутим кад се и то буде десило, 
према садашњем стању ствари и према броју шумарских техни- 
чара, којих у земљи имамо, апсолутно је немогуће од наших 
шума очекивати знатно веће приходе од садашњих, просто из 
тога разлога што ти техничари не могу постићи да изводе ра- 
ционално газдинство у већем стилу него што се сада изводи, 
јер је простор који им је додељен за рад и сувише велики; а 
ако би се силом хтело нешто изводити, не би се могло вршити 
без опасности за уништење шума, пошто шумској привреди није 
само задатак изводити сече и тиме давати држави знатније 
приходе, већ једновремено изводити и регенерацију шума, а то 
је код газдовања шумама најглавнија ствар. Врло је лако исећи 
шуме које сада постоје, али није тако лако и подићи их. И 
десиће се ово двоје: или ће знатни простори шума бити исе- 
чени и они ће остати обешумљени, или ће се сече и ново по- 
дизање шума изводити овако незнатно као сада, а ни у једном 
ни у другом случају није постигнут циљ. 

да правилно и целисходно газдовање шумама, шумске 
управе код нас не смеју имати више од 5000 хектара државних 
шума, а толико исто још и општинских, сеоских, манастирских 
и црквених шума, што значи да би Србија требало да има око 
100 шумских управа. Узмимо да у једној управи не буде више 
од једнога шумарског техничара — чиновника, па ће их бити 
потребно око једна стотина, премда ће у понеким управама, где 
ће рад бити већи, бити потребно и по два и више чиновника. 

Колики је број шумарских чиновника потребан за газдо- 
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вање шумама у другим земљама и колико хектара државних 
шума долази на једну шумску управу види се лепо из тога, 
што у Саксонској и Виртембершкој на једну шумску управу 
не долази више од 1500—2000 хек. државних шума, па и мање, 
јер Саксонска има 109 шумских управа са 166 шумарских чи- 
новника, а има само 178.856 хектара државних шума, а Вир- 
тембершка има пак 147 шумских управа са близу 200 шумар- 
ских чиновника, а има 187.032 хектара државних шума. 

Код нас дакле 5000 хектара државних шума за једну 
шумску управу биће, према горњим подацима, и сувише, али ми 
ћемо узети. да то неће према нашим приликама, бити претерано. 

Кад међутим упоредимо број шумарских техничара, које 
сада имамо а то је 30, са бројем који неминовно морамо имати, 
ако хтеднемо мало интензивније газдовати са нашим шумама, 
а. то је 100, онда излази, да ће нама на један пут бити потребно 
још 70 шумарских техничара, узимајући, да ни доцније неће 
бити потребно више стручних шумара у шумарском одељењу 
министарства народне привреде од садашњег броја, а то је од 
њих шесторице. 

На који начин можемо створити још 70 шумарских техни- 
чара у земљиг 

Шиљањем државних питомаца на страну ради изучавање 
шумарства, не, јер у току последњих 18 година, од кад постоји 
закон о шумама, ми смо на тај начин добили 16 лица, од којих 
је 18 у служби министарства нар. привреде, а од оне остале 
тројице: један се одао изучавању природних наука, други је 
шумар и управник ћићевачког завода за импрегнисање прагова 
за железничку дирекцију, и трећи је инжињер хидротехничког 
одељења министарства нар. привреде. Сем ових, петорица су 
свршила шумарске науке о своме трошку на страни и сада су 
у служби министар. нар. привреде. Према овоме за последњих 
18 год. министарство нар. привреде добило је од синова ове земље 
свега 18 лица за шумарску службу, што значи просечно го- 
дишње по једно лице; а на овај би начин, изгледа, још 70 лица 
добило тек после 70 година, кад при томе нико од садашњих 
шумарских техничара не би отпао. 

Добављањем странаца у нашу службу такође не, јер са 
странцима досада нисмо имало богзна каквога доброг ис- 
куства. Многи су од њих у брзо напустили нашу службу, јер 
се у нашим приликама нису могли наћи. Неки од њих, што 


а оси 
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су остали, показали су се добри, а неки се и дан дањи задр- 
жавају у служби само невоље ради, јер се не могу другима 
заменити. 

Остаје једини излаз да се потребан кадар шумарских тех- 
ничара добије отварањем једне више шумарске школе у земљи, 
или, још боље, оснивањем поред пољопривредног још и шу- 
марског одсека на нашем Универзитету, каквих одсека данас 
има на Универзитету у Минхену, Тибингену и Гизену у Не- 
мачкој и Загребу у Хрватској. 

Вероватно је да комисија, којој је стављено у задатак осни- 
вање пољопривредног одсека — пошто је састављена из пољо- 
привредника или лица, чија је струка ближа пољској привреди 
него шумарству — има пред собом нацрте и уређења чисто по- 
љопривредних одсека туђих Универзитета (као што су Лајпциг, 
Хале и др. те стога и мисли само на оснивање чисто пољо- 
привредног одсека код нас, а не и шумарског, пошто и нема 
ни једнога шумара у комисији као члана, а нема пред собом 
вероватно ни уређења тих шумарских одсека поменутих Универ- 
зитета. Али то не треба да буде разлог, да се при организовању 
пољопривредног одсека изостави организовање шумарског од- 
сека, кад је он тако потребан Србији. 

Оснивање пак овог одсека извело би се веома лако и са 
мало материјалних жртава. Основне и помоћне науке шумарству, 
а те су: геологија, ботаника, зоологија, физика, хемија, метео- 
рологија, математика, геодезија, народна економија, финансија, 
правне и техничке науке и друге потребне шумарима, слушаоци 
шумарског одсека, слушли би заједно са осталим ђацима Уни- 
верзитета. За чисто шумарску науку била би потребна три на- 
ставника од којих би један предавао: науку о подизању и га- 
јењу шума, науку о заштити шума и науку о искоришћавању 
шума, — то су тако зване дисциплине за производњу шума 
(Когартодик опзјећге); други би предавао: уређење или так- 
сацију шума, науку о мерењу дрвећа и шума и израчунавање 
вредности шума и шумску статику, — то су тако зване дисцип- 
лине за газдовање шума (Когафе ебзјећге); и трећи би пре- 
давао: историју шумарства, науку о управљању шумама и 
шумску чолитику са статистиком. 

Поред плате за ових три наставника, која годишње не би 
изнела више од 15—18.000 динара, установила би се и шумарска 
збирка; а за шуму, у којој би се изводили шумски практични 


460 ДЕ об 


радови и где би била опитна шумска башта, могао би се са- 
дашњи Кошутњак врло добро употребити. Издаци око овога не 
би такође износили више од 15— 20.000 динара годишње. Ако 
узмемо још и то у обзир, да би се ради овога одсека морала 
да подиже каква нова зграда, што можда и не би било потребно, 
потребно би било у почетку оснивања тога одсека за ту ствар 
утрошити неколико десетина хиљада динара, и то би био цело- 
купан издатак за оснивање тога одсека. Ка свему томе ваља 
додати још и то, да за оснивање, па и евентуално издржавање 
његово, новаца и сада има и сувише у Шумскоме Фонду, који 
износи сада више од 2,000.000 динара и који има да служи 
поред осталога и овоме циљу, и онда се тек може разумети, 
како је лако изводљиво оснивање тога одсека, а како се њиме 
има да задовољи једна прешна потреба, једна насушна потреба 
— потреба за техничким шумарским персоналом и за државну 
службу и за службу општина и села, које имају знатне шуме, 
и за потребу школованих шумара за газдовање у манастирским 
и рударским шумама: и то само за газдовање шумама, које још 
постоје и које су ту, а да не помињемо њихову потребу за по- 
шумљавањем знатних голети, којих има у разним крајевима 
наше отаџбине, за преграђивањем и заустављањем планинских 
река и потока и тако даље. 

Колика је оскудица у шумарским техничарима сада знаће 
најбоље шумарско одељење министарства народне привреде, 
које муку мучи са оно неколико својих шумарских чиновника 
не знајући где ће их пре употребити: да ли на раду у шум- 
ским управама, да ли у комисијама за ограничавање шума, да 
ли за израду привредних планова (таксацију шума) ит. д. и да 
би колико толико увећало шумарски персонал, оно сваке друге- 
треће године пошаље по неколико питомаца за изучавање шу- 
марства у стране велике школе и чека по 4 и 5 година док 
јој се отуда врате; или расписује конкурсе за странце и њих 
уводи у српску државну службу, те им даје могућности, да се 
упознају са најзабаченијим крајевима Србије где они комотно 
праве скице и кроки-е земљишта (као што је некакав Штегер 
радио у окр. топличком). Ради онога првог готово се сваке го- 
дине у буџету шумарског одељења налази једна позиција од 
15—25.000 динара за издржавање питомаца на страни, која би 
отпала, када би се код нас установио шумарски одсек. 
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Најзад свршени ђаци шумарског одсека нашег Универ- 
зитета могли би се одмах и за дужи низ година корисно упо- 
требити на пракси било као државни шумарско-технички чи- 
новници било као општински, манастирски, рударски ит.д. 
шумарски чиновници. А нашто би се већи број свршених фа- 
култетлија пољопривредног одсека могао употребити, кад се 
буду попунила места окр. економа, наставника нижих пољо- 
привредних школа, чиновника министарства нар. привреде и 
државних пољопривредних домена, у колико су она сада празна 
или попуњена неспремним људима Тешко је веровати, да 
ће факултетски образовани пољопривредници хтети да служе 
дужи низ година као срески економи, а великих приватних 
пољопривредних добара или нема никако у Орбији или врло 
мало, и тешко да ће се коме таквом поседнику рентирати пла- 
ћање школованог пољопривредника, бар не за прво време, сем 
ако неко по свршеном факултету не оде на своје имање да га 
сам обрађује, каквих случаја у Србији може бити само неко- 
лико, а већ и да не помињемо, да ће за пољопривредне науч- 
нике и тако бити мало места у Србији. И онда шта ће бити, 
кад се тај број попуниг — Или се неће знати шта ће се са 
свршеним ђацима пољопривредног одсека радити, или се број 
ђака мора ограничити. 

Међутим великих шумских поседа у Србији има доста и 
државних и општинских и сеоских и манастирских, и у колико 
се у Србији буду била подизала саобраћајна средства, нарочито 
железнице; у колико се буде индустрија и занатство развијало, а 
становништво увећавало: у толико ће бити потребније извођење 
рационалног шумарског газдинства, које могу изводити само 
факултетски образовани шумари. А у колико се буде нашим 
шумама рационалније газдовало, у толико морају и реони шум- 
ских управа бити мањи, те према томе њихов број већи, према 
чему и број шумарских чиновника већи, и сви свршени ђаци 
шумарског одсека за један дуги низ година моћи ће се од- 
мах употребити. 

Не задовољи ли се ова потреба у шумарско - техничком 
персоналу на овај начин и одмах, ми ћемо својим екстензивним 
шумским газдинством и нерационалним радом исећи и упропа- 
стити садашње шуме или бар њихову вредност у будућности 
умањити и нико од свега тога неће видети велике користи, а 
нећемо се довољно постарати за њихово подизање, те ће нам 
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се то у будућности јако светити. Поред увећаних каламитета, 
који ће нам грозити од огољених планина, ми ћемо доцније 
знатне суме новаца морати вотирати на пошумљавање голети 
и ради тога пошумљавања мораћемо на брзу руку оснивати 
школе за спремање људи; док је много паметније то одмах из- 
вршити да се и не дође до тих каламитета. 

Своје мишљење о овој ствари износимо у овако главним 
потезима, а на надлежнима је да гаи у дело приведу, јер сада 
још није доцкан. 


Д-р Миливоје С. Васић 
окруж. шумар. 
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КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 


Јов. Н. Томић као историк. 
П 


Ј. Томића сви сматрају за историка. Али ништа погрешније 
од тога. Наш Академик је исто толико историк колико и рецимо 
музичар или вајар. Не историк, он је само један преводилац. 
Али барем да преводи каква ремек-дела, какве литерарне производе 
са стилом, духом, мислима, и да преводи савесно, тачно, књи- 
жевно. О, Томић је преводилац сасвим другог жанра и калибра. 
Он преводи скроз неписмене саставе, писане једним простим; је- 
зиком, е вулгарним стилом, садржине тако рећи чисто мате- 
ријалне, а преводи најслободније, прескачући где год запне, 
преводи као полуписмени људи, чини, напослетку, грубе по- 
грешке. Него кад би само то било рђаво у његовим епивима, 
које он тако радо крсти именом „студија“ и „расправа“, тако 
радо као нико други у нашој научној литератури. На жалост, 
на голему срамоту наше Науке, Ј. Томић има још вазда не 
мање тежих научничких грехова на својој души. Он је аљкав 
просто за причу, код њега влада такав неред и збрка каква 
ве само може замислити, —- рецимо чисто оријенталски мур- 
дарлук. Затим је Академик у несолидности достигао савршен- 
ство; ко се на њега ослони, рескира код еваке речи да посрне 
и главу да изгуби. Акрибија је њему, изгледа, и по (имену не- 
позната. Тешко ономе који је научио радити с педантним, до 
крајности пажљивим и ригорозним научним радовима западних 
народа, ако буде принуђен имати посла са „академичним“ 
еписима нашег историка. Још је очевидно да Томић нема 
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никакве школе, да он не зна ни методе историјског рада ни 
најобичнији ред који влада у историјској радионици, да му 
недостаје најосновније знање, без кога се не може нипошто 
приступити пословима ове врсте. Ј. Томић је, дакле, један бе- 
дан преводилац, махом с талијанскога, и још један дилетант 
у историји, дилетант врло ниског ранга. Ми смо потпуно свесни 
тежине ових речи и нека нико не помисли да их пишемо у 
афекту. Лично нерасположење у оБој критици не игра никакву 
улогу, ми Ј. Томића и сувише мало ценимо лично, да би су- 
бјективни елеменат уопште могао имати каква утицаја на наше 
писање. У осталом нека изволе читаоци прочитати, или макар 
и вамо прелетети, идуће странице, па ће се одмах уверити да 
је тако. 

О свима овим мизеријама нашег Академика дабогме није 
могућно у једној свесци говорити. Управо, да бисмо рекли о 
њима што треба, за то би нам било недовољно можда цело 
„Дело“ кроз читаву годину. Ми ћемо се овде, дакле, ограни- 
чити на једну-две, па и о њима ћемо казати само оно што 
је најпотребније, резервишући право да се у којој од идућих 
свезака опет на њих вратимо. Узећемо пак да покажемо на- 
чин на који Томић саставља своје „студије“ и шта свеу 
њих уноси. 

Шта сву управо Томићеве „расправег“ Оне су мозајици 
—- ако смемо употребити ову лепу реч — који се састоје из 
комађа од архивалних докумената. Или, да будемо можда ја- 
снији, Академак саставља своје „студије“ у главном на тај 
начин што нам преприча известан број депеша и писама на 
талијанском језику из млетачког архива. Он нађе у том за- 
воду за извесно питање из српске историје једну или више 
февцикула аката, лепо исписаних, тачно датираних, написаних 
јасно и просто, узима те документе један по један, па њихову 
садржину меће на хартију. Ако то није радити маказама, 
онда не знамо шта је. О каквој критици, о каквом истражи- 
вању, о каквом умовању, о каквом закључивању, о каквом 
удубљивању овде не може бити ни речи. У целокупним ра- 
довима нашега Академика нигде духа, нигде оштроумности, 
нигде варнице једног ума који савлађује неку тешкоћу, нигде 
ни покушаја да се какав проблем реши. Ми не знамо, да ли 
је уопште могуће се мање духовног — не физичког — на- 
пора написати књигу од двадесет табака као што је „Град 
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Клис.“ Елем, Ј. Томић узме преда се једну фасцикулу па 
нам је преприча, онда другу коју опет преприча, и т.д. 
редом. Дабогме, кад се тако ради, онда није тешко сваке го- 
дине избацити по неколико десетина табака. Наш Академик 
је веома поносит на то што је за десет-петнаест година на- 
писао сто педесет до двеста (или можда и више2г) штампаних 
табака; ми се међутим чудимо да није написао хиљаду пет 
стотина до две хиљаде. Преприава и преприччава, исписује, 
исписује, неуморно. И није нимало пробирач при томе: све 
што нађе у тим изворима, све је њему драги камен, скупо- 
ценији од кох-и-нора. Зато и изгледају његове „академичне“ 
„студије,“ нека нам се не замери за израз, који је сасвим 
тачан, као циганска торба, у коју се све трпа што се нађе 
и на буњишту и на улици. Јер треба знати да су те депеше 
и та писма најразвученији састави што може бити и пуни 
најбаналнијих багатела... 

Али да узмемо прву тачку нашег данашњег разговора. 

Рекли смо да Академик ради по правилу на тај начин, 
што узме преда се једну фасциклу архивских докумената, па 
из ње вади депеше пи писма које се односе на дотично пи- 
тање и преводи их, односно препричава, затим другу и т.д. 
О том се сваки може за тренутак уверити, ако узме које 
његово дело. Али то можемо донекле и ми овде показати, ако, 
рецимо, из његовог „Града Клиса“ („академичне“ расправе) и 
из „Црне Горе за морејског рата“ (издања Академијина) уз- 
мемо, насумце, по известан, повећи, број страна и е њих ре- 
дом наведемо све цитате, на које се писац позива. Ти цитати 
означавају места у депешама и т. д., које је он слободно 
превео, и они дивно показују његову фамозну методу. 

Дакле у првој књизи на стр. 206-272 (седамдесет 
страна) ово су сви цитати: 


прим. 340) У релацији непозватога о прим. 345) дет. 


Клису. 346) У сенатском наређењу по- 
341) Њ)дет. сланику у Риму од 8 ју- 
242) У депеши Моровој Сенату на. 1596. 

од 31 маја 1596. 347) Њ!дети, 
943) У релацији непознатога о 348) Љидет. 

Клису. у | 
344) У депеши млетачког по- О] НУтаВИ 

сланика из Прага Сенату 850) Љлдет. 

од 18 јуна 1596. 351) Пдет. 
Дело, књ. 54. 30 
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прим. 358) У депеши млетачког по- 
р 


сланика... Сенату од 16 
јуна 1596. 
353) У депеши млетачког по- 
сланика... од 1 јуна 1596. 
354) У депеши... Сенату од 15 
јуна 1596. 


355) У депеши млетачког рези- 
дента... од 21 јуна 1596, 

356) У депеши Моровој Сенату 
од 20 маја 1596. 

357) У једној депеши Моровој 
Сенату... 

358) Плдет. 

359) дет. 

360) У првој депеши Моровој... 

361) У недатованој депеши Мо- 
ровој... 

362) У првој депеши Моровој... 

363) Илдет. 

364) Ппдет. 

365) У другој депеши Моровој... 

366) У депеши Моровој... од 9 
јуна 1596. 

367) У депеши Моровој... од 10 
јуна 1596. 

368) Плдет. 

369) Плдет. 

370) У првој депеши Моровој... 
од 3 јуна... 

371) Плдет. 

372) У депеши Моровој... од 


9 јуна... 
373) У депеши Моровој... [од 
10 јуна... 
374) У другој депеши Моровој... 
од 13 јуна... 


375) Плдет. 
376) Плдет. 
377) Плдет. 
378) Пдет. 


379) У депеши Моровој... од 
21 јуна... 

980) У депеши Моровој... од 
27 јуна... 

381) У депеши Моровој... од 
4 јула... 


прим. 382) У депеши Моровој... од 


8 јула... 

383) У депеши Моровој... од 
21 јуна... 

384) У депеши Моровој... од 
8 јула... 

385) У одлуци већа десеторице 
од 29 маја... 

386) У сенатском наређењу Мо- 
ру од 1 јуна... 

387) У депеши Моровој... од 4 
јула 1596. 


388) У депешн Моровој... од 
26 јула 1596. 

389) У депеши Моровој... од 4 
новембра 1596. 

390) У депеши млетачког по- 
сланика... од 1 јуна 1596. 

391) Плдет. 

392) П)дет. 

393) Плдет. 

394) Беп. зесг... 

395) Љлдета. 

396) Одлука сенатска од 20 ју- 
ла 1596. 


397) У депеши Моровој Сенату 
од 7 августа 1595. 


398) .. еп. несег... 

399) .. Беп. 5зесг... 

400) У првој депеши Моровој... 

од 29 августа... 

401) Њлдел. 

402) У другој депеши Моровој... 
408) Плдет. 

404) У трећој депеши Моровој... 


405) У депеши Моровој од 31 
августа. 


406) ...Беп 5есг... 
4007) пер зепс ностај 
408) Ркп. па обележеном месту. 


409) У депеши Моровој... од 
12 септембра... 


410) У депеши млет. послани- 
ка од 14 септембра. 


411) Плдет. 

412) Плдет. 

413) У депешама од 28 сеп. 1596. 

414) У депеши млот. послани- 
ка... од 19 окт. 1596. 


трим. 
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Узмимо сад другу књигу, стр. 40—71 (тридесет страна); 
примедбе овде гласе овако: 


51 У наведеној Зеновој де- 
пеши 21 фебр. 1686. 

52) Плдет. 

58) У Зеновој депеши Сенату 
од 20 априла 1686. 

54) Плдет. — 55) Пдет. 

55) У Зеновој депеши од 13 
маја 1586. 

56) У Зеновој депеши од 1686. 

57) Плдет. 

58) Плдет. 

59) Плдет. 

60) дет. 

61) У горе наведеној Зено- 
вој депеши од 24 јан. 1686. 

62) У наведеној Зеновој де- 
пеши од 21. фебр. 1686. 

63) У наведеној Зеновој де- 
пеши од 20 апр. 1686. 

64) У наведеној Зеновој де- 
пеши од 19 јула 1686. 

65) Плдет. 

66) Глас 1ХХ, стр. 82—84. 

67) Плдет, 85. 

68) Плдет. 

69) У Зеновој депеши Сена- 
ту од 16 јуна 1686. 

70) Ађђ. Сапшо Сопбагш, 1560- 
па еге. 

71) У Зеновој депеши Сена- 
ту од 3 јула 1686. 

72) Превод Сулејман - пашина 


песма, приложен  Зено- 
вој депеши Сенату од 38 
јула 1686. 


78) В. владичино писмо... 
74) У Зеновој депеши Сена- 
ту од 20 августа 1686. 

75) Љлдет. 

76) Плдет. 

77) У депеши Корнеровој... од 
18 јула 1686. 

78) У горе наведеној Зено- 
вој депеши од 20 авгу- 
ста 1686. 


прим. 


79) Плдет. 

80) У Зеновој депеши од 12 
септембра 1686. 

81) Плдет. 

82) Плдет. 

83) дет. 

84) Пплдет. 

85) Плдет. 

86) Плдет. 

87) У Зеновој депеши Сена- 
ту од 21 октобра 1686. 

88) У Зеновој депеши Сена- 
ту од 6 декембра 1686. 

89) Плдет. 

90) У горе наведеној Зено- 
вој депеши од 12 окт. 1686. 

91) У горе наведеној Зено- 
вој депеши од 6 дек. 1686. 

92) Плдет. 

93) Плдет. 

94) Плдет. 

95) Пдет. 

96) У писму владике Висариг- 
на џровидуру Зену од 28 
новембра 1686. 

97) (у истом писму). 

98) (депеша Зенова). 

99) (горње, под 97, писмо). 

100) У Калбовој депеши од 26 
декембра 1986. 

101) У Калбовој депеши од 3 
јануара 1687. 

102) Илдет. 

103) Глас 1ХХ, 72—78. 

104) Ипдет. 

105) У Калбовој депеши Сена- 
ту од 1 јануара 1687. 

106) У Калбовој депеши Сена- 

ту од 9 фебруара 1687. 
107) У Калбовој депеши Сена- . 
ту од 6 марта 1687. 

108) У Калбовој депеши Сена- 
ту од 16 марта 1687. 

109) У Калбовој депеши Сена- 
ту од 6 марта 1687. 


30% 
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прим. 110) У Калбовој депеши Сена- прим. 113) Њдет. 


ту од 16 марта 1687. 14) У Калбовој депеши Сена— 
11) Илдет. ту од 16 марта 1686. 
112) У саслушању..., приложе- 115) У Калбовим депешама.... 
ном депеши главног про- 
видура далматинског (од- итд. итд. итд. итд. 


20 марта 1678). 


А сад да пређемо на другу тачку данашњег разговора. 
Ко хоће да зна како Томић немилостиво трпа свашта у своје“ 
„студије“,. нека узме макар коју његову књигу па нека је 
отвори неколико пута макар где и прочита дотична места. Ради 
оних пак који немају куражи да предузму тај непријатни посао, 
ми ћемо саопштити овде из тих тешких радова неколико при- 
мера које ће ваљда бити у стању да нам даду 0 том једну 
идеју. Ево неколико примера, с примедбом да би се овај број 
могао ухиљадостручити: 

„најзад једном Зено... дознаде од једног уходе 
да ће Раде доћи у некакав пашин млину Црмници, 
те брзо повла тамо шеснаест хајдука, који изненада ноћу 
нападну на млин и т. д. (Црна Гора за морејског рата, 1907, 
отрује 

„Корнер се њим поново претресе то питање и углави на- 
чин како да се Сулејман уклони се овог света, али да отац. 
Филип нађе извршиоца. Остало је било само да се нађе по- 
годан отров,и Корнер, по обичају који је владао у Млечића, 
јављајући већу Десеторице о углављеном споразуму с оцем 
Филипом за тровање Сулејмана, замоли да му Веће пошље 
отров, који се може згодно употребити у кафи, као најзго- 
днијем напитку.“ Уз то долази примедба: „У депеши Корне- 
ровобј Већу Десеторице од 18 јула 1686, у У. Гатапзку, 5е- 
стећз 4' Ебаја де Мепве, стр. 148.“ (1. 48) Не подвлачимо. 
ништа, јер требало би, ако се хоће да истакну све багателе, 
подвући готово сваку реч. 

У истој књизи стр. 106 прича нам Академик детаљно 
шта ву све тамо неки на бојишту задобили од плена, не за- 
борављајући ни бубњеве — које, то је интересантно, Томић у 
оваквим случајевима редовно помиње —- ни то. да су Кучи 
одело се убијених поскидали па себе преоденули, 

У „расправи“ која је поввећена пећком патријарху Јо- 
вану мисли Томић да би учинио самртан грех, ако нам не би 
рекао да је „Карло Еманујло... био (је) човек снажна телесна 
састава, неуморан ловац, одличан ратник, али (7) и пун мило- 
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-ерђа, врло побожан и духовит“ (забога, снажан, милосрдан, и 
духовит! та то је феномен!) (стр. 92.) Дабогме да се и зато 
"треба позвати на кога, јер доиста ствар је важна и чудновата 
па стога и упућује Академик на примедбу 281. 

Молимо читаоце за још мало стрпљења. 

„Али у суботу вече дође Албертију Ловро Михнић из 
Клиса и јави му како у граду нема никога, јер су неки од 
мухамеданаца отишли на некакву свечаност у близини, други 
с кадијом у Спљет, и трећи у Омиш и у Сућурац (доиста све 
веома важно!), због чега не треба одлагати напад на Клис, него 
да се крену прве ноћи а он ће их пропустити у град. Алберти 
се одмах реши да тако и уради и пошље ускочког капетана 
Николу Сугића, који се код њега бавио итд. итд. (Град Клис 94). 

„За чување Клиса постојале су двоје страже: једне у 
граду а друге изван њега. Ових последњих биле су три и 
свака је имала по шест људи, мухамеданаца и хришћана сул- 
танових поданика“ (114. 95.) 

„И он, доиста, са тројицом хришћана навали на тројицу 
мухамеданаца на стражи, па их помлати пре него би и пу- 
стили гласа, одсеку им главе“ итд. (. 96). 

„Кад су нападачи нечујно ушли у град, било је још рано, 
имало је до зоре још два сата“ (Ђ. 97). 

„Том приликом један од браће Милошевића, по имену 
Ибрахим, који је био примио мухамеданство, збаци са себе 
турско одело, обуче се као хришћанин и помеша се у њихове 
редове против својих дотадашњих једноверних.“ ИМ овде обли- 
гатна примедба. (ђ. 97). 

„И тек сутрадан нападачи доскочише Турцима затворе- 
ним у кули Опрах: навалише око ње сена и дрва па то за- 
палише. Пламен и дим за часак обавише кулу, али су «се 
Турци држали све док се немоћна чељад није стала гушити 
од дима и загрејаног ваздуха. Око подне чељад више 
није могла издржати те је настало запомагање“ ит,д. (5. 99). 

„ ·. · неколика брода, на њих је натоварено четрнаест 
буради барута, двадесет и седам џакова брашна, по два 
фалконета“ итд. (р. 121). И поред овога ми смо смели рећи 
да Томић не зна ни шта је акрибија ! 

„»„Браћо, рече им он, како су нас изневерили они што 
су обећали највише помоћи, а и због наших који су више 
мислили на пљачкање по чадорима него да се боре, сви ћемо 
изгинути, ако овако останемо ес мало хране, која ће вама стићи 
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једва за десетак дана: зато сам решио да изиђем из града са. 


свима мојим људима, па да вам потегнем у помоћ. Али вам 


наређујем да се браните и да пре помишљате на смрт него 


да предате град непријатељу, јер за десет дана — а за то 


време имаћете хране — обећавам доћи вам у помоћ“ (5. 196—7).. 


Овај славни говор налази се, као што видимо из цитата на 
истој страни, „у релацији непознатога о Клису (Ркп. у Ам- 


бровијани у Милану)“. И ако без икакве сумње ни Томић не- 


верује да су те речи аутентичне, ипак их је он верно саоп- 
штио Академији, јер налази да су веома драгоцене. Осим тога, 
у његовом срцу пламти огањ најдубљег пијетета према ета- 
рини, какав ваљда нико није имао ни према једном Тукидиду, 
а то може бити само за похвалу. 


Ми бисмо тако радо наведи и оно што Томић прича у 


„Граду Клису“ стр. 55—6 и стр. 240—2. На жалост, за данас 
немамо више простора на расположењу. Али издања Акаде- 


мијина није тешко наћи и нека се читаоци потруде и куриозма. 


ради нека погледају та места. Какве багателе, каква нагва- 


ждања! Ту можемо поменути и оно развучено писмо које 


Академик саопштава на читаве три и по стране (72—5) у 
„Гласу“ 62, писмо које је, осим тога, већ Миклошић штампао. 
Ево неколико црта Ј. Томића као историка. Зар ће бити 
после овога неки који ће наше речи у почетку овог чланка 
сматрати за оштрег Зар Јован Томић стоји изнад обичних поле- 
тараца у историји 2 Упоредите најгори темат, светосавски или ви- 
довдански, наших великошколаца, зар ћете му претпоставити ра- 
дове нашег Академика2 И ако је ово историјска наука што 
нам. је даје Ј. Томић, зар је то уошште нека наука и зар се 
свако не рађа као историкр Замислите „историчне и ака- 
демичне студије“ које сваки гимназијалац нижих разреда може 
читати ве успехом и е не мањим успехом критиковати! 

Ах, него да је бар само то, па ни по јада. Али тек сад 
долази оно што је најцрње и најгоре. Ни овај посао, тако 
лак, тако ђачки, тако рећи чисто механички, или још боље 
физички, није Томић умео ни могао урадити не добро, него 
тако рећи никако. Ствар је дабогме чисто невероватна, али 
ми молимо читаоце да нам не одрекну поверење до идуће 
свеске „Дела“, у којој ћемо то непобитно доказати. Изнећемо 
страшних ствари, које ће превазићи све што смо досад рекли 
и које ће изазвати право запрепашћење. Н. Вулић. 
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Наука. 


Н. П. Кондакова Македонја. С. 
Петербургђ, 1909, 308 стр., 80, са ХИЛ 
таблица и 194 слике у тексту. 

Године 1900 бавила се у Македо- 
нији једна научна експедиција руска, 
у којој се налазио и писац дела, чије 
смо име горе исписали. Он се сада 
подухватио, да резултате, до којих је 
у своме археолошкоме испитивању до- 
шао, обухвати у овоме спису. Писац 
се прво задржава на хисторији Ма- 
кедоније, истиче њену високу културу 
у римско време и у почетку владе 
Византинаца, а за тим обраћа пажњу 
на безбројне походе варвара и номад- 
ских народа у току столећа. Култур- 
ни полет почиње у њој тек са по- 
четком Х века, када је Македонија 
била у рукама Бугара, ну најзначај- 
нији споменици њени датирају се са 
владавином Срба. Писац долази до 
закључка, да су у то доба у живопи- 
су српских цркава узимали учешћа 
српски мајстори. Најопширније се за- 
држава на споменицима Солуна, а по- 
сле тога се дотиче и Сера, Скопља 
и околине, Битоља и Охрида. Ма ка- 
ко да се из описа појединих споменика 
добија утисак површнога проучавања, 
ипак спис има вредности због матери- 
јала, који се у њему излажа. Најзад 
писац третира питање о оријенталним 


утицајима на уметност хришћанску и 
упушта се у расправљање мучнога 
Македонскога проблема. Много што- 
шта у овоме спису није тачно, много 
је излишно, много је недовољно ис- 
питано и недовољно проверено, ну 
ипак ће се у њему наћи доста ства- 
ри, које ће бити од интереса за 
испитиваоца српских старина. На 
жалост, изгледа, да надлежни још 
никако не могу да увиде потребу 
проучавања наших споменика у Ста- 
рој Србији и Македонији од стра- 
не наших археолога. Тако смо упу- 
ћени, да се о нашим рођеним ства- 
рима још непрестано обавештавамо 
код туђинаца. 


6. Мшећ. Гез 1сопосјазјез еБ Та сгојх 
(одштампано из Виле п аде сог- 
гезропдапсе ћеПеп!аџе 1910). 
Познати археолог Г. Миле долази до 
закључка у овоме чланку, да су ико- 
нокласти у црквама допуштали смо 
сликање крста. Крст је био у толикој 
мери њихов символ, да је прва бри- 
га „правоверних“ после УП сабора 
била, да из цркава уклоне крстовеи 
у њима поново успоставе слике. Жи- 
вопис, у коме је једино заступљен 
крст у средини од орнамената, има 
се приписати иконокластима. У пе- 
ћинским црквама Кападокије и на 
Криму овакав живопис је веома чест. 


М 
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Г. Миле тако обраћа пажњу на је- 
дан факт, који до сада није био поз- 
нат. Ми познајемо у Србији једну 
цркву, у којој се налази живопис, 
који би се у свему поклапао са по- 
менутим живописом иконокласта. Цр- 
ква припада, по свему судећи, добу 
кнеза Лазара. Интересантне су ана- 
логије у живопису ове цркве и спо- 
менутих цркава у Кападокији и на 
Криму. 


деодорђ Шмитљ. Паметницитђ на 
блђгарската старина (одштампано из 
Периодическо списание ХЕХГ 
1909). Софиа 1909. У лето год. 1907 
пропутовао је Т. Шмит, секретар ру- 
скога археолошкога инетитура у Ца- 
риграду, кроз Бугарску, 'да би се 
упознао са њеним уметничким спо- 
меницима. Писац је нашао обилан 
материјал, ну није имао довољно вре- 
мена ради проучавања. Њему је пало 
у очи пропадање бугарских старина, 
које ревносно потпомажу сами Буга- 
ри. Пао му је у очи и утицај истока 
на формирање старе уметности у Бу- 
гарској. Овоме утицају су, по његову 
мишљењу, узрок јереси, које су на- 
лазиле у Бугарској плодно земљиште, 
а нарочито Богомилска јерес, која је 
овде била ухватила дубок корен. 
Ова нам тврдња изгледа далеко ве- 
роватњија од хипотезе, коју је пре нв- 
колико месеци истакао у својим кон- 
ференцијама у Франкфурту познати 
научник Ј. Стжиговски, као да се 
оријенталски утицаји у уметности сре- 
дњега века на Балкану имају објас- 
нити неком нарочитом бугарском уме- 
тношћу, коју су Бугари донели са 
собом из своје старе домовине у 
Азији. 

Чланак је писан са тенденцијом, да 
у Бугара подстакне живљи интерес 
за проучавањем њихове старе уме- 
тности. Отуда нам он не износи пре- 
глед уметничких споменика у Бугар- 
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ској, нити ће се у њему наћи описа 
цркава или живописа, већ се све своди 
само на наглашавање потребе за што 
скоријим и што темељнијим проучава- 
њем споменика бугарске прошлости. 


Н. бе!гег, Вухапш веће Кишигге- 
већјећје. Тиђшееп, 1909 стр. 128. 

Из хартија, које су заостале по 
смрти чувенога хисторичара из Јене, 
Гелцера, његов син је склопио ову 
културну хисторију Византије и из- 
дао је на свет. Натпис обећава много 
више, него што сеу спису пружа. 
Ту је реч о василевсу, о церемонијама 
на византиском двору, о византиској 
дипломацији, о војним и цивилним 
чиновима, о аграрноме питању, о црк- 
ви и монаштву и о трговини у визан- 
тиској епоси. Много новога неђе се 
у овоме спису наћи. Ипак су поје- 
дине теме од велика интереса и ни- 
кад није излишно враћати се на њих 
често пута. 


Упљтване за сљбиране и запазване 
на старини. Софил 1909, 82 стр. 160. 

Археолошко друштво у Софији изда- 
ло је упут за прибирање и регистрира- 
ње старина. Овакви су упути необи- 
чно корисни, јер помажу и непосве- 
ћенима, да се у проучавању старина 
могу оријентисати. Морамо констато- 
вати, да се у Бугарској и на надле- 
жноме месту и у археолошкоме дру- 
штву осећа много живљи интерес за 
што свестранијим проучавањем ста- 
рих споменика, него што је тоу нас 
случај. 


Иг. Влад. Р. Петковић, Жича ТУ (од» 
штампано из Старинара 1909). 
стр. 80, у 80, са 49 слика у тексту. 


У овоме делу опсежне студије о 
Жичи говори се о живопису, 0 стил- 
ској анализи живописа, о орнамен- 
тици и о анализи архитектуре. Ико- 
нографија се третира с обзиром на 
целокупну уметност хришћанску. По- 
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једине иконографске теме први пут 
се тачно фиксирају и разјашњују. 
Анализом стила утврђује се ранија 
поставка о егзистенцији двају живо- 
писа. Утврђују се и две врсте живо- 
писане орнаментике. Анализом ар- 
хитектуре констатују се неке дотле 
недовољно запажене појаве. 


Из историје бугарског народа. — 
Г. Ганчо Ценов, бугарски истори- 
чар, штампао је своју опсежну ра- 
справу „Пронзходљтђ на Бљлгаритђ 
и начала на бђлгарската дљржава и 
цђрква“. У свом излагању теорије о 
досељењу Бугара, Г. Ценов бори се 
против до сада познатога факта да 
су Бугари дошли на Балканско по- 
луострво са Волге, већ покушава из- 
вођење закључака, да су Бугари ста- 
роседеоци Тракије, Мизије и Паноније. 
— Наши историчари, који се баве и 
историјом (бугарскога народа, тре- 
бало би да кажу свој суд о теорији 
Г. Ценова. — 


Историја српске и хрватске књижев- 
ности. — Ако не рачунамо „Лекције 
из историје српске књижевности“ од 
Жив. Симића, скоро ће бити 40 го- 
дина како се у Београду није поја- 
вила ни једна књига о историји срп- 
ске књижевности. А одавно се већ 
осећала потреба да се једна књига 
о томе напише, јер „Историја српске 
књижевности“ од Стојана Новакови- 
ћа изгубила је врло много од своје 
вредности. Од 1871 године, када је 
Новаковић издао поменуту своју књи- 
гу, па до данас урађено је много на 
историском испитивању и истражи- 
вању у области српске и хрватске 
књижевности: написане су многоброј- 
не расправе и монографије, пронађе- 
но је и штампано доста нових руко- 
писа. Требало је дакле све ресултате 
средити у једној књизи која ће чи- 
таоцу дати јасну и прегледну слику 
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развитка и стања српске и хрватске 
књижевности до данашњих дана. На- 
рочито је једна таква књига била од 
преке потребе за наставу у средњим 
школама па и на Университету. По- 
кушаји Жив. Симића и, у новије вре- 
ме, Јована Грчића нису довољно у- 
спели. И једна и друга књига имају 
много недостатака, тако да се и по- 
сле њих осећала потреба да се напише 
историја српске и хрватске књижев- 
ности. 

За последњих пак неколико месе- 
ци добисмо две књиге о историји срп- 
ске књижевности. Једно је „Преглед 
српске књижевности“ од Павла По- 
повића, ванредног професора Универ- 
ситета, која је штампана прошле го- 
дине и коју смо раније објавили у „Де- 
лу“. Друго је „Историја српске и 
хрватске књижевности словенско-на- 
роднога језика, с уводом о почетку 
словенске писмености“ од проф. Ан- 
дре Гавриловића. «Београд, 1910. Но- 
ва штампарија „Давидовић“. У 809, 
стр. ХУ + 208. Цена 4 динара). — 
Остављајући за доцније, ако нам се 
укаже могућност, да ове књиге оп- 
ширније прикажемо, засада ћемо их 
само једну с другом упоредити. 

Кад се ове две књиге упореде, ви- 
деће се да оне имају и сличности и 
разлике у грађи и у начину обраде. 
Пре свега ни у једној ни у другој 
није обухваћена целокупна историја 
српске и хрватске књижевности. И 
Поповић и Гавриловић пишу историју 
српске књижевности. писане ћирили- 
цом, углавном до краја 16. века. И 
један и други деле књижевност по 
књижевним врстама. О радњи хрват- 
ских и далматинских глагољаша не 
говори ништа ви Поповић ни Гаври- 
ловић, сем што Гавриловић само спо- 
миње најстарије споменике писане 
глагољицом. То су сличности. Раз- 
лике су много знатније. Поповић оп- 
ширно говори о народним умотвори- 
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нама (песме, приче итд.), затим више 
од половине његове књиге говори о 
дубровачкој књижевности до краја 
18. века, о чему нема ни речи у Гав- 
риловићевој књизи. Поповић обраћа 
главву пажњу на чисто књижевну 
вредност појединих списа, а Гаври- 
ловић, поред тога, понегде опширније 
излаже садржину (на пр. живот Не- 
мањин од Ст. Првовенчаног, и био- 
графија деспота Стев. Лазаревића од 
Константина философа), говори о ком- 
позицији појединих дела (упоређује 
рад Ст. Првовенчаног и Доментијана, 
говори о писцима и композицији „Жи- 
вота краљева и архијепископа срп- 
ских“). Затим Гавриловић даје скоро 
редовно биографске податке поједи- 
них писаца, чега код Поповића скоро 
нема. Поповић јаче наглашује везу 
српске књижевности са византиском 
него што то чини Гавриловић. Пре- 
ма томе с погледом на унесени ма- 
теријал, Поповићева је нешто пунија 
од Гавриловићеве. Даље: Поповић је 
својој књизи додао скоро потпуну 
библиографију о српској и хрватској 
књижевности, а Гавриловић је додао 
списак само својих радова. Најзад да 
додамо још једну сличност: обе су 
књиге намењене и за уџбеник у сред- 
њим школама. То Гавриловић изри- 
ком каже у предговору, а Поповић 
истина о томе не говори, али је ње- 
гову-књигу Просветни Савет већ пре- 
поручио а Министар просвете одо- 
борио за уџбеник. Међутим ни једна 
ни друга књига не задовољавају пот- 
пуно школску потребу, већ би то мо- 
гле донекле учинити обе заједно, јер 
се оне, као што се из наведеног упо- 
ређења види, допуњују у понечем. 


Мала научна библиотека. — Изишла 
је из штампе 4 свеска „Мале научне 
библиотеке,“ која излази у Јагодини. 
У овој је свесци кратка студија 
д-ра Душана М. Суботића „Казна и 
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њен циљ“. Суботић укратко говори 
о историји казне, о њеним врстама и 
примени и излаже принципе у дана- 
шњој правној науци о врстама и при- 
мени казне, да би се њоме “постигао. 
циљ. Ова је студија написана пре- 
гледно, стил је лак и јасан тако да 
је сваки може лако схватити. 


Књижевност. 


Јауци са Змијања. — Изишла је из 
штампе нова збирка књижевних са- 
става Петра Кочића под натписом 
„Јауци са Змијања“ (штампа српске 
штампарије у Загребу, 1910, у 80, стр. 
83. Цена 1 динар). У овој су збирци 
четири састава: „Змијање“, „Молитва“, 
„Вуков гај“, и „Кроз мећаву“. „Зми- 
јање“ и „Молитва“ управо и нису 
приповетке. Прва је историја обла- 
сти Змијања како је сачувана у на- 
родном предању у том крају. Друга је, 
„Молитва“, излив жеља потиште- 
нога Србина у Босни, а она друга 
два састава су праве уметничке при- 
поветке. „У „Вукову гају“ Кочић ве- 
ома лепо и тачно црта бедан еко- 
номски положај Срба у Босни. Стари 
Вук, који је од старости изнемогао, 
у младости је очувао и подигао је- 
дан гај, који је постао читава шума. 
Ова је шума чинила много користи 
целоме селу, али је спахија, на чи- 
јем је имању била, прода неком стран- 
цу, који доведе раднике да је секу. 
Сељаци са старим Вуком одупру се 
томе, али их жандарми „у име зако- 
на“, растерају пошто су неколицину 
убили. У причи „Кроз Мећаву“ црта 
судбину богатога Реље Кнежевића, 
кога је испочетка пратила срећа те 
је постао најбогатији човек у Змија- 
њу. Али га срећа наједаред изневери: 
угину му сва стока, помре му скоро 
сва чељад, и он оста једино са сво- 
јим синовцем Вујом. Најзади он иси- 
новац му Вујо бедно свршише са жи- 
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вотом у мећави која их претрпа снегом, 
кад су се враћали из града, куда су 
одвели једну краву да продаду. 

Кочић је досадашњим својим ра- 
довима доказао да је доиста даровит 
приповедач. Поред уметничких опи- 
са и духовитог цртања карактера, Ко- 
чић се одликује особито јаким патри- 
отеким осећањем ; управо оно се про- 
влачи кроз све његове радове. Он 
живи и ради у Босни, где је народ 
у сваком погледу подчињен, принуђен 
да осећа како је усамљен и подце- 
њен. А поносит је и тешко подноси 
подцењивање. Зато се осећа као Ср- 
бин веома силно, жеље су му упра- 
вљене ка ослобођењу и пропасти ње- 
гових немилосних господара. Више 
од свију то осећа Кочић; он најбоље 
и разуме огромну цену слободе, и он 
своме осећању, као и својој љубави 
према народу, даје израза у својим 
приповеткама. Стога његове припо- 
ветке не забављају само: оне читаоца 
узбуђују и драже противу непријатеља 
српскога чарода. 

Није потребно нарочито препору- 
чивати ову Кочићеву књигу читао- 
цима „Дела“; њима су ранији Кочи- 
ћеви радови несумњиво добро позна- 
ти, и они су му свакојако најбоља 
препорука и за ову књигу. 


Ћир-Моша Абеншаам. — Из „Бран- 
кова Кола“ оштампана је у засебну 
књигу приповетка пок. Стев. Сремца 
„Ћир-Моша Абеншаам, или историја 
о томе како је Ћир-Моша изгубио 
једну своју повластицу.“ Ова је при- 
поветка раније штампана у „Српском 
Књ. Гласнику“ (јуна 1992), али је 
сада џоново штампана „исправљена 
и допуњена, како је нађена у оста- 
вини песниковој(:).“ — Ово једна од 
обичнијих Сремчевих приповедака, да 
не кажемо лошијих. Она је усиљена 
и у њој је Сремац хтео да да нешто 
шаљиво, да створи духовит заплет, 
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који ће се опет шаљиво расплести, 
А то му свакојако није пошло за 
руком. Да би му шала успела, он је 
прилично претерао у карикирању типа 
као што је Пћир-Моша, који хоће да 
пије кафу јевтиније од других и да 
је не плати својим новцем већ туђим. 
А то, наравно, није нимало шаљиво 
већ неучтиво. Стога и келнер Наум 
није доскочио Ћир-Моши шаљивим 
начином, већ онако како треба, кад 
је ко неучтив. Па ипак и ова се при- 
ча може читати са неким задовољ- 
ством, али које престаје чим се прича 
прочита — случај као и код већине 
Сремчевих приповедака. 


Нечиста крв. — Наш познати књи- 
жевник Божа Станковић објављује да 
је дао у штампу свој најновији рад 
„Нечиста крв“. Неки делови овога 
рада познати су читаоцима „Дела“, 
јер су раније у „Делу“ штампани. 
Књига ће изнети око 13 табака на 
финој хартији а цена јој је за прет- 
платнике 3 динара. Претплату треба 
слати писцу или Диши Стевановићу, 
администратору „Политике“. 


Мовинарство. 
Венац. — Изишла је и 3 свеска 
„Венца“, књижевног и омладинског 


листа, који издаје и уређује Јеремија 
Живановић, професор 1 београдске 
гимназије. Досадашње свеске овога 
листа испуниле су обећања, која је 
уредник дао у своме прогласу. Садр- 
жина је ових бројева и разноврсна и 
занимљива, тако да је омладина сте- 
кла у овоме листу веома лепу и по- 
годну лектиру. Сем тога уредник је 
показао да овај посао потпуно ра- 
зуме, а то је довољна гаранција да 
ће се лист одржати на достојној ви- 
сини. Али да се лист одржи и да свој 
задатак може успешно вршити, не 
стоји само до уредника, већ исто то- 
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лико, а можда још и више, и до чи- 
талаца. Омладина треба овај лист да 
прихвати, да се на њу што већем 
броју претплати, нарочито кад му је 
цена овако мала (свега, 4 дин. на го- 
дину). Наставници, а нарочито они 
који предају српски језик и књижев- 
ност, могли би, а и требало би, да са 
своје стране учине све да овај лист 
рашире међу својим ученицима. 


Летопис Матице Српске. — Изишла 
је 263. књига (свесака ПЛ за годину 
1910) „Летописа“ Матице Српске са 
овом садржином: 1. „На граници“, 
приповетка Ива Ћипика; П. „Из исто- 
рије Срба у Угарској — УП. Од прве 
опсаде Беча до опсаде града Кисега 
(1529—1532)“, од д-ра Алексе Ивића; 
Ш1. „Слике са Јадрана — П. По хр- 
ватском приморју“, од Милана Савића; 
ТУ. „Сезона српског народног позо- 
ришта (од 12 новембра 1909 од 31 
јануара 1910)“, од Јов. Храниловића; 
У. Књижевност: 1. Оцене: 2. Прикази; 
3. Белешке; У. Извештај о раду Ма- 
тице Српске. 


Православље. — У Митровици је од 
ове године почео излазити лист „Пра- 
вославље“, „лист намењен православ- 
ном српском народу за поуку у св. 
православној вери и хришћанској вр- 
лини“. Уређују га: Владимир Милу- 
тиновић, свештеник из Митровице 
(Срем), и Јован Ж. Бута, свештеник 
из Бачинаца (Срем). Излази једанпут 
месечно на целом табаку и стаје 1'60 
круна годишње. Све што се тиче листа 
шаље се Вл. Милутиновићу, свеште- 
, нику — Митровица. 


Славански мирђ. — У 1 броју „Сла- 
венскога света“ („Славанеки мирђ“), 
месечвог журнала за књижевност, 
науку и критику, који излази у Пе- 
трограду на руском, објављени су ови 
радови: „Културни покрет јужних Сло- 
вена у ХЈХ веку“, од Л. С. „Јулије 
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Словацки“, од Н. Костежа; „Бугарска 
књижевност“ и „Балканска трговина“; 
од Минча Даљинова; „Ада“, од И. 
Цанкара; „Омер-ага“, од С. Ћоровића; 
„Краљ Кофетуа“, од Јулија Зајера; 
„Стихови“ (с пољскога); „У мајској 
зори“, од Р. Јеретова. — Словенска 
библиографија. 


Нов муслимански лист. — У Сараје- 
ву је изишао први број листа „Зато- 
пргауа,“ који је орган муслиманске 
демократије у Босни и Херцеговини. 
Власник је листа познати и одуше- 
вљени борац Смаилага Ћемаловић. 
Лист излази сваког четвртка, а цена 
му је годишње 10 круна. 


„Наставник“. — Проф. Јеремија Жи- 
вановић, уредник „Наставника“ при- 
редио је преглед садржине свих бро- 
јева овога листа Професорског Дру- 
штва. Обухваћена је садржина 124 
свеске што изиђоше за двадесет го- 
дина излажења (1890. — 1909. Пре- 
глед је израђен врло марљиво и за- 
служује пуну пажњу свих просветних 
радника, који се занимају о раду 
нашег Професорског Друштва. — 


Преглед. — У Сарајеву је од 1 фе- 
бруара почео излазити „Преглед“, 
лист за науку и социјални живот. 
Уређује га одбор, власник му је Ва- 
сиљ Грђић, а одговорни уредник д-р 
Јевто Дедијер. „Преглед“ излази сва- 
ка три месеца два пута, у години 
осам пута, у величини од 4 табака, 
а у изванредним приликама и више. 
Цена му је за Босну, Херцеговину, 
Аустро-Угарску и Србију до краја 
1910 године 8 круна. Како је скоро 
свима српским листовима у којима 
се директно пише о српском народу 
и о његовим националним невољама 
и потребама, забрањен приступ у 
Босну и Херцеговину, један лист као 
„Преглед“ има особити значај. Он има 
да око себе прикупи све оне који су 
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најумнвији у Босни, који ће оном по- 
тлаченом народу давати потребну му 
духовну храну. Стога ми срдачно по- 
здрављамо појаву „Прегледа“ и же- 
лимо му успеха. 


Уметност. 


Нове композиције. — Исидор Бајић, 
композитор, дао је у штампу неко- 
лико својих нових радова за клавир 
и певање, под натписом „Песме љу- 
бави“. Садржај је: 1. Била једном 
ружа једна; 2. 0, дивна си! 3. Ала 
нешто да сам море... 4. Веруј да те 
љубим; 5. Када гледам очи твоје... 
6. Ала имаш чарне очи, дај да их 
љубим ја; 7. Успаванка моме сину. 
— Албум ће изнети 16 страна 1п 40. 
а ради се у Лајпцигу (Вгенкор! Ф На- 
г6). Цена 4 круне. — 


Различности. 


Словенски књижевнички конгрес у Со- 
Фији. — Одбор бугарских књижевника 
у Софији већ је израдио нацрт про- 
грама за словенски књижевнички кон- 
грес који ће почети у Софији свој рад 
27 јуна (ет. ст.) ове године. Седнице 
ће се одржати у дворници Словенске 
Беседе. Поред осамдесеторице прав- 
них представника са последњег кон- 
греса у Прагу, 1904 г. одбор спрема 
и списак појединих лица која ће 
такође бити позвана као књижев- 
нички представници респективних 
словенских племена. —- Конгрес ће 
имати да разрађује и утврђује овај 
програм: 1. Садашње стање јужно 
словенских држава; 2. Словенска Бан- 
ка; 3. Словенска Изложба; 4. Органи- 
зација свесловенског Научарског Кон- 
греса; 5. Суделовање словенских на- 
учара на свесловенским конгресима; 
6. Узајамност између словенских и 
научних завода, као и утврђивање 
научне основе на словенским школа- 
ма; 7. Организација словенскога књи- 
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жарства и односи између словенских 
позоришта и других уметничких за- 
вода; 8. Издавање једне словенске 
књижевне и научне енциклопедије; 
9. Издавање антологије и каталога по- 
пуларних словенских дела, подесних 
за народне библиотеке: 10. Адресар 
свих словенских политичара и на- 
учара, као и књижевних корпорација 
и најзнатнијих словенских књижев- 
ника; 11. Организација рада за све- 
словенску узајамност; 12. Специјални 
течаји за словенске журналисте и 
издавање једне ревије о њихову раду; 
13. Организација друштва словенских 
туриста; 14. Трговачки саобраћај изме- 
ђу појединих словенских земаља и 
држава. 


Железничко питање на Балкану. — 
Питање о грађењу балканских желез- 
ница, а нарочито железнице од Ду- 
нава на Јадранско море, занима веома 
не само политичаре на Балкану, већ 
и политичаре у осталој Јевропи. Ско- 
ро сваки дан се у јевропској штампи 
појави чланак о тој ствари. Тако је 
о томе написано огроман број члана- 
ка и економно-политичких студија у 
јевропским новинама и часописима. 
Пред нама је кратак чланак о томе 
питању, који је д-р Алберт Калеб, 
приватни доценат женевског универ- 
ситета и професор трговачке акаде- 
мије у Лозани, објавио у париском 
часопису „Соггезропдапсе а4' Опел“, 
под насловом „Железничко питање 
на Балкану (Га дапезЏоп дез сћет 5 
де Тег дапз 1е5 ВајЈкап5). Овај се чла- 
нак не одликује неким новим погле- 
дом на ово питање, нити нам даје 
нове податке за историју његова ра~ 
звића. Он је интересан највише стога 
што је укратко (на свога 372 страна) 
изложио суштину тога питања, гру- 
пишући згодно факта која су нама 
иначе довољно позната, а која, мож- 
да, његовим читаоцима и нису. У члан- 
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ку се констатује да на Балкану по- 
стоји економски, а отуда и политички, 
сукоб јевропских сила, које се међу 
собом боре о превласт. Ово ривалство 
великих сила не допупта слободан 
развитак, ни економски ни политички, 
балканских народа, и стога се ника- 
кав њихов план не може остварити, 
док прво велике силе не кажу своју 
реч. А како опет велике силе не могу 
да се сложе, ниједно знатније питање, 
које се тиче балканских народа, не 
може да се реши. Што се тиче желез- 
нице Дунав— Јадранско море, јевроп- 
ске су се силе поделиле у две друпе. 
У једној је Аустрија са Немачком, 
а у другој Русија, Енглеска, Фран- 
цуска и Италија. Турска није ниу 
једној групи. Она није још начисто 
с тим да ли је њој у интересу та же- 
љезница или не, а од ње највише 


зависи грађење жељезнице, пошто она 


мора прећи и преко турске територије. 
Писац овога чланка мисли да Турска 
нема разлога да се противи грађењу 
ове железнице, пошто би она и Тур- 
ску бранита од Аустрије, од које се 
њоме хоће да бране Бугарска и Ср- 
бија. Нарочито Турска треба да штеди 
балканске Словене, особито пошто јој 
је и из Београда и из Софије дато 
довољно гаранције, да савез између 
Србије и Бугарске није наперен против 
интереса Турске. Србија, Бугарска и 
Црна Гора треба да образују уставу 
немачкој „светској политици“ (Меј- 
рок), а то Турској само може од 
користи бити. 


Економске прилике у Црној Гори. — 
У истоме броју „Соггевропдапсе а' Огј- 
еп!“ (од 15 марта ове год. п. н.) на- 
писао је Рожер Верије (Кокег Уеггје5) 
кратак чланак о „економским прили- 
кама у Црној Гори“ (Те Мопфеперто 
есопопдџе). И овај чланак не износи, 
бар што се нас тиче, ништа ново, али 
се и он одликује тиме што је украт- 
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ко и збијено. али ипак јасно и пре- 
гледно, изложио све што је знатније 
о економским приликама у Црној 
Гори. Чланак је тако пун да би те- 
шко и који од наших позпавалаца 
Црне Горе имао што знатније да до- 
да. Етнографија, географија, државно 
уређење, — све је то кратко и јасно 
изложено на две стране. О земљора- 
дњи, сточарству, индустрији и зана- 
тима, трговини трговачким артиклима, 
и трговачким везама, комуникацији 
и.тд. на страни и по. Писац, како се 
чини, добро познаје Црну Гору, те је 
његово излагање тачно. 


Стогодишњица Доситеја Обрадовића. 
— Српска Књижевна Задруга, која 
је узела на себе да организује про- 
славу стогодишњице смрти Доситеја, 
Обрадовића, сазвала је за 12 фебру- 
ар конференцију књижевника и пред- 
ставника књижевних и хуманих уста- 
нова, на којој је расправљано питање 
о потреби и начину прослављања ове 
стогодишњице. На тој је конференци- 
ји одлучено да се изабере један од- 
бор који ће саставити план за ту 
прославу. Решено је да у тај одбор 
уђу представници Министарства про- 
свете, Академије Наука, Универзитета 
Српске Књижевне Задруге и скоро 
свију других друштава у Београду. 
Сем тога, по предлогу председника 
конференције, г. Стојана Новаковића, 
одлучено је да прослава не буде на 
дан смрти Доситејеве, 21 марта 1911 
године, пошто тај дан пада тада у 
пост пред Ускрс, већ на Духове; а да 
се 21 марта одрже парастоси по свима 
српским црквама и предавања о До- 
ситеју по свима српским школама. 


Наша просвејтна политика. — Проф. 
Милан Ћуковић оштампао је из „Ра- 
да“ у књижицу свој чланак „Наша 
просвјетна политика“ (Мостар, 1910. 
Штампарија „Народ“, у 80, стр. 16). 
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— Овим својим чланком Ћуковић 
критикује просветни рад Срба у 
Босни, који теже да свуда оснују 
чисто српске школе, и поред комунал- 
них школа, које оснива и издржава 
босанска влада за децу свију веро- 
исповести. Ћуковић доказује да је 
то непотребно, и ако признаје значај 
српских школа. По његову мишље- 
њу, школа има на шџрвом месту да 
народ културно подиже, па тек потом 
да му уздиже и утврђује националну 
свест. Стога српске школе треба по- 
дизати само у селима у којима нема 
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комуналних школа иу местима где 
је православни елеменат у мањини. 
Иначе треба се користити владиним 
комуналним школама. Ово је укратко 
садржино ове књиге Ћуковићеве. Ко- 
лико је његово гледиште оправдано, 
оцениће они који добро познају про- 
светни рад (босанске владе и рад 
њених комуналних школа у Босни. 
Ми само напомињемо да Ћуковић 
има за своје гледиште и присталица 
а и противника, само ових других 
као да има више. 


НОВЕ КЊИГЕ 


Српска православна црква Св. Николе 
у В. Кањижи. Приложак историји срп- 
ске цркве у Угарској. Написао Лазар 
Богдановић, протејереј и парох Осе- 
чки. Карловци, Штампарија Милутина 
Јанковића, 1909. — В. 80, стр. 42. 
Цена 2 


Д. Ј. Филиповић: Крваве струне. 
Свилајнац. Прва Ресавска Штампа- 
рија „Манасија,“ 1909. — В. 80, стр. 30. 


Споменица Колашинским жртвама 16 
новембра 1909 г. Издао у име Одбора 
Црногорске Омладине Крста Поповић. 
Београд, штампарија „Штампе“ Ст. 
М. Ивковића и Комп. 1910. — В. 80, 
стр. 112. Цена 1 динар. 


Пропаст света услед земљиног суда- 
ра с Халејевом Кометом. — Београд, 
Штампарија Савића и Комп. 1910 — 
М. 80, стр. 16. — Цена 0.20 дин. 


Ото Риле: Деца пролетаријата. Из- 
дали Мих М. Јовановић и Драг. М. 


Михаиловић, учитељи. Јагодина штам- 
пано у уметничком штампарском за- 
воду „Гутенберг“ Стевановића, 1910. 
— В. 8, стр. 48. Цена: 


Рге бгипдбезигмегћатвве 1п Зегђјеп 
пасћ Пизећапз Сезег, уоп Газаг Маг- 
коушзећ. Зопдегађагиск апз „7Лензећг. 
1. уеге1. Кесћ(зујавзепасћа ћ“. зУешрагб 
Ргџск дег Џшоп Пешвзеће Уепавзве- 
вејзећаћ, 1909. — 80, стр. 40. ј 


Рге ВесћЕ дег адгида ипа 25ејпе Ке- 
фогт. Уоп Гахаг Магкоунзећ. Берагај 
— Арадгиск аџ5 деп Агећу Тпг Кесћез 
— попа Мичасна  врћоворће. 


Андра Ђорђевић: Наследно Право 
Краљевине Србије. (Објашњење 55 394 
до 580. Грађанског Законика). Права 
Краљевине Србије у вези с Међуна- 
родним Приватним Правом. — У Бе- 
ограду, штампано у Државној Штам- 
парији Краљевине Србије, 1910. — В. 
80, стр. 136. Цена 3 динара. 
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М. В. Дробиш; Философија религије. 
Превео проф. д-р Стев. М. Окановић. 
У Београду, „Доситије Обрадовић,“ 
штампарија Аце М. Станојевића, 1910 
— В. 80, стр. 32. Цена 0.50 дин. 


Пг. сат. МИК. Магјапоузећ: Пе Пе- 
скипд дез аиззегогдет сћеп дешзсћеп 
Вејспаведаг!а 1897——1908. Ја ацемга!— 
Раазетфа оп. Копџ Висћагискеге! Зеу. 
Еорреп. — 80, стр. 121. Е 


Кин. С. Н. Трубецкој: Етика и догма- 
тика. С руског превео проф. д-р Стев. 
М. Окановић. Београд, штампарија 
„Доситије Обрадовић“ — Аце М. Ста- 
нојевића, 1910. — В. 80, стр. 32 Цена 
0.50 дин. 


Друштвени развитак и војска. — (Ево- 
луција војне дисциплине), од пеша- 
дијског мајора Тодора ЈЉ. Павловића. 


ДЕЛО 


Београд, 1910. Нова штампарија Да- 
видовић — ЈЉуб. М. Давидовића. — 
У 80, стр. 58. Цена 0.80 дин. 


Један лист из психологнје рата. — 
Васпитни услови побједе с психоло- 
шкога гледишта. Друго издање, по- 
прављено и допуњено. Написао Сте- 
ван Ј. Радосављевић Бдин, професор. 
— Издање Књ. Цр. Министарства вој- 
ног. — Цетиње, штампарија К. Црн. 
Министарства војног, 1910. У 80, стр. 
112. Цијена: перпер и по. 


Један поглед на санитарне прилике у 
округу чачанском у год. 1905, 1906 и 
1907. Од д-ра Алексе М. Стојковића, 
физикуса окр. нишког, пређашњег 
физикуса окр. чачанског. — У Бео- 
граду, нова штампарија „Давидовић“ 
— Љуб. М. Давидовићг. У 80, стр. 
188. Цена: 


| ——————————_—–—––—–—–——— 
ВЛАСНИК 
Аца М. Станојевић 


УРЕДНИЦИ 
Др. Драгољуб М. Павловић и Риста Ј. Одавић 


Доситије Обрадовић — Штампарија Аце М. Станојевића (Чика ЈЉубина улица бр. 8) 
ЏИ ————————_—__————————————————_—____—_—, 
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